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Cuentas Nacionales de 1985
(ESTIMACION PROVISIONAL)

O

1. El Banco Central de Chile, a través de su Departamento de Cuentas Nacionales, ha concluido, 
recientemente, la labor de cuantiñcación provisional del nivel y evolución de las principales 
variables macroeconómicas del país del año 1985. A continuación se presenta un resumen de 
ios principales resultados del referido estudio.

O
2. E! Producto Geográfico Bruto (PGB), medido a precios del año 1977, alcanzó la cifra de 

S 356.447 millones, lo que representa un incremento de 2,4% respecto del nivel de 1984. El 
valor nominal en pesos corrientes alcanzó a S 2.576.638 millones. Esta cifra resulta del incre­
mento real de 2,4% indicado y de un aumento del deflactor del producto de 32,8% entre 1984 
y 1985. El mayor incremento del PGB se produjo en el cuarto trimestre con 4,3%, seguido del

^  primero (3,8%), el tercero (1,4%) y el segundo (0,4%).

3. En cuanto al origen del producto, los sectores más dinámicos fueron; Construcción (16,1%), 
Agricultura (5,6%), Pesca (5,6%), Transporte (5,5%) y Electricidad, Gas y Agua (3,5%). Los 
sectores con menor dinamismo fueron: Total de Servicios (0,0%), Industria (1,2%), Comercio 
(1,7%) y Minería (2,2%).

3.1. Sector Agropecuario Silvícola

Este sector creció en 1985 en 5,6% respecto de 1984. El crecimiento fue liderado por el
V  subsector agrícola que se expandió en 7,9% y , en especial, por la fruta y los cultivos anuales que

aumentaron en 12,6% y 10,5%, respectivamente. Contribuyó también a este crecimiento el 
subsector silvícola con una expansión de 6,6%. Esta evolución de los subsectores indicados 
fue atenuada por el subsector pecuario que se expandió en sólo 1,5%.

3.2. Sector Pesca

Este sector creció, fundamentalmente, a consecuencia de la expansión de la pesca extrac­
tiva industrial, que aumentó su producto en 5,7%. El subsector extracción de algas, con una 
ponderación menor, creció en 16,2%. El subsector pesca artesanal se contrajo en 1,2%.

o
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3.3. Sector Minería

El crecimiento global de este sector Uegó a 2,2%. Este aumento se explica fundamentd- 
mente por la producción de cobre, tanto de la pequeña y mediana como de la Gran Minería.
Cooperaron tam bién al crecimiento del sector los subsectores Salitre (10,9%), Hierro (5,7%),
Carbón (0,8% ) y Resto (23,9%). El producto del subsector Petróleo, en cambio, registró una O
disminución.

0
3.4. Sector Industria

El crecimiento del sector Industria —como un to d o — alcanzó a 1,2%. Dentro de la diversi­
dad de producciones englobadas en el sector, algunos patrones lograron distinguirse, principal­
mente debido a los destinos de la producción. En términos muy generales puede establecerse 
que los sectores productores de bienes para la sustitución de Importaciones e inversión presen 
tan los aum entos más importantes. Entre los que sustituyen está el caso de: Textiles (6,7%),
Vestuario (8,3% ) y Material de Transporte (26,0%). Igual evolución presentaron los sectores 
productores de bienes para la inversión; Muebles (13,5%), Vidrios (16%), Maquinarias y Pro­
ductos Eléctricos ( l ,9%), y e! antes mencionado Material de Transporte. ^  

Las ramas productoras de bienes para la exportación mostraron una evolución dispar. i r  
Así, m ientras la Celulosa y el Papel crecieron en 5,4%, el producto de las ramas Harina y Acei­
te  de Pescado se m antuvo estable y la Industria de la Madera se contrajo en 4,1 %.

Por últim o, la restricción de la demanda interna para consumo mantuvo bajos los niveles 
de actividad de los sectores productores de ese tipo de bien. Tal es el caso de algunos subsecto­
res alimenticios, de los productos de calzado y del tabaco.

3.5. Sector Construcción

Este sector presentó la mayor tasa de crecimiento durante el año 1985. En términos ge­
nerales, este aum ento refleja en parte la reorientación del gasto agregado de la econom ía hacia 
la inversión. En térm inos específicos, este incremento se debe a un aum ento de 22% en la su­
perficie de viviendas construidas, y  a la expansión de las obras públicas financiadas por el Mi­
nisterio de Obras Públicas, que aumentaron su aporte  al valor agregado eu 25%. Las invcraioneG 
de las empresas, tan to  en Edificación No Habitacional (15,6%) y Obras, crecieron de manera 
im portante; entre estas últimas destaca la inversión de CODELCO que aumentó en 82%. Final­
m ente, el aporte del subsector reparaciones también cobró importancia en el aum ento del
producto del sector, a raíz de la m ayor actividad inducida por el sismo del 3 de marzo de ^
1985.

3.6. Sector Transporte y Comunicaciones

Este sector creció durante 1985 en 5,5%. El subsectorm ás significativo y que presenta el 
m ayor dinamismo es Comunicaciones con un crecimiento de 17,9%, subsector que ha mostra­
do por varios años tasas de crecimiento superiores al promedio de la econom ía. Los transportes 
que crecieron fueron: el Aéreo (7,7%), el Caminero de Carga (3,0%), el Ferroviario (1,5%)
y el M arítim o (0,6% ); solamente el transporte de pasajeros presenta una disminución (-2 ,4 % ), %
al igual que otros conexos (—0,8%).

4. El principal destino del m ayor producto generado en el año fue la inversión en capital fijo, las ^
exportaciones y la sustitución de importaciones. ^

La form ación bruta de capital fíjo aum entó en 14,8% a consecuencia del incremento en la uti­
lización de m aquinaria importada (15,7% ) y la construcción (15,2%). Los inventarios de bie­
nes dism inuyeron en el equivalente al 0,85% del PGB del año.
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Las exportaciones, por su parte, se incrementaron en 6,9% en términos físicos. Esto resulta 
de un crecimiento de 10,8% en los bienes y una disminución de 7,3% de los servicios. Dentro 
de los bienes, las exportaciones de cobre se expandieron en 7,9% y el resto de bienes en 13,5 
por ciento.

^  Las importaciones se contrajeron, en términos físicos, en 11% como resultado de una disminu-
ción de 23% en los bienes de consumo, 17,9% en los servicios y 8,3% en los bienes ijiterme- 

O  dios. Las importaciones de bienes de capital aumentaron en 9,0%.

El consumo total disminuyó en 1% en el año respecto de 1984. La mayor disminución se pro­
dujo en el consumo privado (—1,1%); el consumo de gobierno cayó sólo en 0,3%,

5. El mayor ritmo de actividad observado en el cuarto trimestre de 1985 estuvo explicado por 
un repunte de la actividad de prácticamente todos los sectores económicos que tuvieron tasas 
de crecimiento, en dicho trimestre, superiores al promedio del año. Los sectores que presenta­
ron un mayor incremento en el cuarto trimestre del año respecto de la tendencia mostrada en 
los primeros tres fueron; Minería, Pesca, Transporte e Industria. En el segundo trimestre, en 

O  cambio, prácticamente todos los sectores tuvieron tasas de crecimiento menores ai promedio
anual y  hubo varias tasas negativas; ello se debió, en parte, a que el nivel del PGB del segundo 
trimestre de 1984 fue especialmente alto.

O

565



ESTIMACION DEL PGB 1985 {*)
(MiUones de pesos de 1977)

ESPECIFICACION 1984 1985 A % 85/84

Agricultura 28.988 30.612 5,6
Pesca 3.299 3.484 5,6
Minería 30.405 31.074 2,2
Industria 71.858 72.692 1.2
Electricidad, Gas y Agua 8.841 9.150 3.5
Consiruccióíi 17.737 20.593 16,1
Comercio 58.668 59.639 1,7
Transporte 18.916 19.961 5,5
Otros (1) 109.214 109.242 0,0

TOTAL PBG 347.926 356.447 2,4

(•) Cifras provisionales, sujetas a revisión.

ESTIMACION DEL GASTO DEL PGB 1985 (*)
(NtiUones de pesos corrientes)

ESPECIFICACION 1984 1985 A % deflactor (**)

Consumo Privado 1.381.675 1.785.245 30,7

Consumo Gobierno 273.824 367.095 34,4

Form ación Bruta de
Capital Fijo 233.758 366.428 36,6

A Stock 24.224 -13.213 31,1

Exportaciones 459.488 749.205 52,6

Im portaciones 479.575 678.122 58,9

TOTAL GASTO DEL PGB 1.893.394 2.576.638 32,8

( • )  Cifras provisionales, sujetas a revisión.
( • • )  Para 1985, se e fec tu ó  p royección  de los índices de precios correspondientes.

N ota: El tipo  de  cam bio prom ed io  utilizado para 1985 alcanzó a $ 160,86 p o r dólar USA.

O

©
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO. 1982-1985
(MUes de miüones de pesos de 1977)

9 O

I
mii i i i i i i i i

ESTIMACION DEL GASTO DEL PGB 1985 (*) 
(Millones de pesos de 1977)

ESPECIFICACION 1984 1985 A % 85/84

Consumo Privado 243.759 240.979 -1 .1
Consumo Gobierno 43.315 43.206 -0 ,3

Formación Bruta de 
Capital Fijo 45.870 52.650 14,8

A Stock 7.263 -3 .0 2 2 -

Exportaciones 88.190 94.257 6,9

Importaciones 80.471 71.623 -1 1 ,0

TOTAL GASTO DEL PGB 347.926 356.447 2,4

( • )  Cifras provisionales, sujetas a revisión.

567



u»
o
00

TRIMESTRALIZACION DE LA ESTIMACION DEL PGB 1985 (*)
(Millones de pesos de 1977)

1984 1985 A % 85/84

I II III IV Año I II III IV Año I Ii III IV Año

Agricultura 9.432 9.032 4.949 5.575 28.988 10.142 9.621 5.031 5.818 30.612 7,5 6,5 1,7 4,4 5,6

Pesca 781 1.022 824 672 3.299 1.054 829 853 748 3.484 34,9 -1 8 ,9 3,6 11,2 5,6

Minería 7.543 7.653 7.498 7.711 30.405 7.263 7.374 8.173 8.264 31.074 -3 ,7 -3 ,6 9,0 7,2 2,2

Industria 16.598 18.642 18.180 18.438 71.858 17.066 18.414 18.087 19.125 72.692 2,8 -1 .2 -0 ,5 3,7 1,2

Electricidad. Gas 
y Agua 2.049 2.347 2.320 2.125 8.841 2.125 2.331 2.429 2.265 9.150 3,7 -0 ,7 4,7 6,6 3,5

Construcción 4.132 4.517 4.310 4.778 17.737 4.821 5.033 5.121 5.618 20 .593 16,7 11,4 18,8 17,6 16,1

Comercio 13.016 14.581 15.514 15.557 58.668 13.667 14.713 15.344 15.915 59.639 5,0 0,9 -1 ,1 2,3 1,7

Transporte 4.702 4.681 4.801 4.732 18.916 4.868 4.856 4.964 5.273 19.961 3,5 3,7 3,4 11,4 5,5

Otros 26.662 27.640 27.909 27.003 109.214 27.095 27.307 27.549 27.291 109.242 1,6 - 1.2 -1 ,3 1,1 0,0

TOTALPGB 84.915 90.115 86.305 86.591 347.926 88.101 90.478 87.551 90.317 356.447 3.8 0.4 1.4 4,3 2,4

{*) Cifras provisionales, sujetas a revisión.
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Evolución del Comercio Exterior
PERIODO: ENERO DE 1986

1. COMPORTAMIENTO GLOBAL

El comercio global con el exterior, en enero del 
presente año, experimentó un leve aumento respecto del 
efectuado en enero de 1985, al pasar de USS 534,2 millones 
a USS 549,6 millones en esos períodos (2,9%).

Los embarques de exportación ascendieron a USS
306,8 millones FOB, valor superior en 4,7% al de igual mes 
del año anterior, en tanto que las importaciones —incluyen­
do aquellas efectuadas a través de zonas francas— totaliza­
ron USS 242,8 millones CIF, aumentando en 0,7% en rela­
ción a enero de 1985.

La evolución experimentada por el comercio exterior 
chileno en los últimos años se puede apreciar en el Cuadro

NOTA: Los da tos de precios m edios y cantidades contenidos en 
“ Indicadores de Comercio E xterior” , han  sido obtenidos 
dei Archivo de D ocum entos del D epartam ento Técnico de 
Comercio Exterior, el que com prende las Declaraciones de 
E xportación legalizadas por el Servicio Nacional d e  Adua­
nas y  los docum entos de  Im portación em itidos po r el Banco 
Central de Chile, la Comisión Chilena del Cobre, Bancos 
Comerciales y Aduanas.
A partir de m ayo de 1982, las estadísticas de im portaciones 
se obtienen exclusivamente de las Declaraciones de Im por­
tación l^ a liz ad a s  por el Servicio Nacional de Aduanas.
Los cuadros estadísticos proporcionan la inform ación de 
exportaciones ordenada según una adaptación de la Clasifi­
cación Internacional Industrial U niform e (CIIU), y las 
im portaciones se agrupan de acuerdo a la clave económica 
del Banco Central de G iile.
F inalm ente, debe destacarse que lo s conceptos de embar­
que de exportación e im portaciones son de naturaleza 
distinta a las consideradas en las estadísticas de Balanza de 
Pagos.

N° 1. A partir de 1981, año en que alcanzó un nivel de 
US$ 10.681,6 millones, el más alto registrado en la historia 
económica de nuestro país, el intercambio global se contra­
jo significativamente hasta llegar en 1983 a USS 6.804,3 
miUones, cifra inferior en 36,3% a la del año mencionado.

En 1984, cambia la tendencia, a pesar de la disminu­
ción de 4,6% experimentada por los embarques. En efecto, 
en ese año, el intercambio alcanza a USS 7.137,7 millones, 
con un aumento de 4,9% respecto del año 1983.

Las importaciones, que cayeron persistentemente 
desde US$ 6.775,3 millones en 1981, hasta llegar a US$
2.968,8 millones en 1983, modificaron su comportamiento 
en 1984 al crecer en 17,2%.

En 1985, se produjo una nueva contracción del inter­
cambio alcanzándose un nivel similar al de 1984. En esa 
oportunidad, la fuerte disminución de las importaciones 
(13,6%) absorbió totalmente el moderado incremento de 
las exportaciones, el cual fue de 3,8%.

Es difícil detemiinar la tendencia del intercambio del 
presente año con la información de un período tan  corto; sin 
embargo, se puede afirmar que lo más probable es que el in­
tercambio global modifique su tendencia contractiva debido 
a que, por una parte, las importaciones nominales del año 
1985 son las más bajas de los últimos ocho años y —en tér­
minos reales (deñactadas por el IPM de USA)— son las más 
bajas desde el año 1975. Por otra parte, es probable que las 
exportaciones experimenten un nuevo incremento como 
respuesta al incen tro  que representa el reintegro implemen- 
tado para las mismas a través de la Ley 18.480.

En el Cuadro N ° 2 se aprecia la evolución del comer-
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CUADRO N ° 1

COMERCIO EXTERIOR DE CHILE
(Millones de dólares)

C oncepto 1981 1982 1983 1984 1985
VARIACION % 

Ene./85 Ene./86 Ene, 86 /  Ene. 85

1) E m barques (FOB) 3 .906,3 3.709,5 3.835,5 3.657,2 3.795,5 293.1 306,8 4,7

1.1 Mineros 2.261,3 2.155,8 2.296,6 1.982,5 2.125,2 160,3 176,6 10,2

1.2 Agropecuarios y del m ar 365,4 374,9 327,5 428,1 526,3 45,2 46.8 3,5

1.3 Industriales 1.279,6 1.178,8 1.211,4 1.246,6 1.144,0 87,6 83,4 - 4 ,8

2 ) Im portaciones (C IF) 6 .775,3 3.830,9 2.968,8 3.480,5 3.006,6 241.1 242,8 0,7

2.1 Bienes de  consum o 1.907,2 949,2 517,4 520,1 345,2 32,2 28,6 -1 1 ,2

2 .2  Bienes de capital 1.249,7 583,7 332,0 510,4 561,2 44,8 58.1 29.7

2 .3  Bienes in term edios 3.206,9 1.995,6 1.904,6 2.160,1 1.836,1 141,5 130,3 -7 ,9

2 .4  Zonas Francas 411,5 302,4 214,8 289,9 264,1 22,6 25,8 14,2

3) In tercam bio  G lobal (1 + 2 ) 10.681,6 7.540,4 6.804,3 7.137,7 6,802,1 534,2 549,6 2,9

CUADRO 2

INTERCAMBIO GLOBAL CON LOS PRINCIPALES SOCIOS COMERCIALES DE CHILE 1/
(Millones de dólares)

1983 1984 1985 Enero 1986

PA IS Exp. Imp. Intere. Exp. Imp. Intere. Exp. 1Imp. Intero, F.xp. 3/ Imp, Inlero.

E stados U nidos 1.083,3 703,5 1.786,4 951,2 747,8 1.699,0 877,3 654,6 1.531,9 81.8 45,0 126,8

Jap ó n  348,1 161,2 509,3 407,7 312,7 720,4 384,9 188,5 573,4 45,1 14,0 59,1

R. F . A lem ania 484,7 185,2 669,9 364,8 215,7 580,5 363,9 209,0 572,9 28,0 18,7 46,7

Brasil 164,3 190,2 354,5 227,5 296,4 523,9 211,3 248,9 460,2 21,0 17,5 38,5

V enezuela  29,7 224,8 254,5 40,2 251,8 292,0 33,7 267,7 301,4 1,2 22,5 23,7

A rgentina  119,4 200,6 320,0 116,7 160,9 277,6 84,5 105,9 190,4 11,4 7,2 18,6

R eino  U nido 209,3 60,7 270,0 196,1 79,6 275,7 244,8 84,3 329.1 13,3 8,5 21,8

F rancia  176,7 82,9 259,6 163,4 97,6 261,0 142,4 78,6 221,0 18,8 7,9 26,7

Ita lia  169,8 51,3 221,1 160,9 66,1 227,0 196,0 50,3 246,3 8.1 5,7 13,8

E spaña 72,2 64,3 136,5 75,8 81,1 156,9 73.5 105,5 179.0 5,3 7.8 13,1

R ep. Popu lar China 93,7 9,9 103,6 125,3 12,4 137,7 125,0 24,0 149,0 5,0 0,7 5.7

H olanda 106,2 26,9 133,1 92,2 28,2 120,4 141,3 24,8 166,1 1.9 2,1 4,0

SU B TO TA L 3 .057,4 1.961,5 5 .018,5 2.921,8 2.350,3 5.272,1 2.878,6 2.042,1 4.920,7 240,9 157,6 398,5

O tro s  países 2 / 778,1 1.007,3 1.785,8 735,4 1.130,2 1.865,6 916,9 964,5 1.881,4 65,9 85,2 151,1

T O T A L  3 .835,5 2 .9 6 8 ,8 6 .804,3 3.657,2 3.480,5 7.137,7 3.795,5 3.006,6 6.802,1 306,8 242,8 549,6

0

0

s
1/ Los pa íses se o rdenan  de acuerdo con  el intercam bio efectuado  en 1984. Las exportaciones se valorizan FOB y las im portaciones, CIF. 
2 / Las cifras globales de  im portaciones incluyen aquellas efectuadas a través de  Zonas Francas.
3 / C ifras prelim inares.
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c í o  exterior con los principales socios comerciales de nues­
tro país. La participación de esos países en el intercambio 
global alcanzó a 72,5% en enero del presente aiío, cifra 
prácticamente similar a la del promedio del período 1983-
1985, que fue de 73,3%.

En general, la importancia relativa de los países consi­
derados sigue siendo muy estable. Entre las excepciones se 
pueden señalar los casos de Argentina -p a ís  con el que se 
ha producido una contracción en el intercambio— y del

Reino Unido y Francia, los que han presentado un compor­
tamiento opuesto.

En lo relativo a los saldos del mtercambiu (Cuadro 
N® 3), se puede visualizar que, en enero de 1986, se registró 
un superávit global de USS 89,9 millones. El saldo con los 
países de ALADI arrojó un déficit de USS 9,4 millo­
nes. Con el resto se observan superávit que oscilan desde 
USS 36,8 millones con Estados Unidos de América hasta 
USS 21,2 millones con la Comunidad Económica Europea.

O

CUADRO N ° 3

SALDOS DEL INTERCAMBIO MANTENIDO CON PAISES Y ZONAS 
ECONOMICAS SELECCIONADOS 1/

(Millones die dólares)

PAIS/ZONA 1982 1983 1984 1985 Enero/86

ALADI -9 3 ,1 -3 1 2 ,5 -3 6 3 ,1 -2 4 6 ,4 -9 ,4
U .S.A -1 1 5 .4 379.8 203,4 222,7 36,8
C.E.E. 2/ 565.7 798.3 515.1 707,5 21,2
Japón 210.4 186,9 95,0 196.4 31,1

Subtotal 567,6 1.052,5 450,4 880,2 79.7

Otros -3 8 6 ,6 29,0 16,2 172,8 10,2

TOTAL 181,0 1.081,5 466,6 1.053,0 89,9

1/ Embarques de Exportación (FOB) m enos im poitaciones excluyendo Zonas Francas (CIF), Los saldos que aq u í se presentan tienen por 
objeto señalar algunas tendencias globales. Estos m ontos difieren de los saldos de la Balanza Comercial que se com pilan en las estadísticas 
de B a la b a  de  Pagos, ya  que en éstos, además de la valoración FOB de ambas series, se realizan una serie de ajustes de  acuerdo con las reco­
m endaciones del Manual de  Balanza de Pagos del F.M.L 

2 / A partir del año 1986, España y Portugal están incluidos en la C.E.E.

2. EMBARQUES DE EXPORTACION

Los embarques de exportación efectuados en enero 
del presente año alcanzaron a USS 306,8 millones, loque re­
presenta un incremento de 4,7% respecto de los USS 293,1 
millones embarcados en enero de 1984.

Esta variación se explica básicamente por los embar­
ques mineros, los cuales crecieron en 10,2%.

2.1 Productos mineros

En enero último, los embarques mineros alcanzaron 
a USS 176,6 millones, lo que se traduce en un aumento de 
10,2% respecto de los USS 160,3 millones registrados en 
igual mes del año 1985. Los embarques de cobre explican 
cerca del 82% de los embarques mineros en los meses co­
mentados (enero 86/enero 85), lo que se debe, a su vez, al

aumento tanto en el precio promedio como en los volúme­
nes embarcados (7,4% y 3,1%, respectivamente) 1/.

2.2 Productos agropecuarios y del mar

Las exportaciones de estos productos aumentaron 
en 3,5% al pasar de USS 45,2 millones a USS 46,8 millones 
entre los meses comentados. En relación a estos embarques, 
es preciso destacar las variaciones experimentadas en los 
embarques de uvas, duraznos y nectarines, que constituyen,

1/ Las variaciones de precio señaladas no tienen p o r qué corres­
ponder a las obtenidas en base a las estadísticas de  la Bolsa de 
Metales de Londres ya que el precio prom edio de  los em bar­
ques de cobre que realiza nuestro  país depende, en tre  o tras 
variables de: la composición de la canasta de  cobre exportada 
(grado dc elaboración) y los países de  destino  de estos em ­
barques.
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ju n to  con las manzanas, los rubros frutícolas de exporta­
ción m ás im portantes. El primero de ellos registró un incre­
m ento de 57,2% al pasar de USS 14,5 millones a USS 22,8 
millones, observándose una situación opuesta en los duraz­
nos y nectarines, cuyos embarques dism inuyeron—también 
en térm inos de valor— en 14,9%.

2.3 Productos industriales

Los embarques de productos industriales totalizaron 
USS 83,4 millones, con una variación de —4,8% respecto de 
enero dc 1985.

3. IMPORTACIONES

Las impoUaciones del mes de enero de 1986, inclu­
yendo las efectuadas a través de zonas francas, totalizaron 
USS 242,8 millones, lo que representa un  aumento dc
0,7% respecto dc las correspondientes ai mismo mes del 
año anterior.

Esta leve variación está explicada por disminuciones 
en las im portaciones de bienes de consumo e intermedios 
(11,2% y 7,9%, respectivamente), las que fueron práctica­
m ente neutralizadas por el increm ento de las importaciones 
de bienes de capital (29,7% ) y por las importaciones vía 
zonas francas.

3.1 BienevS de consumo

Las im portaciones de bienes de consumo del mes de 
enero del aflo en curso alcanzaron a USS 28,6 millones, re­
gistrándose una disminución de 11,2% respecto de los 
USS 32,2 millones de igual mes del año anterior.

La variación más significativa corresponde a los bie­
nes de origen industrial no alimenticio los que disminuye­
ron  en 9,8% (de USS 27,5 millones a USS 24,8 millones).

Las importaciones de bienes de capital ascendieron 
a USS 58,1 millones, representando un aumento de 29,7% 
respecto de las efectuadas en enero del año anterior.

Este incremento se explica en un 65,9% por los 
equipos de transporte, en 33,3% por las maquinarias y equi­
pos y en 0,8% por ios animales reproductores.

3.2 Bienes de capital

3.3 Bienes íntennedius

Las importaciones de bienes intermedios disminiiye- 
lun  de USS 141,5 millones en enero de 1985 a USS 130,3 
jnillnnés en enero dc este año, esto es, en un 7,9%.

Prácticamente todas las agrupaciones cn que se en­
trega información sobre bienes intennedios, registran dis­
minuciones. Entre las principales, cabe mencionar las ma­
terias primas de origen industrial, de USS 47,5 millones a 
USS 38,7 millones (-18 ,5% ) y los bienes intermedios in­
dustriales, dtí USS 40,8 millones a USS 36,1 millones 
(-11,5% ).

Entre las excepciones a este comportamiento se pue­
de señalar el aumento de las importaciones de repuestos, 
que entre los meses comentados pasaron de USS 16,9 mi­
llones a USS 20,2 millones (19,5%). Este incremento se 
explica por el aumento del año de fabricación promedio del 
parque de vehículos automotores, derivado de la fuerte 
caída en las importaciones de este rubro registrada en los 
lillmios anos.

Igual tendencia se observa en el rubro combustibles 
y lubricantes. Estas importaciones crecieron en 28,8%, al 
pasar de USS 21,9 millones a USS 28,2 millones, observán­
dose un crecimiento moderado en el petróleo crudo (2,4%) 
y uno sustancial en los productos restantes de esta agrupa­
ción (hullas bituminosas, coque, fuel oil, aceites básicos 
para la fabricación de lubricantes, etc.).
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Circulares de la Superintendencia de 
Bancos e Instituciones Financieras

CIRCULAR N® 2.147

Operaciones de cambio. Compra y venta de 
contratos de moneda extranjera en Bolsas 
Oficiales Extranjeras y arbitrajes a futuro.

Santiago, 27 de diciembre de 1985

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile, por 
Acuerdo N ° 1.687-10-851106 resolvió modificar el C apítu­
lo III del Compendio de Normas de Cambios Internacio­
nales en lo relativo a los arbitrajes a futuro que pueden 
realizar las instituciones bancarias y autorizar a la vez a 
éstas para que puedan operar a nombre propio en las Bolsas 
Oficiales Extranjeras la compra y venia de contratos a 
futuro de monedas extranjeras, sin peijuicio de la facultad 
que tienen para realizar transacciones por cuenta de terce» 
ros en calidad de bancos designados, de conformidad con 
lo dispuesto en el Capitulo VIII del Compendio de Normas 
de Cambios Internacionales y en la Circular N ° 1.805, del 
9 dc junio de 1982, de este Organismo.

Sobre la base del referido Acuerdo, esta Superinten­
dencia imparte las siguientes instrucciones;

I. TRANSACCIONES POR CUENTA PROPIA 
BOLSAS OFICIALES EXTRANJERAS

EN

1. Generalidades

Los bancos quedan facultados para comprar y vender 
por cuenta de ellos mismos, o bien por cuenta de terceros

cuando actúen como banco designado, contratos a futuro 
de divisas en Bolsas Oficiales Extranjeras.

Las referidas transacciones podrán realizarse por 
cuenta propia y con observancia de las normas del Capítulo 
VIII del Compendio de Normas de Cambios Internacionales 
en todo lo que sea pertinente, con el único objeto de cubrir 
el riesgo de variaciones de paridad cambiaria, derivado de 
la tenencia de activos pactados en monedas extranjeras 
distintas de aquéllas en que estén convenidos los correspon­
dientes pasivos.

En consecuencia, deberán abstenerse de realizar estas 
operaciones para sí mismos en los casos en que no tengan 
la clara finalidad señalada en el párrafo precedente.

2. Características de las operaciones a futuro que pue­
den realizar los bancos por cuenta propia

Las compras y ventas de contratos a futuro de mone­
das que realicen los bancos, dentro de los m ontos que el 
Banco Central de Chile les autorice de acuerdo con el m en­
cionado Capítulo VIII del Compendio de Normas de Cam­
bios Internacionales serán, como es lo habitual en las 
operaciones de los mercados a futuro, sin entrega material 
de las monedas objeto de la transacción, liquidándose en 
la fecha de término las diferencias que pudieran resultar 
a favor o en contra de la institución financiera.

Estas operaciones sólo se podrán realizar por interme­
dio de corredores autorizados para operar en Bolsas Oficia­
les Extranjeras que se encuentren registrados en el Banco
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C entral de Chile y se harán sobre la base de contratos 
innom inados, de acuerdo con la reglamentación y procedi­
m ientos usuales en esas Bolsas.

3. Acceso al mercado de divisas

De conformidad con lo dispuesto en el Capítulo VIII 
del Com pendio de Normas de Cambios Internacionales los 
bancos, m ediante la autorización que les otorga el Banco 
C entral de Chile para realizar estas operaciones, tienen 
acceso al mercado de divisas para efectuar las remesas en 
m oneda extranjera destinadas a: a) enterar los márgenes 
de garantía que le soliciten los corredores; b) pagar even­
tuales pérdidas por fluctuaciones de la paridad de las 
m onedas extranjeras transadas a fu turo; c) pagar comisio­
nes de corredores y gastos de correo y de comunicaciones 
en general; y d) pagar el capital e intereses de los créditos 
en m oneda extranjera contratados y utilizados para finan­
ciar obligaciones de pago derivadas de transacciones a 
fu turo  en Bolsas Oficiales Extranjeras.

4. Obligación de liquidar los ingresos obtenidos

Los bancos están obligados a efectuar el retorno y 
liquidación de las divisas provenientes de devoluciones 
de márgenes de garantía, de las utilidades por fluctuaciones 
de paridad y cualesquiera o tros haberes originados directa o 
indirectam ente en las operaciones de compra o venta de 
con tra tos a futuro de m onedas extranjeras en Bolsas Oficia­
les Extranjeras, a menos que las referidas divisas sean apli­
cadas a la am ortización de los créditos en moneda extran­
jera  utilizados en el pago de obligaciones derivadas de la 
com pra o venta de nuevos contratos de compra o venta a 
fu turo  de m onedas extranjeras.

5. Normas contables

Los bancos registrarán las operaciones de que se trata, 
de la siguiente forma:

5.1 G arantías otorgadas a Corredores

5.1.1 Adquisición de divisas para constituir garantía

a) M oneda extranjera

Debe: “Conversión N ° 2”  de la partida 2.505 ó 4.505 del 
form ulario M B l.

Haber: “Conversión-Divisas para garantía contratos a 
fu tu ro”  que se crea para tal efecto, cuyo saldo se 
dem ostrará en la partida 4,525 del formulario 
M B l.

En estas cuentas se registrará el importe de la moneda 
extranjera adquirida con cai^o a la Posición de Cambios 
para enterar el depósito destinado a cumplir los márgenes 
de garantía exigidos para las Bolsas Oficiales Extranjeras, 
sobre los contratos vigentes.

b) Moneda chilena

Debe: “Cambio-Divisas para garantía contratos a futuro” , 
que se crea con ese objeto, la que será demostrada 
en la partida 2.525 del formulario MBl.

Hah^r; “Cambio N ° 2” de la partida 2.505 ó 4.505 dcl 
formulario MBl.

Corresponde contabilizar en estas cuentas el equiva­
lente en pesos moneda chilena, pagado por la adquisición de 
la muiieda extranjera para constituir los depósitos destina­
dos a cumplir con los márgenes de garantía por los contra­
tos de compra o venta a futuro de moneda extranjera 
vigentes.

5.1.2 Constitución de la garantía

a) En efectivo:

Debe: “Garantías en efectivo por contratos a futuro de 
monedas extranjeras” , que se habilita con esa fina­
lidad, cuyo saldo será demostrado en la partida
1,775 del formulario MBl.

Haber: La cuenta que corresponda por el giro de la mone­
da extranjera para entregar el importe que se 
constituirá para cumplir con el margen de garantía 
de los contratos a futuro vigentes.

b) Carta de Crédito Stand By

Debe: “Cauciones otorgadas por contratos a futuro mo­
neda extranjera” , cuyo saldo se demostrará en la 
partida 9.290 del formulario M B l.

Haber: “Responsabilidad por cauciones otorgadas por 
contratos a futuro moneda extranjera” , la que 
será reflejada en la partida 9.900 del formulario 
MBl,

Quedará registrado en estas cuentas el importe en 
moneda extranjera de las cartas de crédito u otros docu­
m entos emitidos por el banco a favor del respectivo corre­
dor de Bolsa Oficial Extranjera, para cumplir el margen de 
garantía de los contratos v ie n te s  de compra o venta a 
futuro de moneda extranjera.

5.2 Compra y venta de contratos a futuro

Los contratos de compra o venta a futuro de moneda 
extranjera comprenden además de la moneda que se “ad­
quiere” o se “vende” en esa forma, aquélla mediante la
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cual se pagará el precio del contrato de compra o de venta. 
En consecuencia, cada transacción comprenderá dos mone­
das; la que se adquiere o se vende por medio del contrato 
correspondiente y la moneda o divisa en la que se ha fijado 
el precio dc la transacción a futuro. Para los fines de refle­
jar adecuadamente en la contabilidad del banco, tanto el 
derecho como la obligación emanada de estos contratos 
a futuro, habrá que registrar tales derechos y deberes en las 
monedas que corresponda.

5.2.1 Compra de contratos a futuro

a) por los contratos de compra en la moneda adquirida

Debe: “Contratos a futuro moneda extranjera adquiri­
dos” , cuenta cuyo saldo se demostrará en la par­
tida N® 9.540 que, con el mismo nombre, se crea 
con ese objeto.

Haber: “Responsabilidad por contratos a futuro moneda 
extranjera vigentes” . Esta cuenta se incluirá cn la 
partida N ° 9.900 del formulario MBl.

b) por el contravalor del contrato en la moneda del 
precio pactado

Debe: “Contravalor de contratosa futuro moneda extran­
jera comprados” . El saldo de esta cuenta se demos­
trará en la partida N® 9.545 que con el nombre de 
“Contravalor de contratos a futuro moneda ex­
tranjera vigentes” , se crea en el fonnulario M B l .

Haber; “Responsabilidad por contravalor contratos a futu­
ro moneda extranjera vigentes” , de la partida 
N® 9.900. del formulario MBl .

5.2.2 Venta de contratos a futuro

a) por los contratos de venta, en la moneda vendida

Debe: “Contratos a futuro moneda extranjera vendidos” , 
cuenta que se demostrará en la partida N” 9.550 
que se crea con igual nombre en el formulario 
MBl.

“Responsabilidad por contratos a futuro moneda 
extranjera vigentes” , de la partida 9.900 del 
formulario MBl .

Haber:

b) por el contravalor del contrato en la moneda del 
precio pactado

Debe:

Haber:

“Contravalor contratos a futuro moneda extranje­
ra vendidos” , cuyo saldo se demostrará en la par­
tida 9.545 del formulario MBl.

“Responsabilidad por contravalor contratos a fu tu­
ro moneda extranjera vigentes” , de la partida 
9.900 del formularlo MBl.

La liquidación de los contratos a futuro en sus fechas 
de vencimiento dará lugar a la reversión de los asientos 
contables señalados en los numerales 5.2.1 y  5.2.2 prece­
dentes, según corresponda. Además, se procederá a revertir, 
cada vez que proceda, los asientos relativos a las garantías 
que se mantuvieren registradas por los contratos que se 
liquidan.

Simultáneamente, los bancos liquidarán, en los casos 
en que proceda, las diferencias que resulten a su favor o 
sean de su cargo, las que serán registradas de la siguiente 
forma:

5.3.1 Diferencias a favor del banco

a) Moneda extranjera

Debe: La cuenta que corresponda por la recepción de la 
diferencia.

Haber: “Conversión 2” .

b) Moneda chilena

Debe: “Cambio 2” .

Haber; “Utilidades p o r liquidación de contratos a futuro” , 
que se habilita con ese objeto, la que será demos­
trada en la partida 7.710 del formulario MRl .

5.3.2 Diferencias de cargo del banco

a) Moneda extranjera 

Debe: “Conversión N ° 2”.

Haber: La cuenta que corresponda por el giro para pagar 
la respectiva diferencia.

b) Moneda chilena

Debe: “Pérdidas por liquidación de contratos a futuro” , 
que se crea con ese objeto, la que será demostrada 
en la partida 5.710 del formulario MRl .

Haber: “Cambio N® 2 ” .

5.3 Liquidación de los contratos

5.4 Pago de comisiones a los corredores

a) Moneda extranjera

Por la venta con cargo a la Posición de Cambios de la 
moneda extranjera destinada al pago de las comisiones 
adeudadas:

Debe: “Conversión N ° 2”.

Haber: La cuenta que corresponda por el giro para efec­
tuar dicho pago.

577



Por el equivalente en pesos, moneda chilena, de la 
moneda extranjera adquirida para el pago de las comisiones 
adeudadas:
Debe: “Comisiones pagadas por contratos a futuro”, que 

se habilita con esa finalidad, cuyo saldo será 
demostrado en la partida 5.530 del formulario 
MRl.

Haber: “Cambio N° 2” .

5.5 Gastos de correo y de comunicaciones en general

a) Moneda extranjera
Por la venta de la moneda extranjera para pagar los 

gastos generados por estas operaciones y cobrados por 
los Corredores que han intervenido en ellas:
Debe: “Conversión N° 2” .
Haber: La cuenta que corresponda por el giro para pagar 

el respectivo gasto,

b) Moneda chilena
Por el equivalente de la moneda extranjera pagado 

para la cobertura de los gastos cobrados por los Corredores 
de Bolsas Oficiales Extranjeras:
Debe: La cuenta de resultado que proceda según el gasto 

de que se trate.
Haber: “Cambio N® 2”.

5 .6  Ajustes mensuales

El último día de cada mes los bancos procederán a 
calcular y registrar provisionalmente la variación de paridad 
neta que a esa fecha hayan experimentado los contratos que 
mantengan vendidos y comprados a futuro.

Al mes siguiente, antes de registrar el nuevo ajuste o 
al efectuar la liquidación de los respectivos contratos, pro­
cederán a revertir el que hayan efectuado en el mes prece­
dente.

Dichos ajustes se registrarán por el equivalente de ia 
respectiva moneda, en pesos moneda chilena con cargo o 
abono, según proceda, a la cuenta “Variación provisional 
de contratos a futuro” que se crea con ese objeto, cuyo 
saldo se demostrará en la partida 2.120 ó 4.120 del for­
mulario MBl, y con abono a la cuenta “Utilidades por 
variación de paridad de contratos a futuro” o con cargo 
a “Pérdidas por variación de paridad de contratos a futuro” , 
según corresponda, que se incluirán en las partidas 7,710 
y 5.710 del formulario MRl, respectivamente.

El ajuste se realizará sobre la base de las paridades 
que tengan entre sí las monedas involucradas, según las

b) Moneda chilena equivalencias que publica diariamente el Banco Central de 
Chile y que correspondan, en este caso, a la publicada en 
la fecha en que se realice el ajuste,

Para los efectos de calcular dicha variación en tèrmi* 
nos de pesos moneda chilena, se considerará el efecto de la 
variación de paridad, sobre la moneda extranjera de contra­
partida, esto es, la que debe recibirse en pago de la moneda 
que se vende o la que debe entregarse en pago de la mone­
da que se compra. El tipo de cambio que se aplicará para 
la conversión a moneda nacional, será el que haya dado a 
conocer esta Supeiinlendenda para fines de representación 
contable, vigente a la fecha del ajuste,

Por otra parte, los bancos ajustarán el saldo de la 
cuenta “Cambio-Divisas para Garantía contratos a futuro” , 
el úhúno día de cada mes, de tal manera que éste refleje 
el equivalente en pesos del saldo de la cuenta “Conversión- 
Divisas para Garantía contratos à füturo” , al tipo de cambio 
fijado por esta Superintendencia para tal efeclu. Dicho 
ajuste se realizará con abono a la cuenta “Utilidades por 
variación de tipo de cambio de recursos en moneda extran­
jera liquidados” de la partida 7,715 del formulario MRl, o 
bien, con cargo a “Pérdidas por variación de tipo de cambio 
de recursos en moneda extranjera liquidados” de la partida 
5.715 de dicho formulario.

6 . Antecedentes de las operaciones a futuro

Los bancos deberán abrir carpetas separadas para las 
compras de contratos a futuro y para las ventas de contra­
tos a futuro,

En dichas carpetas deberán mantener los documentos 
en que conste la realización de dichas operaciones, las 
comunicaciones mantenidas con el respectivo corredor y 
los antecedentes relativos a las remesas de divisas para cons­
tituir garantías, pagar diferencias por variación de paridad 
u otros conceptos, como asimismo, los relativos a los 
importes recibidos por recuperación de garantías que 
hayan constituido o por variación de paridad de los contra­
tos a futuro.

7. Límites que las afectan

Las instituciones bancarias que realicen este tipo de 
operaciones quedarán sometidas a las regulaciones y normas 
establecidas para ellas por el Banco Central de Chile. No 
obstante, cuando el monto total de contratos vigentes de 
una determinada institución exceda de una vez su capital 
pagado y reservas, deberá informar a esta Superintendencia 
los contratos de compras y de ventas que mantenga vigen­
tes, con indicación de: a) fecha de celebración; b) monto 
en la moneda respectiva de la compra o venta; c) monto del 
margen de garantía comprometido y forma en que está

e
e

578



o

constituido; d) moneda de contrapartida; y, e) fecha de 
vencimiento pactada.

Esta información deberá entregarse dentro de los tres 
días hábiles bancarios siguientes de alcanzado el límite 
señalado y deberá, de ahí en adelante, repetirse, mientras 
se mantenga por sobre el nivel indicado, al cierre del segun­
do y último día viernes de cada mes o del hábil inmedia­
tamente anterior, si aquél fuere festivo.

Estas operaciones no se considerarán para los efectos 
de los límites individuales de crédito o de endeudamiento, 
de que tratan ios artículos 84 y 81 de la Ley General de 
Bancos. No obstante, esta Superintendencia reitera a las 
entidades bancarias de que la compra o venta de monedas 
extranjeras, mediante contratos a futuro, debe obedecer 
en cada caso, a una necesidad efectiva de cubrir un riesgo 
de cambio, esto es, que cada operación que se realice tenga 
como respaldo un compromiso efectivo de la empresa, en 
la moneda de que se trate, reflejado en sus activos o pasivos, 
de manera que por ningún motivo se lleguen a realizar por 
un mero afán especulativo, como lo sería aprovechar 
momentáneas situaciones atractivas o convenientes del 
mercado.

No obstante, los saldos registrados en la cuenta de 
orden “Cauciones otorgadas por contratos a futuro moneda 
extranjera”, de la partida 9.290 del fonnulario MBl, 
se incluirán para los efectos del límite de obligaciones con 
terceros, del artículo 81 de la Ley General de Bancos.

Este Organismo fiscalizador estará atento a los com­
promisos que los bancos contraigan por este tipo de opera­
ciones y podrá exigir en cualquier momento los anteceden­
tes y explicaciones sobre ellas.

8 . Información al Banco Central de Chile

Los bancos que realicen compras o ventas de contra­
tos a futuro de monedas extranjeras, deberán presentar al 
Banco Central de Chile, dentro de los plazos que en cada 
caso se indican, la información que se establece en el 
Capítulo VIII del Compendio de Normas de Cambios 
Internacionales o la que, de acuerdo a sus facultades, soli­
cite el Instituto Emisor.

jeras están expresadas en moneda distinta de aquélla en que 
están pactados los correspondientes activos.

En consecuencia, las empresas bancarias deben limi­
tarse a realizar estos arbitrajes a futuro sólo con los fines 
señalados precedentemente y únicamente hasta por los 
montos necesarios para cubrir los riesgos de variaciones 
cambiarias sobre la parte que mantengan descubierta de sus 
relaciones entre activos y pasivos en las distintas monedas 
extranjeras, como lo señala el Acuerdo del Banco Central 
de Chile, pudiendo considerarse además, para esos efectos, 
los correspondientes intereses.

2. Monedas que pueden ser arbitradas

Las entidades bancarias podrán arbitrar a futuro sola­
mente las monedas extranjeras por las que estén expuestas 
a un riesgo de cambio, derivado de la situación descrita en 
el N° 1 precedente, esto es, mantener una posición descu­
bierta en determinada moneda extranjera. A vía de ejemplo, 
si un banco, de común acuerdo con sus acreedores, cambió 
la denominación de sus pasivos de dólares norteamericanos 
a marcos alemanes, manteniendo sus activos denominados 
en dólares de Estados Unidos, podrá comprar para recibir 
en fecha futura marcos alemanes y vender para entregar 
también en fecha futura, dólares estadounidenses, debien­
do pactarse ambas operaciones simultáneamente y con el 
mismo plazo de entrega y recepción de las divisas compro­
metidas.

En caso que alguno de los referidos arbitrajes corres­
ponda a monedas extranjeras de “hT̂ re disposición” a que 
se refiere el Capítulo XXX del Compendio de Normas de 
Cambios Internacionales, deberán atenerse a las instruc­
ciones contenidas en la Circular 1,608 del 26 de marzo 
de 1979, especialmente en lo relativo a la prohibición de 
vender divisas integrantes de la Posición de Cambios, para 
adquirir alguna de las monedas calificadas como de “libre 
disposición”.

3. E)atos mínimos que debe mencionar todo arbitraje a 
futuro

II. ARBITRAJES A FUTURO

1. Generalidades

Los bancos podrán realizar arbitrajes a futuro con 
bancos situados en Chile o en el exterior, como también 
con entidades financieras del exterior que hayan sido auto­
rizadas por la Dirección Internacional del Banco Central 
de Chile, con el único objeto de cubrir los riesgos de cambio 
que se generan cuando sus obligaciones en monedas extran-

Las empresas bancarias que contraten arbitrajes a 
futuro deberán cuidar que en cada caso, se estipulen clara­
mente por lo menos, los siguientes datos:

a) Entidad bancaria o financiera con la que se contra­
te el arbitraje;

b) Montos y nombres de las monedas extranjeras 
involucradas:

c) Paridad convenida;
d) Fecha en que el arbitraje haya sido contratado; y,
e) Fecha pactada para la entrega de las divisas respec­

tivas.
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4. Plazo a que se pueden pactar los arbitrajes a futuro

El plazo que se pacte para la entrega y recepción de 
las divisas involucradas en los arbitrajes a futuro, será aquél 
que acuerden las partes en el momento de concertar la 
operación respectiva.

5. Límites que afectan a estas operaciones

En consideración a las especiales características de 
estas operaciones, que dan origen coetáneamente a una obli­
gación del banco con su contraparte y a un derecho del 
mismo banco sobre dicha contraparte por los compromisos 
que deben cumplirse en forma simultánea, de entregar la 
moneda vendida y de recibir la moneda adquirida, esta 
Superintendencia ha resuelto que, en lo sucesivo, ellas no 
se consideren para los efectos de los márgenes de los artícu­
los 81 y 84 de la Ley General de Bancos.

No obstante lo anterior, ningún banco podrá mante­
ner vigentes, con una misma institución bancaria del país o 
del exterior o entidad financiera autorizada del extranjero, 
contratos por arbitrajes a futuro que excedan con cada 
una de esas entidades, de una suma equivalente al 25% de 
su capital pagado y reservas.

6 . Posición de cambios

Las divisas sujetas a Posición de Cambios, que los 
bancos arbitren a futuro, se incluirán en el “Informe Diario 
de Posición y Operaciones de Cambios Internacionales” 
sólo una vez que se haya cumplido el plazo de entrega 
acordado. En esa fecha los bancos comunicarán al Banco 
Central de Chile el arbitraje correspondiente, mediante 
emisión de las respectivas “Planillas de Operación de 
Cambios-Comercio Invisible” . Se exceptúan de esta decla­
ración aquellas operaciones que versen exclusivamente 
sobre divisas de “libre disposición” , en la parte que afecte 
a dichas monedas, en conformidad con las instrucciones que 
respecto de ellas se impartieron en la ya citada Circular 
N° 1.608, del 26 de marzo de 1979.

7. Contabilización

Los arbitrajes a futuro se contabilizarán en la forma 
que a continuación se indica:

7.1 Contratación del arbitraje

7.1.1 Por la moneda extranjera que se adquiere
Debe: “Deudores por arbitrajes a futuro” de la partida

2.125 dcl formulario MBl.

Haber: -  “Divisas arbitradas a futuro” de la partida 
2,525 ó 4.525 del formulario MBl, o bien,

— “Conversión obligaciones externas reestructura­
das” de la partida 2.510 ó 4.510 del MBl, 
cuando se trate de obligaciones correspondien­
tes a la deuda externa renegociada.

7.1.2 Por la moneda extranjera que se vende
Debe: — “Divisas arbitradas a futuro”, o bien,

“Conversión obligaciones externas reestructura­
das” , cuando se trate de activos que han queda­
do denominados en una moneda extranjera 
distinta a la de la correspondiente obl^ación, 
como consecuencia de la renegociación de la 
deuda externa.

Haber: “Adeudado por arbitrajes a futuro” de la partida
4.125 del formulario MBl.

Además, en los casos que proceda, junto con efectuar 
los asientos señalados en este numeral 7.1 se deberán cursar 
Ins asientos contables que correspondan para revertir los 
respectivos importes en moneda chilena registrados en las 
cuentas “Cambio obligaciones externas reestructuradas” de 
la partida 2.510 ó 4.510 del formulario MBl.

7.2 Entrega y recepción de las monedas arbitradas

En la fecha de vencimiento de los arbitrajes a futuro, 
las empresas bancarias revertirán los asientos contables 
señalados en los numerales 7.1.1 y 7.1.2 precedentes y 
efectuarán, simultáneamente, la siguiente contabilización, 
acorde con la moneda extranjera que deban tanto recibir 
como entregar en esa fecha.

7.2.1 Por ia moneda que se recibe
Debe: La cuenta en la que se reciba el abono por la mo­

neda adquirida.
Haber: “Conversión 2” de la partida 2.505 ó 4.505 del 

formulario MBl. En el caso de tratarse de “divisas 
de libre disposición” , se acreditará la cuenta “Con­
versión mercado de divisas de libre disposición” 
de la partida 2.510 ó 4.510 del formulario MBl.

7.2.2 Por la moneda que se entrega
Debe: “Conversión 2”. Si se trata de “divisas de libre 

disposición” se debitará la cuenta “Conversión 
mercado de divisas de libre disposición”.

Haber: La cuenta de la cual se gira la moneda extranjera 
vendida para cumplir con su entrega.

Simultáneamente se realizarán los cargos o abonos 
respectivos, por.los equivalentes en pesos resultantes, en las 
cuentas “Cambio N® 2” de la partida 2.505 ó 4.505 del

0

0

0
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formulario MBl, o bien, “Cambio mercado de divisas de 
libre disposición” de la partida 2.510 ó 4.510 del formula­
rio MBl, según se trate de divisas incluidas cn la Posición 
de Cambios o de “divisas de libre disposición”.

8 . Otras disposiciones

Las instrucciones contenidas en esta Circular rigen 
desde esta fecha.

Se deroga la Circular N° 2.128 del 22 de octubre de 
1985 y el Telegrama Circular N° 20 del 27 de noviembre 
de 1985.

CIRCULAR N® 2.148

Equivalencias de las monedas extranjeras y 
oro sellado chileno al 31.12.85.

Santiago, 27 de diciembre de 1985

Con el objeto de cumplir con lo establecido en la 
Circular N® 1.554, 102 de Bancosy N® 101 de Financieras, 
dc 29.08.78, dc esta Superintendencia y para los efectos 
señalados en la misma Circular, así como para los fines 
indicados en el N° 2 de la Circular N° 2.036-479 de 13.11. 
84, este Organismo ha resuelto remplazar a partir del 
31.12.85 las equivalencias de las monedas extranjeras vigen­
tes desde el 30 de noviembre de 1985 y comunicadas por 
Circular 2.140-569, ajustándolas al tipo de cambio de 
$ 180,22 por dólar norteamericano.

En consecuencia, a contar de la fecha señalada, se 
aplicarán las nuevas equivalencias indicadas en e! Anexo a 
esta Circular para todos los fines contemplados en las 
Circulares anteriormente citadas, debiendo las empresas 
bancarias y sociedades financieras, hacer los ajustes necesa­
rios para que las diferentes partidas en moneda extranjera

se reflejen en sus nuevos valores. En los casos en que, con 
motivo de la aplicación de estas paridades, las obligaciones 
en moneda extranjera y aquéllas en moneda chilena docu­
mentadas en moneda extranjera, de un deudor, vigentes al 
31 de diciembre de 1985 sobrepasen los respectivos lími­
tes legales, deberá darse cuenta de ello en la forma prevista 
y dentro de los plazos señalados en las Circulares ya referi­
das.

La cotización del Peso Oro Chileno que se indica en el 
Anexo de esta Circular, se aplicará para la demostración 
contable de los depósitos en Oro Sellado Chileno que, por 
cuenta de terceros, mantengan las entidades bancarias, 
como asimismo, para calcular el ajuste de las partidas afec­
tas a corrección monetaria en los casos que corresponda.

Para la liquidación al cierre del ejercicio de las cuen­
tas “Cambio” correspondientes a las monedas extranjeras 
incluidas aquéllas a que se refiere la Circular N° 1.892-343 
del 3 de marzo de 1983, con excepción de aquéllas deno­
minadas “de libre disposición”, emplearán el tipo de 
cambio del dólar informado por el Banco Central de Chile 
el 30 de diciembre de 1985, en virtud del Acuerdo de 
Sesión 1.458 y su equivalente para otras monedas. 
Asimismo, se utilizarán las referidas equivalencias para 
liquidar las cuentas de resultado en moneda extranjera al 
cierre del ejercicio, en los casos que corresponda.

Por otra parte, se recuerda a las instituciones financie­
ras que los ajustes correspondientes a las ventas de divisas 
efectuadas al Banco Central de Chile con pacto de recom­
pra, deben efectuarse conforme a las instrucciones conteni­
das en el numeral 2.7 de la Circular N® 1.940-389 del
02.09.83 y sus modificaciones.

Además, se hace presente a los bancos que para el 
ajuste de las cuentas a que se refiere el numeral 6 .6 .1.2 
de la letra B) de la Circular N° 2.143-572 del 10 de diciem­
bre de 1985, deben utilizar el tipo de cambio señalado en 
el Anexo adjunto a estas disposiciones, de conformidad 
con lo previsto en el numeral 6.6.2 de la letra B) de dicha 
Circular.

Se deroga la Circular N° 2.140-569, del 27 de no­
viembre de 1985.
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ANEXO

EQUIVALENCIAS DE MONEDAS EXTRANJERAS Y ORO SELLADO CHILENO AL 31.12.85

PAIS MONEDA
Monedas Extranjeras 

por Dólar U.S.A.
Pesos por Moneda 
Mercado Bancario

Alemania Occidental Marco 2,501 72,059
Argentina Austral 0,800 225,275
Australia Dólar 1,466 122,933
Austria ScliiUing 17,574 10,'?55
Bélgica Fianco 51,157 3,523
Bolivia Peso 1.493.000,000 0 ,1 2 1  +
Brasil Cruzeiro 9.900,990 0.018
Canadá Dólar i ,393 129,375
Colombia Peso 162,787 1,107
China Popular Yuan 3,199 56,336
Dinamarca Corona 9,082 19,844
Ecuador Sucre 123.762 1,456
España Peseta 155,891 1,156
Estados Unidoe Dólar 1,000 180,220
Finlandia Markka 5,492 32,815
Francia Franco 7,680 23,466
Gran Bretaña Libra 0,701 257,090
Grecia Dracma 149,254 1,207
Holanda Florín 2,823 63,840
Hong Kong Dólar 7,806 23,087
India Rupia 12,225 14,742
Italia Lira 1.707,574 0,106
Japón Yen 202,454 0,890
México Peso 367,100 0,491
Noruega Corona 7,647 23,567
Nueva Zelanda Dólar 1,996 90,291
Par^uay Guaraní 240,038 0,751
Perú Inti 13,947 12,922
Portugal Escudo 159,152 1,132
Singapur Dólar 2,118 85,090
Sudáfrica Rand 2 ,6 8 8 67,046
Suecia Corona 7,664 23,515
Suiza Franco 2,101 85,778
Uruguay Nuevo Peso 125,502 1,436
Venezuela Bolívar 14,684 12,273
Yugoslavia Dinar 310,947 0,580
C.E.E. ECU 1,148 156,986
CHILE Peso Oro

Sellado Chileno 344,581

O

Q

Nota; Sólo para efectos de demostración contable. 
+  Por 1.000 Pesos Bolivianos.
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Ley N® 18.439. Capitalización y restructuración
de créditos adeudados por empresas productivas.

Modifica instrucciones contables.

Santiago, 31 de diciembre de 1985

Mediante Circular N® 2.142-571, de 29 de noviembre 
de 1985, esta Superintendencia dio a conocer las instruc­
ciones para la aplicación de la Ley 18.439 sobre capita­
lización y consolidación de créditos con el sistema finan­
ciero.

En dichas instrucciones se incluyen las relativas al 
tratamiento contable que se aplica a ]a adquisición y venta 
de las acciones originadas en la capitalización de créditos 
que se hubieran cedido al Banco Central de Chile en los 
términos de las normas sobre venta y cesión de cartera de 
colocaciones al Instituto Emisor.

Como en el caso de la capitalización de tales créditos 
subsiste el compromiso de pagar la obligación de recompra 
asumida por la institución cedente en los respectivos con­
tratos, cualquier pago que se reciba como producto de la 
enajenación de las acciones emitidas por la capitalización 
de créditos que se encontraban en esa situación, debe ser 
abonado a esa obligación de recompra, con prescindencia 
de que el valor obtenido sea inferior o mayor al que tenía 
el crédito o las acciones al momento de la capitalización.

Sobre la base de estas consideraciones se ha estimado 
necesario modificar las pertinentes disposiciones contables, 
reemplazando para el efecto el texto de la letra c), del 
numeral 13.3 del Título I de la mencionada Circular, por el 
siguiente:

“c) Venta de acciones provenientes de capitalización de
créditos recomprados al Banco Central de Chile

Cuando la venta de acciones comprenda acciones 
generadas por la capitalización de créditos que se encontra­
ban cedidos al Banco Central de Chile y que se rescataron 
mediante una recompra extraordinaria, las entidades finan­
cieras, conjuntamente con rebajar el importe de las acciones 
registrado en la cuenta “Acciones y bonos Ley N° 18.439” 
deberán también disminuir el mismo importe de la cuenta 
“Equivalente créditos capitalizados recomprados al Banco 
Central de Chile Ley 18.439” a que se refiere el numeral
13.5 siguiente. La suma que se rebajará de esas cuentas será 
igual al valor al que se encontraban contabilizadas las accio­
nes enajenadas, independientemente de cual hubiera sido 
en este caso, el precio obtenido por la venta. Por su parte, 
el importe recibido como producto de la enajenación será 
acreditado directamente a la cuenta “Pagos recibidos por 
créditos capitalizados Ley N® 18.439”, de la partida

CIRCULAR N® 2.149 N° 3,045 del formulario MBl, a fin de destinarlos a los 
abonos que trimestralmente deben hacer al Banco Central 
de Chile en pago de la recompra extraordinaria.

En el caso que la venta se haga con un saldo de precio 
pagadero a plazo, se procederá igualmente a rebajar los 
valores de las cuentas ya indicadas de los rubros de “Inver­
siones Financieras” y “Pasivo Transitorio” , respectivamen­
te, por los importes en los cuales se encontraban registra­
das las acciones enajenadas. Simultáneamente con esa 
rebaja, el saldo de precio pagadero a plazo se contabilizará 
en la cuenta de activo “Saldo de precio por venta de accio­
nes Ley 18.439” y en la de pasivo transitorio “Equiva­
lente acciones vendidas a plazo de créditos capitalizados 
recomprados al Banco Central de Chile Ley N® 18,439” . 
El saldo de esta cuenta se incluirá en la partida N° 4,120, 
del formulario MBl. Cada vez que se produzca un pago en 
abono del saldo de precio habrá que rebajar por los impor­
tes recibidos los saldos de las mencionadas cuentas. Las 
sumas recaudadas serán acreditadas a la cuenta “Pagos 
recibidos por créditos capitalizados Ley N® 18.439”, 
para su abono trimestral a la obligación de recompra 
mantenida con el Banco Central de Chile” .

El procedimiento señalado asimila de este modo, el 
valor obtenido por la venta de las acciones producto de 
la capitalización de los créditos cedidos, a una recupera­
ción de éstos, lo que explica la razón de registrar los pagos 
recibidos en la cuenta de la partida N° 3.045 del formula­
rio MBl y aplicarlos a la obligación de recompra que se 
ha mantenido vigente con el Instituto Emisor.

Consecuente con lo expresado, no se reflejarán en 
las cuentas de resultado las pérdidas que pudieran produ­
cirse en la transacción de esas acciones, como tampoco los 
mayores precios que eventualmente pudieran obtenerse 
ya que siempre en estos casos, los importes recibidos, 
como consecuencia de la venta de acciones, se destinarán 
a amortizar la obligación de recompra con el Banco Central 
de Chile.

Hacer las anotaciones marginales correspondientes en 
la Circular 2.142-571, de este Organismo.

CIRCULAR N® 2.150

Relación de Operaciones Activas y Pasivas.
Remplaza instrucciones.

Santiago, 3 de enero de 1986

Con motivo de los cambios introducidos en la estruc­
tura del formulario MBl y en la numeración de sus partidas, 
como asimismo en la denominación de algunas de ellas, 
esta Superintendencia ha resuelto adecuar las instrucciones 
dadas a las instituciones financieras acerca de la relación
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de operaciones activas y pasivas, a fin de que éstas sean 
concordantes con el actual modelo del formulario MBl.

Con tal objeto, se reemplazan las instrucciones actual­
mente vigentes sobre la materia, por las siguientes:

I. Operaciones a más de un año

1. Margen de colocaciones a más de un año

Los bancos y sociedades financieras podrán efectuar 
colocaciones a plazos superiores a un año, hasta por un 
monto global que no exceda a la suma de loa siguientes 
nihros:

a) Depósitos, Captaciones y obligaciones a inás de un 
año plazo (incluidas las cuentas de ahorro a plazo).

b) Capital Pagado y Reservas de la empresa, deduci­
dos de éste las inversiones financieras afectas al margen 
establecido en el artículo 83 de la Ley General de Bancos y 
la suma del Activo Fijo de la institución.

Nn obstante lo señalado, se podrá exceder el mencio­
nado monto global en una suma igual a los créditos a más 
de un año plazo destinados a financiar saldos de precio por 
ventas de bienes del activo recibidos o adjudicados en pago, 
como asimismo los créditos renegociados a más de un año 
plazo con el producto de los bonos o pagarés bancarios a 
que se refieren los Acuerdos 1.475 y 1.543 del Comité 
Ejecutivo del Banco Central de Chile.

En los párrafos siguientes se da a conocer el trata­
miento que, para estos efectos, debe darse a cada uno de 
dichos rubros.

2. Capital P^ado y Reservas

El Capital Pagado y Reservas que se considerará para 
los efectos de que tratan estas instrucciones, será el que se 
definió en la Circular N° 2.055-497, de 14 de enero de 
1985, de esta Superintendencia. Por lo tanto, su monto 
estará formado por los saldos de las partidas 4.305, 
4.310, 4.315, 4.320 y 4.325 más el saldo de la Partida 
N° 4.405 “ Revalorización Provisional del Capital Propio” , 
menos el saldo de la cuenta “Sucursales en el Exterior” , 
de la partida N° 1.775, cuando sea procedente.

En consecuencia, para estos casos, no se deducirá el 
saldo de la Partida N® 2.130 del formulario MBl “Pérdidas 
acumuladas de ejercicios anteriores”.

Al respecto, cada vez que se haga mención al Capital 
y Reservas en esta Circular, se entenderá por tal el definido 
en el presente número.

Las cifras relativas a inversiones financieras afectas 
al margen establecido en el Art. 83 de la Ley General de 
Bancos y los importes correspondientes al activo fijo, que 
deben rebajarse del Capital Pagado y Reservas para calcular 
el margen de colocaciones a más de un año, según lo dis­
puesto en las normas del Banco Central de Chile, han de 
corresponder a los saldos promedios del mes registrados en 
las cuentas que se demuestran en ias Partidas 1.725 a
1.745, 1.775, exceptuado el saldo de la cuenta “Sucursales 
en el Exterior”, 2.305 y 2.310 dcl formulario MBl, inclui­
dos sus reajustes o la corrección monetaria provisional, 
según corresponda.

Para los fines dc 1q deducción de las inversiones finan­
cieras, debe tenerse piesentc que ias siguientes inversiones 
incluidas en las Partidas 1.725, 1.735 y l.MO del 
formulario MBl, no están afectas al margen a que se refiere 
el inciso segundo del artículo 83 de la Ley General de 
Bancos y, por consiguiente, deben exceptuarse de la men­
cionada rebaja:

a) Bonos de ia deuda interna o cualquiera otra clase 
de documentos intermediados, representativos de obliga­
ciones del Estado o de sus instituciones, de conformidad 
con lo definido en la Circular N° 2.026-473 del 10 de 
septiembre de 1984.

b) Inversiones en letras de crédito de su propia emi­
sión.

c) Depósitos a Plazo constituidos en otras institucio­
nes financieras.

3. Inversiones Financieras y en Activo Fijo

4. Componentes de las operaciones activas y pasivas a 
más de un año plazo

Para los efectos de la relación de operaciones a más de 
un año plazo, se considerarán como operaciones “activas” o 
“pasivas” las que se registran en las cuentas que se demues­
tran en las Partidas del MBl que más adelante se indican, 
tanto en moneda chilena como extranjera. Esta relación 
incluirá los saldos promedio de las respectivas cuentas en 
cada mes, más los reajustes registrados en cuentas comple­
mentarias, en el caso de las operaciones reajustables.

Respecto de las operaciones a más de un año, será 
necesario informar separadamente: a) las reajustables por 
la variación de la Unidad de Fomento; b) las no reajusta- 
bles en moneda chilena y c) las en moneda extranjera, 
incluidas en estas últimas las expresadas en moneda chilena 
reajustables por la variación del tipo de cambio, como 
también las expresadas en moneda extranjera y pagaderas 
en moneda chilena.

Operaciones Activas 
P a r t i d a s 2.205 a 1.245

o

o
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Partida N« 3.035 
Partida 3.065 
Partidas 3 0 7 5  y 3 Qgo 
Partidas 3 jo5 a 3.115 
Partidas N^S3 4 5 5   ̂3 4 3 0  

Partidas N^s 3 ,5 5 5  a 3.570

5. Préstamos y otras operaciones pagaderos en cuotas

En el caso de préstamos pagaderos en cuotas en que 
una o más de ellas venza después de un año contado desde 
su fecha de otorgamiento, se computará como plazo total 
de las mismas, el plazo promedio resuhante de considerar 
cada una de dichas cuotas de pago por sus montos de capi­
tal y plazos respectivos.

De este modo, para determinar dicho plazo promedio, 
se multiplicará el importe de cada cuota de amortización 
de capital por su plazo, expresado en días o en meses, según 
las condiciones que se hubieren pactado. Luego se sumarán 
los productos obtenidos de esas multiplicaciones.

El resultado de esa suma se dividirá por el importe 
total del préstamo. El cuociente que se obtenga indicará el 
plazo promedio ponderado del crédito, expresado en días o 
en meses, según cual haya sido el factor utilizado.

De acuerdo con lo expresado, los referidos préstamos 
deberán clasificarse mediante este criterio, según correspon­
da, en “Colocaciones hasta 1 año plazo” o “a más de un 
año plazo”, para su registro en el MBl.

El mismo procedimiento se aplicará para determinar 
el plazo de otras operaciones activas como pasivas que 
contemplen un servicio en cuotas.

6 . Equivalencia en moneda chilena de las operaciones en
monedas extranjeras

Para determinar los montos de los depósitos, capta­
ciones, obligaciones, colocaciones e inversiones en monedas 
extranjeras, se convertirán los respectivos saldos diarios a 
moneda chilena, al tipo de cambio de representación conta­
ble fijado por esta Superintendencia, viente en las fechas 
correspondientes.

Operaciones Pasivas

IL Operaciones en moneda chilena reajustables

1. Margen de colocaciones e inversiones reajustables en 
moneda chilena

Las instituciones financieras podrán efectuar coloca­
ciones reajustables e inversiones financieras de este mismo 
tipo por un monto igual a la suma de los depósitos, capta­
ciones y obligaciones reajustables en pesos.

Sin embargo, podrán mantener un exceso o un déficit 
de estas colocaciones e inversiones, con respecto al monto 
antes indicado, hasta por una suma igual al 50% de su capi­
tal pagado y reservas.

En todo caso, las entidades financieras deben mante­
ner permanentemente colocaciones reajustables en moneda 
chilena, por un monto mínimo igual al saldo que manten­
gan en cuentas de ahorro a plazo. Para este efecto podrán 
imputarse a dichas colocaciones las inversiones en letras 
de crédito de propia emisión como también las emitidas 
por otras instituciones financieras. No podrán considerarse 
para este límite mínimo de colocaciones, aquéllas refinan- 
ciadas por el Banco Central de Chile, como tampoco los 
préstamos en letras de crédito.

Adicionalmente, las instituciones financieras podrán 
mantener colocaciones e inversiones reajustables que supe­
ren el margen del 50% del capital pagado y reservas en una 
suma igual a los créditos reajustables otorgados para finan­
ciar saldos de precio por ventas a plazo de activos recibidos 
o adjudicados en pago.

2. Cómputo de la reajustabilidad

Las operaciones a que se refiere este Título deben 
informarse con sus respectivos reajustes devengados, de 
manera que las entidades financieras deberán considerar 
en cada caso, los reajustes que correspondan, registrados 
en cuentas complementarias.

3. Componentes de operaciones reajustables en moneda 
chilena

Para los fines de que trata este Título, los bancos y 
sociedades financieras considerarán las operaciones reajus­
tables en moneda chilena, contabilizadas en las cuentas 
que se reflejan en las siguientes Partidas del Formulario 
MBl:

Operaciones
Partidas 
Partida N° 
Partidas 
Partidas N®̂  
Partidas 
Partidas 
Partidas N°® 
Partidas N*̂ ^

.120

Activas
1.1 1 0 a 1 
1.135
1.205 a 1.215 
1.230 a 1.315 
1.605 a 1.615 
1.655 a 1.725 
1.735 y 1.740 
1.765 y 1.775

Operaciones Pasivas
Partidas N^s 3.020 y 3.025 
Partida N® 3.035
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Partida N° 3.065
Partidas N^s 3.075 a 3.485 
Partida N® 3.525 
Partida N° 3.570 
Partidas 3.605 a 3.615 
Partidas 3.655 y 3.660
Partida N® 4.515 (deducido el saldo de la cuenta “Equiva­

lente de divisas de Posición vendidas por 
recomprar D.L. 600”, de ia partida

2.515 del formulario MBl).

in . Operaciones en moneda extranjera

1. Margen de operaciones en moneda extranjera

Las obligaciones, depósitos y captaciones y otros 
recursos en moneda extranjera, en moneda nacional docu­
mentados en moneda extranjera y en moneda nacional 
reajustables por la variación del tipo de cambio, no podrán 
ser superiores ni inferiores a la suma de los fondos disponi­
bles en moneda extranjera y de las colocaciones, inversiones 
y otros activos en moneda extranjera y en moneda nacional 
documentados en moneda extranjera o reajustables por la 
variación del tipo de cambio en más de un 20% del capital 
pagado y reservas de la empresa definido en el N° 2 del 
Título I de esta Circular.

Las sucursales de bancos extranjeros que ingresen o 
hayan ingresado capitales al país al amparo del artículo 2® 
letra a) del D.L. 600 o del Art. 14 del D.S. 471 de 1977, 
del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, 
así como los bancos nacionales que hayan recibido capita­
les de ia misma naturaleza, podrán exceder el referido 
límite del 20% en una suma igual al monto de los aportes 
recibidos sólo en los casos en que los activos superen a los 
pasivos.

No quedará afecto a esta relación de operaciones acti­
vas y pasivas, el saldo de las inversiones en títulos de la 
deuda externa a que se refiere la Circular N® 2,091-530 del 
28 de junio de 1985, de esta Superintendencia.

2. Activos y Pasivos computables

Para los efectos de establecer la relación a que se 
refiere el numeral precedente, las entidades financieras 
considerarán los saldos de las cuentas incluidas en las 
siguientes partidas del Form. MBl, que correspondan a 
operaciones pactadas o expresadas en moneda extranjera 
o en moneda chilena reajustables según el tipo de cambio:

Partidas del Activo
Partidas N«s i .005 a 1.025 
Partidas l . l lQ a  1.240

Partida 1.405 
Partidas NOS 1.415 a 1.660 
Partidas NOS 1,705 y 1.710 
Partida N^ 1.715 
Partida N" 1.725 
Partidas N°s 1.730 a 1.780 
Partidas NOS i.giQ a2.120 
Partida N® 2.125 
Partida N° 2.305
Partida N® 2.515 (deducido el saldo de la cuenta “Divisas 

de Pusii-iún poi' recomprar al Banco 
Central de Chile D.I.- 600” de la Partida 
N‘̂  4.515 del formulario MBl).

Partidas del Pasivo
Partidas 005 y.3.010 
Partidas N«s 3.020 a 3.030 
Partidas N°s 3.040 a 3.070 
Partidas 3.105 a 3.115 
Partidas NOS 3.405 a 4.210 
PartidasNOS4 3 1 5  a4.325

Las colocaciones como las obligaciones documentadas 
en moneda chilena reajustables por la variación del tipo de 
cambio, se considerarán con los reajustes correspondientes 
registrados en cuentas complementarias, según el procedi­
miento señalado en el número 2 del Título II precedente.

IV. Información a esta Superintendencia

Las instituciones financieras entregarán mcnsualmen- 
tc a esta Superintendencia, dentro de los primeros diez días 
de cada mes, el formulario M-50 “Informe mensual sobre la 
relación de operaciones activas y pasivas” que se acompaña 
como anexo a esta Circular.

A. Activos y pasivos sujetos a margen

En el formulario M-50 se informarán los saldos diarios 
promedios mensuales por días corridos de los distintos 
rubros de activos, pasivos y capital pagado y reservas, de 
acuerdo con las instrucciones que se indican a continuación:

1. Margen de captaciones y colocaciones a más de un 
año

Para el cálculo de este margen se considerarán los 
saldos diarios promedios mensuales de las  diferentes partidas 
del activo y del pasivo en moneda nacional no reajustable, 
reajustables por la variación de la Unidad de Fomento, en 
moneda extranjera, en moneda nacional reajustables por la

3
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variación del tipo de cambio y las cuentas que reflejen 
operaciones documentadas en moneda extranjera y paga­
deras en moneda nacional, los cuales se anotan cn los casl- 
llei'ús 4; 5; 7 y 9, respecto de las colocaciones y 52; 
53; 55; 57; 58; 61; 62; 64 y 6 6 , en lo que se refiere a los 
depósitos y captaciones:

Las inversiones que inciden en la determinación del 
Capital Pagado y Reservas neto, que se calcula para estable­
cer este margen, se anotarán en los casilleros 105 y 
106, considerando los saldos promedios registrados en las 
respectivas cuentas durante el mes de que se trate, incluida 
cuando corresponda, la corrección monetaria que pudiera 
afectarle.

2. Margen de operaciones reajustables en moneda nacio­
nal

Para el cálculo de este mai^en se informarán los sal­
dos diarios promedios mensuales de las colocaciones, de 
las inversiones fmancieras y otros activos reajustables por 
la variación de la Unidad de Fomento en los casilleros 
N<js 2 ; 4 ; 10 y 12. Igualmente se anotarán los saldos prome­
dios mensuales de las cuentas de ahorro a plazo, de los 
demás depósitos y captaciones y otras obligaciones reajus­
tables por la Unidad de Fomento en los casilleros 50; 
52;58;59y 61.

3. Margen de operaciones reajustables en moneda ex­
tranjera y en moneda nacional reajustable por la 
variación del tipo de cambio

Para el cálculo de este margen se anotarán los saldos 
diarios promedios mensuales de las diferentes partidas del 
activo, en moneda extranjera, en moneda nacional documen­
tadas en moneda extranjera y en moneda nacional reajusta- 
bles por la variación del tipo de cambio en los casilleros 
1; 3; 5; 8 ; 9; I I ;  13; 16; 17; 18; 19;20;21;22 y 23. Igual­
mente se anotarán los saldos promedios mensuales de las 
diferentes partidas del pasivo, incluidas las reservas, en 
moneda extranjera, en moneda nacional documentadas 
en moneda extranjera y en moneda nacional reajustable 
por la variación del tipo de cambio en los casilleros 51; 
53 ;56 ;57;60;62;65;66y 6 8 .

4. Otros alcances

En los rubros del activo (hasta un año y a más de un 
año) se anotarán los respectivos saldos diarios promedios 
mensuales, sin deducir las operaciones que se encuentran 
exentas de la relación activas/pasivas. Dichas operaciones 
deberán informarse en los rubros correspondientes agrega­
dos para tal efecto en la letra B del formulario.

B. Otros antecedentes

En esta parte se incluyen a las distintas operaciones 
y datos anexos que se utilizan en la determinación final, 
de cada uno de los má^enes normados en la presente 
Circular.

En el casillero N° 116, se anotará el saldo promedio 
de las colocaciones reajustables por la variación de la Uni­
dad de Fomento.

En los casiUerosN°s 100; 101; 102; 103; 104; 114; 
115 y 117 se anotarán los saldos promedios mensuales de 
las “Colocaciones reajustables”, “Colocaciones no reajus­
tables” y “Colocaciones e inversiones en moneda extran­
jera o reajustables por la variación del tipo de cambio” 
que se encuentran exentas de margen.

Los saldos promedios mensuales de las inversiones 
afectas al margen del artículo 83 de la Ley General de 
Bancos, se anotarán en los casilleros N° 105 y N® 106.

Las instituciones financieras que hubieran ingresado 
aportes de capital al amparo del D.L. N° 600 o del artículo
14 del Decreto Supremo N° 471, de 1977, anotarán en el 
casillero 107 del formulario, el equivalente en pesos de 
la moneda extranjera ingresada al amparo de alguna de las 
disposiciones legales citadas. Para los efectos de la valoriza­
ción de moneda chilena se utilizará ei tipo de cambio de 
representación contable vigente el último día del mes 
informado.

Los saldos diarios promedios mensuales de las inver­
siones en certificados de depósito expresados en dólares 
norteamericanos, del Banco Central de Chile y en letras 
de crédito, se anotarán en los casilleros N®® 118; 108 y 
109, respectivamente.

Finahnente, en los casilleros 110, 111 y 119 
se anotarán el saldo promedio del encaje exigido que 
corresponde a los depósitos y captaciones reajustables y 
a las cuentas de ahorro a plazo y a los depósitos y capta­
ciones en moneda extranjera, expresados en moneda extran­
jera y en moneda chilena reajustables por la variación del 
tipo de cambio, respectivamente y en los casilleros 112 
y 113 se registrarán los saldos diarios promedios mensuales 
de los préstamos otorgados en letras de crédito y de los 
préstamos reajustables con refinanciamiento del Banco 
Central de Chile.

V. Otras instrucciones

1. Medidas en caso de incumplimiento en las relaciones 
que deben mantenerse entre las operaciones activas 
y pasivas

Las entidades financieras que no se encuadren dentro 
de los límites a que se refiere la presente Circular, deberán 
presentar a esta Superintendencia, junto con la entrega del
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respectivo formulario M-50, la explicación de las causas que 
ocasionaron el exceso o déficit correspondiente, como 
igualmente informar sobre las medidas que se adoptarán 
para encuadrarse dentro de los límites. El plazo máximo pa­
ra lograr este equilibrio no puede ser superior a tres meses 
contados desde la fecha de cierre del mes del respectivo 
informe en que se produjo el descalce.

La inobservancia de estas instrucciones podrá ser 
sancionada por esta Superintendencia, según lo previsto 
en el artículo IPdelDX.N® 1.097, de 1975.

2. Disposiición transitoria sobre operaciones en moneda 
chüena reajustables

IwOS procesos de venta de cartera al Banco Central de 
Chile y de reprogramación de deudas, que se establecieron 
en los Acuerdos N«s 1.555-07-840209 y 1.578-01-840622 
del Instituto Emisor, respectivamente, provocaron desajus* 
tes a las entidades financieras, inducidos por estas medidas. 
En atención a ello, se estableció un período He ajuste único 
de 12 meses a contar del 6  de febrero de 1985 para todas 
aquellas instituciones financieras que con motivo de dichos 
procesos hubieran presentado un exceso de activos reajusta- 
bles por sobre los márgenes permitidos. Este programa de 
ajuste se continuará cumpliendo mediante rebajas trimes­
trales, de a lo menos un 25% del exceso acusado inicial­
mente o bien podrá asimilarse al plan general de ajuste de 
que trata el N® 3 siguiente de este Título, caso en el cual 
el plazo para encuadrarse en los límites establecidos se 
cumple el 30 de junio de 1986.

El exceso máximo inicial permitido por estos moti­
vos, será igual a la suma del saldo de la Partida N® 1.715 
del formulario MBl “Documentos emitidos por el Banco 
Central por reprogramación” más la diferencia entre el 
saldo de la cuenta “Pagarés emitidos por el Banco Central 
de Chile Acuerdo N® 1.555-07-840209” que se refleja en 
la Partida N® 1.720 del formulario MBl y el incremento 
en Unidades de Fomento que experimentaron las cuentas 
de operaciones reajustables demostradas en la Partida 
N® 9.130 de! formulario MBl “Deudores por colocaciones 
vendidas al Banco Central de Chile con pacto de retrocom­
pra” a raíz de la aplicación del Acuerdo N® 1.555-07- 
840209 del Instituto Emisor.

Asimismo, aquellas entidades que, en virtud de lo 
establecido en el N° 1 del Título I de la Circular N® 2.051- 
493 del 8 de enero de 1985, efectuaren nuevas ventas de 
cartera por aumento de capital pagado, tendrán un plazo 
de ajuste acorde a las condiciones señaladas en los párrafos 
precedentes, contado desde la fecha en que realicen la 
cesión.

Las entidades financieras que al 31 de diciembre de 
1985, acusen un desajuste en las operaciones reguladas por 
estas normas, deberán corregirlo dentro de un plazo que 
no exceda del 30 de junio de 1986.

3. Plan de ajuste a estas normas

4. Vigencia de estas instrucciones

Las disposiciones contenidas en la presente Circular 
rigen a contar dc esta fecha.

Se deroga la Circular N® 2.068-509 del 6 de febrero 
de 1985, el N® 1 del Título VIII de la Circular N® 2,088- 
527 del 24 de junio de 1985, el 1 del Título III de la 
Circulai 2.091-5':fri (iel 28 de junio de 1985 y el N“ 2 
del Título III de la Circular 2.113-546 del 23 de agusLo 
de 1985.

Las instituciones bancarias harán las anotaciones mar­
ginales correspondientes en la Circular N® 2.076 del 11 de 
marzo de 1985.

CIRCULAR N® 2.151

Obligaciones con el exterior. Supresión del depósito 
que debían mantener las instituciones financieras 

en el Banco Central de Chile.

Santiago, 6  de enero de 1986

En atención al Acuerdo adoptado por el Comité Eje­
cutivo del Banco Central de Chile en su sesión 1.676, 
del 17 de septiembre de 1985, que derogó las disposiciones 
contenidas en la letra “H” del Capítulo XIV del Compendio 
de Normas de Cambios Internacionales y en el Título IV 
del Capítulo III.A.l del Compendio de Normas Financieras 
del Instituto Emisor, que ordenaban mantener depositado 
en el Banco Central de Chile una suma igual a un porcentaje 
del monto de determinadas obligaciones con el exterior, 
esta Superintendencia ha resuelto dejar sin efecto las 
instrucciones específicas que se habían impartido sobre la 
materia.

En consecuencia, se derogan las Circulares N^^ 1.8 6 6 - 
321, de 17 de diciembre de 1982, 2.074-514, del 7 de 
marzo de 1985 y el N® 2 de la Circular N° 2.121, del 16 
de septiembre de 1985. Además, se suprimen los formula­
rios M-27 “Estado de obligaciones sujetas a depósito-Acuer- 
do 1.453-1.461” y “Estado diario de Depósitos mantenidos 
en el Banco Central sobre obligaciones con el exterior- 
Acuerdo 1.453-1.461”.

o
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Compraventa de divisas a futuro. 
Imparte instrucciones.

CIRCULAR NO 2.152

f »

O
Santiago, 14 de enero de 1986

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile en su 
Sesión N^ L695 celebrada el 11 de diciembre de 1985, 
acordó incorporar el Capítulo XXIII “Operaciones de 
compraventa a futuro de divisas” al Compendio de Normas 
de Cambios Internacionales, que faculta a los bancos esta­
blecidos en Chile para comprar o vender divisas a futuro 
bajo las condiciones señaladas en esa norma.

Sobre la base del referido Acuerdo, esta Superinten­
dencia imparte las siguientes instrucciones;

1. Generalidades

Para los efectos de estas nonnas, de conformidad con 
lo establecido por el Banco Central de Chile, se entenderá 
por compras o ventas a futuro de divisas, aquellas transac­
ciones en que el vendedor se compromete a entregar al 
comprador la moneda extranjera vendida y éste se obliga 
a pagar el precio en pesos moneda corriente nacional en una 
fecha futura pactada para el efecto.

La moneda extranjera objeto de la transacción a futu­
ro debe ser adquirida por el vendedor de ella, en el mercado 
bancario, al contado, al precio que rija en la oportunidad, 
en la misma fecha pactada para su entrega al comprador. 
Este último a su vez, tan pronto la reciba del vendedor 
deberá venderla también en el mercado bancario de conta­
do, a la cotización vigente en ese momento. De esta manera, 
tanto el comprador como el vendedor concluirán estas 
operaciones en el mismo día pagando o recibiendo sola­
mente una diferencia en pesos, ^ual a la existente en el 
momento de la liquidación, entre el tipo de cambio pactado 
a futuro y la cotización del mercado contado a que se 
refiere el N^ 10 de esta Circular.

Los riesgos de estas operaciones se originan en las 
diferencias que puedan existir entre las cotizaciones pacta­
das en los contratos a futuro y lasque existan efectivamen­
te en el momento de la liquidación. Tales riesgos deben 
ser debidamente ponderados por las entidades bancarias 
que participen en estas transacciones en las que siempre 
harán de contraparte, de acuerdo con las normas dictadas 
por el Instituto Emisor.

Sólo podrán ser objeto de compras o ventas a futuro, 
las siguientes monedas extranjeras: Dólar de los Estados 
Unidos de América, Marco Alemán, Yen Japonés, Franco 
Suizo. Franco Francés y Libra Esterlina.

2. Personas que pueden efectuar compras o ventas a 
futuro

Los bancos establecidos en Chile, autorizados para 
operar en cambios intemacionales, podrán realizar opera­
ciones de compra o venta a futuro de divisas con cualquiera 
persona natural ojurídica, residente o no residente en Chile.

3. Contrato de compra o venta a futuro

Las operaciones de compra o venta a futuro de divi­
sas, deberán convenirse entre las partes mediante la celebra­
ción de un “Contrato de Compraventa a futuro de divisas” , 
el que se deberá ajustar al formato establecido para el 
efecto por el Banco Central de Chile. Estos contratos serán 
intransferibles.

4. Plazo para las compras o ventas a futuro

Las compras o ventas a futuro de divisas deberán 
pactarse a plazos np inferiores a 15 días ni superiores a 180 
días, contados desde la fecha del respectivo contrato. En 
todo caso, los contratos que suscriban entre sí los bancos 
situados en Chile, por estas compras o ventas de divisas, no 
estarán sujetos al plazo mínimo de 15 días.

Sin peijuicio de lo dispuesto en el párrafo precedente, 
la fecha de vencimiento que se pacte en los referidos contra­
tos deberá recaer en un día miércoles o en el día hábil 
bancario inmediatamente siguiente si aquél fuera un día 
inhábil. Sólo se exceptúan de esta disposición, los contratos 
que celebren los bancos entre sí a plazos inferiores a 15 
días contados desde la fecha en que se hayan suscrito.

No obstante lo anterior, el comprador y el vendedor, 
de común acuerdo, podrán anticipar la fecha de vencimien­
to originalmente pactada en los respectivos contratos, 
siempre que el nuevo vencimiento convenido sea posterior 
al plazo mínimo de 15 días señalado precedentemente y 
cumpla con la condición indicada en el segundo párrafo de 
este número, esto es, que corresponda a un día miércoles o 
al día hábil bancario que le siga, si aquél no lo fuera.

En caso de anticipar la fecha de vencimiento original­
mente pactada, las partes podrán convenir un precio distin­
to al que hayan acordado al celebrar el contrato.

5. Precio de las compras o ventas

El precio de las compras o ventas a futuro de divisas 
será convenido entre el comprador y el vendedor y podrá 
expresarse en pesos moneda corriente nacional o en Unida­
des de Fomento. El pago deberá efectuarse, en todo caso, 
en moneda nacional.
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6 . Garantías

Las partes contratantes pueden convenir libremente 
la constitución de garantías para caucionar el cumplimiento 
de los respectivos contratos de compraventa a futuro de 
divisas.

7. Acceso al mercado de divisas

Los bancos y las demás personas que vendan a futuro 
moneda extranjera de conformidad con las disposiciones 
de esta Circular, tienen acceso al mercado de divisas para 
adquirir la moneda extranjera vendida a fin de dar cumpli­
miento a los contratos a futuro que hayan suscrito.

Dicho acceso se hará efectivo en la fecha de venci­
miento del respectivo contrato o en la anterior a ésta en que 
hubieran acordado darle solución, por intermedio del banco 
que haya comprado a futuro el correspondiente importe en 
moneda extranjera. Para tal efecto, el vendedor deberá 
otorgar al banco comprador, al suscribirse el contrato, un 
mandato irrevocable para que, por cuenta suya, adquiera 
el correspondiente importe en moneda extranjera conforme 
se indica en el párrafo anterior. El banco mandatario efec­
tuará la compraventa con cargo a su posición de cambios.

Los bancos que vendan a futuro divisas a personas 
distintas de los bancos situados en ChÜe, podrán adquirir 
con cargo a su Posición de Cambios la correspondiente 
moneda extranjera a su propio nombre para dar cumpli­
miento al respectivo contrato.

8 . Cumplimiento de los contratos de compra o venta
a futuro de divisas

Estos contratos se cumplirán en las fechas de venci­
miento acordadas, mediante k  entrega al comprador por 
parte del vendedor, de la correspondiente moneda extran­
jera. El comprador pagará en el mismo acto el importe en 
pesos chilenos que se haya convenido por dicha transacción.

9. Obligación de liquidar la moneda extranjera recibida 
por las compras a futiux)

Los bancos y las demás personas que compren a futu­
ro divisas de conformidad con estas normas, procederán 
a liquidarlas en el mercado bancario tan pronto como las 
reciban, lo que, en todo caso, deberá ocurrir simultánea­
mente con la compraventa a que se refiere el N® 7 prece­
dente.

Para tal efecto, los compradores de divisas a futuro, 
distintos de los bancos situados en Chüe, deberán otorgar 
al banco vendedor un mandato irrevocable para que éste 
liquide por cuenta suya en el mercado bancario contado.

el importe en moneda extranjera del respectivo contrato. 
Dicho mandato deberá otorgarse simultáneamente con la 
suscripción del correspondiente contrato de compraventa 
a futuro de divisas.

10. Tipo de cambio al que se realizarán ias adquisiciones 
y liquidaciones de divisas en ei mercado bancario 
contado

La cotización a la cual las instituciones bancarias ven­
derán divisas a las personas que participan en contratos a 
futuro, con el fin de que puedan dar cumplimiento a ellos 
y el precio a que le adquirirán la moneda extranjera, a las 
personas que la reciban en virtud de tales contratos, será 
el establecido en el 7 del Capítulo 1 del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales del Banco Central de 
Chile, sin el recargo o descuento señalado en el inciso 
segundo del anexo N® I de dicho Capítulo, vigente en la 
fecha de la compra o venta al contado. Cuando se trate 
de una moneda extranjera distinta al dólar estadounidense, 
se utilizará para estos efectos el tipo de cambio antes men­
cionado, determinado por la paridad de la respectiva 
moneda extranjera, publicada por la Gerencia Internacio­
nal del Banco Central de Chile, en la fecha en que se realice 
la venta.

11. Normas contables

La operaciones de compra y venta a futuro de divisas,
deberán ser contabilizadas en la forma que a continuación
se indica;

11.1 Compras a futuro de divisas

a) Moneda extranjera
Debe: “Compras a futuro de divisas” cuenta que habilita­

rán con ese objeto, por el importe en moneda 
extranjera adquirido a futuro, cuyo saldo se de­
mostrará en la partida que con el nombre de 
“Transacciones a futuro de divisas en el mercado 
local” , se crea bajo el N° 1.625 en el formulario 
MBl.

Haber; “Conversión futuro” que abrirán para tal efecto, 
cuyo saldo se demostrará en la partida 4.510 ó 
2.510 del formulario MBl, según sea su saldo 
acreedor o deudor.

b) Moneda chilena
Debe: “Cambio Futuro” que habilitarán con ese objeto, 

por el valor en pesos que el banco se haya obligado 
a pagar por la moneda extranjera adquirida a futu­
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ro. En caso que dicho valor se hubiere pactado en 
Unidades de Fomento, el importe que se registrará 
en esta cuenta será el que corresponda al valor de 
dicha Unidad del día en que se celebre el contrato. 
El saldo de esta cuenta será demostrado en la 
partida 2.510 ó 4.510 del formulario MBl, según 
corresponda.

Haber: “Acreedores por compras a futuro de divisas” que 
abrirán con ese fin, por el valor en pesos que el 
banco se obligue a pagar por la moneda extranjera 
adquirida a futuro, cuyo saldo se demostrará en 
la partida que con el nombre de “Transacciones a 
futuro de divisas en el mercado local” se crea bajo 
el 3.625 en el formulario MBl.

11.2 Ventas a futuro de divisas

a) Moneda extranjera

Debe: “Conversión Futuro”, por el importe de la moneda 
extranjera vendida a futuro.

Haber: “Ventas a futuro de divisas” que habilitarán con 
ese objeto, cuyo saldo se demostrará en la partida 
3.625 del formulario MBl.

b) Moneda chilena

Debe: “Deudores por ventas a futuro de dwisas” que 
abrirán con ese objeto, por el monto en pesos que 
el adquirente de las divisas a futuro se haya com­
prometido a pagar al banco, cuyo saldo se demos­
trará en la partida 1.625 del formulario MBl.

Haber: “Cambio Futuro”.

11.3 Vencimiento de las compras y ventas a futuro dc divi­
sas

En la fecha de vencimiento de los contratos de com­
pra o venta a futuro de divisas o en la que se acordare su 
solución, si fuere anterior a la de vencimiento, los bancos 
efectuarán los siguientes asientos contables:

11.3.1 El banco que ha adquirido divisas a futuro

a) Moneda extranjera

Debe: -  “Compras y Ventas a futuro liquidadas”, por el 
importe de la compra a futuro que se liquida. 
Esta cuenta se demostrará en la partida 2.525 ó 
4.525, de! formulario MBl.

-  “Conversión 2”, de la partida 2.505 ó 4.505 
del formulario MBl, por las divisas compradas 
en el mercado de divisas contado que, de acuer­
do a estas normas, adquiere por cuenta de la

persona que hubiere vendido a futuro la mone­
da extranjera,

Haber: -  “Conversión N® 2” por la liquidación de las 
divisas recibidas en cumplimiento de la compra 
pactada a futuro.

— “Compras a futuro de divisas”, para revertir el 
respectivo importe registrado en esta cuenta.

b) Moneda chilena
Debe: — “Acreedores por compras a futuro de divisas”, 

para revertir el correspondiente importe regis­
trado en esta cuenta.

— “Cambio N° 2” por el equivalente de las divi­
sas liquidadas, en el mercado contado como 
receptor de las divisas adquiridas a futuro.

— “Caja” o la cuenta que corresponda, por el im­
porte entregado por el vendedor a futuro, a 
fin de que el banco comprador adquiera las 
divisas vendidas en el mercado contado.

— “Pérdidas por compraventas a futuro” que abri­
rán con ese objeto, por la diferencia entre el 
precio de las divisas pactado a futuro y el valor 
al contado de ellas, en caso que éste sea inferior 
a aquél. El saldo de esta cuenta se demostrará 
en la partida 5,710 del formulario MRl.

Haber: — “Equivalente compraventa a futuro de divisas 
liquidadas” , por el equivalente del importe de la 
compra a futuro liquidada, al tipo de cambio 
pactado. Esta cuenta se demostrará en la parti­
da N° 2.525 ó 4.525 del formulario MBl.

— “Cambio N° 2” por el acceso al mercado de 
divisas por cuenta de la persona que las haya 
vendido a futuro, por el precio recibido por la 
venta al contado.

— “Caja” o la cuenta que corresponda por el pre­
cio pactado a futuro pagado al vendedor de las 
divisas.

— “Utilidades por compraventas a futuro” que 
habilitarán con ese objeto, por la diferencia 
entre el precio pactado a futuro y el valor al 
contado de las divisas, cuando éste sea superior 
a aquél. El saldo de esta cuenta se demostrará 
en la partida 7.710 del formulario MRl.

11.3.2 El banco que ha vendido divisas a futuro a otro
banco situado en Chile

a) Moneda extranjera
Debe: — “Ventas a futuro de divisas”, para revertir el im­

porte respectivo registrado en esta cuenta.
Haber: — “Compras y ventas a futuro liquidadas” , para 

revertir el importe correspondiente.
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Debe: — “Equivalente compraventa a futuro de divisas 
liquidadas”, por el importe de la venta a futuro 
que se liquida, al tipo de cambio pactado.

— “Caja” o la cuenta que corresponda por la 
recepción del precio pactado a futuro de las 
divisas.

— “Pérdidas por compraventas a futuro de divi­
sas”, por la diferencia entre el precio pactado a 
futuro de las divisas y el valor de ellas al conta­
do, cuando éste sea mayor que aquél.

Haber: -  “Deudores por ventas a futuro de divisas”, para 
revertir el monto respectivo.

— “Caja” o la cuenta que corresponda por el pago 
para que el banco comprador adquiera las divi­
sas al contado en el mercado cambiario a fin de 
dar cumplimiento al contrato a futuro.

— “Utilidades por compraventas a futuro de divi­
sas” por la diferencia entre el precio pactado a 
futuro de la moneda extranjera y el valor al 
contado de ella, cuando éste sea menor que 
aquél.

b) Moneda chilena

11.3.3 EI banco que ha vendido dìvisas a futuro a una per­
sona distinta a un banco

a) Moneda extranjera

para revertir elDebe: — “Ventas a futuro de divisas’ 
importe correspondiente.

— “Conversión N® 2” por el acceso al mercado de 
divisas por su propia cuenta, para adquirir la 
moneda extranjera vendida.

Haber: — “Compras y Ventas a futuro hquidadas” , por la 
venta a futuro liquidada.

— “Conversión N° 2” por la liquidación del im­
porte en moneda extranjera por cuenta de la 
persona que haya pactado la compra a futuro 
de ellas.

b) Moneda chilena

Debe: — “Equivalente compraventa a futuro de divisas 
liquidadas” por el importe de la venta a futuro 
que se liquida, al tipo de cambio pactado.

— “Cambio N® 2” por el valor de las divisas liqui­
dadas por cuenta de la persona que las haya 
comprado a futuro.

— “Caja” o la cuenta que corresponda por la dife­
rencia entre el precio pactado de las divisas 
vendidas a futuro y el precio contado de ellas.

— “Pérdidas por compraventas a futuro de divi­
sas”, por la diferencia entre el precio pactado a

futuro y el valor al contado de las divisas, 
cuando éste sea superior a aquél.

Haber: — “Deudores por ventas a futuro de divisas” para 
revertir el monto correspondiente.

-  “Cambio 2” por el equivalente de las divisas 
adquiridas por el banco en el mercado bancario 
contado por su propia cuenta.

-  “Caja” o la cuenta que corresponda, por la dife­
rencia pagada entre el precio de las divisas com­
pradas al contado, para cumplir la venta a futu­
ro y el precio pactado para esa venta.

-  “Utilidades por compraventas a futuio de divi­
sas“, por la diferencia eiiUe el pieciu pactado a 
futuro y el valor al contado de las divisas, 
cuando éste sea inferior a aquél.

11.4 Ajuste de las cuentas “Deudores por ventas a futuro 
de divisas” y “Acreedores por compras a futuro de 
divisas"

En el caso en que el pago en moneda chilena por las 
compras o ventas a futuro de divisas se exprese en Unidades 
de Fomento, el monto registrado en las cuentas “Deudores 
por ventas a futuro de divisas” y “Acreedores por compras 
a futuro de divisas”, se ajustará, el último día de cada mes, 
al valor de la Unidad de Fomento vigente en esa fecha, con 
cargo o abono a la cuenta “Cambio Futuro”, según corres­
ponda.

11.5 Ajuste de las cuentas “Cambio Futuro” y “Equn«- 
lente compraventa a futuro dc divisas liquidadas”

El último día de cada mes, los bancos cancelarán el 
saldo de la cuenta “Equivalente compraventa a futuro de 
divisas liquidadas”, con cargo o abono, según corresponda, 
a la cuenta “Cambio Futuro”. Una vez efectuada esa opera­
ción así como el ajuste señalado en el numeral precedente, 
se procederá a ajustar el saldo que quedare en la cuenta 
“Cambio Futuro”, de modo que represente el equivalente 
de la respectiva cuenta “Conversión Futuro”, calculado al 
tipo de representación contable, establecido para el término 
del mes correspondiente por esta Superintendencia. La 
diferencia que resultare de ese ajuste se contabilizará en 
la cuenta “Fluctuación de cambio de contratos a futuro” . 
El saldo de esta cuenta se representará en las partidas 

2.120 64.120 del formulario MBl, según corresponda. 
En el primer día hábil del mes inmediatamente siguiente se 
revertirá esa diferencia, abonándola o debitándola a la 
respectiva cuenta “Cambio Futuro” que la originó, quedan­
do ésta con el saldo que tenía previo el ajuste indicado y las 
cuentas “Fluctuación de cambio de contratos a futuro” 
no mantendrán saldo alguno en el curso del mes. En el caso 
que la cuenta “Conversión Futuro” no registre saldo, no
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se realizará este último ajuste en la correspondiente cuenta 
“Cambio Futuro”, cuyo saldo de haberlo, se extinguirá 
en la oportunidad en que se realice la cancelación de que 
traía la primera parte de este numeral.

11.6 Garantías

Las garantías que los bancos reciban, correspondien­
tes a estas operaciones, serán registradas por el valor que 
hayan sido aceptadas, con cargo a la cuenta “Garantías 
por compraventas a futuro” y con abono a “Responsabili­
dad por garantías por compraventas a futuro”, que abrirán 
para tal efecto. El saldo de dichas cuentas se demostrará en 
la partida 9.210 ó 9.220, según proceda, y 9.900, respecti­
vamente. En el caso de garantías generales constituidas a 
favor de la empresa que amparen por lo tanto también este 
tipo de transacciones, no será menester efectuar registro 
alguno en estas cuentas especiales.

12. Límites

De acuerdo con las disposiciones del Banco Central de 
Chile las compras y ventas a futuro de divisas, quedarán 
sujetas a los siguientes límites;

12.1 Límites para las compras y ventas a futuro

a) El saldo total de los contratos vigentes por com­
pras a futuro de divisas no podrá ser superior al 100% del 
capital pagado y reservas de banco adquirente.

b) El saldo total de los contratos por ventas a futuro 
de divisas no podrá ser superior ni inferior, en más de un 
10% al saldo total de los contratos vigentes por compras a 
futuro de divisas. No obstante, la diferencia entre ambos 
saldos podrá exceder el porcentaje del 10% ya indicado, 
siempre que no se supere el equivalente de US$ 500.000.

c) El saldo total de los contratos vigentes por ventas 
a futuro de divisas en una cierta moneda, no podrá ser supe­
rior ni inferior al monto de los contratos vigentes por 
compras a futuro de la misma moneda extranjera, en más 
de un 20% del saldo de estos contratos de compra. No 
obstante, la diferencia entre ambos saldos podrá ser mayor 
que el 2 0 % indicado, siempre que no exceda el equivalente 
de US$ 300.000.

d) El saldo de las ventas a futuro vigentes con venci­
miento en una misma fecha no podrá ser superior ni infe­
rior, en más de un 2 0 %, al saldo de las compras a futuro 
con vencimiento en la misma fecha. No obstante, la diferen­
cia entre ambos saldos podrá exceder el 2 0 % ya indicado, 
siempre que no supere el equivalente de US$ 80.000. Sólo 
se exceptúan del límite a que se refiere esta letra, las 
compras y ventas a futuro de divisas que celebren entre sí 
los bancos situados en Chile, con plazo de vencimiento

inferior a 15 días contados desde la fecha del respectivo 
contrato.

Para determinar los montos sujetos a los h'mites ya 
señalados, se aplicará el tipo de cambio de representación 
contable y las equivalencias entre las distintas monedas 
extranjeras fijados por esta Superintendencia, vigentes en la 
fecha respectiva.

12.2 Límites de la Ley General de Bancos

a) Límite global de endeudamiento

La suma de las obligaciones contingentes asumidas 
por los bancos, sea por las obligaciones derivadas de las 
ventas a futuro, como por los pagos que deban realizar 
por las compras a futuro pactadas, quedan afectas al lími­
te global de endeudamiento que establece el artículo 81 
de la Ley General de Bancos.

Para estos efectos, los compromisos asumidos en los 
contratos por compras a futuro se considerarán por los 
importes en pesos, moneda corriente, pactados en ellos, en 
tanto que las ventas a futuro por cumplir afectarán ese 
Kmite por el equivalente de la respectiva moneda extran­
jera, calculado al tipo de cambio establecido por esta Super­
intendencia para representación contable.

b) Límites individuales de crédito

Atendidas las particulares características de estas 
operaciones, en que el rie^o está representado por las posi­
bles variaciones o pérdidas de cambio que puedan producirse 
en la fecha de liquidación de los contratos, esta Superinten­
dencia ha dispuesto que las colocaciones contingentes 
derivadas de estas operaciones, representadas en las cuentas 
“Deudores por ventas a futuro de divisas” y “Compras a 
Futuro de divisas”, se ponderen por el factor 0,25 para los 
efectos de su cómputo a los límites individuales de crédito 
de los respectivos vendedores o compradores, de conformi­
dad con el artículo 84 de la Ley General de Bancos.

13. Operaciones de compras y ventas a futuro con perso­
nas relacionadas directa o indirectamente a la gestión 
o propiedad de la empresa

Las compras o ventas a futuro que se realicen con 
personas vinculadas directa o indirectamente a la propie­
dad o gestión de la empresa, de acuerdo con la definición 
que se dio en la Carta Circular N® 40.0-27, de 30 de junio 
de 1982 y sus modificaciones, deberán contar con la apro­
bación previa de esta Superintendencia. Para este efecto, 
la respectiva empresa bancaria, antes de celebrar un contra-
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to de esta naturaleza con una persona que se encuentre en 
la situación señalada, deberá requerir la conformidad de 
esta Superintendencia, mediante una carta, en la que se 
informará:

a) Tipo de operación que se efectuará (compra o 
venta a futuro);

b) Nombre completo de la persona relacionada, con 
indicación del correspondiente RUT;

c) Moneda extranjera que se compra o vende a futu­
ro, con indicación del monto y plazo o fecha de vencimien­
to del cunlralo ;

d) Precio pactado para la operación, en pesos mone­
da chilena o en Unidades de Fomento; y,

e) Garantías que respaldan la operación.

14. Clasificación de los contratos

Esta Superintendencia, no obstante lo dispuesto en 
la letra b) del numeral 12 .2  clasificará desde el punto de 
vista del riesgo el 10 0% de cada uno de los contratos de 
compra y venta a futuro que las instituciones financieras 
mantengan vigentes, sobre la base de la capacidad de pago 
de los respectivos compradores o vendedores.

Esta clasificación afectará desde luego, la clasificación 
general de la cartera de colocaciones e inversiones de la 
institución, de acuerdo con las disposiciones vigentes sobre 
la materia.

15. Información a esta Superintendencia

Las instituciones bancarias enviarán mensualmente a 
esta Superintendencia la información sobre los contratos de 
compras y ventas a futuro que mantuvieran vigentes, de 
acuerdo al formulario M-51 que para el efecto se agrega 
como anexo a esta Circular, al último día del mes infor­
mado.

Se llenará un formulario por cada tipo de moneda en 
la que el banco mantenga vigentes contratos de compras y 
ventas a futuro, los que se anotarán, ordenados por la 
fecha de vencimiento, encabezados por los de vencimiento 
más próximo. Esta información debe ser entregada a este 
Organismo fiscalizador dentro de los primeros cinco días 
hábiles bancarios del mes siguiente a aquél informado.

16. Otras instrucciones

Las disposiciones contenidas en esta Circular rigen a 
contar de esta fecha.

Cajas auxiliares para la compra venta de 
divisas en horario especial.

Santiago, 16 de enero de 1986

Con el objeto de actualizar las disposiciones que esta 
Superintendencia ha establecido para el funcionamiento de 
las Cajas Auxiliares que mantienen algunas instituciones 
bancarias para la transacción de divisas en horario especial 
y compatibilizarlas a la vez con la lista en vigencia de los 
distintos conceptos de ingresos y egresos de moneda extran­
jera autorizados por el Banco Central de Chile y sus respec­
tivos códigos, se imparten las siguientes instrucciones, en 
remplazo de las contenidas en la Circular N® l .521, del 21 
de abril dc 1978:

CIRCULAR N® 2.153

1. Autorización para establecer Cajas Auxiliares dc 
Cambios que atiendan en horario especial

Las empresas bancarias que actualmente no tengan en 
funcionamiento Cajas Auxiliares para compra venta de divi­
sas en horario especial y deseen establecerlas, deberán elevar 
una solicitud en ese sentido a esta Superintendencia, la que 
resolverá de acuerdo con las facultades que le confiere el 
artículo 32 de la Ley General de Bancos.

2. Requisitos que deben cumplir los locales que se desti­
nen a Cajas Auxiliares de Cambios para atención en 
horario especial

Los locales en que funcionen las Cajas Auxiliares de 
Cambios que atienden en horario especial, deben encontrar­
se totalmente independientes del resto de las oficinas del 
banco y de ninguna manera podrán ser compartidos con 
Agencias de Viaje, de Turismo, de Loterías o de cualquier 
otro género de negocios.

Además, deberán contar con las comodidades necesa­
rias para una atención expedita y holgada de la clientela 
y reunir las condiciones de ^guridad que requieren los 
recintos destinados a operaciones de dinero.

3. Operaciones de cambios que pueden realizar

Los bancos podrán realizar a través de las Cajas Auxi­
liares de Cambios y en el horario especial que se Ies auto­
riza, solamente las operaciones de compra venta de mone­
das extranjeras que se indican en el Anexo de esta Circular.

De ninguna manera podrán atenderse en el horario 
especial de estas Cajas Auxiliares, otras operaciones distin­
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tas de las señaladas, a menos que se trate de transacciones 
relativas a monedas de libre disposición, las que podrán 
operarse sin restricción alguna y sujetas solamente a las 
disposiciones contenidas en el Capitulo XXX del Compen­
dio de Normas de Cambios internacionales y en la Circular 
N® 1.608-125 del 26 de marzo de 1979.

4. Tipo de cambio aplicable a las operaciones de compra 
y venta de monedas extranjeras en el horario especial 
de atención al público

Todas las transacciones que se lleven a efecto en el 
transcurso del horario especial autorizado para estas Cajas 
Auxiliares de Cambios, deberán cursarse de igual modo 
que aquéllas cursadas en el horario bancario habitual, al 
tipo de cambio vigente en la fecha en que ellas se realicen.

mas de Cambios Internacionales del Banco Central de Chile, 
en tanto que durante el horario especial de atención podrán 
operar solamente las compras y ventas correspondientes 
a los rubros autorizados específicamente para cursar en 
esa jornada de la tarde y que son los señalados en el Anexo 
de esta Circular.

Sin embargo, cuando se trate de operaciones en Aus­
trales, Pesos bolivianos, Pesos uruguayos. Pesos colombia­
nos, Intis, Cruzeiros, Guaraníes, Sucres y Bolívares, ellas 
podrán efectuarse libremente dentro del horario especial, 
de acuerdo con lo indicado en el N® 3 de esta Circular,

Los bancos autorizados para atender en el horario 
de excepción deberán dar estricto cumplimiento a las horas 
de apertura y cierre que se les hayan fijado y no podrán 
interrumpirlo, saĥ o situaciones imprevistas, de ftierza 
mayor que, en cada caso, deberán ser oportunamente 
puestas en conocimiento de esta Superintendencia.

5. Contabilización de las transacciones cursadas en hora­
rio especial. Inclusión en la Posición de Cambio

Las operaciones realizadas dentro del horario especial 
autorizado, deberán ser contabilizadas en el día hábil 
bancario inmediatamente siguiente y las planillas de Ingre­
sos y Egresos que esas operaciones originen, se incluirán 
en la Posición de Cambio correspondiente al día en que se 
efectúe su registro contable.

En todo caso, las referidas planillas y los comproban­
tes de liquidaciones de compra y venta de divisas, deberán 
indicar la fecha en que la respectiva operación fue cursada, 
la que, como es natural, será siempre anterior a la fecha en 
que la operación sea contabilizada. Asimismo, las cajas que 
atiendan en horario especial, estamparán en los respectivos 
comprobantes, excepto en las mencionadas planillas, el 
timbre de caja con la fecha del día en el que efectivamente 
la operación fue presentada y cursada por caja. Este timbre 
irá acompañado de un sello que se colocará incluso en las 
correspondientes planillas de Ingresos y Egresos, con la 
leyenda “Caja Horario Especial”, a fin de que puedan 
distinguirse para los efectos de contabilización y procesarse, 
en consecuencia, junto con las operaciones del día bancario 
inmediatamente siguiente a aquel en que se realizaron.

7. Información al público de las cotizaciones de las
monedas extranjeras

Las entidades bancarias deberán mantener en un lugar 
destacado y visible, dentro del local ocupado por la Caja 
Auxiliar de Cambios, en caracteres fácilmente legibles, la 
información relativa a los tipos de cambio comprador y 
vendedor de cada una de las monedas que la empresa 
opere e indicar también las tasas y montos que se cobren 
por concepto de comisiones y otros gastos.

Además, junto a esa información deberán exhibir la 
cotización del dólar norteamericano a que se refiere el N® 6 
del Capítulo 1 del Compendio de Normas de Cambios Inter­
nacionales, que diariamente publica el Banco Central de 
Chile, la que se informará bajo el rubro “Valor Dólar 
observado día anterior Banco Central”.

8 . Otras instrucciones

Las disposiciones contenidas en esta Circular rigen 
desde esta fecha.

Se deroga la Circular N° 1.521 del 21 de abril de
1978.

ANEXO

6 . Horario de atención al público

Las Cajas Auxiliares de Cambios atenderán al público 
en el horario bancario normal, de lunes a viernes entre las
09.00 y 14.00 horas y, además, en el horario especial auto­
rizado.

Dentro dei horario bancario de 09.00 a 14.00 horas 
podrán realizar todas las operaciones de compra y venta de 
divisas señaladas en el Capítulo XI del Compendio de Nor-

Operaciones de cambios internacionales 
que pueden efectuar las Cajas Auxiliares 

de Cambios en horario especial

a) Compras 

Código Concepto

15.11.22 Comunicaciones 
15.12.11 Royalties.
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15.23.07

15.24.12 
15.24.20 
15.25.IK 
15.25.28 
15.25.36

15.12.2K
15.22.0K

15.25.44

Arrendamiento de instalaciones nacionales. 
Representaciones diplomáticas, misiones, orga­
nismos internacionales y empresas privadas. 
Aportes, empréstitos, subvenciones y donacio­
nes a organismos y empresas chilenas. 
Transporte de pasajeros.
Liquidación de turistas y otros.
Servicios Técnicos.
Transacciones varias.
Liquidación de divisas provenientes de pagos 
por concepto de servicios contratados con el ex­
terior, que se destinen a solventar gastos locales. 
Liquidación de divisas efectuada por trabajado­
res que reciban remuneraciones en moneda ex­
tranjera de acuerdo al Capítulo XVII del Com­
pendio de Normas de Cambios Internacionales.

b) Ventas

25.11.27 Comunicaciones.
25.12.24 Regalías y otros.
25.21.07 Actividades culturales y deportivas.
25.23.IK Transporte de pasajeros.
25.23.28 Cuotas de viaje.
25.27.00 Egresos personales.
25.28.08 Remuneraciones e imposiciones en moneda ex­

tranjera para técnicos extranjeros.
25.31.03 Derechos consulares.
25.33.08 Remuneraciones en moneda extranjera a fun­

cionarios públicos en el exterior.
25.34.05 Remuneraciones en moneda extranjera a traba­

jadores en el exterior.

CIRCULAR N® 2.154

Venta de divisas al Banco Central de Chile con pacto 
de recomipra con cargo a los aportes de capital 

D.L. 600 y a utilidades remesables.
Imparte instrucciones.

Santiago, 21 de enero de 1986

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile en 
su sesión N® 1.686 celebrada el 30 de octubre de 1985, 
acordó incorporar el Capítulo IV.E.3 “Operaciones de 
compra de dólares de los Estados Unidos de América con 
recursos correspondientes a aportes de capital, con pacto 
de recompra” , al Compendio de Normas Financieras. 
Dichas disposiciones, complementadas por el Acuerdo 
N° 1.695-09-851211, facultan a los bancos y sociedades 
financieras que reciban aportes de capital al amparo del 
D.L. 600 de 1974 y sus modificaciones, para vender al

Instituto Emisor con pacto de recompra, divisas adqui­
ridas con cargo a dichos recursos y con las utilidades 
generadas por ellos que estén pendientes de remesa al 
exterior.

Sobre la base dei referido Acuerdo, esta Superinten­
dencia imparte las siguientes instrucciones:

1. Generalidades

Las sucursales de bancos extranjeros que hayan ingre­
sado al país aportes de capital en monedas extranjeras al 
amparo del D.L. 600 y lóS batéeos y sociedades financieras 
que hayan recibido apunes de capilal en ebas. monedas 
acogidos a la citada disposición legal, siempre que ellos 
se hayan destinado a la suscripción original del capital 
accionario de la rtíspecliva iiistitución financiera o a Qumon 
tos de capital y mantuvieren recompradas las correspon* 
dientes divisas, podrán vender con pacto de recompra y 
con cargo a cso3 rccuraoo, dólares norteamericanos al Banco 
Central de Chile, al tipo dc cambio señalado en ©1 Anexo 
N° 3 del Capitulo IV.E.l del Compendio dc Normas 
Financieras, de conformidad con las instrucciones conteni­
das en esta Circular. Igualmente podrán hacer esas venias 
con los recursos provenienies üe utilidades susceptibles 
de ser remesadas de conformidad al citado Decreto Ley, 
previamente calificadas por esta Superintendencia.

2. Monto de las operaciones

Estas ventas de divisas al Banco Central de Chile 
con pacto de recompra, serán por montos mínimos de 
USS 100.000.

En todo caso, las instituciones financieras que deseen 
realizar, en un mismo día, ventas de divisas con pacto de 
recompra por un monto que, incluidas las operaciones 
de que trata el Capítulo IV.E.l del Compendio de Normas 
Financieras y ta Circular N° 1.940-389 del 2 de septiembre 
de 1983 de este Organismo, exceda de USS 10,000.000, 
deberán enviar una solicitud en tal sentido a la Gerencia de 
Financiamiento Externo del Instituto Emisor, con dos 
días hábiles bancarios de anticipación respecto a la fecha 
en que se desea cursar la respectiva operación, la que será 
contestada el mismo día de su presentación.

3. Plazos para efectuar las ventas de divisas

Las ventas de divisas de que se trata, no podrán ser 
por plazos inferiores a 181 días ni superiores a 360 días 
corridos, contados desde la fecha del respectivo contrato.

En todo caso, el plazo final para recomprar las divi­
sas vendidas con cargo a recursos provenientes de los

0
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aportes de capital a que se refiere la letra a) del N° 4  de 
esta Circular, ingresados hasta el 31 de octubre de 1985,
o con las utilidades de que trata la letra b) del 4  ya 
citado, no podrá exceder del 31 de diciembre de 1990.

Asimismo, el plazo para recomprar las divisas vendi­
das con recursos provenientes de aportes de capital ingresa­
dos después del 31 de octubre de 1985 y hasta el 31 de 
diciembre de 1987, o bien, con aportes de capital ingre­
sados en cualquiera época hasta la última fecha indicada, 
con el objeto de pagar anticipadamente créditos externos 
de conformidad con lo dispuesto en la letra b) del N° 9 
del Título I de la letra A) del Capítulo XIV del Compendio 
de Normas de Cambios Internacionales, no podrá exceder 
del 31 de diciembre de 1995.

4. Recursos con los que se pueden efectuar estas ventas

Los dólares de los Estados Unidos de Norteamérica 
que las instituciones financieras vendan al Banco Central de 
Chile con pacto de recompra de acuerdo a esta modalidad, 
sólo pueden tenei su origen en:

a) Aportes de capital ingresados al país al amparo del 
D.L. 600 que se encuentren recomprados de conformidad 
con lo dispuesto en el literal iv) de la letra b) Título I de 
la letra G) del Capítulo XIV del Compendio de Normas 
de Cambios Internacionales y en la Circular N^ 2.105 deJ 
16 de agosto de 1985, de este Organismo. Se entenderán 
incluidos en estos recursos aqueUos créditos externos capi­
talizados de conformidad con lo dispuesto en la letra b) 
del N® 9 Título I de la letra A) del mencionado Capítulo.

b) Utilidades susceptibles de ser remesadas al exterior 
de conformidad con lo dispuesto en el D.L. 600, siempre 
que la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financie­
ras las califique previamente como tales y se hubieren gene­
rado o se generen, hasta el 31 de diciembre de 1989.

Para los efectos de las ventas de divisas al Banco Cen­
tral de Chile con pacto de recompra de que trata esta Circu­
lar, se entenderá por utilidades remesables al exterior, 
aquéllas detemiinadas según Balance General efectuado al 
31 de diciembre del aflo que corresponda, que se manten­
gan en moneda extranjera. Se exceptúan de este concepto, 
los impuestos que corresponda enterar en Tesorería en caso 
de que las referidas utilidades se retiren de la empresa o se 
remesen al exterior.

5. Requisito de información previa al Banco Central de 
Chile

Las instituciones financieras sólo podrán efectuar las 
ventas de divisas con pacto de recompra de que se trata, con 
cargo a los recursos señalados en el N° 4 precedente, por 
los montos que previamente hayan informado al Banco

Central de Chile de conformidad con lo dispuesto por el 
Instituto Emisor.

En efecto, las instituciones financieras debieron haber 
comunicado a la Gerencia de Financiamiento Externo del 
Banco Central de Chüe, dentro de los quince días hábiles 
bancarios siguientes al 31 de octubre de 1985, el monto 
de los aportes de capital ingresados hasta esa fecha y de las 
utilidades remesables al exterior, determinadas hasta el 31 
de diciembre de 1984 que se encuentren pendientes de 
remesa en la primera de las fechas señaladas precedente­
mente y que acogerán a estas normas de venta de divisas 
con pacto de recompra.

Por otra parte, las instituciones financieras que ingre­
sen aportes de capital ai amparo del D.L. 600 después del 
31 de octubre de 1985 y obtengan utilidades remesables 
al exterior a partir del Balance al 31 de diciembre de 1985, 
deberán informar a la Gerencia de Financiamiento Externo 
del Banco Central de Chile, en la misma fecha en que se 
liquiden dichos aportes y en que se conviertan a moneda 
extranjera, respectivamente, el importe de tales recursos 
que venderán al Instituto Emisor con pacto de recompra 
de conformidad con estas normas.

La información a que se refiere este número deberá 
entregarse al Banco Central de Chile, en la forma y ocasión 
que se señalan, aunque la venta de divisas con pacto de 
recompra no se realice en la misma oportunidad. Aquellas 
instituciones que no remitan esta información, no podrán 
realizar con las correspondientes divisas, las operaciones 
de que trata esta Circular.

6 . Prohibición de efectuar ventas con pacto de recom­
pra según las disposiciones del Capítulo IV.E.I del 
Compendio de Nonnas Financieras

Los importes que las instituciones financieras hayan 
informado al Banco Central de Chile según lo dispuesto en 
el N° 5 de esta Circular, sólo podrán ser vendidos al Institu­
to Emisor de acuerdo con las presentes instrucciones y no 
podrán, por lo tanto, venderse con sujeción a las disposicio­
nes del Capítulo IV.E. 1 del Compendio de Normas Finan­
cieras y de la Circular N° 1.940-389 antes mencionados, 
dentro de los plazos que finalizan el 31 de diciembre de 
1990 o el 31 de diciembre de 1995, de acuerdo a lo señala­
do en el N° 3 anterior, según sea la fecha de ingreso de las 
divisas comprometidas en la operación de que se trate.

7. Contratos de compra venta

La materialización de estas operaciones se efectuará 
mediante contratos que suscribirá la institución financiera 
vendedora y el Banco Central de Chile según el formato 
establecido al efecto por el Instituto Emisor. Estos contra-
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tos quedarán sujetos a las disposiciones del artículo 16 del 
Decreto N® 471 de 1977, del Ministerio de Economía, 
Fomento y Reconstrucción y sus modificaciones.

8 . Uso que se puede dar a la moneda chilena recibida 
por estas ventas

La moneda chilena que reciban las instituciones finan­
cieras por estas ventas al Banco Central de Chile, sólo podrá 
ser utilizada en realizar colocaciones o inversiones finan­
cieras en términos nominales o reajustables por la variación 
del valor de la Unidad de Fomento. De acuerdo con lo esta­
blecido en forma expresa en las normas del Instituto Emi­
sor, no podrán efectuarse con estos recursos operaciones 
con reajustabilidad en moneda extranjera.

9. Intereses que pagará el Banco Central de Chile

Los dólares vendidos al Banco Central de Chile hasta 
el 31 de diciembre de 1985, devengarán intereses a favor de 
la institución financiera vendedora a la tasa del 2 % anual, 
entre la fecha de venta y la de recompra. Los dólares vendi­
dos entre el 1° de enero y el 30 de junio de 1986, devenga­
rán por el período de !a venta con pacto de recompra, 
intereses a la tasa del l*ífe anual. En tanto que ios dólares 
que sean vendidos a partir del 1® de julio de 1986, no 
devengarán intereses.

Los referidos intereses se pagarán por su equivalente 
en moneda chilena en la fecha de vencimiento pactado para 
la recompra de las divisas.

10. Normas contables

Las operaciones a que se refiere esta Circular, serán 
contabilizadas en la forma que a continuación se indica:

10.1 Venta de las divisas al Banco Central de Chile

a) Moneda extranjera
Debe: “Divisas vendidas al Banco Central con pacto de 

recompra D.L. 600”, cuenta que se crea para tal 
efecto, cuyo saldo se demostrará en la partida
2.515 del formulario MBl.

Haber: La cuenta que corresponda por el giro correspon­
diente al monto de las divisas vendidas.

b) Moneda chilena

Por el equivalente en moneda chilena recibido del 
Instituto Emisor correspondiente a las divisas vendidas con 
pacto de recompra:

Debe: "Depósitos en el Banco Central” , de la partida
l.OlO del formulario MBl.

Haber: “Adeudado al Banco Central por divisas vendidas 
con pacto de recompra D.L. 600”, cuenta que se 
crea con ese objeto, la que será demostrada en la 
partida 4.515 del formulario MBl.

10.2 Recompra de las divisas

a) Moneda extranjera
Debe: La cuenta que corresponda por la recepción de las 

divisas lecoHipradas al Banco Central de Chile.
Haber: “Divisas vendidas al Banco Central con pacto de 

recompra D.L. 600” .

b) Moneda chilena

Por el equivalente en moneda chilena pagado al Insti­
tuto Ir-misor para cumplir con la recompra de la moneda 
extranjera vendida:
Debe: “Adeudado al Banco Central por divisas vendidas 

con pacto de recompra D.L. 600”.
Haber: “Depósitos en el Banco Central” .

10.3 Intereses por venta de divisas con pacto de recompra

Los intereses que devenguen las instituciones financie­
ras por las divisas vendidas al Banco Cerilral de Chüe con 
pacto de recompra, serán registrados mensualmente en 
moneda chilena en la cuenta “Intereses ganados por venta 
de divisas con pacto de recompra” , de la partida 7.200 del 
formulario MRl, con cargo a “Intereses por cobrar”, de 
acuerdo con las normas generales sobre la materia.

10.4 Ajustes por variación de tipo de cambio

Las entidades financieras ajustarán el último día de 
cada mes, el saldo de la cuenta “Adeudado al Banco Central 
por divisas vendidas con pacto de recompra D.L. 600” , 
por la cotización que corresponda al régimen de tipo de 
cambio pactado para efectuar la respectiva recompra, v ien ­
te en la fecha del ajuste, de tal manera que ésta refleje el 
equivalente en Pesos, moneda chÜena, a esa cotización, del 
saldo de la cuenta “Divisas vendidas al Banco Central con 
pacto de recompra D.L. 600” .

Las diferencias corre^ondientes se debitarán o abo­
narán, según proceda, en las cuentas “Pérdidas por variación 
del tipo de cambio de recursos en moneda extranjera liqui­
dados” o “Utüidades por variación del tipo de cambio de 
recursos en moneda extranjera liquidados”, de las partidas 
5.720 y 7.720 del formulario MRl, respectivamente.

0
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lO.S Colocaciones e inversiones

Las colocaciones e inversiones que efectúen con cargo 
a ia moneda chilena que reciban del Banco Central de Chile 
por estas ventas de divisas con pacto de recompra, deberán 
registrarlas en una subcuenta de la respectiva cuenta de 
colocaciones o inversiones que se denominará “D.L. 600”.

11. Límites

Estas operaciones no quedan afectas a los límites de 
crédito ni de obligaciones para con terceros, establecidos 
en la Ley General de Bancos, como tampoco al límite de 
endeudamiento con el Banco Central de ChÜe a que se refie­
re la Circular N° 1,663-158 del 25 de febrero de 1980 y sus 
modificaciones.

12. Otras instrucciones

Las disposiciones contenidas en esta Circular, rigen 
desde esta fecha.

Hacer las anotaciones marginales pertinentes en la 
Circular N° 1.940-389 del 2 de septiembre de 1983,

CIRCULAR N® 2.155

Sistema de Ahorro y Financiamiento de la Vivienda.
Normas relativas a las cuentas de ahorro a plazo 

y a los préstamos hipotecarios. Complementa 
y modifica instrucciones.

Santiago, 21 de enero de 1986

Mediante Decreto Supremo N° 228 publicado en el 
Diario Oficial del 3 1 de diciembre de 1985, el Ministerio de 
Vivienda y Urbanismo complementó y modificó el Decreto 
Supremo 74 de 1984, de esa misma Secretaría de 
Estado, en el sentido de permitir el giro anticipado del 
ahorro acumulado, contra entrega de una boleta de garan­
tía bancaria y de incluir, para la postulación correspondien­
te a enero de 1986, a personas que no cumplan con el 
requisito de permanencia o antigüedad mínima de la 
respectiva cuenta de ahorro.

Sobre la base del referido Decreto Supremo, esta 
Superintendencia imparte las siguientes instrucciones, que 
modifican y complementan a la Circular 2.136-565 del
15 de noviembre de 1985:

1. Se reemplaza el texto del párrafo cuarto del numeral
6 .2 , por el siguiente

“Los giros que hagan los ahorrantes que han sido 
beneficiados en una postulación, con el objeto de pagar el 
precio de adquisición o de construcción de la vivienda o 
que hayan sido autorizados por el SERVIU en la forma 
señalada en el párrafo segundo del numeral 18.3 de este 
Título, no se considerarán incluidos en esa suspensión, 
como igualmente el traspaso directo del saldo de la cuenta 
a la institución financiera con la cual el ahorrante convenga 
el préstamo complementario. Asimismo, quedarán exclui­
dos de esta suspensión los giros que pudieran hacerse con 
cargo a depósitos enterados con posterioridad a la emisión 
del certificado de ahorro”.

2. Se agrega la siguiente letra c) ai último párrafo del 
numeral 6.2 del Título II:

“ c) el giro anticipado de parte o la totalidad del saldo, 
autorizado por el SERVIU, en el caso señalado en el párrafo 
segundo del numeral 18.3 de este Título”.

3. Se remplaza el segundo párrafo del numeral 18.3 del
Título II por el siguiente:

“Si el interesado salió beneficiado en el llamado a que 
postuló, podrá girar de la cuenta de ahorro para pagar el 
precio de compra o la construcción de la vivienda, siempre 
que se haya firmado la correspondiente escritura o se haya 
inscrito la prohfcición de enajenar por cinco años u obteni­
do el certificado de recepción municipal, según se trate 
de la adquisición o construcción de la vivienda. No obstante 
lo anterior, el ahorrante podrá girar los fondos acumulados 
en su cuenta, antes de que se cumplan las condiciones seña­
ladas precedentemente, siempre que obtenga la autorización 
del SERVIU, para cuyo efecto deberá ser beneficiario del 
Subsidio Habitacional y haber suscrito como tal un con­
trato de compraventa o de promesa de compraventa o de 
construcción de una vivienda y entregar a dicho Servicio 
una boleta de garantía bancaria tomada por el vendedor, 
promitente vendedor o constructor, según sea el caso, 
a favor del beneficiario del subsidio y ahorrante, expresada 
en pesos moneda nacional o en Unidades de Fomento por 
el monto de los ahorros acumulados más la suma que deter­
mine dicho Servicio”.

4. Se agrega el siguiente tercer párrafo al N® 20 del 
Título II:

“Sin embargo, el ahorrante podrá girar anticipada­
mente el saldo acumulado, con el objeto de pagar el precio
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de la vivienda que adquiere o construye, si para ello cuenta 
con la autorización del SERVIU, según lo establecido en el 
numeral 18.3 precedente” .

5. Se intercala el siguiente párrafo entre los incisos
primero y segundo del numeral 7.1 del Título VI

“ Sin embargo, en el llamado correspondiente al mes 
de enero de 1986, podrán postular personas cuya cuenta 
de ahorro no tenga la permanencia o antigüedad mínima 
señalada precedentemente, siempre que hubieren enterado 
el ahorro total pactado. En todo caso, estos postulantes 
sólo serán considerados una vez efectuada la selección de 
aquellos que cumplan los requisitos antes indicados y 
siempre que quedaren cupos disponibles” ,

6 . Otras instrucciones

Las disposiciones contenidas en esta Circular rigen 
desde esta fecha.

Hacer las anotaciones marginales pertinentes en la 
Circular 2,136-565 del 15 de noviembre de 1985.

A. PRESTAMOS CONCEDIDOS EN LETRAS DE 
CREDITO CON AMORTIZACION DIRECTA

1. Otorgamiento del préstamo

Debe: “Préstamos en letras de crédito con amortización 
directa” por el monto del capital, cuenta que se 
reflejará en la partida 1.310 del MBl, para vivien­
da y en la partida 1.305, para fines generales.

Haber: “Letras de crédito en circulación con amortiza­
ción directa” , de la partida 3.310 del MBl por 
el valor de las letras de crédito, más el importe: 
do amortización contenido en el pagaré comple­
mentario en caso que proceda.

2. Reajustes de estas operaciones

f as instituciones financieras deberán ajustar, el últi­
mo día hábil de cada mes, de acuerdo con las disposiciones 
establecidas en la Circular N° 1.557-102, de esta Super­
intendencia, las cuentas en que se registren estas opera­
ciones, al valor que para esa fecha tenga la Unidad de 
Fomento. Dicho ajuste operará de la siguiente forma’

e
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CIRCULAR N» 2.156

Operaciones con letras de crédito.
Modifica y complementa instrucciones.

Santiago, 28 de enero de 1986

Mediante Circular N° 2.059-500, de 21 de enero de 
1985, esta Superintendencia impartió nuevas instrucciones 
contables relativas a las operaciones con letras de crédito 
que reemplazaron a las anteriormente vigentes, establecidas 
en la Circular N° 1.815-276, de 30 de junio de 1982.

Atendidas las dificuhades de orden operativo, que se 
han hecho presente en la aplicación de esas disposiciones, 
se ha resuelto sustituirlas por las siguientes:

I. Remplazo del Título IV de la Circular N® 1.815-276 

IV. NORMAS CONTABLES

Las operaciones de que se trata, se contabilizarán con 
la misma fecha de la escritura de mutuo. En las operaciones 
en Unidades de Fomento, deberá considerarse el valor que 
ésta tenga al día en que se efectúe su contabilización.

Las referidas operaciones serán registradas en la 
siguiente forma:

2.1 Por el activo

Debe: “Reajustes por cobrar de préstamos en letras de 
crédito” , cuenta que se demostrará en la partida
1.305 ó 1.310 del MBl, según corresponda.

Haber: “Reajustes ganados”, de la paitida 7.310 dcl 
MRl,

Para efectos del cálculo de este reajuste, sólo se toma­
rán en cuenta los créditos que estén al día en el pago de 
sus dividendos y aquellos que presenten dividendos en mora 
de hasta 90 días. En consecuencia, no se reajustarán los 
créditos ingresados a cartera vencida. La adecuada identifi­
cación de estos créditos se logrará a través del fiel cumpli­
miento de las instmcciones contables que siguen.

2.2 Por el pasivo

Debe: “ Reajustes pagados” de la partida 5.350 MRl.
Haber: “ Reajustes por pagar de obligaciones por letras de 

crédito” , cuenta cuyo saldo se demostrará en la 
partida 3.310 del MBl.

Debe tenerse presente que las cuentas de reajustes por 
cobrar y reajustes por pagar, aquí mencionadas, se entien­
den como cuentas complementarias de aquellas que reflejan 
las colocaciones y obligaciones que dan origen a esos 
reajustes.

3
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3. Constitución de dividendos 6. Recepción del pago de dividendos

El primer día hábil de cada mes, se deberán contabili­
zar todos los dividendos que vencerán en dicho mes, de la 
siguiente forma;
Debe: “ Dividendos por cobrar”, cuenta que se demostra­

rá en la partida 1.315 de igual nombre, del MBl.
Haber: — “Préstamos en letras de crédito con amortiza­

ción directa”, por el monto de la amortización.
-  “Intereses ganados” de la partida 7.120 del 

MR I, por el monto de los intereses.
-  “Comisiones hipotecarias” de la partida 7.505 

del MRl, por el monto de la comisión.
Como se señala en el numeral 11.2 de esta letra A, no 

se contabilizará el devengo de intereses, comisiones y reajus­
tes por los dividendos que venzan a contar de la fecha en 
que el primero de ellos que se hubiera mantenido impago 
ingrese a cartera vencida.

Debe: “Caja” o la cuenta que corresponda.
Haber; “Dividendos por cobrar” .

7. Vencimiento de los cupones

Al vencimiento de cada cupón, se hará el siguiente
asiento:
Debe: -  “Intereses por pagar en cupones por vencer” , 

por el importe correspondiente a los intereses.
~  “Letras de crédito en circulación con amortiza­

ción directa”, por el importe de la amortización.
Haber: “Cupones vencidos por pagar” de la partida 3.010 

del MBl, que comprenderá, por lo tanto, la parte 
del capital por pagar, con la de sus respectivos 
intereses.

4. Devengo de intereses de la letra

Junto con la constitución de los dividendos, se conta­
bilizarán los intereses por pagar de los respectivos cupones 
de las letras, de la siguiente forma:

Debe: “Intereses pagados” de la partida 5.150 del MRl.

Haber: “Intereses por pagar en cupones por vencer”, de la 
partida 3.315 del MBl.
Los importes que se registrarán en estas cuentas 
corresponderán al mismo monto de los intereses 
devengados en la constitución del dividendo, que 
se contabilizan en la cuenta de la partida 7.120 del 
MRl. La suspensión del registro de devengo de 
intereses sobre el mutuo no exime de la obligación 
de que se continúen contabilizando los intereses 
mensuales devengados por la letra de crédito.

5. Constitución del fondo de amortización

Simultáneamente con los asientos indicados en los 
números 3 y 4 se deberá registrar en el fondo de amortiza­
ción el importe que por ese concepto esté incluido en el 
dividendo:

Debe: “Amortización directa de letras de crédito por 
efectuar” que se demostrará en la partida “Amor­
tización de letras de crédito por efectuar”, que se 
incluye en las cuentas de orden del MBl, con el 
NO 9.420.

Haber: “Responsabilidad por amortización directa de 
letras de crédito por efectuar” que se incluirá en la 
partida 9.900 del formulario MB1.

8 . Pago de cupones

Debe: “Cupones vencidos por pagar”.
Haber: “Caja” o la cuenta que corresponda.

9. Amortización ordinaria de las letras de crédito

Simultáneamente con el asiento indicado en el N® 7, 
se deberá revertir el asiento que se señala en el N® 5 “Cons­
titución del Fondo de Amortización” .

10. Pago anticipado

En caso de que el deudor pague anticipadamente el 
todo o parte del saldo de su obl^ación se procederá de la 
siguiente forma:

10.1 Pago en dinero

10.1.1 Recepción del pago

Debe: — “Caja” o la cuenta que corresponda,
— “Intereses pagados”, de la partida 5.150 del 

MRl, por el monto de los intereses que corres­
ponda.

Haber; — “Préstamos en letras de crédito con amortiza­
ción directa” por el monto de la amortización.

-  “Reajustes ganados”, por los reajustes devenga­
dos a la fecha del pago y no contabilizados con 
anterioridad, en la partida N° 7.310, del form. 
MRl.
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— “ Intereses ganados” , de la partida 7.120 del 
MRl por los intereses que correspondan.

— “Comisiones hipotecarias” por el monto de la 
comisión que corresponda.

— “Intereses por pagar en cupones por vencer”, 
por el importe de los intereses que corresponda.

La institución financiera deberá utilizar el importe 
recibido en amortizar extraordinariamente letras de crédito, 
ya sea por sorteo a la par, compra en el mercado o rescate 
de las que estén en su poder.

Simultáneamente se deberá registrar en ei fondo de 
amortización el importe respectivo, mediante cargo a la 
cuenta “Amortización extraordinaria de letras de crédito 
por efectuar” de la partida 9.420 del MBl con abono a 
“ Responsabilidad por amortización extraordinaria de letras 
de crédito por efectuar” de la partida 9.900 dei MBl.

-  “Letras de crédito en circulación con amortiza­
ción directa”, por el valor nominal o residual de 
la letra.

Haber: -  “Letras de crédito de emisión propia”, de la 
partida 1.735 del MBl.

— La cuenta que corresponda por los respectivos 
intereses.

10.1.5 Utilización del fondo de amortización

Conjuntamente con los asientos contables señalados 
en los numerales 10.1.2 letra a), 10.1.3 y 10 .1.4 , las entida­
des financieras deberán debitar la cuenta “ Responsabilidad 
por amortización extraordinaria de letras de crédito por 
efectuar” y acreditar “Amortización extraordinaria de 
letras de crédito por efectuar”, por el valor amortizado.

10.1,2 Amortización extraordinaria por sorteo a la par 10.2 Pago con letras de crédito

a) Por las letras sorteadas
Debe: — “Intereses por pagar en cupones por vencer”, 

por los intereses devengados desde el último 
vencimiento hasta la fecha del sorteo.

— “ Letras de crédito en circulación con amorti­
zación directa” , por el valor nominal o residual, 
según corresponda, de las letras sorteadas.

Haber: “Letras de crédito amotizadas por pagar”, de la
partida 3.010 del MBl.

b) Por el pago de las letras sorteadas
Debe: “Letras de crédito amortizadas por pagar” .
Haber: “Caja” o la cuenta que corresponda.

10.1.3 Amortización extraordinaria por compra

Debe: — “ Intereses por pagar en cupones por vencer” , 
por los intereses devengados desde el último 
vencimiento hasta la fecha de compra de la letra.

— “Letras de crédito en circulación con amortiza­
ción directa”, por el monto de la amortización.

Haber: — “Caja” o la cuenta que corresponda.
— “Diferencia por compra extraordinaria de letras 

de crédito” , de la partida 7.620 del MRl, por la 
diferencia entre el valor de la letra y el valor 
pagado por eDa.

10.1.4 Rescate de letras en poder de la institución

Oebe: — “ Intereses por pagar en cupones por vencer”, 
por los intereses devengados desde el último 
vencimiento hasta la fecha de la compra de la 
letra.

Cuando el deudor pague el todo o parte de su deuda 
con letras de crédito, se hará el siguiente asiento:
Debe: “Letras de crédito en circulación con amortización 

directa” .
Haber: “Préstamos en letras de crédito con amortización 

directa” . En caso que proceda, se deberá acreditar 
también la cuenta “Dividendos por cobrar”.

11. Dividendos no pagados al vencimiento

11.1 Ingreso a cartera vencida

El plazo para traspasar a cartera vencida los dividen­
dos que se mantengan impagos se fija en 90 días, en concor­
dancia con la regla general en vigencia. En consecuencia, 
cuando un dividendo impago de un cierto crédito cumpla 
90 días en esa condición, deberá ser traspasado a cartera 
vencida, sin modificar el valor en pesos al que esté registra­
do:
Debe: “Dividendos hipotecarios vencidos” de la partida 

N° 1.410 del MBl.
Haber: “Dividendos por cobrar” de la partida N® 1.315 

del MBl.
El procedimiento anotado se seguirá con cada uno de 

los dividendos de un mismo crédito que permanezcan impa­
gos, en la medida en que cumplan 90 días desde la fecha en 
que debieron ser pagados.

En la eventualidad de que un crédito con dividendos 
en mora o vencidos contenga la llamada “cláusula de acele­
ración”, según la cual, con motivo del no pago de un deter­
minado número de cuotas o dividendos, pueda hacerse 
exigible la totalidad del crédito y la empresa decida hacer

o

o

o
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uso de esa facultad, el saldo insoluto de dicho préstamo se 
llevará a la cuenta “Préstamos en letras de crédito vencidos” 
de la partida 1.410 del MB 1.

Una vez efectuado el traspaso a cartera vencida de un 
dividendo impago, se suspenderá a partir de ese momento, 
el devengo de reajustes, intereses y comisiones sobre el 
saldo del respectivo préstamo.

11.2  Ajui^e mensual de las cuentas de resultados por divi­
dendos impagos traspasados a cartera vencida

En el numera] 11.1 precedente se señaló que, en el 
caso de aquellos créditos que mantengan dividendos impa­
gos, cada uno de éstos se traspasará a cartera vencida, una 
vez que cumpla 90 días desde su vencimiento, en esa 
condición de mora.

Por lo tanto, el hecho de que permanezcan uno o más 
dividendos impagos, no impedirá que se continúen constitu­
yendo los posteriores que venzan dentro de los noventa 
días siguientes de la fecha en que venció el primero que esté 
en situación de mora. La constitución de estos dividendos 
lleva implícito el reconocimiento contable de los reajustes, 
intereses y comisiones devengados en ellos. Sin embargo, 
desde el momento en que el primero de los dividendos 
impagos cumpla noventa días en esa situación, se dejarán 
de reconocer en resultados los reajustes, intereses y comi* 
siones incluidos en todos los dividendos relativos al mismo 
crédito, que venzan a contar de esa fecha.

Consecuente con lo anterior y como una manera de 
facilitar los procedimientos para la contabilización que se 
hace de los dividendos que vencen en cada mes, las institu­
ciones financieras pueden registrar el primer día de cada 
período mensual la totalidad de los dividendos cuyo venci­
miento está fijado para el mes respectivo, incluidos aquellos 
que corresponden a créditos que cuenten con dividendos 
registrados en cartera vencida.

Antes dc proceder al cierre de cada mes y en concor­
dancia con lo establecido en el párrafo anterior, se rever­
tirán los reajustes, intereses y comisiones de aquellos 
dividendos constituidos en el mes, correspondientes a 
préstamos con cuotas anteriores en cartera vencida. En 
consecuencia, estos dividendos impagos, quedarán regis­
trados en la cuenta “Dividendos por cobrar”, solamente 
por su valor de amortización, importe por el cual se tras­
pasarán en su oportunidad a cartera vencida,

Al respecto, debe tenerse presente que al saldo del 
crédito se le suspende el devengo de reajustes a contar 
de la fecha en que el primer dividendo es traspasado a 
cartera vencida. En consecuencia, no se aplicarán a esos 
saldos las disposiciones de que trata este numeral. Sin 
embargo, aquellas instituciones financieras que por razo­
nes operativas prefieran seguir el mismo procedimiento 
indicado en estas instrucciones para la contabüización

de los dividendos, podrán adoptarlo, teniendo cuidado de 
revertir al témiino de cada mes los reajustes incorporados 
al comienzo del mismo.

12. Recup^ación de dividendos impagos

Cuando ocurra la recuperación de uno o más dividen­
dos impagos de un determinado crédito, por los que se 
hubiera suspendido el devengo de reajustes, intereses y 
comisiones se procederá a reconocer contablemente éstos.

B. PRESTAMOS CONCEDIDOS EN LETRAS DE 
CREDITO CON AMORTIZACION INDIRECTA

1. Otorgamiento del préstamo

Debe: “Préstamos en letras de crédito con amortización 
indirecta”, de la partida 1.305 del MBl. por el 
monto del capital,

Haber; “Letras de crédito en circulación con amortiza­
ción indirecta” , de la partida 3.305 del MBl,

La recepción de las letras en custodia y la venta de 
éstas, serán registradas en la forma indicada en los números
l y 2 de la letra “D” de este Capítulo,

2. Reajustes de estas operaciones

Los bancos y sociedades financieras contabilizarán 
los reajustes de estas operaciones de acuerdo con las instruc­
ciones contenidas en los numerales 2.1 y 2 .2  de la letra 
A) precedente.

3. Constitución de los dividendos

El primer día hábil de cada mes, se deberán contabi­
lizar los dividendos que venzan en dicho mes de la siguiente 
forma:

Debe: — “Dividendos por cobrar” de la partida 1.315 del 
MBl.

Haber: — “Préstamos en letras de crédito con amortiza­
ción indirecta”, por el importe de la amorti­
zación, cuando corresponda.

— “ Intereses ganados” de la partida 7,120 del 
MRl.

— “Comisiones hipotecarias” de la partida 7.505 
del MRl, por el importe de la comisión.

603



4. Devengo de intereses de la letra de crédito

Simultáneamente con la constitución de los dividen­
dos se contabilizarán los intereses por pagar de las respec­
tivas letras, en la forma que se indica a continuación;
Debe: — “ Intereses pagados” , de la partida 5.150, del 

MRl.
Haber: “Cupones por vencer”, de la partida 3.315 del 

MBl, por el monto de los respectivos intereses.

5. EMvidendos en mora o vencidos

El tratamiento de los créditos con dividendos en mora 
o vencidos será equivalente al de los préstamos en letras de 
crédito con amortización directa.

6 . Constitución del fondo de amortización

Simultáneamente con efectuar el asiento señalado en 
el N° 3 precedente de esta letra B, se registrará el importe 
que por concepto de amortización se incluye en el dividen­
do, como sigue:
Debe: “ Amortización indirecta de letras de crédito por 

efectuar” de la partida9.420 del MBl.
Plaber: “ Responsabilidad por amortización indirecta de 

letras de crédito por efectuar”, de la partida 9.900 
del MBl.

7. Recepción del pago de dividendos

Debe: “Caja” o la cuenta que corresponda.
Haber: “Dividendos por cobrar”.

8 . Vencimiento de los cupones 

Debe: “Cupones por vencer”.
Haber: “Cupones vencidos por pagar” , de la partida 3.010 

del MBl.

9. Pago de los cupones

Debe: “Cupones vencidos por pagar” .
Haber: “Caja” o la cuenta que corresponda.

10. Amortización de letras de crédito

El fondo de amortización deberá ser utilizado para 
amortizar letras de crédito por sorteo a la par, por compra

de letras en el mercado o para rescatar las letras de crédito 
que mantenga como inversión la propia entidad emisora.

10.1 Amortización por sorteo a la par

a) Por las letras sorteadas
Debe: “Letras de crédito en circulación con amortización 

indirecta”.
Haber: “Letras de crédito amortizadas por pagar“ , de la 

partida 3.010 del MBl.

b) Por el pago de las letras sorteadas
Debe: “Letras de crédito amortizadas por p ^ a r”.
Haber; “Caja” o la cuenta que corresponda.

10.2 Amortización por compra

Debe: “Letras de crédito en circulación con amortización 
indiiecta” .

Haber: — “Caja” o la cuenta que corresponda.
— ‘‘Diferencia por compra extraordinaria de letras 

de crédito” de la partida 7.620 del MRl, por la 
diferencia enlie el valur de la letra y el vdor 
pagado por ella.

10.3 Rescate de letras en poder de la institución

Debe:

Haber:

-  “Letras de crédito en circulación con amortiza­
ción indirecta” .

-  “Cupones por vencer” por el monto de los inte­
reses devengados entre el último vencimiento y 
la fecha de rescate.

— “Letras de crédito de emisión propia”, de la 
partida 1.735 del MBl.

— La cuenta que corresponda por los intereses 
respectivos.

10.4 Utilización del fondo de amortización

Conjuntamente con los asientos contables señalados 
en los numerales 10.1 letra a), 10.2 y 10.3 precedentes, las 
entidades financieras deberán debitar la cuenta “Responsa­
bilidad por amortización indirecta de letras de crédito por 
efectuar” con abono a “Amortización indirecta de letras 
de crédito por efectuar”, por el importe respectivo.

11. Pago anticipado del todo o parte de un préstamo

En caso de que el deudor pague anticipadamente el 
todo o una parte del saldo de su obligación, se procederá 
de la siguiente forma:

o

s
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11.1 Pago en dinero

11.1.1 Recepción del pago

Debe; “Caja” o la cuenta que corresponda.
-  “Intereses pagados”, de la partida 5.150 del 

MRl.

Haber: -  “Préstamos en letras de crédito con amortiza­
ción indirecta”, por el importe de la amorti­
zación.

-  “Intereses ganados”, de la partida 7.120 del 
MRl.

-  “Comisiones hipotecarias” , cuando proceda.
-  “Cupones por vencer”, por el cobro de los inte­

reses, cuando corresponda.

11.1.2 Constitución del fondo extraordinario de amorti­
zación

Simultáneamente con efectuar el asiento indicado en 
el numeral 11 .1.1 , se registrará el importe de la respectiva 
amortización dc la siguiente forma:
Debe: “Amortización indirecta extraordinaria de letras 

de crédito por efectuar” , de la partida 9.420 del 
MBl.

Haber: “Responsabilidad por amortización indirecta ex­
traordinaria de letras de crédito por efectuar” , de 
la partida 9.900 del MBl.

11.1.3 Utilización del fondo extraordinario de amortiza­
ción

Este fondo se utilizará en amortizar letras de crédito 
en forma extraordinaria, en alguna de las modalidades indi­
cadas en el número 10 precedente.

11.2 Pago en letras de crédito

Cuando el deudor pague con letras de crédito la ope­
ración se registrará como sigue:
Debe; “Letras de crédito en circulación con amortización 

indirecta”.
Haber: “Préstamos en letras de crédito con amortización 

indirecta”. En caso que proceda, se acreditará 
también la cuenta “Dividendos por cobrar” por 
el importe de amortización.

C. INVERSIONES FINANCIERAS EN LETRAS DE 
CREDITO

Las letras de crédito de su propia emisión que adquie­
ran las instituciones financieras serán registradas por su

valor nominal, con cargo a la cuenta “ Letras de crédito de 
emisión propia” de la partida 1,735 del MBl y con abono a 
la cuenta que corresponda, por el desembolso efectuado. 
La diferencia entre el valor nominal y el valor pagado se 
acreditará a la cuenta “Diferencias en adquisición de letras 
de crédito por devengar” de la partida 4.120 del MBl. A 
medida que ésta se devengue, se llevará a ingresos.

Las letras de crédito emitidas por otras instituciones 
fmancieras se registrarán en la cuenta “Letras de crédito 
emitidas por otras instituciones” , por su valor nominal, de 
la partida 1.735 del MBl. La diferencia entre el valor 
nominal y el valor pagado será tratada en la misma forma 
señalada en el párrafo precedente para la adquisición de 
letras de emisión propia.

D. VENTA DE LAS LETRAS DE CREDITO POR
CUENTA DE TERCEROS

1. Recepción de las letras en custodia

En caso que las letras de crédito emitidas sean entre­
gadas a la institución emisora para su custodia y posterior 
venta, se registrarán en las cuentas:
Debe: “Letras de crédito en custodia”, de la partida 9.260 

del MBl.
Haber: “Depositantes de letras de crédito en custodia”, de 

la partida9.900del MBl.

2. Venta de las letras de crédito

La venta que la institución financiera realice por 
cuenta de terceros de las letras de crédito recibidas en cus­
todia con esa finalidad, se contabilizarán como sigue:
Debe: “Caja” o la cuenta que corresponda por la recep­

ción del importe resultante de la venta de las letras.
Haber: “Pagos por efectuar por venta de letras de crédi­

to” , que se incluirá en la partida 3.010 del MBl.
Además, se deberá revertir el asiento señalado en el 

número 1 precedente.

II. Tratamiento de Dividendos reprogramados impagos 
(Acuerdo 1,583).

1. Traspaso de dividendos reprogramados a Cartera 
Vencida (Acuerdo 1.583)

Los dividendos reprogramados de conformidad con 
las normas de los Acuerdos 1,517 y 1.583, del Comité
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Ejecutivo del Banco Central de Chile, de que tratan las 
Circulares 1.915-364 y 2.018-465, de esta Superinten­
dencia, que no fueren pagados a sus vencimientos, se tras­
pasarán a cartera vencida también a los noventa días de la 
fecha de vencimiento. Ese traspaso se hará por la parle del 
dividendo no pagada, sea la que correspondía al venci­
miento original o al nuevo vencimiento determinado por 
la reprogramación. Se modifica, por consiguiente, el plazo 
de traspaso a cartera vencida señalado en el N° 5 del Título 
III de la Circular N® 1.915-364 y en los numerales 18.5.2 
y 18.5.4 de la Circular N® 2.018-465.

2. Ajuste mensual de las cuentas de resultado por divi­
dendos traspasados a cartera vencida

En forma previa a cada cierre mensual, se deberán 
revertir los reajustes, intereses y comisiones de los dividen­
dos pertenecientes a créditos que mantengan alguna cuota 
registrada en las cuentas “Dividendos hipotecarios venci­
dos” , “Dividendos parciales vencidos” o “Dividendos 
reprogramados vencidos-Acuerdo 1.583”, según corres­
ponda y que se hubieran ingresado a las respectivas cuentas 
de resultado al inicio del mes, con motivo de la constitución 
de los dividendos correspondientes. Esta reversión afectará 
solamente a los dividendos que venzan a contarde la fecha 
en que una de las cuotas anteriores que se mantenían im­
p la s ,  se hubiera ingresado a Cartera Vencida.

III. OTRAS INSTRUCCIONES

Las disposiciones contenidas en esta Circular rigen a 
contar del 1® de enero de 1986.

Hacer las anotaciones marginales correspondientes en 
las Circulares N*̂ ® 1.815-276 de 30 de junio de 1982, 
1.915-364, de 23 de junio de 1983 y 2.018-465, de 17 de 
julio de 1984.

Se deroga la Circular N® 2.059*500, del 21 de enero 
de 1985.

CIRCULAR NO 2.157

Equivalencias de las monedas extranjeras 
y oro sellado chileno al 31.01.86,

Santiago, 28 de enero de 1986

Con el objeto de cumplir con lo establecido en la 
Circular N^ 1.554, 102 de Bancos y N° 101 de Financie­
ras, de 29.08.78, de esta Superintendencia y para los 
efectos señalados en la misma Circular, así como para

los fines indicados en el N° 2 de la Circular N® 2.036-479 
de 13.11.84, este Organismo ha resuelto remplazar a partir 
del 31.01.86 las equivalencias de las monedas extranjeras 
vigentes desde el 31 de diciembre de 1985 y comunicadas 
por Circular N° 2.148-576, ajustándolas al tipo de cambio 
de $ 181,96 por dólar norteamericano.

En consecuencia, a contar de la fecha señalada, se 
aplicarán las nuevas equivalencias indicadas en el Anexo a 
esta Circular para todos los fines contemplados en las 
Circulares anteriormente citadas, debiendo las empresas 
bancarias y sociedades financieras, hacer los ajustes nece­
sarios para que las diferentes partidas en moneda extran­
jera se reflejen cn ais nuevos valorea. En los casos en que, 
con motivo de la aplicación de estas paridades, las obliga­
ciones en moneda extranjera y aquéllas en moneda chilena 
dooumentadaE en moneda extranjera, de un deudor, vigen­
tes al 31 de enero 1986 sobrepasen los respectivos límites 
legales, deberá darse cuenta do olio on la forma prevista 
y dentro de los plazos señalados en las Circulares ya refe­
ridas.

La cotización del Peso Oro Chileno que se indica en el 
Anexo de esta Circular, se aplicará para la demostración 
contable de los depósitos en Oro Sellado Chileno que, por 
cuenta de terceros, mantengan las entidades bancarias, 
como asimismo, para calcular el ajuste de las partidas afec­
tas a corrección monetaria en los casos que corresponda.

Para los efectos de los ajustes que deben realizar con 
motivo de ia corrección monetaria financiera provisional 
de que tratan las Circulares N° 1.536-97 del 26.06.78 y 

1.557-102 del 26.09.78 y sus modificaciones, así como 
para la liquidación al 31.01.86 de las cuentas “Cambio’* 
correspondientes a las monedas extranjeras, con excepción 
de aquéllas denominadas “de libre disposición” , emplearán 
el tipo de cambio del dólar informado por el Danco Central 
de Chile en virtud del Acuerdo de Sesión 1.458 y su 
equivalente para otras monedas.

Por otra parte, se recuerda a las instituciones financie­
ras que los ajustes correspondientes a las ventas de divisas 
efectuadas al Banco Central de Chile con pacto de recom­
pra, deben efectuarse conforme a las instrucciones conteni­
das en el numeral 2.7 de la Circular 1.940-389 del
02.09.83 y sus modificaciones.

Además se hace presente a los bancos que para el 
ajuste de las cuentas a que se refiere el numeral 6 .6 .1.2 
de la letra B) de la Circular N° 2.143-572 del 10 de diciem­
bre de 1985, deben utilizar el tipo de cambio señalado en 
el Anexo adjunto a estas disposiciones, de conformidad 
con lo previsto en el numeral 6.6.2 de la letra B) de dicha 
Circular.

Se deroga la Circular N® 2.148*576, del 27 de diciem­
bre de 1985.
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ANEXO

EQUIVALENCIAS DE MONEDAS EXTRANJERAS Y ORO SELLADO CHILENO AL 31 .0L86

0 PAIS MONEDA
Monedas Extranjeras 

por Dólar U.S.A.
Pesos por Moneda 
Mercado Bancario

Alemania Occidental Marco 2,397 75,912
Argentina Austral 0 3 0 0 227,450
Australia Dólar 1,407 129,325
Austria Schilling 16,850 10,799
Bélgica Franco 49,050 3,710
Bolivia Peso 2.500.000,000 0,073 +
Brasil Cruzeiro 10.504,202 0,017
Canadá Dólar 1,408 129,233
Colombia Peso 170,561 1,067
China Popular Yuan 3,218 56,544
Dinamarca Corona 8,821 20,628
Ecuador Sucre 123,762 1,470
España Peseta 150,869 1,206
Estados Unidos Dólar 1,000 181,960
Finlandia Markka 5,385 33,790
Francia Franco 7,365 24,706
Gran Bretaña Libra 0,724 251,326
Grecia Dracma 147,059 1,237
Holanda Florín 2,704 67,293
Hong Kong Dólar 7,806 23,310
India Rupia 12,422 14,648
Italia Lira 1.635,000 0,111
Japón Yen 195,750 0,930
México Peso 398.200 0,457
Noruega Corona 7.471 24,356
Nueva Zelanda Dólar 1,910 95,267
Paraguay Guaraní 240,038 0,758
Perú Inti 13,947 13,047
Portugal Escudo 154,996 1,174
Singapur Dólar 2,128 85,508
Sudáfrica Rand 2,265 80,336
Suecia Corona 7,536 24,145
Suiza Franco 2,027 89,768
Uruguay Nuevo Peso 125,502 1,450
Venezuela Bolívar 16,750 10,863
Yugoslavia Dinar 311,880 0,583
C.E.E. ECU 1,112 163,633
CHILE Peso Oro

Sellado Chileno 350,637

Nota: Sólo para efectos de demostración contable. 
+ Por LOOO Pesos Bolivianos.
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Certificado sobre intereses de depósitos y captaciones. 
Establece monto mínimo de los depósitos y cuentas 

de ahorro por los cuales su emisión es obligatoria.

Santiago, 30 de enero de 1986

CIRCULAR NO 2.158

Mediante Circular 2.080-519, de fecha 3 de abril 
de 1985, esta Superintendencia estableció la obligatoriedad 
para las instituciones financieras, de emitir a más tardar 
dentro del mes de marzo de cada año, a cada depositante, 
un certificado en el que consten la totalidad de ios intere­
ses percibidos durante el año calendario inmediatamente 
anterior por los depósitos, captaciones y cuentas de ahorro 
a plazo mantenidos en la institución. Dicho certificado, 
de acuerdo a las normas impartidas, debe ser remitido al 
domicilio que haya declarado el depositante a la entidad 
financiera depositaria.

Ahora bien, atendido el gran número de depósitos 
que ha registrado eí sistema financiero, incluidas las cuentas 
de ahorro a plazo, lo que implicaría también la consecuente 
emisión de una considerable cantidad de certificados, esta 
Superintendencia ha resuelto establecer montos mínimos 
para los depósitos y saldos de las cuentas de ahorro, a partir 
de los cuales debe cumplirse la obligación de enviar tales 
certificados, en la forma señalada en la mencionada Circular 
N° 2.080-519. Dichos montos serán iguales al equivalente 
de 250 Unidades de Fomento, para los depósitos y cuentas 
de ahorro en moneda chilena y de US$ 2.000 para los

depósitos en moneda extranjera. Para los efectos de realizar 
las correspondientes conversiones, se empleará el valor de 
la Unidad de Fomento al día 31 de diciembre de 1985.

En el caso de las cuentas de ahorro a plazo se conside­
rará el saldo promedio mantenido durante el año calendario 
de que se trate, en tanto que para determinar el monto de 
los depósitos, si un depositante mantiene más de uno en 
una misma institución financiera, se sumarán aquellos que 
sean coincidentes en su período, parcial o totalmente y si, 
en conjunto son iguales o superiores al saldo mínimo antes 
indicado, deberá emitirse el certificado aludido. Igualmente, 
si una misma persona mantiene más de una cuenta de 
ahorro, se sumarán los saldos medios de cada una de ellas 
para determinar si alcanzan el mínimo de 250 Unidades 
de Fomento, en cuyo caso deberá extenderse el correspon­
diente certificado, considerando los intereses ganados pOr 
la totalidad de las cuentas del ahorrante, cualquiera sea su 
saldo.

No obstante lo anterior, las entidades financieras 
deberán igualmente emitir los citados certificados por depó­
sitos o cuentas de ahorro cuyos importes o saldos promedio 
sean inferiores a los señalados, cuando así se lo soliciten los 
respectivos depositantes.

Los referidos certificados deben indicar la fecha de 
su respectiva emisión, la que debe estar comprendida dentro 
del mes de maizo de cada año, de conformidad con lo 
dispuesto en la Circular N® 2.080-519 ya mencionada.

Las presentes instrucciones son aplicables a contar de 
esta fecha.

Hacer las anotaciones marginales de rigor en la Circu­
lar NO 2.080-519, del 3 de abril de 1985.

<»
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Circulares del Banco Central

O

O

CIRCULAR N® 4.255

Modifica Capítulo XI del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales

ACUERDO N® 1.708-08-860205

Santiago, 6 de febrero de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en ai Sesión N° 1.708, celebrada el 5 de febrero de 1986, 
acordó efectuar las siguientes modificaciones al Capítulo 
XI “Códigos y Planillas que deben utilizarse para las opera­
ciones de cambios internacionales que se indican”, del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales:
1. Incorporar en el N® 3 “Códigos de Ingresos” , el siguiente 

código;
“ 16.32.01: Liquidación de divisas por operaciones acogi­

das al Capítulo XIX del Compendio de Nor­
mas de Cambios Internacionales.
Requisito:
Deberá solicitarse en forma previa, autori­
zación del Banco Central de Chile”.

2. Incorporar en el N® 4 “Códigos de Egresos”, el siguiente 
código:
“26.32.06: Remesa de capital y/o utilidades líquidas, 

por operaciones acogidas al Capítulo XIX 
del Compendio de Normas de Cambios Inter­
nacionales.

Requisitos:
Deberán dar cumplimiento a las normas esta­
blecidas en el Capítulo XIX del Compendio 
de Normas de Cambios Internacionales. 
Deberá consultarse a este Organismo, en 
forma previa, la venta de las divisas, adjun­
tando la documentación requerida para 
cada caso. La venta podrá efectuarse una vez 
que este Banco Central de Chile haya dado 
respuesta a dicha consulta”.

Como consecuencia de lo anterior, se reemplazan las 
hojas N®® 8 y 29 y se agrega la hoja N° 30 al Capítulo XI 
del Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

CIRCULAR NO 4.256

Modifica Anexo N® 2 del Capítulo IV del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

Santiago, 7 de febrero de 1986

Con motivo de haberse autorizado el cambio de 
domicilio, a contar del 24 de febrero de 1986, de la Casa 
de Cambios Turavión, de calle Agustinas 1062 a Agustinas 
1080 de la ciudad de Santiago, se reemplaza la hoja N® 1 
del Anexo N® 2 del Capítulo IV del Compendio de Normas 
de Cambios Internacionales.
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Modifica Anexo N® 1 del Capítulo I del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

ACUERDO N® 1.708-19-860205

Santiago, 6 de febrero de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en su Sesión N® 1.708, celebrada el 5 de febrero de 1986, 
acordó agregar al número 1 de las Disposiciones Transitorias 
del Anexo N® 1 del Capítulo I “ Disposiciones Generales” 
del Compendio de Normas de Cambios Internacionales, lo 
siguiente:

“Fijar en 0,032004% el monto diario a deducir 
durante el período comprendido entre el 10  de febrero y 
el 9 de marzo de 1986, ambas fechas inclusive”.

Como consecuencia de lo anterior, se reemplaza la 
hoja N*̂  1 del Anexo número 1 del Capítulo I del Compen­
dio de Normas de Cambios Internacionales.

CIRCULAR NO 4.257

CIRCULAR N® 4.258

Modifica y Agrega Anexos del Capítulo IV del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

Santiago, 7 de febrero de 1986

Esta gerencia de Cambios Internacionales, ha resuel­
to: agregar el Anexo N® 9, “Operaciones de Cambios Inter­
nacionales que pueden efectuar las Casas de Cambio en 
Horario Especial” , al Capítulo IV, del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales y modificar los Anexos 
jsjos 3 y 4 del citado Capítulo, “Normas sobre la posición 
y de las operaciones de cambios internacionales que inciden 
en ellas, de las Casas de Cambio” y “Normas contables que 
deben aplicar las Casas de Cambio” , respectivamente.

Como consecuencia de lo anterior, se debe reempla­
zar la hoja N® 2 del Anexo N° 3, la hoja N° I del Anexo 
N® 4 y las correspondientes al Anexo N® 9, de las normas 
señaladas.

CIRCULAR NO 4.259

Modifica Capítulo IV del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales.

Santiago, 12 de febrero de 1986

Este Banco Central de Chile acordó revocar, a pedido 
de los interesados, la autorización otorgada a la Sucursal de

la “Casa de Cambios Yanulaque Ltda.”, ubicada en calle 
Colón N° 713 de la ciudad de Arica, para funcionar como 
Casa de Cambios.

Como consecuencia de lo anterior se reemplaza la 
hoja 1 del Anexo N° 2 del Capítulo IV “Operaciones de 
Cambios Internacionales que pueden realizar las Casas 
de Cambio” del Compendio de Normas de Cambios Inter­
nacionales.

CIRCULAR N® 4.260

Modifica Capítulo IX del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales.

Santiago, 12 de febrero de 1986

Este Banco Central de Chile, ha resuelto autorizar a 
la empresa “Jorge Augusto Lara ZÚfilga -Aeropueilu A. 
Merino Benítez- Santiago” , para operar de acuerdo a lo 
establecido en el Capítulo IX “Operaciones de Cambios 
Internacionales que pueden realizar los Hoteles y otras 
empresas comerciales autorizadas” del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales.

Como consecuencia de lo anterior, se reemplaza la 
hoja 4 del Anexo N° 3 del Capítulo IX del Compendio de 
Nonnas de Cambios Internacionales.

CIRCULAR N® 4.261

Autoriza a empresas bancarias extranjeras 
establecidas en el país para fmes que indica, 

por período que señala.

ACUERDO N° 1.709-08-860212

Santiago, 13 de febrero de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en su Sesión N° 1.709, celebrada el 12 de febrero de 1986, 
acordó acceder a lo solicitado por Empresas Bancarias 
Extranjeras establecidas en el país, en el sentido de mante­
ner en Chüe el producto de las utilidades líquidas remesa- 
bles, provenientes de inversiones realizadas al amparo del 
D.L. 600 y generadas al término del ejercicio financiero 
1985, autorizándolas, transitoriamente, para: 
a) Acceder al mercado de divisas y adquirir la moneda 

extranjera equivalente, hasta la concurrencia de su 
utilidad neta una vez deducido el importe correspon­
diente al 10% del fondo de reserva legal. (Artículo 
73® Ley General de Bancos).

0
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O
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b) Vender al Banco Central de Chile, por un periodo de 
90 días, la moneda extranjera así adquirida, con 
pacto de recompra, conforme a las disposiciones esta­
blecidas en el Capítulo IV.E.I del Compendio de 
Normas Financieras, al término de cuyo plazo debe­
rán proceder a su liquidación a moneda corriente 
nacional.

En el evento que una empresa bancaria haya hecho 
uso de la autorización otorgada por el Comité Ejecutivo del 
Banco Central en Acuerdo N° 1.699-06*851230 y manten­
ga, en virtud de dicho Acuerdo, excedentes del ejercicio 
1985 por sobre los márgenes de sobrecompra autorizados, 
en Anexo N° 3 del Capítulo III del Compendio de Normas 
de Cambios Internacionales, deberá proceder a su inmediata 
liquidación.

Para la adquisición de las divisas a que se refiere la 
letra a) anterior, las instituciones financieras deberán pre­
sentar los siguientes antecedentes;
1. Solicitud de giro por el monto de la utilidad neta, 

deducido el 10% del fondo de reserva legal.
2. Copia de su Balance General auditado.
3. Certificación de la utilidad neta por parte de la Super­

intendencia de Bancos y Sociedades Financieras.
4. Certificación de la Secretaría Ejecutiva del Comité de 

Inversiones Extranjeras que acredite el derecho que le 
asiste a remesar sus utilidades al exterior.

CIRCULAR NO 4.262

Nómina de multas impagas.
Comunica supresiones.

Santiago, 14 de febrero de 1986

De acuerdo a lo informado en nuestras Circulares 
3.001 de 4 de enero de 1979 y 4.249 de 17 de enero de 

1986, relacionadas con la exigencia de garantía a todas las 
personas y entidades que mantengan multas impagas, aplica­
das por este Organismo y cuyo plazo de cancelación haya 
vencido al 31 de diciembre de 1985, cúmpleme informarle 
que las multas que a continuación se indican han sido 
dejadas sin efecto con posterioridad al 17 de enero de 1986;

Nombre

Artisal Ltda.
Brito Burgueño, Bernardo 
Britos, Sebastián José 
Distribuidora del Norte 

Ltda.

RUT

89010700-1
7036759-9

48008483-7

N® Multa Valor 
US$

1-11495
1-10908
M1496

7.156
1.200

10.008

Faverger Chile Ltda, 
Hernaiz González, Alberto 
Muñoz Cofré, Ninfa 
Olivares Lara, Ismael 
Petit Maureira Andrés 
Soc. Agríe, y Fores. Valle 
Maulé

Soc, Agríe, y Fores. Valle 
Maulé

88588200-5
48006075-K

3560929-6
7849815-3
5020357-3

85011900-7

85011900-7

1-10697 1.407
1-11318 14.557 
1-11518 800
1-10367 1.063 
1-11519 800

1-11501 1.462

1-11502 2.052

84508100-K 1-11509 14.190

Además, sírvase eliminar de dicho listado la multa de 
la empresa Productos Naturales de Exportación Ltda. 
“PRONATEX LTDA.” Rut N^ 87679200-1, N« de Multa 
1-11513 por USS 26.974, ya que presentó una carta de 
reconsideración con nuevos antecedentes, dentro de los 
plazos establecidos.

Agradeceré, por tanto, eliminar las citadas personas 
de la nómina que se acompañó a nuestra Circular N° 4.249.

CIRCULAR N® 4.263

Modiñca Capítulo IV del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales.

Santiago, 25 de febrero de 1986

Este Banco Central de Chile acordó revocar, a pedido 
de los interesados, la autorización otorgada a la Sucursal de 
la “Casa de Cambios Inter Ltda.” ubicada en el Casino 
de Viña del Mar, Avda. San Martín 199 -  Viña del Mar, 
para funcionar como Casa de Cambios.

Como consecuencia de lo anterior se reemplaza la 
hoja 1 del Anexo N® 2 del Capítulo IV “Operaciones de 
Cambios Internacionales que pueden realizar las Casas de 
Cambio” del Compendio de Normas de Cambios Interna­
cionales.

CIRCULAR NO 4.264

Modifica Acuerdo N® 1.699-06-851230 que autorizó 
a las empresas bancarias para mantener márgenes 

de sobreventa o sobrecompra en Posición de 
Cambios Internacionales.

ACUERDO NO 1.713-10-860226

Santiago, 27 de febrero de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en su Sesión N® 1.713, celebrada el 26 de febrero de 1986,
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acordó modificar el Acuerdo N® 1.699-06-851230, en los 
siguientes términos:

— Eliminar en la letra a) la expresión “por un período 
de dos meses” .

— Reemplazar en las letras a) y b) la expresión “el 28 
de febrero de 1986” por la siguiente: “el 30 de mayo 
de 1986”.

— Reemplazar los números 3 y 4, que contienen los dis­
tintos códigos de Ingresos y Egresos que deben utili­
zarse en la compra y venta de moneda extranjera, por 
un nuevo número 3.
Como consecuencia de lo anterior, se reemplazan los 

textos de los Capítulos IV (22 hojas) y XI (43 hojas) del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales, con 
excepción de sus Anexos.

CIRCULAR N» 4.265

Modifica Capítulos IV y XI del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales.

ACUERDO N» 1.713-08-860226

Santiago, 28 de febrero de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en su Sesión N° 1.713, celebrada el 26 de febrero de 1986, 
acordó efectuar las siguientes modificaciones a los Capítu­
los IV y XI del Compendio de Normas de Cambios Inter­
nacionales:
CAPITULO IV “Operaciones de Cambios Internacionales 

que pueden realizar las Casas de Cambio”.
— Reemplazar el número 4, que contiene los distintos 

códigos de Ingresos y Egresos que deben utilizarse en 
la compra y venta de moneda extranjera.

CAPITULO XI “Códigos y Planillas que deben utilizarse 
para las operaciones de Cambios Interna­
cionales que se indican” .

CIRCULAR N® 4.266

Prórroga del uso de nuevos formularios de 
Planillas establecidas en Circular N® 4.225 

del 19 de noviembre de 1985.

Santiago, 28 de febrero de 1986

En relación con la vigencia del nuevu sistema dc for 
inularios a utilizar en las operaciones de Comercio Visible 
e Invisible, wle Banco Central dc Chile ha resuelto protrn- 
gar hasta el lunes 10 de marzo de 1986 la puesta en vigencia 
de estos formularios.

No obstante lo anterior, las enjpiesas bancarias y 
casas de cambio autorizadas, podrán utilizar los nuevos 
formularios a partir del 3 de marzo de 1986.

Del mismo modo, la información que deben propor­
cionar mediante medios magnéticos, entrará en vigencia a 
partir del día 10 de marzo de 1986 y durante el lapso de 
una semana, a contar de dicha fecha, deberán enviar tanto 
la cinta de tormato actual como la del nuevo esquema dc 
registros, con la posición de cambios del día.

o
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Disposiciones Legales

O
PRINCIPALES DISPOSICIONES LEGALES REGLAMENTARIAS 
Y a d m i n i s t r a t i v a s  d e  CARACTER ECONOMICO, PUBLI­
CADAS EN EL DIARIO OFICIAL DE FEBRERO DE 1986.

O

BANCOS

Banco Central de Chile

Publicado en el Diario Oficial del 3 de febrero de 1986. 
Acuerdo N® 1.706-05-860131. Modifica Acuerdo 

1.592-12-840816 relacionado con compra de 
cartera a instituciones financieras.

Publicado en el Diario Oficial del 6  de febrero de 1986.
Certificado de Tasa de Interés Promedio (TIP) men­
sual, de captación.

Publicado en el Diario Oficial del 15 de febrero de 1986. 
Acuerdo 1.709-08-860212. Autoriza a empresas ban­
carias extranjeras, establecidas en el país, para man­
tener en Chile el producto de utilidades líquidas pro­
venientes de inversiones realizadas al amparo del 
D.L. 600, para fines que indica.

Publicado en el Diario Oficial del 22 de febrero de 1986. 
Estado de situación al 31 de enero de 1986.

Publicado en el Diario Oficial del 28 de febrero de 1986. 
Acuerdo 1.713-10-860226. Modifica Acuerdo 

1.699-06-851230 que autorizó a las empresas ban­
carias para mantener márgenes de sobreventa o sobre- 
compra en Posición de Cambios Internacionales.

Superintendencia de Bancos 
e Instituciones Financieras

Publicada en el Diario Oficial del 6 de febrero de 1986.
Resolución N® 24. Fija valor de la Unidad de Fomen­
to para período que indica.

Publicado en el Diario Oficial del 14 de febrero de 1986. 
Certificado N® 1986/2. Determina interés corriente 
por lapso que indica.

COMERCIO EXTERIOR

D.F.L. NO 1 (1985)

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del 7 
de febrero de 1986.

Determina mercancías a que se refiere el inciso pri­
mero del artículo 12 de la Ley N® 18.392 (exención 
de derechos y gravámenes).

Decreto N<> 855(1985)

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del
25 de febrero de 1986.

Dispone la aplicación del Protocolo Modificatorio del 
Acuerdo de Alcance Parcial suscrito entre Chile y
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Ecuador, y del Segundo Protocolo Modificatorio del 
Acuerdo de Alcance Parcial suscrito entre Chile y 
México.

CONSEJO MONETARIO

Sesión N® 41

Publicado en e! Diario Oficia! del 26 de febrero de 1986.
Inversión en instrumentos financieros por las instiiu- 
ciones dc Previsión Social.

CREDITO

Decreto N® 8

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del 
21 de febrero de 1986.

Autoriza contratación de crédito externo con BID 
a Ministerio de Obras Públicas para financiar parcial­
mente IV etapa del Programa Nacional de Agua 
Potable Rural.

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del 
28 de febrero de 1986.

Crédito fiscal originado en adquisiciones destinadas 
al activo fijo, certificado de imputación y garantías 
que deben rendirse.

Decreto N ° 1.219 (1985)

PREVISION

Dtcieto N® 100 (1985) '

Ministerio del Trabajo y Previsión Social. Publicado en el 
Diario üficwl del 11 de febrero de 1986.

Aprueba Programa del Fondo Unico de Pféstaciunes 
Familiares y Subsidios de Cesantía para el ejercicio 
1985.

Decreto N® 110 (1985)

Ministerio del Tfabaju y Previsión Social Publicado cn el 
Diario Oficial dcl 12 de febrero dfì 1986,

Modifica Decreto N° 100 (1985).

O

O

o

Decreto N® 48

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del
26 de febxeio dc 1986.

Delega en el Sr. Ministro de Hacienda facultad para 
suscribir, cn representación del Gobierno de Chüe, 
acciones del BIRF y AlF.

VARIOS

Decreto N® 56

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del 
3 de íebrero de 1986.

Nombra Secretario Ejecutivo del Comité de Inversio­
nes Extranjeras.
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CUADRO RESUMEN DE LA ECONOMIA NACIONAL
Summary o f  the National Economy

CUENTAS NA CIONA LES /  N ational A ccoun ts  
Tasas d e  V ariación A nual del P ro d u c to  Geográfico B ruto 
p o r A ctividades /  R a te  o f  A n n u a l Variation o f  Gross 
D om estic  P ro d u c t b y  Sectors o f  E conom ic  A c tiv ity  (%)

1983 (*) 1984 (*) 1985 (•)
le r  Trim. 20 Trim.

Silvo-Agropecuaria /  F orestry. Agriculture and Livestock -3 ,6 7,1 7,8 6,5
Pesca /  Fishing 8.8 11,5 26,6 -2 1 ,1
M inería /  M ining -1 ,9 4,4 - 2 .9 - 3,7
Industria  M anufacturera /  M anufacturing 3.1 9,8 2,8 - 1 .2
E lectricidad, Gas y Agua 
E lectric ity , Gas and Water 4,3 7,0 3,7 -0 .7
C onstrucción  /  C onstruction -5 ,0 4,2 10,0 12,0
C om ercio /  Trade 3,5 5.Ü 4,9 0,4
T ra n s p o r te /  Transport 1,6 6.0 ^,9 2.9
Servicios /  Services (1) -9 ,3
Im pu taciones Bancarias /  Im p u te d  B ank Charges -5 7 ,8 5,4 (=»*) 1 ,2(**) -2 ,3 (* * )
T ribu taciones a Im portaciones /  Tax on Im ports -1 7 ,4

P ro d u c to  G eográfico B ruto  /  Gross D om estic  Product -0 ,7 6,3 3,4 -0 ,1
F orm ación  B ru ta  de C apital F ijo  /  Cross F ixed  Capital Formation -1 4 ,9 9,0 ( - ) ( - )

0

ESTADISTICA S SILVO-AGROPECUARIAS Y PESQUERAS 
Fui&stry. Farming, L ivestock  a n d  F ishing S tatistics 
SUvo-Agrícola / u n d  Farm ing

Superficie Sem brada /  Sow n  l^ n d s  (***)
(m iles d e  hectáreas) /  (thousands o f  hectares)

C ereales /  Cereals
Legum inosas y Papas /  Legum es an d  Potatoes 
P ro d u c to s Industriales /  Industrial Products 

Superficie  P lantada D estinada a F ru ta les (2)
A rea A llo c a te d  to  F ru it Trees 
(hectáreas) /  (hectares)
Superficie  Foresta l P lantada A nualm ente  en el País 
F o rfc try  Area P lanted Yearly in  th e  C ountry  
(hectáreas) /  (heciarei)

Pecuaria /  L ivestock
Producción  de  C arne en V ara (3)
Carcass P roduction
(m iles d e  toneladas) /  (thousands o f  tons)
Producción  d e  leche /  M ilk  Production  
(m illones d e  litros) /  (m illions o f  liters)

Pesca /  Fishing
P roducción  Pesquera j  Fish-Catch (4)
(m iles d e  toneladas) ¡  (thousands o f  tons)
P ro ducción  Industrial Pesquera (5)
Industria l F ishing P roduction
(m iles d e  toneladas) /  (thousands o f  tons)

1982 1983 1984 1985

650 635 782 801
260 194 212 199

35 42 57 83

92 915 97 840 103 000 108 120 •

fifi 633 76 331 93 602 ( • ) 98 828 (*)

273 292 282 267 (*)
d

1 056 900 880 I 000

3 846 4  168 4 674 3 931(a)

1 025 971 1 123 1 093(a)

(*)
( • • )

(***)
( - )
(1)

(2)
(3)
(4)
(5)

a)

C ifras provisionales /  Provisional figures.
Incluye  Servicios, Im putaciones Bancarias y T ributación a Im portaciones /  Includes Services, Im p u ted  B ank Charges and Tax on 
Im ports.
C orresponde a los 14 principales p ro d u c to s  /  Corresponds 14 principal products.
No se d ispone de in form ación  /  N o in form ation  available.
In c lu y e  Servicios F inancieros, Vivienda, Educación, Salud, Hoteles, Restaurantes, Adm inistración Pública /  Includes Financial 
Services. Tenure o f  Houses, Education. Health, Hotels, Restaurants, Á ib lic  Administration.
E quivale a la superficie to ta l ex isten te  en  el pais /  Corresponds to  to ta l surface in th e  country.
C om prende  vacunos, ovejunos, porcinos, equinos y caprinos /  Comprises cattles, sheep, pigs, horses and goats.
In c lu y e  pescados y m ariscos para consum o fresco e industrial /  Includes fish  and shellfish fo r  consum ption  fresh and fo r  industry.
C om prende  pescados y  m ariscos congelados, ahum ados, seco-salados, en conserva, harina y aceite  /  Comprises frozen , sm oked, 
dried-salted  a n d  canned  fish  an d  shellfish, fishm eal and oil.
Cifras correspondientes al período  enero-septiem bre /  These figures correspond to th e  period January-Septem ber.
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ESTADISTICAS MINERAS /  Mining Statistics 
(Base: Junio 1976 =  100) /  (Base: June 1976 = 1 0 0 } 1983 1984 1985 ( • ) Die. 84 Die. 85 ( • )

Indice General de Producción Minera (1) 
General Mining Production Index 132,9 139,7 143,7 140,2 158,3

Indice de  Minerales Metálicos (1) 
Metallic Minerals Index 132,4 139,4 144,4 140,4 159,6

Indice de Producción de Cobre ( 1) 
Copper Production Index 128,8 134,2 139,3 135,1 155,9

Producción de  Cobre /  Copper Production (2} 
(miles de toneladas métricas)
(thousands o f  metric tons} (1 257,1) (1 290,0) ( - ) 112,3 ( - )

Indice de Minerales no Metálicos (1) 
N on Metallic Minerals Index 136,8 141,7 138,1 138,5 148,4

ESTADISTICAS INDUSTRIALES 
Industrial Statistics 1983 1984 1985 Die. 84 Die. 85
(Base: Prom edio 1969 =  100) /  (Base: Average 1969  =  100}

Indice de Producción M anufacturera (SOFOFA) 
M anufacturing Production Index 111,5 120,9 120,2 116,3 125,2

Bienes de  Consum e /  Consum er Goods 113,5 124,7 124,1 113,1 122,4

Bienes In te rm e d io s /Interm ediate Goods 128,4 136,4 136,0 137,0 145,6

Maquinarias y Equipos de  Transporte 
M achinery and Transport Equipm ents 44,8 52,5 51,2 54,4 62,8

Indice de V entas Industriales (SOFOFA) 
Industrial Sales Index 110,9 117,9 121,8 121,8 133,8

Bienes de Consumo /  Consumer Goods 109,2 117,9 122,0 121,4 133,4

Bienes IntciTnedios /  In term ediate Goods 127,9 135,2 138,9 140,4 146,8

Maquinarias y Equipos de Transporte 
Machinery and Transport Equipm ents 57,1 56,8 58,5 57,6 89,2

ESTADISTICAS DE CONSTRUCCION 
Construction Statistics 1982 1983 1984 Mar. 84 Mar. 85

Edifícación Iniciada por el Sector Público (1) 
en todo  el País /  Construction S tarted  by 
Public Sector in the C ountry (m^J

Edifícación Aprobada e Iniciada en  Ochenta 
Comunas Seleccionadas. Sectores Privado y  Público (1) 
Construction A uthorized  an d  S tarted  in E ighty Selected  
Townships. Private and Public Sectors (m'^J

186 598 155 252 136 037 8 548 11 257

1983 1984 1985 (•) Die. 84 Die. 85 ( • )

2 411 827 2 737 254 3 244 926 343 293 4 3 0  573

Indice General de Costo de Edifícación de  Tipo Medio (3) 
General Index o f  Average Type Construction Cost 1983 1984 1985 Feb. 85 Feb. 86

(Base: Die. 1978 =  100) 241,3 272,6 342,9 317,6 384,3

o  Cifras provisionales /  Provisionaí figures.
( - )  No se dispone de inform ación /  N o inform ation available.
(1) Fuente: Institu to  Nacional de  Estadísticas /  Source: N ational Bureau o f  Statistics.
(2) Fuente: Comisión Chilena del Cobre /  Source: Chilean Copper Commission.
(3) Se refiere a un conjunto  habitacional de  73 viviendas de  un piso d e  69 ,80  Fuente: Cámara Chilena de la C onstrucción /  R efers  

to  a housing group m ade up  o f -73 one story  houses o f  69 .80 m ^. Source: Chilean Chamber o f  Construction.
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ESTADISTICAS MONETARIAS Y FINANCIERAS
M onetary a n d  Financial S ta tistics
(C ifras p rom ed io  en  m illones de  pesos de  cada p e ríodo) 1982 1983 1984 Oct. 84 Oct. 85
(Averages figures in  m illions o f  Ch. S o f  each period)

B anco C en tra l /  Central B ank

C om pras N e tas de  M oneda E xtran jera  (flujo) 
N e t Foreign C urrency Purchases (flow s) - 1 3  129 - 1 4  566 - 1 6 8 2 5 - 3  940 - 7 4  010

C rédito  In tern o  (flujo) 
In terna l C redit (flow s) 13 434 15 247 1 7 3 1 9 340 71 200

Agií'gfldtw M onetarios /  M onetary Aggregates

Mj (D inero  Privado) /  (P tivatc M oney) /3  179 89 779 105 653 104 283 120 207

M j (M^ +  D epósitos a Plazo) 
.-Vfj (M l +  T im e D eposits) 314 968 290 281 338 0 )9 354 212 504 \ n

M3 (M2 +  C uasidinero Privado) 
M 3  (M 2  +  Private Q uasim oney) 372 519 365 012 447 601 470 140 676 909

Sector F inanciero  /  Financial S ec to r (1)

L iquidación  C réditos A rt. 14 (2) 
Loans D isbursem ent A rt. 14  
(M ülones d e  USS) /  (M illions o f  US$) 145,4 20,8 18,5 49,3 8.2

C olocaciones R ecursos P rop ios en  M oneda Nocional 
Loans A ccord ing  to  Own Source o f  F u n d  in 
D om estic  Currency 375 169 45 9  lif t 556 320 594 521 1 026 093

C olocaciones R ecursos Propios en M oneda Extranjera
Loans A ccord ing  to  Own Source o f  F u n d  in Foreign Currency
(MiUones d e  U S$) /  (M illions o f  USS) 6 528 4 751 3 582 3 333 2 209

Tasas d e  In te ré s  /  In teres t R ates

C aptaciones (Tasa M ensual) 
D eposits (M on th ly  R ate) 3.33 2.10 1,98 3,29 1,71

C olocaciones (Tasa Mensual)
L oans a n d  D iscounts (M onth ly  Rate) 4 ,20 3,10 2,70 3,98 2,09

L ibo  R ate  (1 8 0  d ías) (Tasa A nual) (3) 
(A n n u a l R ate) 13,57 9.90 11.22 11,12 8,32

Prim e R a te  (Tasa A nual) /  (A nnual R a te) (3) 14,84 10,80 12,04 12,54 9,50

(1 ) Incluye B ancos C om erciales, Banco del Estado y F inancieras /  Includes Commercial Banks, "Banco del E stado" and Financial 
In stitu tions.

(2 ) Incluye, adem ás, sector privado no financiero /  Also includes no-financial private sector.
(3 ) Estas tasas co rresponden  a los ú ltim os 20 d ías hábiles d e  cada m es /  These rates correspond to  the  last 20 days o f  each month.
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Foreign Trade
(Mill, de USS) /  (Millions o f  USS)

1983 % 1984 % 1985 %

n Com ercio Global /  Overall Trade 6 589,5 6 847,8 6 538,0

o E xportaciones /  E xports (1) 3 835,5 100,0 3 657,2 100,0 3 795,5 100,0

Minería /  Mining 2 296,6 59,9 1 982,5 54.2 2 125,2 56,0

Agropecuarias y del Mar 
Farming. Livestock and Fishing 327,5 8,5 428,1 11,7 526,3 13,9

Industriales /  Industrial 1 211,4 31,6 1 246,6 34,1 1 144,0 30,1

Im portaciones /  Im ports (2) 2 754,0 100,0 3 190,6 100,0 2 742,5 100,0

0 Bienes dc Consum e /  Consumer Goods 517,4 18,8 520,1 16,3 345,2 12,6

Bienes de Capital /  Capital Goods 332,0 12,1 510,4 16,0 561,2 20,5

Bienes Irjtermedios /  Interm ediate Goods 1 904,6 69,1 2 160,1 67,7 1 836,1 66,9

Relación de Térm inos del Intercam bio 
Terms o f  Trade (Base; 
enero-junio 1980 =  100)

1981 1982 1983 1984 1985

83,8 77,6 86,1 83,0 75,4

o
CREDITOS EXTERNOS ART. 14
External Loans A rt. 14
(Mülones de  US$) /  (MiUions o f  USS)

1983 1984 1985 Feb. 85 Feb. 86

Ò
A utorizaciones /  A uthorizations 472 390 483 4 11

Liquidaciones /  Disbursements 258 222 481 186 7

Am ortizaciones /  R epaym ents 413 488 598 155 10

Intereses /  Interests 762 804 611 50 31

Saldo /  Balance (3) 7 585 7 320 7 088 7 335 7 199

(1) Em barques de E xportación Clasificados de acuerdo a la G asificación Internacional Industrial Uniform e CIIU /  E xp o r t Shipm ents  
classified according to  th e  IS IC

(2) G asificación económ ica por destino final d e  las im portaciones registradas o informadas. Fuente: D irección Nacional de  Aduanas 
Econom ic classification o f  im port registration according to  fina l destination. Source: N ational Customs Service.

(3) Saldo =  Stock +  Liquidaciones -  A m ortización /fia /an c e  Disbursem ents — Repayments.
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BALANZA DE PAGOS / Balance o f  Payments
{Mülones de USS) /  (Millions o f  USSJ

C uenta  C o rrien te  /  Current A cco u n t

Bienes, Servicios y R en ta  
Goods, Services an d  Incom e

T ransferencias Unilaterales 
U nrequited  Transfers

C uenta  de C apital /  Capital A cc o u n t

C apital, Salvo Reservas 
Capital, F-^dud^ng Reserves

Reservas /  Reserves 

E rrores y  O m isiones /  Errors and Omissions

S ild o  Balanza d c  Pq^od 
Overall Balancc o f  Paym ents

1981 1982 1983(•) 1984 (•)

- 4  733

- 4  841

108

4 631

4 698 

- 6 7

102

67

- 2  304

- 2  413

109

2 380

1 215 

I 165

- 7 6  

-1  165

- 1  117

- 1  214

97

1 049

508

541

68

-5 4 1

- 2  060

- 2  159

99

1 961

1 978 

-1 7

99

17

GA STOS, IN G R ESO S Y D E FIC IT  FISCA L CONSOLIDADO EN 
MONEDA NACIONAL Y EX TR A N JER A  /  Fiscal Expenditure, 
In co m e  a n d  D e fic it C onsolidated in  D om estic  and  
Foreign C urrency
(M illones d e  US$ de 1976) /  (M ülions o f  197 6  US$)

T o ta l G asto  Fiscal E xclu ido  Servicio Deuda 
Total Fiscal E xpenditure, E xc lud ing  D eb t Service

G asto  Social /  Social E xpenditure

Salud /  Health

Vivienda /  Housing

Previsión /  Social Security

E ducación  /  Education

O tro s /  O ther (1)

T o ta l Ingresos /  Tota l In co m e

Im puestos D irectos e Ind irectos 
D irect a n d  Ind irect Tax

O tro s /  O ther (2)

D éficit /  D efic it

1981 1982 1983 ( • ) 1984 (*)

3 373,3 3 289,5 3 164,0 3 357,2 »
1 846,2 1 952,4 I 2 048,5 3

2U8.2 196,9 162,6 160,7 J
i

73,9 26,3 41,4 75,2

558,5 648,2 628,8 801,2
Ù

567,4 579,8 497,2 510,2

438,2 501,2 558,6 501,2

3 841,9 3 239,3 3 024,8 3 241,2

3 205,9 2 735,1 2 629,0 2 945,1

636,0 504,2 395,8 296,1
•

-2 4 0 ,1 288,4 460,0 524.6

3
( • )  C ifras provisionales /  Provisional figures.
(1) In c lu y e  A sistencia Social, Desarrollo Regional y F ondo  Social /  Includes Social Assistance, Regional D evelopm ent and Social Fund.
(2) In c lu y e  Ingresos no trib u ta rio s , cobre  (tribu tación  y exceden te) / Includes n o  tributary incomes, copper (tax and surplus).
F uente: D irección d e  Presupuestos, M inisterio d e  Hacienda /  Source: B udget Direction, M inistry o f  Finance.
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Indice de Precios al Consumidor (1) 
Consumer Price índex

Indice de Precios al Por Mayor (1) 
Wholesale Price Index

INDICES DE PRECIOS /  Price Index
(Base; Diciembre 1978 =  100)

Indice de Precios Nominales del Cobre 
Copper Current Price Index

Indice de  Precios Reales del Cobre 
Copper Constant Price Index

Precio Nom inal del Cobre (2)
Copper Current Price
(cent. ü S S /lib ra )// 'ce n /j. USS per pound)

Precio Real del Cobre (2)
Copper Constant Price
(cent. USS/libra) / USS per pound)

Indice General de Precios de Acciones (3) 
General Index o f  Share Prices 
(Valor Real) /  (Constant Price)

INDICE DE REMUNERACIONES (1)
Wages and Salaries Index
(Base: Diciembre 1982 =  100) (4)

Indice General de Remuneraciones 
Wages and Salaries Index

Indice por Sectores /  Index per Sector:

Minería / Mining

M anufactura I  M anufacture

Electricidad, Gas y Agua 
Electricity. Gas and Water

Construcción /  Construction

Comercio, Restaurantes y Hoteles 
Trade, Restaurants and Hotels

Transporte y Com unicaciones 
Transportation and C omm unications

Servicios Financieros y Seguros 
Financial Services and Insurances

Servicios Com unales y Sociales 
Comm unal and Social Services

1983 1984 1985 Mar. 85 Mar. 86

270,03 323,66 423,03 394,95 485,41

313.81 390,13 559,34 513,22 636,46

1983 1984 1985 Feb. 85 Feb. 86

103,83 89,84 92,48 89,60 92,13

74,46 62,91 65,08 63,73 65,75

72,17 62,45 64,28 62,28 64,04

51,76 43,73 45,24 44,30 45,70

79,20 70,85 76,08 68,12 98,30

1982 1983 1984 Dic. 84 Dic. 85

95,28 108,33 129,97 139,58 179,81

94,02 113,41 139,42 159,56 198,26

95,07 108,55 128,70 138,68 177,97

94,24 108.85 130,19 139,99 188,53

- 103,01 120,27 128,93 139.22

- 108,15 123,78 131,57 168,73

- 109,64 134,95 141,59 183,00

- 107,29 125,39 135,27 172,03

95,94 105,04 126,73 129,64 171,67

(1) Fuente: Institu to  Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
(2) Fuente: Comisión Chilena del C obre /  Source: Chilean Copper Commission.
(3) Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago /  Source: Santiago S to ck  Exchange.
(4) A partir de abril de 1983, este índice incluye a todos los subíndices d é lo s  sectores económ icos/-4s o f  A p ril 1983 this index includes 

all subindexes o f  economic sectors.
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Población y  Fuerza de T rabajo en  el País, según encuestas del 
In s titu to  N acional de  Estadísticas / Population and Labor Force 
in th e  C o un try  as per surveys e ffe c ted  b y  N ational Bureau o f  
Statistics
(Miles de  personas) /  (Thousands o f  persons)

POBLACION Y OCUPACION /  Population and Employment

Población T o ta l /  Total Population

F uerza de T rabajo /  Labor Force 

O cupados / E m p lo yed  

D esocupados /  U nem ployed  

C esantes /  L a id -o ff

T asad e  D esocupación /  U nem ploym en t R ate  (^/o) 

T otal /  Total 

U rbana /  Urban 

R ural /  Rural

Tasa d e  Cusaiilia /  L a y -o ff R u ie  (*/>>)

Población y Fuerza de T rabajo  en el Pais, según encuestas del 
D ep artam en to  de E conom ía, Universidad de Chile /  Population 
and Labor Force in the C ountry  as per surveys e ffec ted  b y  the  
D epartm en t o f  E conom ics o f  th e  U niversity o f  Chile 
(Miles de personas) /  (Thousands o f  persons)

Población T o ta l /  Total Population

Fuerza de T rabajo  /  Labor Force  

OcM^a.áo% /  E m p lo yed  

D esocupados /  U nem ployed  

C e sa n te s /  L aid -o ff

Tasa de D esocupación /  U n em p lo ym en t R a te  f% ) 

T o ta l /  Total 

U rbana /  Urban 

Rural /  Rural

Tasa d e  C esantía  /  L a y -o ff  R a te

Oct.-Dic. 83 Oct.-Dic. B4 Oct.-Dic. 85 Nov,85-Ene. 86

11 579,9 11775 ,7 11 972,3 11 985,6

3 767,7 3 890,7 4 018,7 4 237,4

3 215.8 3 349,3 3 537.4 3 720,7

551,9 541,3 481,3 516,7

437,1 421,6 374,2 404,1

14,6 13,9 11,9 12,2

16,3 15,6 (~ ) Í - )

7,0 5.7 C-) ( - )

11,0 10,8 9,3 9,5

1983 ( • ) 1984 (*) 1985 ( • ) Sep. 84 Sep. 85

11 682,1 11 878,1 12 074,3 11 927,1 12 123,3

4 051,7 4 148,6 4 251,6 4 174,5 4 239.3

3 151,1 3 368,7 3 558,7 3 403,0 3 537,4

900,7 779,9 692,9 771,6 701,9

722,6 612,1 550,6 615,6 575,5

22,2 18,8 16,3 18.5 16,6

23,8 20,3 17.5 19,8 17,3

15,4 12,5 11.5 12,6 13.4

17.8 14,8 13,0 14,7 13,6

Ú
C') C ifras c o rre ^ o n d ie n te s  al p rom edio  d e  las encuestas de m arzo y  septiem bre; calculadas por el D epartam ento de Econom ía

U niversidad de  Chile /  Figures corresponding to  average o f  all survey e ffected  during March a nd  September; figured o u t by  the 
D ep a rtm en t o f  E conom ics o f t h e  U niversity o f  Chile.

( - )  No se d ispone de in form ación /A"o in form ation  available.
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según encuestas del D epartam ento de  Econom ía, 
Universidad de Chile /  Population and Labor to rc e  
in the Greater Santiago as per surveys e ffected  
by th e  D epartm ent o f  E conom ics o f  the University 
o f  Chile
(Miles de personas) /  (Thousands o f  persons)

1983 (*) 1984 ( • ) 1985 (*) Dic. 84 Dic. 85

Población Total /  Total Population 3 997,8 4 087,2 4 176,9 4 120,8 4 210,4

Fuerza de Trabajo /  Labor Force I 541,4 1 581,0 1 6 1 6 ,1 1 575,6 1 664,1

Ocupados /  E m ployed 1 198,7 1 276,6 1 352,1 1 324,7 1 434,0

Desocupados /  U nem ployed 342,7 304,4 263,9 250,9 230,0

Cesantes /  Laid -o ff 283,7 247.8 209,8 207,3 175,8

Tasa de Desocupación /  U nem ploym ent R ate  Ció) 22,2 19,2 16,3 15,9 13,8

Tasa de Cesantía /  L a y -o ff R ate C^) 18,4 15,7 13,0 13,2 10,6

SISTEMA DE PREVISION /  Social Security  S ystem  (**)

Total de Afiliados al Nuevo Sistema Previsional 
Total Members o f  Pension Fund Adm inistration  
(Acum ulado) /  (Cumulative)

Dic. 81 Dic. 82 Dic. 84 Dic. 85

1 604 908 1 741 002 1 930 353 2 283 830

Activos de los Fondos de  Pensiones ( I )
Pension F und Assets
(Millones de pesos) /  (Millions o f  Ch. $)

Dic. 82 Dic. 83 Dic. 84 Dic. 85

44 823 99 866 161 769 281 637

Total de  Instium enlos M antenidos en Custodia en el 
Banco Central por las Adm inistradoras de  Fondos de 
Pensiones /  Instrum ents Held fo r  Safekeeping by  
the Central Bank on B eh a lf o f  Pension F und  
Administrators
(MiUones de pesos) /  (Millions o f  Ch. $)

Dic. 83 Dic. 84 Dic. 85 F e b .86

Fondo /  Fund 96 434 148 825 258 753 280,087

Encaje /  Legal Reserve 1 707 1 731 2 874 3 267

(•)

(1)

Cifras correspondientes al prom edio de las cuatro encuestas que se efectúan en los meses d e  marzo, jun io , septiem bre y diciem bre 
de cada año /  Figures correspond to  the average o f  th e  fo u r  surveys which are e ffec ted  in March, June, Sep tem ber an d  December 
o f  each year.
El Sistema de A dm inistradoras de  Fondos de Pensiones em pezó a funcionar en m ayo de 1981 /  The Pension F und  Adm inistrators  
System  began to  operate in May, ¡981.
Incluye T ítu los de la Tesorería General de la República, del Banco C entral, D epósitos a Plazo de Instituciones Financieras, Letras 
de C réditos de  Instituciones Financieras, D ebentures de Empresas y Saldos en Cuenta Corriente tipo  2 (a través de esta cuenta se 
controla el m ovim iento de valores del Fondo  de Pensiones, necesario para el funcionam iento norm al de éste) !  Includes National 
Treasury and Central Bank Securities. T im e D eposits o f  Financial Institu tions. Letters o f  Credit o f  Financial Institu tions. Deben­
tures o f  Corporations and Balances in ty p e  2 Current A cco u n t (through this account th e  m ovem ent o f  Pension F und  Securities 
are controlled, requisite fo r  the  norm al function ing  o f  same).

Fuente: Superintendencia de Adm inistradoras de  Fondos de  Pensiones /  Source: Superin tendency o f  Pension F und  Adm inistrators.
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ESTADISTICAS MONETARIAS 
Y FINANCIERAS

Monetary and Financjal Statistics
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SISTEMA FINANCIERO: ACTIVOS Y PASIVOS / Financial System' Assets und  Liabilities
(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch. SJ

PERÍODO
Period

ACTÍVOS NETOS SOBRE 
EL EXTERIOR

N et foreign assets

CRZDITO INTERNO 
Domestic credit

TOTAL
Total

DfNERO
TOTAL

Total
money

CUASIDINERO
Quasimoney

Reservas 
Internacio­
nales Netas

Otros Sector
Público

Sector
Privado

Capital Otros 
y Activos y 

Reservas Pasivos Netos

Siítema
Barcario

Banco
Central

Sistema 
Financiero 
no Bancario

1979 Diciembre 103 874 - 9 5  895 127 928 237 288 -1 6 5  426 28 973 236 742 31 513 l i e  544 6 831 27 854
1980 Diciembre 163 908 - 1 6 8  039 129 703 44 8  200 -2 1 1  131 <■4 454 407 995 141 128 195 457 7 152 63 358
1981 Diciembre (•) 147 867 - 2 4 9  888 94 709 619 356 -2 1 5  897 56 032 492 179 127369 279 233 7 562 78 015
1982 Diciembre 190111 -5 1 8 1 0 9 156 862 971 134 -2 9 1  122 68 849 577 725 n s  954 434 849 6 907 17 015

1983 Septiembre 161 563 -6 0 6  337 161 606 957 784 -2 1 8  785 109 922 565 753 123 865 419 657 6 4 5 7 15 774
Octubre 170 731 - 6 2 2  727 163 316 959 267 -2 2 2  372 131 878 580 C93 I2fi '»30 429 018 6 537 15 808
Noviembre 179 327 -6 3 8  612 156 116 996 820 -2 1 4  229 113 530 592 952 129 306 440 822 6 651 16 173
Diciembre 186 669 -6 6 8  785 263 148 1 032 252 -3 1 5  840 125 110 622 554 144 084 452 734 7 061 18 675

1984 Enero 188 1 1 9 -6 8 5  952 263 286 1 067 764 -3 3 4  430 156 325 655 112 153 418 475 258 6 299 201 3 7
Febrero 190651 -6 9 2  367 267 71? 1 081 591 -3 2 8  584 H ^ O l l 666 019 153 458 486 322 6 324 19 915
Marzo 191 884 -6 9 5  000 272 804 1 092 845 -3 2 0 1 8 3 131 401 673 746 155 922 490 754 6 024 21 046
Abril 195 912 -7 0 0  136 272 878 1 112 182 -3 1 2 5 1 6 l l í  949 684 269 156 301 501 782 6 115 20 071
Mayo 191917 -7 1 8 4 3 3 2 7 2  9 5 2 ] 096 615 -3 0 7  059 166 808 702 800 168 5 7 0 505 805 6 196 22 229
Junio 207 387 -7 6 0  791 262 509 1 108 897 -2 9 9  146 183 993 702 849 153 695 521 349 6 251 21 554
Julio 197 1 0 6 -7 7 4  079 269 146 1 121 564 - 2 9 0  710 186 317 709 744 150 3 3 9 53 : 524 6 310 21 571
Agosto 200 386 -7 8 9  511 271 102 1 143 588 - 2 7 9  451 175 397 721 511 149 574 541 513 6 324 24 100
Septiembre 252 082 1 001 402 271 166 1 240 273 -1 6 5  068 144 259 741 310 156 241 554 162 6 480 24 427
Octubre 245 952 1 018 253 289 330 1 266 955 -1 3 7  262 98 137 744 859 147 346 567 289 631 1 23 913
Noviembre 250 616 1 066 705 307 028 1 325 103 -1 0 3  938 61 283 773 387 136 854 604 976 6 704 24 853

Diciembre 213 019 1 189 341 481 347 1 216 697 -2 5 5  533 352 611 818 800 163 2*0 621 600 7 203 26 837

1985 Enero 182 475 •1 202 247 495 283 1 316 943 -2 9 2  278 342 496 842 672 174 ¿56 634 018 7 272 26 926
Febrero 191 968 1 341 385 527 095 1 371 514 -1 9 6  498 318 396 871 C90 172 2C1 665 511 6 579 26 798
Marzo 188 601 1 367 009 535 963 1 309 586 -1 5 7  705 399 166 908 602 170 fOO ■J03 392 6 452 28 258
Abril 166 877 1 407 658 553 479 I 304 158 -1 4 3  747 454 B94 928 013 167 562 724 587 6 602 29 262
Mayo 171955 •1 432 248 549 484 1 324 015 -1 2 1  204 483 042 975 044 I8B 756 750 599 6 7 5 0 28 939
Junio 159 485 •1 491 654 569 151 1 254 151 -1 0 5  455 598 034 9 8 3 7 1 2 176 767 769 761 6 882 30 302

(•)  No incluye instituciones intervenidas / Does no t include in ten ’ened institutions.
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CUASIDINERO FINANCIERO / Financial System: Quasimoney
(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch.S)

PERIODO
Period

CUASIDINERO BANCARIO / Banking Quasimoney BANCO CENTRAL 
Central Bank

CUASIDINERO FINANCIERO 
Financial Quasimoney

TOTAL
Total

Moneda Nacional / Domestic Ccy. Moneda Extranjera /  Foreign Ccy. Moneda
Nacional

Moneda
Extranjera

Moneda
Nacional

Muneda
Extranjera

Sector
Privado

Sector
Público

Sub­
total

Sector
Privado

Sector
Público

Sub­
total

1979 Diciembre 98 866 1 854 100 720 5 964 3 860 9 824 6 579 252 27 843 11 145 229
1980 Diciembre 165 351 17 180 182 531 9 206 3 720 12 926 7 107 45 63 358 - 265 967
1981 Diciembre (*) 249 702 16 653 266 355 8 602 4 276 12 878 7 553 9 77 895 120 364 810

1982 Diciembre 383 339 24 985 408 324 21 651 4 874 26 525 6 894 13 17 015 - 458 771

1983 Septiembre 373 848 21 958 395 806 1 9 6 1 2 4 239 23 851 6 442 15 15 774 441 888
Octubre 382 743 21 185 403 928 20 889 4 201 25 090 6 522 15 15 808 - 451 363
Noviembre 393 093 22 856 415 949 20 436 4 437 24 873 6 635 16 16 173 - 463 646
Diciembre 405 367 23 709 429 076 19 148 4 510 23 658 7 045 16 18 675 — 478 470

1984 Enero 426 328 22 943 449 271 21 424 4  563 25 987 6 299 20 137 5 0 1 6 9 4
Febrero 438 268 206 3 4 458 902 22 551 5 869 27 420 6 324 - 199 1 5 - 512 561
Marzo 440 552 22 250 462 802 24 047 3 905 27 952 6 024 - 21 046 - 517 824
Abril 448 600 23 834 472 434 25 609 3 739 29 348 6 115 - 20 071 - 527 968
Mayo 453 987 22161 476 148 25 023 4 634 29 657 6 196 - 22 229 - 534 230
Junio 463 246 28 402 491 648 24 942 4 759 29 701 6 251 - 21 554 - 549 154
Julio 471 878 281 2 7 500 005 25 539 5 980 31 519 6 3 1 0 - 21 571 - 559 405
Agosto 481 910 27 335 509 245 26 319 5 949 32 268 6 324 - 24 100 - 571 937
Septiembre 489 243 26 760 516 003 32 387 5 772 38 159 6 480 - 24 427 - 585 069
Octubre 500 428 25 806 526 234 35 117 5 938 41 055 6 311 - 23 913 - 597 513
Noviembre 534 514 29 381 563 895 34 458 6 623 41 081 6 704 24 853 636 533
Diciembre 548 774 27 315 576 089 37 412 8 099 45 511 7 203 26 837 655 640

1985 Enero 561 092 28 011 589 103 38 149 6 766 44 915 7 272 _ 26 926 _ 668 216
Febrero 587 351 26 557 613 908 44 711 6 892 51 603 6 579 - 26 798 - 698 888
Marzo 610 359 36 385 646 744 48 452 8 196 56 648 6 452 - 28 258 738 102

Abrü 623 161 41 455 664 616 51 896 8 075 59 971 6 602 - 29 262 - 760 451

Mayo 651 775 33 058 684 833 57 005 8 761 65 766 6 750 - 28 939 - 786 288

Junio 671 898 33 385 705 283 55 976 8 502 64 478 6 882 30 302 806 945

ON
to
<<0 (*) No incluye instituciones intervenidas (Docs n o t include intervened institutions.



o SISTEMA MONETARIO: ACTIVOS Y PASIVOS / Monetary System: Assets end LiabiHties
(Saldos en millones de pesos) / (Balance w múUom o f  Cn.$)

PERIODO
Period

ACTIVOS NETOS SOBRE 
EL EXTERIOR 

N e t foreign assets

CREDITO INTERNO 
Domestic Credit

TOTAL
Total

DINERO
TOTAL

Total
money

CUASIDINERC
MONETARIO

M onetary
QuasimoneyReservas 

Internacío- 
najes Netas

Oíros Sector No Financiero Sector 
Financiero 

No Bancario

Capital
y

Reservas

Otros Activos Sub- 
y Pasivos total 

NetosSector
Privado

Sector
Público

1979 Diciembre 103 874 -9 5 1 4 1 221 294 127 878 1 621 -1 6 2  081 23 731 212 443 221 176 91 513 129 663
1980 Diciembre 163 908 -1 6 7  128 411 067 129 577 14 299 -2C 5 285 36 203 385 861 382 641 141 128 241 513
1981 Diciembre (*) 147 867 -2 4 8  712 593 199 94 668 26 319 - 2 1 2  086 71 024 573 124 472 279 127 369 344 910
1982 Diciembre (* •) 190 111 -5 1 7  299 951 092 156 488 13 220 -2 8 8  202 55 984 888 5 8 2 561 394 118 954 442 440

1983 Septiembre 1 61 5 6 3 -6 0 5  458 941 773 161 321 14 074 -216  313 94 674 995 529 551 634 123 865 427 769
Octubre 170 731 -6 2 1  796 942 919 163 061 17 143 -2 1 9  912 113 873 1 017 084 566 019 128 730 437 289
Noviembre 179 327 -6 3 7  764 979 723 155 826 19 583 -2 1 1  776 93 654 1 037 DIO 578 573 129 306 449 267
Diciembre 186 669 -6 6 7  980 1 0 1 3  712 262 799 1 8913 - 3 1 2  757 103 880 1 086 547 605 236 144 084 461 152

1984 Enero 1881 1 9 -6 8 5  107 1 047 048 263 157 18 546 -3 3 1 4 3 7 135 936 1 133 250 536 262 153 418 48 2  844
Febrero 190 651 -6 9 1  470 1 061 448 267 683 19 827 -3 2 5  592 124 632 1 147 998 6 4 7 1 7 9 153 458 493 721
Marzo 191 884 -6 9 4  118 1 072 009 272 706 21 384 - 3 1 7  168 107 033 1 155 964 653 730 155 922 497 808
Abril 195 912 - 6 9 9  242 1 090 916 272 760 23 123 -3 0 9  472 91 614 1 168 941 665 611 156 301 509 310
Mayo 191 917 - 7 1 7  568 1 076 749 272 833 25 748 -3 0 3  687 135 982 1 207 625 681 974 168 570 513 404
Junio 207 387 - 7 5 9  901 1 088 299 262 390 27 029 -2 9 6  067 154 333 1 235 984 683 470 153 695 529 775
Julio 197 106 - 7 7 3  209 1 100511 269 029 28 556 -2 8 7  615 155 547 1 266 028 €89 925 150 339 539 586
Agosto 200 386 - 7 8 8  609 1 120 901 270 985 28 628 -2 7 6  324 142 790 1 286 980 £98 757 149 574 549 183
Septiembre 252 082 - I 000 248 1 217 761 271 134 27 986 -1 6 1  ?85 110 965 1 465 851 717-595 156 241 561 454
Octubre 245 952 - 1 017 161 1 244 379 289 236 34 761 -1 3 4  190 58 871 1 493 057 721 348 147 346 574 502
Noviembre 250 656 - 1 065 594 1 300 985 306 927 41 742 -1 0 0  892 15 891 1 564 553 749 675 136 854 612 821
Diciembre 213 019 - •1 188 591 1 191 210 481 245 36 249 -2 5 1  334 311 481 1 768 351 792 779 163 240 629 539

1985 Enero 182 475 - 1 201 732 1 291 229 495 159 36 325 -2 8 8  619 301 929 1 836 023 816 7 6 6 174 456 642 310
Febrero 191 968 - 1 340 887 1 344 100 526 858 37 833 -1 9 2  798 278 721 1 994 714 845 795 172 201 673 594
Marzo 188 601 - 1 366 495 1 281 675 535 720 37 895 -1 5 3  980 359 732 2 061 042 8 8 3 1 4 8 170 500 712 648
Abril 166 877 - 1 407 096 1 274 646 553 123 37 853 -1 3 9  951 417 282 2 142 953 902 734 167 562 735 172
Mayo 171 955 - 1 431 710 1 294 324 549 252 39 682 -1 1 7  J56 444 269 22T 0 171 950 416 188 756 761 660
Junio 159 485 - 1 491 121 1 225 472 568 589 41 143 -1 0 1  576 555 356 2 288 984 957 348 176 767 780 581

(*) No incluye: Banco de Talca, Banco Español-Chile y Banco Regional de Linares /  Does n p t include: Banco de Talca, Bunco ¿'spaiiol-Chile and Banco Regional de Linares. 
(* •) Incluye Bancos de Fom ento /  Includes Development Banks.

» ♦  »
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DINERO /Money
(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions o fO i.S )

A FINES DE PERIODO 
End o f  period

SECTOR PRIVADO Private Sector SECTOR PUBLICO / PuMic Sector
Circulante

(C) (Di) (M,) (Dp) (Mí)
Cuenta Unica Fiscal Otros

(Dg)
Principal Subsidiarias Canje

( - )
Banco Sistema 

Central Bancario

1982 Diciembre 42 708 38 038 80 746 237 388 318 134 5 554 17 564 1 690 506 16 598 38 532

1983 Diciembre 52 430 50 651 103 081 197 796 300 877 6 566 20 766 759 211 14 121 40 905

1984 Junio 57 202 54 771 111 973 221 519 333 492 4 451 22 192 251 435 14 913 41 740
Julio 52 357 57 162 109 519 229 148 338 667 4 405 23 125 472 291 14 039 41 388
Agosto 54 253 54 226 108 479 240 112 348 591 4 465 22 877 315 370 13 596 40 993
Septiembre 56 510 57 504 114014 241 314 355 328 3 867 23 922 662 256 14 749 42 132
Octubre 52 479 52 783 105 262 254 063 359 325 5 387 22 839 276 326 14 066 42 342
Noviembre 54 078 43 062 97 140 274 049 371 189 7 212 24 380 794 520 13 692 44 490
Diciembre 64 101 51 435 115 536 277 056 392 592 8 649 30 268 10 728 315 19 181 47 685

1985 Enero 60416 61 641 122 057 290 788 412 844 8 422 29 527 386 329 14 361 52 253
Febrero 63 759 60 076 123 836 306 875 430 711 2 570 30 148 256 302 16 395 49 159
Marzo 69 346 52 860 122 205 310471 432 677 2 120 30 542 1 500 319 17 586 49 067
Abril 65 748 60312 126 060 321 969 448 029 2 776 25 699 269 289 12961 41455
Mayo 66 993 56 501 123 495 341 278 464 773 30 774 29 164 1 792 300 17 533 75 979
Junio 68 858 55 367 124 225 345 720 469 945 6 650 30 674 1 150 308 16 374 52 856
Julio 61 646 58 994 120 640 381 290 501 931 7 834 30611 980 328 15 429 53 222
Agosto 67 052 51 506 118 559 381 630 500 188 9 515 31 404 257 293 14 414 55 369
Septiembre 64 545 57 257 121 802 367 925 489 727 10610 30 357 1 408 292 17 274 57 125
Octubre 68 975 48 880 117 856 392 862 510 717 13 742 31 042 147 653 17 019 62 309
Noviembre 72 214 47 256 1J9 470 399 219 518 689 10 570 31 820 344 16 291 18 837 77 174
Diciembre 79 521 49 028 128 549 388 299 516 847 6 368 39 838 1 593 847 27 381 72 841

1986 Enero 82 566 66 829 149 395 403 948 553 343 10 909 34 593 445 739 17 137 62 933

ON
<>)

DEFINICIONES Y SIMBOLOGIA ¡ D efinitions and Symbols.
Circulante (C )=  Billetes, monedas y cheques em itidos por el Banco Central menos caja del Sistema Financiero /  M oney in circulation =  Bank notes, coins and checks isn ied  by  
Central Bank m inus funds o f  Financial System.
Dinero Giral del Sector Privado ( D j) =  Depósitos en Cuentas Corrientes bancarias del Sector Privado no Financiero, netos de canje /  Drawable M oney o f  Private Sector =  Deposits 
o f  non-financial Private Sector in banking Current Accounts net o f  Legal Reserve.
Dinero Sector Privado (M i) =  Circulante más Dinero Giral del Sector Vtivado I Private Sector M oney =  M oney in  circulation plus drawaUe m oney  o f  Private Sector.
Depósitos a Plazo del Sector Privado (Dp) =  Depósitos a m ás de 30 días del Sector Privado, excluido ahorro a plazo /  Time Deposits o f  Pnvate Sector =  Tim e deposits a t more than 
3 0  days o f  Private Sector, excluding tim e saving.
Dinero Giral del Sector Público (Dg) =  Depósitos en Cuentas Corrientes del Sector Público, netos de canje de la Cuenta Unica Fiscal /  Drawable M oney o f  Public S e c to r= Deposits 
o f  Public Sector in current accounts, n e t o f  Sole Fiscal A ccoun t L eg d  Reserve.
Relaciones / Relation:
M, =  C + D,
Mj “  Mj + Dp



Os
U)
ts>

CUASIDINERO MONETARIO f Monetay System: Quasi-Money
(Saldos en millones de pesos) / (Balance in miliions o f  Ch.S)

PERIODO
Period

SISTEMA BANCARIO BANCO CENTRAL /  Central Bank TOTAL
TotalMoneda Nacional /  Domestic currency Moneda Extianjera /  Foreign currcnvy

Moneda
Nacional

Moneda
Extran­

jera
Sector

Privado
Sector

Público
Bancos 

Fom ento 
y Soc. 

Financ.

Bonos 
y Letras 

Hipot. en 
circulación

V ta .P D T (l)  
con Pacto 

Retro- 
compra

Sub-
Total

Sector
Privado

Sector
Público

Bancos 
Fom ento y 

Soc. Financ.
ä lD -
Total

1979 Dic. 92 241 1 854 944 3 076 3 549 101 664 5 964 3 860 l 9 825 12 047 252 123 788

1980 Dic. 142 810 17 180 3 424 9 821 12 720 185 955 9 206 3 720 1 12 927 7 128 45 206 055

1981 Dic.* 228 366 16 653 963 17 725 3611 267 318 8 602 4 276 12 12 B'íO 7 556 9 287 773

1982 Dic.** 289 625 24 985 600 82 120 U  594 408 924 21 651 4 874 84 26 609 6 894 13 442 440

1983 Sep. 279 525 21 958 1 655 78 093 16 230 397 461 19 612 239 23 85t 6 442 15 427 769
Oct. 283 968 21 185 1 734 80 293 18 482 405 662 20 889 4 201 - 25 090 6 522 15 437 289

Nov. 284 325 22 856 1 794 95 545 13 223 417 743 20 436 4 437 - 24 873 6 635 16 449 267

Dic. 280 992 23 709 1 357 110 523 13 852 430 433 19 148 4 510 — 23 658 7 045 16 461 152

1984 Ene. 292 008 22 943 1 287 116 872 17 448 450 558 21 424 4 563 _ 25 987 6 299 _ 482 844
Feb. 303 334 20 634 1 075 119321 15 613 459 977 22 551 4 869 - 27 41C 6 324 - 493 721
Mar. 307 803 22 250 1 030 118 391 14 358 463 832 24 047 3 905 - 27 952 6 024 - 497 808
Abr. 307 073 23 834 1 413 125 574 15 953 473 847 25 609 3 739 - 29 348 6 115 - 509 310
May. 309 341 22 161 1403 129 825 14 821 477 551 25 023 4 634 29  657 6 196 - 513 404
Jun. 318 1 88 28 402 2 175 132 616 12 442 493 823 24 942 4 759 — 29 701 6 251 - 529 775
Jul. 326 025 28 127 1 752 134 218 11 635 501 757 25 539 5 980 - 31 519 6 3 1 0 - 539 586
Ago. 334 711 27 335 1 346 135 770 11 429 510 591 26 319 5 949 - 32 268 6 324 - 549 183
Sep. 341 215 26 760 812 136 105 11 923 516 815 32 387 5 772 — 38 159 6 480 - 561 454
Oct. 349 495 25 806 902 139 405 11 528 527 136 35 117 5 938 41 055 6 311 574 502
Nov. 376 170 29 381 1 141 148 096 10 248 565 036 34 458 6 623 - 41 081 6 704 - 612 821

D ic. 387 791 27 315 734 154 970 6 013 576 823 37 412 8 D99 2 4 5 5 1 3 7 203 629 539

1985 Ene. 397 317 28011 1 002 157 155 6 620 590 105 38 149 6 766 18 44 932 7 I ' l l - 642 310

Feb. 419 314 26 557 1 481 161356 6 681 615 389 44 711 6 892 23 51 626 6 579 - 673 594

Mar. 4 3 1 1 7 3 36 385 2 707 165 750 13 436 649 451 48 452 8 '96 97 56 745 6 452 - 712 648

Abr. 443 085 41 455 3 884 170 192 9 884 668 500 51 896 8 075 99 60 070 6 602 - 735 172

May. 464 247 33 058 4 213 175 646 11 882 689 046 57 005 8T 6I 98 65 864 6 750 — 761 660

Jun. 480 326 33 385 3 826 179 614 11 958 709 109 55 976 8 502 112 64 590 6 882 780 581

(1) ?»gaié d e T c so K iíi  /  Treasury Promissory notes. _ r, - , j  r •
(*) No incluye Banco de Talca. Banco Español-Chile y Banco Regional de Linares /  Does no t include Ban-:o de Talca. Banco Espanot-Chüe and Banco Regional de  Linares.
{*•) Incluye Bancos de Fom ento ¡Includes Development Banks.
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BANCO CENTRAL DE CHILE: ACTIVOS Y PASIVOS / Central Bank: Assets and Liabilities
(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f  Ch.S)

PERIODO ACTIVOS NETOS SOBRE EL 
Period EXTERIO K  IN e t Foreign Assets

CREDITO INTERNO 
Domestic Credit

TOTAL
Total

EMISION
Issue

Reservas o tro s  
Internacio­
nales Netas

Sector No Financiero

Sector
Privado

Sector
Público

Sector Financiero

Sistema No
Bancario Bancario

CTTAS. CTES. 
NETAS DE 

CANJE

CUASI­
DINERO

Capital
y

Reservas

Otros 
Activos y 

Pasivos 
Netos

Billetes y 
monedas 
en líbre 

circulación

Reservas
m oneta­

rias

Current
A ccounts

n e t'o f
Clearance

Quasi­
m oney

-1 1 7  572 - 4  327 86215 25 375 40 446 13 207 7 187

-  138 508 - 9  051 100 309 36145 54 535 1 961 7 668

-1 3 3  836 - 4  854 92 586 44511 37 788 2 700 7 587

- 1 8 8  959 - 2 6  608 68 004 42 994 18 299 -1 9 6 6 907

-1 4 0  071 - 6 9  472 68 452 45 083 17 934 - 1  022 6 457
-1 4 2  498 - 3 6  878 72 179 44 259 21 488 -1 0 5 6 537
- 1 3 4  402 - 5 5  667 72 664 44 992 24 376 - 3  355 6 651
-2 1 9  087 - 8 2  220 79 551 52 538 19 923 29 7 061

-2 0 8  093 - 7 7  907 80 992 5 0 4 3 2 24 468 -2 0 7 6 299
-2 0 6  375 - 8 0  123 83 510 54 252 22 866 68 6 324
-2 0 1  190 -8 3  045 84 019 58 159 20 089 -2 5 3 6 024
-1 9 5  844 - 8 6  026 84 721 60 724 1 7 7 1 2 170 6 115
-1 9 1  579 - 8 6  110 88 078 53 887 27 910 85 6 196
-1 8 6  534 -9 1  008 79 701 57 344 15 989 117 6 251
-1 8 1  725 - 9 0  798 77 648 51 935 1 9 4 9 0 - 8 7 6 310
-1 7 4  388 -9 3  526 77 121 54 402 1 64 1 9 -2 4 6 324

- 5 0  829 -1 4 6  584 80 508 56 652 174 9 2 -1 1 6 6 480
-3 1  177 -1 3 9  447 75 130 52 601 16 459 -241 6311

- 6  226 -1 6 9  435 72 319 54 194 15 956 - 4  535 6 704
- 1 5 8 4 3 4 - 9 7  496 95 006 64 310 23 926 -4 3 3 7 203

-1 4 0  666 - 7 5  944 93 195 60 617 25 540 -2 3 4 7 272
- 4 2  684 -1 1 6  531 93 999 63 962 24 643 -1  185 6 579
-1 2 2 3 3 -1 1 7  385 94 634 69 575 19 506 -8 9 9 6 452

14 212 - 6 7  823 95 828 65 903 23 676 -3 5 3 6 602
28 084 - 1 6 0  879 86 203 67 063 23 130 -1 0  740 6 750
71 880 - 3 0 0  655 95 158 69 060 19 632 -4 1 6 6 882

1979

ON
OJ
w

Die. 103 874 - 4 2  746 10136 120 985 15 802
1980

Die. 163 908 - 3 6  849 -8 9 8 119 989 -9 5 2
1981

Die. 147 867 - 2 0  553 2 351 82 010 18 689

1982
Die. 190 111 - 4 6  848 105 962 68 475 - 4 6  417

1983
Sep. 161 563 - 1 4 3  717 83 213 82 927 80 550
Oct. 170 731 - 1 4 8  806 84 692 83 531 45 329
Nov. 179 327 -1 5 5  307 85 855 74 623 59 066
Die. 186 669 -1 8 1  900 87 897 187 372 82 485

1984
Ene. 188 119 -1 8 6  918 94 484 188 227 64 694
Feb. 190 651 -1 9 2 1 5 9 99 218 191 410 61 846
Mar. 191 884 -1 9 5  579 102 915 196 681 51 917
Abr. 195 912 - 2 0 0  795 101 455 193 273 55 127
May. 191 917 - 2 0 6  475 102 004 194 211 59 255
Jun. 207 387 - 2 4 6  868 1 02447 183 353 84 785
Jul. 197 106 - 2 5 6  785 102 086 188 943 91 294
Ago. 200 386 - 2 5 7  584 102 059 191 640 80 768
Sep. 252 082 -3 4 1  365 99 409 182 723 57 756
Oct. 245 952 -3 5 1  129 98 561 198 856 19 770
Nov. 250 616 -3 6 4  308 106 393 218 891 - 4  448
Die. 2 13 0 1 9 -4 1 2  933 104 999 433 463 -3 2  967

1985
£ne. 182 475 - 4 1 7  979 102 880 446 868 -5 0  687
Feb. 191 968 - 4 6 5  692 99 715 472 742 - 9 2  824
Mar. 188 601 -4 7 5  867 94 903 480 480 - 1 1 2  260
Abr. 166 877 -4 9 1  797 83 191 497 155 -1 5 4  955
May. 171955 - 5 0 3  501 91 444 491 963 -8 4  323
Jun. 159 485 - 5 1 5  100 103 054 510 366 13 024

13 459 
16 078 
19 169 
18 335

18 386
19 042
20 436
21 619 
24 855
26 139
27 527 
27 766 
27 316 
33 744 
40 836 
45 355

46 248
47 305
48 395 
48 968 
51 460 
53 104



0\
w SISTEMA BANCARIO COMERCIAL: ACTIVOS Y PASIVOS / Commercial Banks: Assets and LiabiHties

(Saldos en millones de pesos)¡(Balance in millions o f  Ch.Sj

PERIODO
Period

ACTIVOS NETOS SOBRE 
EL EXTERIOR 

N et Foreign 
Assets

CREDITO INTERNO /  D o m e s iic  loan TOTAL
Total

DINERO
GIRAL
TOTAL
Total

Drawable
money

CUASIDINERO
BANCARIO

TOTAL
Total

Banking
Quasimoney

Sector No Financiero Sector Financiero Capital
y

Reservas

Otros 
Activos y 

Pasivos 
Netos

Sector
Privado

Sector
Público

Banco
Central

Sistema
Bancario

No
Bancario

1979 Die. - 5 2  395 211 158 6 893 20 287 -7 6 5 1 558 -4 4  509 35 180 175 407 52931 122 476

1980 Dic. -1 3 0 2 7 9 411 965 9 588 52 734 - 3 4 6 9 11 629 - 6 6  777 51 «:76 336 867 103022 233 845

1981 D ic .í* ) - 2 2 8  159 590 848 12658 11 812 22 463 25407 -7 8 2 5 0 60 702 417481 80 tS8 337 323

1 9 8 2 (i)D ic . -4 7 0  4SI 845 130 88 013 18 681 -1 5  203 932 - 9 9  243 143 &30 511 689 76 156 435 533

1983 Sep. -4 6 1 7 4 1 858 560 78 394 -5 5  565 - 1 3  993 615 - 7 6  242 171 088 501 116 79 804 421 312
Oct. -4 7 2  990 858 227 79 530 - 6 3  785 -1 2  161 1 065 -7 7  4L4 202 856 515 328 84 576 430 752
Nov. -4 8 2  457 893 868 81 203 -8 7  801 -1 3  932 414 -7 7  374 216 364 530 285 87 669 442 616
Dic. -4 8 6  080 925 815 75 427 -8 9  845 -1 8  443 578 - 9 3  670 23J 826 545 608 91 517 454 091

1984 Ene. - 4 9 8 1 8 9 952 564 74 930 - 7 5  480 -1 8  171 160 -1 2 3  344 267 268 579 738 1 0 3  193 4 7 6  5 4 5

Feb, -4 9 9  311 9 6 2  2 3 0 7 6  2 7 3 - 8 1  7 1 7 - 2 0  3 8 4 7B S - 1 1 9  2 1 7 2 6 7  8 ? 6 5 8 6  S3S 99 138 487 397
Mar. -4 9 8  539 969 094 76 025 - 8 8  828 -2 0  547 948 -1 1 5  978 267 525 589 800 9 8 0 1 6 491 784
Abr. -4 9 8  447 989 461 79 487 - 9 0  012 - 2 2  518 1 504 - l ! 3  628 252 7£S 598 602 95 407 503 195
May. -5 1 1  093 974 745 78 622 - 3 1 4 9 S - 2 8  112 893 - 1 1 2  10 8 2 5 0  3S4 621 806 114 598 507 208

Jun. -5 1 3  033 985 852 79 037 - 5 0  985 -2 1  937 890 -1 0 9  533 249 <̂ 67 619 758 96 234 523 524
Jul. -5 1 6  424 998 425 80 086 -4 8  864 - 1 8  708 1 029 -1 0 5  890 242 113 6:-l 767 98 491 533 276

Ago. -5 3 1  025 1 018 842 79 345 -5 6  786 -1 5  690 8 92 -1 0 1  936 2 4 4  4 4 3 638 055 95 106 542 859
Sep. -6 5 8  883 1 1 18 352 88 411 - 3 8  580 - 1 6  562 670 -1 1 1  156 272 427 654 679 99 705 554 974
Oct. -6 6 6  032 1 145 818 90 380 - 4 4  100 - 1 6  833 1 017 -1 0 3  013 255 »40 663 177 94 986 568 191
Nov. -7 0 1  286 1 194 592 88 036 - 2 7  754 -  18 692 906 -9 4  666 252 175 693 312 87 195 606 117

Die. -7 7 5  658 1 239 313 47 782 31 396 22 912 - 9  196 -9 3  430 258 4éD 721 699 99 363 622 336

198S Ene. -7 8 3  753 1 260 589 48 291 4 1 3 1 3 33 571 - 9  923 -1 4 7  953 307 176 743 111 114 073 635 038

Feb. -8 7 5  195 1 317 907 54 116 71 122 38 940 - 9  4'’2 -1 5 0  114 329 135 775 439 109 424 6 6 7  O IS

Mar. -8 9 0  628 1 350 981 55 240 99 744 35 046 - 1 0  500 -1 4 1 7 4 7 309 834 803 020 101 824 706 196

Abr. -9 1 5  299 1 360 094 55 968 142 521 30 783 -1 1  115 -1 5 4  163 3 2 1 7 9 3 830 582 102 012 728 570

May. -9 2 8  209 1 385 768 57 289 155 631 25 856 - 1 1 7T8 -1 4 5  440 348 226 887 343 132 433 754 910

Jun. -9 7 6  021 1 328 526 58 223 248 995 21 076 -1 1  961 -1 7 3  456 3B6 440 881 822 108 123 773 699

(1) Incluye Bancos de  Fom ento /  Includes Development Banks.
(•)  No incluye Bancos; Español-Chile: de Talca y Regional de L in a re s /D o «  no í include Banks. Españcl-Ckile. de Talca and Regional de Linares



c>

SOCIEDADES FINANCIERAS: ACTIVOS Y PASIVOS / Financial Companies: Assets and Liabilities
(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch.S)

PERIODO
Period

ACTIVOS 
NETOS 

SOBRE EL 
EXTERIOR 
N e t Foreign 

Assets

CREDITO INTERNO / Domestic loan TOTAL
Total

CUASIDINERO /  Quasi-money

Sector No Financiero Sector Financiero Capita]
y

Reservas

Otros 
Activos y 

Pasivos 
Netos

Sector No Financiero Sector
Financiero

Sector
Público

Sector
Privado

Banco
Central

Sistema
Bancario

No
Bancario

Sector
Privado

Sector
Público

1979 Die. -7 5 4 50 15 994 5 260 - 1  183 -1 3 9 - 3  345 I 018 16 901 16811 25 65

I960 Die. -9 1 1 126 37 133 3 326 - 6  491 410 - 5  846 2 371 30 118 28 364 128 1 626

1981 D ic .C ) - 1  176 41 26 157 1 603 - 2  107 99 - 3  811 1 983 22 789 21 726 35 1 C28

1982 Die. - 8 1 0 374 20 042 - 2 552 -390 9 - 2  920 3 606 17 359 16919 96 344

1983 Sep. -8 7 9 285 16011 2 561 228 -1 0 4 - 2  472 2 405 18 035 15 535 239 2 261
Oct. -9 3 1 255 16 348 2 666 580 -1 9 3 - 2  460 2 244 18 509 15 542 266 2 701
Nov. -8 4 8 277 17 097 2 551 577 - 8 4 - 2  453 2 026 19 143 15 766 407 2 970
Die. -8 0 5 349 18 540 3 082 253 -6 5 - 3  083 3 237 21 508 18 220 455 2 833

1984 Ene. -8 4 5 129 19 761 3 364 323 38 - 2  993 3 354 23 131 19 620 517 2 994
Feb. -8 9 7 34 20 143 3 481 314 91 - 2  992 2 809 22 983 19 549 366 3 068
Mar. - 8 8 2 98 20 836 3 542 251 97 - 3  020 3 042 23 964 20 758 288 2 9 1 8
Abr. -8 9 4 118 21 266 2 349 217 -1 4 0 - 3  044 3 165 23 037 19 667 404 2 966
May. -8 6 5 119 19 866 6 445 387 -7 4 - 3  372 2 845 25 351 22 054 175 3 122
Jun. - 8 9 0 119 20 598 5 713 191 -1 4 - 3  079 2 039 24 677 21 156 398 3 123
Jul. -8 7 0 117 21 453 6 339 111 -8 1 - 3  095 974 24 948 21 311 260 3 377
Ago. -9 0 2 117 226 8 7 6 518 702 - 4 2 - 3  127 1 109 27 062 23 934 166 2 962
Sep. - 1  154 32 22 512 7 279 418 -11 - 3  083 1 040 27 033 24 315 112 2 606
Oct. - 1  092 94 22 576 7 987 69 -9 6 - 3  072 695 27 161 23 687 226 3 248
Nov. -1  111 101 24 118 7 740 337 -2 6 0 - 3  046 955 28 834 24 466 387 3 981
Die. -7 5 0 102 25 487 7 222 452 -3 6 3699 2 5 1 6 31 294 26 588 249 4 457

1985 Ene. -5 1 5 124 25 714 7 024 584 -3 3 - 3  659 2 461 31 700 26 706 220 4 774
Feb. -498 237 27 414 6 803 -2 7 5 -3 0 - 3  700 1 470 31 421 26 579 219 4 623
Mar. -5 1 4 243 27 911 7 663 - 2 7 -3 8 - 3  725 1 541 33 054 27 986 272 4 796
Abr. -5 6 2 356 29 522 7 296 - 1  148 -2 5 - 3  796 2 282 33 925 28 847 415 4 663
May. -5 3 8 232 29 691 6 238 -3 0 0 - 8 - 3  848 2 305 33 772 28 607 332 4  833
Jun. -5 3 3 562 28 679 7 282 -3 2 8 - 7 - 3  879 3 4 1 8 35 194 29 888 414 4 892

CO
(*)N o incluye financieras: Finansur, de Capitales, Com pañía Generai Financiera y C ash.//3oes n o f /nc/ucíe.' "Finansur”, "de Capitales”, "Compañía General Financiera"and ’Cash" 

financial institutions.



MULTIPLICADORES MONETARIOS / Monclary Multipliers

P tR lO D O
Period

/U1 AÍ2 c r d2 d'g dp

1982 Diciem bre 1.313 5,174 0,529 0.046 4.106 0,477 2,940

1983 Diciem bre 1,422 4 .152 0,509 0,049 3,103 0,397 1,919

J984 Julio 1,519 4,696 0.478 0.042 3,396 0,378 2,092
Agosto 1,519 4,880 0.500 0,036 3,523 0,378 2,213
Septiem bre 1.538 4 .792 0,496 0.036 3.406 0 .370 2,117
O ctubre 1,523 5,199 0,499 0.034 3,756 0,412 2,414
N oviem bre 1.385 5,291 Ü.55? 0,031 4,393 0 ,458 2,87.1
Diciem bre 1.309 4.449 0,555 O.O'IS 3,795 0,413 2,398

1985 Encru 1.417 4.792 0,495 0,046 3,676 0,428 2,382
P e tre ro 1,397 4 .859 0,515 0,043 3,793 0,397 3,478
Marzo 1.372 4,857 0,567 0,033 4,026 0,402 2,541
Abril 1.407 5.002 0.522 0,039 4.038 0,329 2,554
Mayo 1,369 5,153 0,542 0,035 4,230 0,615 2,704
Jun io 1.400 5,297 0,554 0 ,0 i l 4.333 ü,45^ 2,783
Julio 1,336 5,56U 0,511 0,042 4,756 0,441 3,161
Agosto 1,371 5,782 0.566 0,028 4,961 0,467 3,219
Septiem bre 1,295 5,208 0,530 0,042 4.843 0,469 3,021
O ctubre 1.266 5,487 0,585 0,033 5,168 0,529 3,333
Noviembre 1,247 5.415 0,604 0,031 5,240 0,646 3,342
Diciem bre 1.160 4,665 0,619 0,041 4,916 0,567 ■J,U21

1986 Fnpro 1,356 5,022 0.553 0,035 4,342 0,421 2,704

MI M2
R elaciones /  R elation - A / . -  ,

SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES MONEDA NACIONAL
Financial System: Loans in Domestic currency

(Salfin? en  millones d r iifM’s) /  (Halancc in tttilUuns o fC h .i )

PER IO D O EFEC TIV A S 1HIPOTE- DOCTOS. VENC. SUB- CONTINGENTES TOTAL
Period CARIAS ADQ. INST. LIQ. TOTAL

Hasta A  más Hasta A más
1 año de 1 año 1 año de 1 año

1981 D iciem bre 351 481 103 431 61 796 516 708 12 149 1 613 530 470
1982 D iciem bre 298 763 157 227 79 341 — 535 331 10 548 1 666 547 545
1983 D iciem bre 244 595 306 835 109 950 - 661 3 8 0 13 037 2 606 677 023

1984 Ju n io 261 006 336 017 133 988 _ 731011 13 943 3 447 748 401
Ju lio 262 176 344 334 135 858 — 742 368 14 410 3 701 760 479
Agosto 276 432 353 978 137 185 — 767 595 15 109 3 744 786 448
Septiem bre 304 366 364 948 138 207 — 807 521 15 159 3 709 826 389
O ctu b re 314 262 382 121 141 828 — 838 211 15 186 3 791 857 188
N oviem bre 312 221 43 0  606 150 803 — 893 630 14 522 3 747 911 899
D iciem bre 333 753 501 640 157 464 - 992 857 16 326 4 294 1 013 477

1985 E nero 343 853 512 037 160 117 __ 1 016 007 16 459 5 642 1 038 108
Feb re ro 368 114 526 872 164 689 _ 1 059 675 15 724 6 345 1 081 744
Marzo 383 655 546 317 169 006 _ 1 098 978 15 569 7 235 1 121 782
Abril 376 573 578 682 173 850 _ 1 129 105 15 087 8 042 1 152 234
M ayo 387 373 592 473 179 381 - 1 159 227 16 679 8 5 5 1 1 184 457
Ju n io 378 526 591 527 185 368 — 1 155 421 17411 9 251 1 182 083
Ju lio 397 664 599 125 191 297 1 1 188 087 17 694 9 736 1 215 517
Agosto 40 8  308 620 870 194 969 838 I 224 985 19 978 9 619 1 254 582
Septiem bre 415 996 631 317 202 582 838 1 250 733 20 470 9 456 1 280 659
O ctubre 430 489 640 423 205 024 846 1 276 782 21 627 9 379 1 307 788
Noviem bre 448 315 652 406 206 163 846 1 307 730 22 585 9 735 1 340 050
D iciem bre 450 623 641 697 206 446 1 171 1 299 937 24 850 9 568 1 334 355

«

0

636



SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System: Loans in foreign currency

(Saldos en millones de dólares) /  (halance in millions o f  US dollarsj

PERIODO
Period

EFECTIVAS SUBTOTAL DOCTOS. VENC. 
ADQ. INST. LIQ,

CONTINGENTES TOTAL

Hasta 1 año A más de  1 afío Hasta 1 año A m ás de  1 año

1982 Diciembre 2 057 3 649 5 706 241 407 6 354

1983 Diciembre 1 038 3 035 4 073 - 367 321 4 761

1984 Marzo 1 021 3 026 4 047 - 367 289 4 703

Abril 999 3 001 4 000 - 414 289 4  703

Mayo 937 2 855 3 792 452 311 4  555

Junio 924 2 818 3 742 - 533 307 4  582

Julio 995 2 776 3 771 - 550 300 4 6 2 1

Agosto 1 024 2 656 3 680 - 550 288 4 5 1 8

Septiembre 1 087 25 1 1 3 598 - 492 281 4 371

Octubre 1 052 2 430 3 482 - 415 278 4 175

Noviembre 1 075 2 228 3 303 - 382 275 3 960

Diciembre 992 2 125 3 117 - 371 274 3 762

1985 Enero 959 2 088 3 047 - 334 269 3 650

Febrero 917 2 020 2 937 - 317 260 3 514

Marzo 886 1 974 2 862 - 349 257 3 478

Abril 76 1 922 2 682 - 335 254 3 271

Mayo 736 1 871 2 607 - 333 304 3 244

Junio 575 1 628 2 203 - 358 296 2 857

Julio 584 1 632 2 216 - 340 294 2 850

Agosto 577 1 657 2 234 - 351 277 2 862

Septiembre 564 1 633 2 197 - 385 254 2 836

Octubre 599 1 612 2 211 - 374 255 2 840

Noviembre 636 1 578 2 214 - 336 238 2 788

Diciembre 635 1 441 2 076 - 318 239 2 633

637



SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR SECTORES (•)
Financial System: Currency loans by sector f*)

P E R IO D O
Period

M O N E D A  N A C IO N A L  /  Domestic currency 
(Sa ldos e n  m illo n es de  pesos) /  (Balance in millions o f  Ch. $)

M O NEDA E X T R A N JE R A  /F o r e / f «  currency 
(Saldos en  m illones d e  d ó lares) / (Balance in millions o f  USS)

S e c to r  N o  
F in a n c ie ro

S e c to r  F in an c íe lo Sector No 
F inanciero

S ecto r F in an c ie ro

T O T A L

1 9 8 2
D ic iem b re

1 9 8 3
D ic ie m b ic

1904
A gosto
S e p tie m b re
O c tu b re
N o v iem b re
D ic iem b re

1985
lin e ro
F e b re ro
M arzo
A b rü
M ayo
J u n io
Ju lio
A gosto
S e p tie m b re
O c tu b re
N o v iem b re
D ic iem b re

Sect.
Priv.

S ect.
P ú b .

Sist.
B anc.

S ocied .
F inanc.

D el C o n  ree. 
E x te rio r  B. C ent.

Sect.
Priv.

Sect.
Púb.

Sist.
Banc.

Socied.
F inanc.

Del
E x te rio r

C on  ree. 
B. C ent.

3 6 9  0 1 8 4 4  738 28  332 939 676 12 287 45 5  9 9 0 5 157 304 34 8 105 98 5 706

4 5 6  534 46  323 7 723 4 4 5 594 39 811 5 i l  43(1 ^ 5 9 5 260 54 6 76 ■1 073

513  054 4 0  635 9  174 9 3 9 231 66  4 2 ? 6 3 0 4 1 0 3 1U5 23Ü 52 8 91 194 3 680

5 4 2  9 4 0 4 0  2 0 4 10 696 545 81 74 848 6 69  314 2991 225 72 7 105 198 3 598

5 7 0  6 6 8 4 0  117 9 232 6 4 9 223 75 494 6 96  383 2 895 230 55 7 94 201 3 482

6 21  129 39 2 3 0 9 554 9 2 2 352 71 640 742  827 2 730 213 44 6 103 207 3 303

7 3 4  4 1 3 11 362 20 326 G35 367 68  290 8 35  393 2  048 393 374 7 9 2 7 0 3 3 117

7 5 7  841 10 9 3 4 19 349 8 0 8 224 6 6  734 855 8 9 0 1 996 Í95 360 5 85 206 3 047
792  631 1 2 4 1 4 21 045 918 308 67 669 8 94  985 1 S85 395 359 6 80 2 Í 2 7 937

825  0 6 5 12 5 7 6 21 223 931 4 84 6 9  693 9 2 9  9 7 2 1811 400 3 /3 5 61 212 2  862
849  3 1 8 13 149 23 973 1 047 342 67  4 2 6 955  255 1 623 398 385 1 61 214 2 682
8 7 4  8 8 3 13 993 24 305 6 4 2 762 65  261 9 7 9  846 1 558 380 383 2 64 220 2 607
869  564 14 4 3 9 22 475 777 538 6 2  260 9 7 0  053 1 155 379 382 5 63 219 2 203
941  2 4 4 2 0  8 1 4 33 4 1 6 9 1 4 401 _ 9 9 6  789 1 190 389 547 2 88 - 2 216
9 6 9  541 2 0  8 5 3 37 9 6 2 4 8 0 342 — 1 0 2 9  178 1 180 389 571 2 92 - 2 234

991  5 7 4 21 8 6 6 32  718 1 011 144 _ I 0 4 7  313 1 147 386 577 2 85 — 2 197

0 1 6  8 1 4 2 2  0 5 2 30  5 7 2 1 0 2 0 4 5 4 1 0 7 0  9 1 2 1 130 394 601 1 85 - 2 211

0 4 8  8 7 2 21 7 3 5 27 995 1 901 218 - 1 100  721 1 156 370 608 1 79 — 2 214

035  5 7 4 20  055 34 247 1 726 7 1 8 - 1 0 9 2  320 1 038 354 608 1 75 2 076

(* ) E ste  c o n c e p to  d e  E fectivas no  in c lu y e  ro lo eac io n es  h ip o tc c a iia

SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR REGION EN MONEDA NACIONAL 1/
Financial System: Domestic currency loans, by region Ij 

(Sa ld o s en  m illones de  pesos) /  (Balance in miUions o f  Ch.S)

R E G IO N E S
Regions D ie. 82 D ie. 83 D ie. 84 Sep. 85 O c t. 85 N ov. 85 Die. 85

1 2 672 3 6 2 9 5 185 7 557 7 745 7 946 7 775

II 3 6 8 6 4  2 6 3 6 297 6  661 6  786 6  907 6 789

III 1 9 4 0 2 176 3 4 7 8 4  189 4  347 4  4 4 6 4 492

IV 3 9 4 6 5 0 0 7 9 515 11 193 11 027 11 255 11 192

V 23  0 2 6 31 314 47  5 7 8 56  719 57  737 60  0 1 3 59 4 3 0

A.M . 4 4 2  2 2 8 5 3 6  159 805  384 1 0 2 0  503 1 0 4 2  298 1 065  925 1 057  896

V I 6  923 10 483 17 104 19 916 20  440 21 173 21 587

V II 9 744 13 9 5 2 21 648 27  221 28 047 28 562 30 0 4 0

v m 15 101 19 267 25  624 32 4 1 0 33 331 34 393 34 392

IX 8 7 5 3 11 8 8 0 16 906 21 955 22 782 23 589 24 256

X 11 7 1 ? 14 4 4 4 22  115 28  672 28 899 29 723 29 662

X I 6 8 9 6 5 0 884 922 922 973 1 0 0 0
X II 4 906 8 156 11 139 12 816 12 421 12 825 11 426

T O T A L 5 3 5  331 6 6 1  3 8 0 9 9 2  857 1 2 5 0  734 1 276 782 1 307 730 1 299  937

1 / In c lu y e  C o lo ca c io n es  co n  re c u rso s  p ro p io s , C o locac io n es co n  recu rso s de! B anco  Central y  C o locaciones h ip o tecarias .

a

638



(Sa ldos eii m illones de  pesos) /  (Balance in milliuns o f  Ch. S)

SISTEMA FINANCIERO; COLOCACIONES EFECTIVAS POR INSTITUCION EN MONEDA NACIONAL 1/
Financial System: Domestic currency loans per institution I j

INSTITUCIONES
ínstiluiions

1983
Diciembre

1984 1985
Diciembre Julio Agosto Septiembre Octubre Noviembre Diciembre

BANCOS NACIONALES
National Banks 570 235 860 812 1 017 774 1 049 364 1 076 254 1 095 433 1 122 106 1 103 586
Colocadora Nacional de Valores 14 476 22 963 31 242 31 681 32 370 32 838 33 491 33 821
Continental 8 794 13661 14 955 17 126 16 191 15 123 14 273 729
Crédito e Inversiones 33 569 65 963 81 225 85 153 85 740 85 088 87 939 90 770
De Concepción 25 849 44 308 54 317 54 732 57 174 57 340 59 171 32 538
De A. Edwards 16 856 27 268 36 010 36 954 37 722 39 257 41 036 43 570
De Chile 100 181 192 838 214 279 220 971 226 540 230 232 234 888 234 147
De Santiago 78 713 108 636 97 113 104 933 106 852 109 158 111 033 113 727
Del Desanollo* 4 287 8 873 12 883 13 299 13 762 15 081 15 808 17 322
Del PaciTico 5 015 9 050 12 346 12 793 13 178 13 944 14 693 15 370
Del Trabajo 18 842 33 814 41 599 42 245 42 530 43 779 44 724 46 780
Hipotecario Fomento Nacional 34 789 46 328 56 259 57 570 58 464 59 409 60 947 61 609
Industrial y de Comercio Exterior 8 945 14 772 16 857 16 989 18 144 19 004 19 750 22 370
Iniemacional 9 746 13 129 14 299 14 368 14 592 15 177 15 083 5 886
Morgan Finansa 9 764 13 968 15 094 15 876 15 797 15 397 15 624 15 529
Nacional 17 753 23 741 36 432 38 427 39 542 41 277 42 262 44 795
O'Higgins 15 420 25 373 34 261 35 616 35 978 37 932 38 754 40 417
Osomo y La Unión 14 56S 23 158 30 811 M 758 33 779 35 434 38 068 41 436
Sudamericano 29 503 50 166 66 944 67 640 69 900 71 498 73 109 74 856

Subtotal 447 067 738011 866 926 898 131 918 255 936 968 960 653 935 674
Del Estado de Chile 123 168 122 801 ISO 848 151 233 157 999 158 465 161 453 167 911

BANCOS EXTRANJEROS
Foreign Banks 73 033 107 416 143 248 147 700 146 912 152 384 155 426 164 293
American Express 790 2 262 3 208 3 268 3 212 3 399 3 632 3 976
Boston 2 993 3 746 4 944 4 607 5 609 4 940 5 212 6 074
Centrobanco 13 144 17 651 20 278 21 485 20 798 21 506 20 040 21 390
Chase Manhattan 3 314 3 558 3 781 3 356 3 686 4 359 4 306 5 397
Chicago Continental 2 566 3 745 5 358 5 703 6 048 5 964 6 190 6 770
Citibank N.A. 13 996 23 488 32 668 32 465 31 839 33 751 33 619 33 425
De Colombia 266 406 662 846 684 610 615 865
De Brasil 320 273 242 881 441 474 1 080 1 352
Do Estado de Sao Paulo 179 452 731 299 889 827 1 017 l 159
Español 18 836 23 467 33 901 34 271 36 145 36 993 37 372 41 460
Exterior 2 787 4 995 5 961 7 596 6 690 6 767 6 601 6 579
Hong Kong 2 483 4 565 5 311 6413 5 435 5 457 6 058 6 074
Nación Argentina 242 293 412 659 731 762 778 791
Of America 2 049 3 893 3 209 3 098 3 230 3 558 3 601 3 607
Real S.A. 1 034 1 518 1 772 i 911 I 944 1 394 1 699 1 905
Republic 4 511 8 878 13 862 13 152 12 301 14 284 15 625 15 570
Sudameris 902 1 225 1 576 1 512 I 611 1 756 2 184 2 021
Tokyo Ltd. 522 287 291 600 736 632 684 573
Urquqo de Chile 2 099 2714 5 081 5 578 4 883 4 951 5 113 5 306

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial Insilruiions 18 112 24 629 27 065 27 921 27 568 28 965 30 198 32 059
Atlas 4 223 6 060 6 027 6 256 6 255 6 512 7 010 7 691
Comercial 1 822 2 120 2 493 2 978 2 773 3 085 3 095 2 905
Condell 2311 3 486 3 650 3 847 3 765 4  070 4 212 4 291
Corfinsa 625 886 1 023 1 153 1 154 1 188 1 181 1 189
Davens 2 459 2 848 3 144 2 691 2 556 2 496 2 596 2 677
Fusa 4 802 S 896 6 501 6 722 6 900 7 212 7 589 8 780
Mediterráneo I 870 3 333 4 227 4 274 4 165 4 402 4 515 4 525

TOTAL SISTEMA FINANCIERO
Toial Financial System 661 380 992 857 1 188 087 i 224 985 1 250 734 1 276 782 1 307 730 1 299 937

1/ In c lu y e  C o locac io n es con  recu rso s p rop ios, C olocaciones c o n  recu rso s del B anco C en tra l y C olocaciones h ip o te c a r ia s  ! Includes loans with 
own resource. Loans with resources o f  Central Bank and Loans against mortgages.

•  A partir del 15.03.83 el Banco del Desarrollo corresponde a la fusión del Banco Empresarial y Financieras Fintesa y Latinoamericana de
Desarrollo /  As o f  03.15.83 the “Development Bank" was formed by the merging o f  "Banco Empresarial" and "Financieras Fintesa y
Latinoamericana de Desarrollo".
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCAQONES EFECTIVAS POR REGION, EN MONEDA EXTRANJERA 1/
Financial System: Foreign currency loans, by region 7/

(Saldos en millones de dólares) /  (Balance in millions o f  US dollars)

R E G IO N E S
Regions D ie. 82 D ie. 83 D ie. 84 Sep. 85 O ct. 85 N ov. 85 Die. 85

I 3 0 ,0 22 ,9 18,8 13 ,3 12,6 13,7 12,5

11 7 .2 14,8 5 ,0 2 ,2 2,2 1.5 1,2

III 5 .2 1,3 0,1 0.1 0 ,1 0,1

IV 1 S 5 ,6 2 .3 2,1 2.1 2,6

V 5 2 ,8 134 ,2 6fi,l 34,4 38,1 37.9 29.7

A.M . 5 5 0 8 ,4 3 6 8 5 ,9 2 9 1 8 .4 2  086,5 2 0 9 6 ,4 2  097 ,3 I 9 7 8 .2

V I 2 ,8 27 ,8 5 ,0 2 ,8 2,8 2,8 2.6

V II 0 .5 2 3 ,4 7,5 2,0 2 .0 2,0 1,4

V ll! 3 3 ,6 5 2 ,2 4 1 ,4 34,7 35,5 36 .5 32,3

IX 2.9 16 ,2 7,4 2.4 2,6 2,7 2,1

X 17,7 4 5 .6 22 ,6 7,7 8,6 8.8 6 .2

X I 0,1 0 ,8 - - - - -

X II 4 9 ,2 2 7 ,8 16,3 8,3 8,3 8,1 6,6

T O T A L 5 7 0 6 ,7 4  0 7 3 ,3 3 117,4 2 196,7 2  211 ,3 2  2 1 3 ,5 2 075 ,5

0

1 /  In c lu y e  C o lo c a c io n e s  co n  re c u rso s  p ro p io s  y  C o lo ca c io n es  co n  re c u rso s  d e l B a n co  C enital /  Includes Loans with own resources and Loans 
with Central Bank resources.
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(Sa ldos en m illones de d ó lares) /  (Balance in millions o f  US dollarsj

SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR INSTITUCION EN MONEDA EXTRANJERA 1/
Financial System: Foreign currency loans, per institution 1¡

INSTITUCIONES
Institutions

1983
Diciem bre

1984 1985

Diciembre JuUo Agosto Septiem bre O ctubre Noviem bre Diciembre

BANCOS NACIONALES
National Banks 3 844,0 2 9 8 1 ,6 2 123,0 2 141,3 2 108,2 2 118,9 2  115,0 19 7 7 ,0

C olocadora Nacional de Valores 71.9 33,0 18,0 18,0 18,1 17,7 17,6 17,8
C ontinen tal 34,8 9.3 2,8 2,9 2,6 3,6 2.6 -

C rédito  e Inversiones 220,7 95,2 61,5 64,4 63,5 63,0 69,0 66,6
De Concepción 216,8 145,6 126,8 126,7 125,1 124,6 120,7 30,5
De A. Edw ards 164,9 96,2 68,6 66,5 69 ,8 71.4 66,8 5 9 ,6
De Chile 1 364,2 807,8 320,4 322.9 316,9 306,8 296,0 292,2
De Santiago 349,5 268,3 135,9 129,3 120,1 115,9 117,1 116,8
Del D esarrollo* 0,9 0,6 0.4 0,4 0,3 0.3 0,7 0,3
Del Pacífico 15,6 10,2 7.4 7,8 8.6 7,9 7,6 6,9
Del T rabajo 150,5 114,7 83.3 89,5 84 ,6 83,4 88,1 89,2
H ipotecario  y de F om ento  Nacional 47.5 8,4 13,7 10,3 8.3 8,2 8.2 8.4
Industria l y de Com ercio E xterior 49,7 30,4 23,4 21,7 19,6 19,8 19,7 19.9
Internacional 24,2 13,6 10,6 10,2 9,6 8,5 8,3 5,1
Morgan 67.2 30,6 18,0 17.2 16,6 15,9 18,4 18.2
N acional 27,3 17,9 12,8 12,8 13,2 13,4 13,8 13.9
O ’Higgins 155,9 87,0 82,0 81,3 75.8 77,8 78,7 85,5
O som o y  La U nión 75,8 32,8 20,3 22,6 20,3 17,8 19,9 20,6
Sudam ericano 272,0 112,5 74.7 75,8 72,4 79,5 75,9 76 .0
S ubto tal 3 309,4 1 9 H ,1 1 080,6 1 080,3 1 045 ,4 1 035,5 I 029,1 9 2 7 4

Del Estado de Chile 534,6 1 067,5 1 042,4 I 061 ,0 1 062 ,8 1 083 ,4 1 085 ,9 1 049 ,6

BANCOS EXTRANJEROS
Foreign Banks 2 2 4 3 135,0 93,2 93 ,3 88 ,4 92,3 98 ,4 98 ,4

Am erican Express 8,7 4.7 2,7 2.6 2,5 2.6 2.7 2.8
Boston 7.2 3.2 3,4 2,4 2,1 2,6 3.1 3,7
Centrobanco 11,4 7,8 6,5 6.4 6,4 6,9 8,0 7.6
Chase M anhattan 3,5 2,7 0.3 0.4 0,4 1.3 1.5 1.5
Chicago C ontinen tal 2,9 2.3 4,0 3.1 3,3 2,4 2,7 2.5
C itibank N.A. 23,1 14,2 10,8 11,0 8,8 8.0 9.6 10,1
De Colom bia 5,4 4.6 4,4 5.1 4,1 4.2 4,3 2,3
Do Brasil 3,9 2,6 2.0 1.8 1.2 1.1 0,8 0.5
Do Estado Sao Paulo 1.7 0,5 0.3 0,3 0.2 0.2 0,1 0,1
Español 65,7 30,6 14,0 14,1 14,3 16,5 16,0 14,3
E xterio r 21,0 13,4 9,2 9.0 8.3 8.0 8,7 9,5
Hong Kong 12,9 11.7 7.1 8,2 7.5 8,7 8,8 10,1
Nación Argentina 1,3 1.3 0.7 0.7 0.7 0.7 0.5 0 ,6
O f America 2.7 1.7 0,6 0,9 1,2 1.1 1.1 0,5
Real S.A. 2,4 1,9 0.8 1.0 1,0 1.3 1,0 0 ,9
Republic 21,4 15,3 13,6 13,4 13.6 13,9 14.3 15,8
Sudam eris 8,3 4,6 3,2 3,2 3.9 2,9 4 .0 4,6
T okyo Ltd, 5.8 4,7 3.8 3.8 3.5 3.5 3.4 3,5
Urquijo 15,5 7,2 5,8 5.9 5.4 6,4 7,8 7.5

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial Institutions 4,5 0,8 0,2 0,2 0,1 0.1 0,1 0,1

Atlas _ _ - _ - - -

Comercial 1.0 0,2 — - - - - -

Condell 0,5 0,3 0.1 0.1 - - - -

Corfinsa - - - - - - - -

Davens 0.1 0.1 _ - - -

Rusa 1.8 0.1 0,1 0,1 0,1 0.1 0,1 0.1
M editenáneo 1.1 0,1 — — —

TOTAL SISTEM A FINANCIERO
Total Financial System 4 073,3 3 117,4 2 216,4 2 234,8 2  196,7 2 211,3 2 213,5 2 075,5

1/ In c lu y e  C o locaciones con  recu rso s p ro p io s y C o locac io n es c o n  recu rso s del B anco  C e n tra l /  Includes loans with own resources and loans 
with resources o f  Central Bank.

* A partir del 15.03.83 el Banco del Desairollo corresponde a la fusión del Banco Empresarial y Financieras Fintesa y Latinoamericana de
Desarrollo J As o f  03.15.83 the “Development Bank” wai form ed by the merging o f  "Banco Empresarial" and “Financieras Fintesa y
Latinoamericana de Desarrollo".
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SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Domestic currency deposits

(Saldos en millones de pesos) / (Balance in miilions o f  Ch.S/

PER IO D O
Period

V E N TA  DE 
P .D .B .C » / 

C O N  PACTO 
RETR O - 

COM PRA

O B LIG A ­
CIONES

L ETR A S
DE

C R ED ITO

DEPO SITO S A MENOS DE 
30 DIAS

DEPOSITOS Y CAPTACIONES 
A MAS DE 30 DIAS

TO TA L

C uentas
C orrientes A horro G iros

De 30 a
89 d ías

De 90  a 
365 d ías

A m ásd e  
1 año A horro

1982
Dic. 12 634 84 066 109 477 2 521 27 483 213 298 27 939 22 448 45 783 545 649

1983
Die. 15 166 112 859 123 132 l 825 25 761 130 491 78 947 54 511 79 734 6 2 2  426

1984
D ic. 6 4 1 4 l.*)K 55i 164  ;I2Í> 1 635 55  951 162  374 127 7 2 8 55 749 in i5 2 .S 8 3 6  252

1985
E ne. 7 5 4 7 16 0  7 7 2 156 9 5 2 1 766 34 786 173 763 133 921 57 035 106 720 833  262
F e b . 7 115 165 187 154  0 4 3 1 8 ^7 33 OOí 171 5 5 9 154 004 5 8 5 2 1 111 201 8 5 6  4 6 2
M ari 14 5 2 7 1 69  6 6 8 1,<Í5 294 1 808 4 4  641 167 685 1 6 5 1 9 8 55 541 115 275 8 8 9  637
A b r i 1 0 7 7 1 74  I 5 i 157 5 2 0 1 7 9 0 4 9  9 1 0 155 241 15-1 8 1 J 59 *>83 117 469. 9 2 1 7 4 9
May. 12 185 179 832 1 8 3 7 5 8 1 7 8 0 39 534 201 9 1 0 173 9 0 8 61 005 121 5 7 6 9 7 5  4 8 8
Ju n . 12 9 9 7 183 9 3 7 164 5 6 8 1 8 0 2 4 9  086 198 103 183 341 61 261 127 353 9 8 2  448
Ju l. 14 0 1 5 193 349 164 7 3 9 1 713 4 0  071 209  945 2 1 2 0 9 3 63 901 133 826 1 0 3 3  650
A go. 10 271 198  375 169 332 1 6 9 5 53  828 208  799 2 1 0 6 2 8 65 0 5 6 137 300 1 055 284
S ep . 10 8 8 6 2 0 0  723 195 5 17 i 798 67  547 185 175 222  9 2 7 65 633 140 385 1 0 9 0  591
O c t. H  3 7 7 203  8 9 8 179 9 8 6 1 768 55 846 233  477 196 0 6 8 66  5 0 7 1 4 1 8 1 0 1 0 9 2  737
N ov. 19 751 2 0 6  8 4 4 180  124 1 801 64 569 2 1 8  970 215  223 67  4 7 5 147 lió I 121 990
D ic. 21 733 2 0 6  8 5 2 2 3 4  768 1 857 77  205 2 3 2  509 194 475 68 031 150 4 5 2 1 187 882
1986
Ene. 22  4 0 5 2 0 9  185 201  507 2 0 0 3 63  163 2 0 9  574 238  4 6 8 69 031 146 5 9 8 1 161 934

1 / P .D .B .C . — P agarés D e sc o n ta b le s  de! B anco  C e n tra l /  Central Bank UtSCóuntable Prumimi/ty notes.

SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR REGION, EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Domestic currency deposits, by region

(S a ld o s en  m ü lo n es de  pesos) /  (Balance in mitlions o f  Ch.S)

R E G IO N E S
Regions D ic. 82 D ie. 83 Dic. 84 Ju l. 85 Ago. 85 Sep. 85 O c t. 85 Nov. 85 Dic. 85 Ene. 86

I 5 957 6  6 6 0 8 583 9  5 5 8 9  743 9 927 10 030 10  213 10 784 10 297
11 7 189 8 555 11 233 12 825 13 809 1 3 9 5 6 13 667 13 511 15 474 14 386

III 2 9 8 3 3 392 4 6 0 6 5 281 5 344 5 5 2 6 5 508 5 763 6  071 6 066
IV 5 541 6  381 8 513 9  6 2 0 9  662 10 183 9  916 10 049 10 968 11 081
V 39 532 44  139 57  0 6 6 6 6  0 0 5 69 094 68 4 9 6 69  610 71 677 70  856 70  685

A.M . 321 6 4 7 3 4 9  196 4 8 0  431 5 9 8  6 4 8 612  976 640 2 1 8 639  224 658  464 7 1 0  4 0 3 694  148
V I 7 9 8 8 10  334 14 366 17 2 6 2 16 9 5 6 1 7 4 9 7 17 085 16 737 18 407 18 669

V II 8 5 6 6 1 0 0 1 4 13 231 17 175 17 235 18 124 17 294 16 889 17 632 18 255
V III 23  126 26  668 34  966 4 2  186 43  035 44 8 4 3 4 4  086 4 3  419 47  435 47 473

IX 7 733 8 239 11 100 14 2 1 3 14 455 14 8 2 7 14 268 14 316 14 898 15 106
X 10 812 12 197 16 308 2 0  2 4 7 20  4 7 2 21 0 4 4 20  626 20  242 21 183 20 937

XI 9 9 6 1 181 I 591 2 0 1 1 1 953 2 0 1 5 2 001 2 080 1 991 1 981
X II 6  883 7 445 9 292 11 2 5 3 11 904 12 3 2 6 12 147 12 035 13 195 11 262

T O T A L 4 4 8  9 5 3 4 9 4  401 671  286 8 2 6  2 8 6 8 46  638 878 9 8 2 875  462 895  395 959  297 9 40  346

O
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SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR INSTITUCION, EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Deposits per Institution, in local currency

(Saldos cn millones de pesos) / {Balance in millions o f  Ch. $)

IN STITU C IO N ES
Institutions

1982
D iciem bre

1983
D iciem bre

1984
D iciem bre

1985
D iciem bre

1986
Enero

BAN COS N A C IO N A LES
National Banks 380  125 41 4  373 5 4 9  901 783 190 7 6 8  036
C o lo ca d o ra  N acional de  V alores 7 441 5 500 6 9 6 6 14 760 19 483
C o n tin en ta l 4  426 4 028 5 057 5 3 2 281
C réd ito  e  Inversiones 26 397 33 213 48 7 5 0 64 341 6 0  353
De C o ncepción 20 769 18 571 27 140 39 702 34  909
D e A. E dw ards 14 0 1 9 16 245 19 399 27 047 24  937
De Chile 65 373 64 519 85 356 123 812 117 306
D e Santiago 40  748 22 604 44 421 54 973 55  271
B. d c l D esarro llo* 7 4 176 6 609 8 904 9  438
Del Pacífico 3 165 4  685 6 9 0 3 11 385 11 283
D el T rab a jo 14 549 17 675 24 5 0 4 39 678 37 471
B .F. N acional 6 156 8 474 11 170 19 6 2 9 17 161
In d u stria l y  de  C om ercio  E x te rio r 4  192 4 880 7 7 9 2 11 207 9 674
In te rn ac io n a l 6 809 5 914 6 199 6 9 2 0 6 5 3 2
M organ F inansa 8  0 8 2 8 381 10 856 10 343 9 855
N acional 9 792 12 178 16 366 3 0  360 30  305
O ’Higgins 11 137 12 336 15 146 20  746 19 2 5 0
O sorno  y  La U nión 10 774 11 292 13 253 23  7 1 6 23 995-
S udam ericano 13 121 20 110 21 0 6 2 30  633 27 7 6 8
B.F. B ío-B ío _ _
B.H. y F. Chile 6 Ü4 7 _ _ _
B.U. d e  F o m e n to l 939 - - -

S u b to ta l 2 7 4  943 2 7 4  781 376 949 5 3 8  6 8 8 515  2 7 2

IFicoop 28 _ _ _ _
IX'l E stado  d e  C hüe 105 154 139 5 9 2 172 952 2 4 4  5 0 2 252  7 6 4

BAN COS E X T R A N JE R O S
Foreign Banks 54  454 6 4  251 97 224 147  127 143 7 0 0
A m erican  E xpress 1 141 9 2 0 884 1 652 2 125
B oston 2 486 2 303 3 857 5  948 6 6 8 8
C en tro b an co 11 793 13 240 16 819 2 0  292 19 856
C hase M a n h attan 2  041 l 841 2 508 4 357 4  599
C hicago C o n tin en ta l 5 7 0 733 1 429 871 5 18
C itib an k  N.A. 10 629 9 205 24 607 4 2  598 41 8 0 6
D e C olom bia 116 212 314 4 51 4 8 4
D o Brasil 515 643 568 1 691 1 7 8 4
D o i-^stado Sao Paulo 76 168 202 239 96
E spañol 14 344 19 682 26  784 4 0  102 37 0 0 8
E x te rio r 1 359 2 5 4 0 4  446 5 403 5 549
H ong-K ong 891 2 096 3  388 5 620 6  513
N ación A rgen tina 83 16 596 1 127 1 151
O f  A m erica 1 801 2 256 1 533 I 213 2 0 0 6
R eal S.A. 427 260 439 638 2 4 3
R ep u b lic 3 576 3 5 3 1 4  848 8  9 6 3 7 6 3 6
Sudam eris 1 0 3 2 1 2 5 0 1 127 2 284 1 9 1 7
T o k y o  L td. 192 405 246 269 2 6 6
U rqu ijo  d e  C hile 1 382 2 9 5 0 2 629 3 4 0 9 3 4 5 5

IN ST IT U C IO N E S FIN A N C IER A S
Financial Institutions 14 374 15 777 2 4  161 2 8  9 8 0 2 8  6 1 0
Atlas 2 4 1 3 3 878 5 961 •7  7 4 0 7 8 7 9
Ciga 2 269 _ _ _
C om ercia l l 782 2 230 2 959 4  111 3 9 4 7
C ondell 1 699 2 4 3 8 3 233 3 683 3 6 3 2
C orfinsa 329 384 688 4 8 7 4 5 3
Davens 6 62 2 034 3 371 3 059 2 9 7 0
F in tesa 1 4 1 6 _
Fusa 2 129 2 572 3  945 4  308 4  5 3 8
L atin o am erican a  de D esarrollo 925
M edite rráneo 7 50 2 241 4  004 5  5 9 2 5 191

T O T A L  SISTEM A  FIN A N C IER O
Totai Financial System 4 4 8  9 5 3 4 9 4  401 6 7 1 2 8 6 9 5 9  297 9 4 0  3 4 6

A partir del 15.03.83 el Banco del Desarrollo corresponde a la fusión del Banco Empresarial y Financieras Fintesa y Latinoamericana de
DesarroUo / As o f 03.15.83 the "Development Bank” form ed by the merging o f  "Banco Empresarial" and “Financieras Fintesa y
Latinoamericana de Desarrollo ",
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SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR REGION, EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System: Deposits per Region, in foreign currency
(Saldos en millones de dólares) /  (Balance in müiions o f  US dollars)

R E G IO N E S
Regions D ic. 82 D ic. 83 D ic. 84 JuL  85 A ge. 85 Sep. 85 O ci. 85 N ov. 85 Die. 85 Ene. 86

•

I 11 ,5 12,0 14 ,0 19.2 20 .6 19,1 20,5 22.5 24,1 25 ,2

«

11 3.3 2,6 2.4 3,9 4 ,0 4.0 4,6 1.8 4.7 ^ .9

III _ _

IV 1,1 Ü,7 1,2 1,5 1.6 1,5 1,7 1,8 2.4

O

V 20,7 14,1 19,8 26 ,6 26 ,8 26,2 30 ,2 32,7 32,2 41 .3

A .M . 3 5 6 ,3 2 5 8 ,0 3 0 9 ,9 398 ,3 4 1 0 .8 419,1 42 4 ,0 446 .5 4 7 0 ,8 4 7 9 ,3

V I 1.0 0 ,9 .9 2,3 2.1 2,3 2,6 2,6 2.7 2,9
«

V II 0 .4 0,1 0 ,6 1.3 1.5 1.6 1,7 1,7 2,0 2.3

V III 6 ,3 3,6 6 ,5 13,2 13,8 11,1 12,1 13 ,0 13,4 14,6
e

IX 1.3 1,0 1.3 2,3 2,4 2,6 2 ,8 3 ,0 3,1 3,5

X 3,1 2,4 3,7 5 ,3 5,7 5 ,7 6 ,2 6,7 7.8 10,1

XI 0 ,2 0.1 0,1 0,1 0 ,1 0,1 0,1 0,1 0,1

X II 6 ,6 5 ,6 7 ,6 8,2 8,3 8 .9 9,1 9,2 10,5 10,9

•

T O T A L 4 1 1 ,8 3 0 1 ,0 3 6 9 ,0 4 8 2 ,2 4 9 7 ,7 5 0 2 ,1 5 1 5 ,6 5 4 4 ,7 573 ,6 5 97 ,5
a
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SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y  CAPTACIONES POR INSTITUCION EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System: Deposits per Institution, in foreign currency

(Saldos en millones de dólares) /  (Balance in milliona o f  US dollars]

INSTITUCIONES
Instituiiofts

1982
Dídetnbre

1983
Diciembre

1985 1986
1984 -  

Diciembre Agosto Septiembre Octubre Noviembre Diciembre Enero

BANCOS NACIONALES
Domestic Banks 32Í.5 216,1 249,2 3 3 U 341,9 345,5 373,8 3 9 0 J 406.4
Colocadora Nacional de Valores 0.1 - 0.1 0.5 0.9 0.6 0.8 1,6 1,4
Continental 0.9 2.8 6.3 1,6 0.9 1.0 0.9 0.1 2,2
Crédito e Inversiones 23,0 23.6 34,3 54,1 50.5 53,5 55,0 59.1 64.9
De Concepción 26.6 6,5 10,9 10,5 12,0 11,8 16.8 17,4 17.5
De A. Edwards 5.2 6,2 7.1 23,5 28,1 30,8 31.3 32,5 35.1
De Chüe 102.9 49.1 56,1 72,9 76.1 75,4 80,9 89,6 81,9
De Santiago 17,7 5,1 6,7 7.3 8.5 9,9 10.7 12.1 13,4
B. delDesarroUo* - — 0.1 0.4 0.4 0.5 0,5 0,7 0.8
Dei Pacífico 0.9 1.2 2.6 3.4 2.9 3.0 3.3 3,3 3,8
Del Trabajo 21,5 14.0 14.9 22,6 28,3 18.5 24.2 20,2 21,6
B.F. Nacional 0.2 0.4 2,1 1.8 1.2 1.5 2.3 2,1
Industrial y de Comercio Exterior 1.9 3,5 6.4 7.6 8.0 9.0 7,8 7,8 l U
Inteinacional 3.7 1.7 2.0 2.4 2.1 2.5 2.5 3.5 2,5
Morgan Finansa _ 0.6 1,1 1.7 4,0 4,1 4,7 5,0 7.1
Nacional 4.6 4.4 10,9 41.0 37.1 37.3 38.0 40.1 41,8
O'Higgins 13.2 11,0 15,1 20,4 23,0 25.2 26.1 26.1 29,6
Osorno y La Unión 7.1 6.8 7,1 9,7 9.9 11,5 15.2 14,6 12.9
Sudamericano 14.4 12.2 24,2 17,8 16.7 16.9 19.1 18,2 20,0
B.F. Bio-Bío 1.3 — _ _ _ — — — _
B.H. y F, Chile 3.2 — _ _ _ _ — _
B.U. de Fomento - - - - - - - — -
Sublutal 248,2 148,9 206.3 299,5 311,2 312,7 339,1 354,2 370,1

Ifícoop _ _ _ _ _ _ _
Del Estado de Chile 74.3 67,2 42,9 313 30,7 32,8 34,7 36,3 36,3

BANCOS EXTRANJEROS
Foreign Banks 89,3 84,9 119,8 166,4 160,2 170,1 170,9 183.1 191,1
American Express 3.3 4.0 4,8 ■7.3 7.3 7.5 7,8 8.6 9.6
Boston 1.9 3,0 7,2 7.9 8,1 8.1 4.8 4.8 5,9
Centrobanco 9.3 4,7 9,7 17,7 17,6 20,1 19,0 17.5 15,1
Chase Mahattan 5.1 5.1 8.8 13,3 14.8 17,4 18,8 20.4 23,7
Chicago ContinenUl 1.4 3.0 2,6 13,4 10.0 10.2 6.0 6,7 7.2
Citibank N.A. 28.7 25.8 25,8 23^ 20,4 15.3 14,6 15,9 15.1
De Colombia l.I 0,4 0.9 1.5 1.7 2.6 2,3 2,5 2,8
Do Brasil 0,9 1>0 2.2 2.8 2,4 2,4 2.5 3.5 3.2
Do Estado Sao Paulo 0.5 0.5 - - — - - -
Español II.5 10,7 21,0 26,9 27,4 31.1 34.1 38,3 43,1
Exterior 1.2 1.3 0.9 1.6 1.5 1.8 1,9 2,7 2.0
Hong-Kong 1.1 1.5 3.7 4,8 4.8 4.2 5.6 4.1 4,3
Nación Argentina 0.5 0.4 2.2 2,4 2,7 3,3 3.6 4,0 4,4
O f America 4.9 4.5 9.3 2,7 2.0 1,9 2.3 1.4 1.3
Real S.A. 0.3 0.3 0,1 0.1 0.1 0.1 0,2 0.2 0.1
Republic 5,2 7.8 9.3 17.8 17,3 20,1 21.8 26.2 25.3
Sudameris 3.1 2.6 2,5 9.1 10,0 9.7 10.4 10,9 12.1
Tokyo Lid. 5,3 S.6 6,1 4,0 3.9 5,6 5.6 5,6 6.0
Urquijo de Chile 4,0 2.7 2.7 9.6 8,2 8,7 9.6 9.8 9.9

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial Institutions _ - - — _ — _ —

Atlas _ _ — _ _ _ _ _

Ciga _ - — - _ _ - - -

Comercial _ - _ - _ _ — —
Condell _ _ _ _ _ _ _ _

Corfinsa _ _ _ - _ _ _ —

Davens _ - _ _ _ _ _ _ _

Fintesa _ _ _ _ _ _ _

Fusa _ _ _ _ _ _ _
Latinoamericana de Desanollo _ _ _ _ _ _ _

Mediterráneo - - - - - - - -

TOTAL SISTEMA FINANCIERO
Total Financial System 411.8 301,0 369,0 497,7 502,1 515,6 544,7 573,6 597,5

A partir del 15.03.83 el Banco del Desarrollo corresponde a la fusión del Banco Empresarial y Financieras Fintesa y Latinoamericana de
Desarrollo /  As o f  03.15.83 the “Development Bank" »v«y formed by the merging o f  "Banco Empresarial" and "Financieras Fintesa y
Latinoamericana de Desarrollo".
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Financial System: Domestic currency investments 
(S a ld o s  en m illones de  pesos) /  (Balance in millions o f  Ch. $)

SISTEMA FINANCIERO: INVERSIONES EN MONEDA NACIONAL

P E R IO D O
Period

IN V E R SIO N E S F IN A N C IE R A S  
Financial investments

IN V ER SIO N ES 
NO F IN A N C IE R A S 

Non Financial investments

TXDTAL

V alo res
M obi­

lia rio s

D o c u ­
m e n to s
B anco
C e n tra l

PDBC O tro s  
Y 

PRBC

Pagarés
B .C .CH.

R eneg.
C oloc.

invers.
financ.
in tern i.

Sub­
to tal

A ctivo  O tro s 
Inm ovi­

lizado

S u b ­
to ta l

1 980 D ic iem b re 19 943 76 27 397. 6 282 _ 53  693 ¿5  6U2 818 26 4 2 0 80 113
1981 D ic iem b re 29 3 4 8 25 7 331 5 789 - - 4 2  493 34  4 9 8  1 957 36 4 5 5 78 9 4 8
1 982 D ic iem b re 36  827 6 116 16 852 16 754 - - 76 54y 61 640 6  541 68 181 144 730
1983 D ic iem b re 72  303 24 952 23  219  14 9 6 8 104 828 - 2 4 0  2 7 0 53  5 6 2  2 138 55 7 0 0 795 970

1984 D ic iem b re 142 901 92  659 19 4 6 9  22 194 179 894 - 4 5 7  117 64  6'21 7 407 67 0 2 8 5 2 4  145

1985 F e b re ro 147 285 9 2  613 27 226  24 627 178 003 _ 4 6 9  754 67  695  2  910 7 0  605 5 4 0  359
M arzo 168 872 96  889 39  630  23 867 182 0 4 0 - 5 1 1 2 9 8 6 8  892  2  948 71  8 4 0 583  138
A bril 180 4 9 8 121 0 9 0 32  061 29 730 179 175 - 5 4 2  554 7 0  7 6 2  2  441 7 3  203 615 757
M ayo 207 810 127 4 3 8 28  850  36 290 179 13R - 5 7 9  5 2 6 7 0  892  2 461 73 353 652 879
Ju n io 207  147 107 824 29 481 38 457 129 113 - 5 1 2 0 2 2 73  601  1 085 74 686 5 8 6  708
Ju lio 2 1 0  077 92  3 1 0 44  842  52  692 127 147 19 971 5 4 7  0 3 9 7 4  803  2 312 77 115 624  154

A gosto 2 1 8  939 102  0 2 0 30  350  51 754 126 378 19 673 5 4 9  114 75  7 7 0  2 219 77 9 8 9 627  103

S e p tie m b re 221 4 7 4 102 4 0 4 27 193 5 0  889 121 847 2 0  637 5 4 4  444 76 331 2 165 78 4 9 6 6 2 2  940

O c tu b re 221 8 3 9 108 201 2 6  8 9 8  5 0  891 1 2 1 4 1 9 2 0  669 5 4 9  917 78  982  2 133 81 115 631 032

N o v iem b re 2 1 9 4 8 1 I I I  5 2 0 30  2 9 0  51  275 1 1 9 9 2 3 2 8  941 5 6 1 4 3 6 80  0 6 9  2  155 82 224 643  660

D ic iem b re 114 6 2 6 166  263 61 9 8 6  45  627 1 1 0 7 7 8 32  387 5 3 1  667 81 958  1 119 83 077 614  744

SISTEMA FINANCIERO: INVERSIONES EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System: Foreign currency investments

(Sa ld o s en  miles d e  d ó la res) /  (Balance in thousands o f  USS)

PL K IO D O IN V E R S IO N E S  F IN A N C IE R A S  /  Financial investm tni^ IN V ER SIO N ES NO F IN A N C IE R A S
Period N on financial investments T O T A L

V alo res Pagarés O tros S u b ­ A ctivo Sucursales O tros Sub­
M obi­ B .C .C H . to ta l Inm ov i­ en e l to ta l
lia rio s R eneg . lizado E x te rio r

C o le e .

1 9 8 0 D ic iem b re 8 288 _ 2 0 2  733 211 021 1 8 8 0 - 33 155 35 035 2 4 6  056

1981 D ic iem b re 4  0 0 0 — 4 1 3  125 4 1 7  125 1 0 9 5 - 4 6  205 47  300 4 6 4  425

1 9 8 2 D ic iem b re 7 0 1 7 - 893  215 9 0 0  232 335 5 598 52  992 58  925 9 5 9  157

1983 D ic iem b re 1 9 8 4 1 3 1 0  2 3 4 1 255  357 2 5 6 7  575 105 6 135 44  0 2 0 50  260 2 617  835

1984 D ic iem b re 2 011 1 2 7 5  9 6 2 1 7 7 4  374 3 0 5 2  347 73 6  135 4 4  351 5 0  559 3 102  906

1985 F e b re ro 1 7 1 7 1 5 6 5  237 1 693  628 3 2 6 0  5 8 2 194 6  135 4 4  265 5 0  594 3 311 176
M arzo I 717 1 3 8 3  5 2 8 1 9 3 0  967 3 3 1 6  212 63 6  135 4 4  357 50  555 3 366  767
A bril 1 645 1 3 6 4  167 1 937  024 3 3 0 2  836 70 6  135 4 4  4 2 2 5 0  627 3 3 5 3  463
M ayo 1 645 1 3 5 8  2 6 6 2 0 2 4  319 3 384  2 3 0 51 6  135 44  4 5 0 50  636 3 4 3 4  866
Ju n io 1 645 1 2 5 5  7 9 8 2  0 2 7  066 3 2 8 4  509 14 6  135 4 4  505 5 0  640 3 335  149
Ju lio 1 645 1 2 5 1  4 7 0 3 091  785 4  344  900 - 6  135 4 9  144 55  279 4  4 0 0  179
A gosto 4 3 0 I 2 3 7  4 7 7 3 0 4 2  251 4  2 8 0  158 6  135 61  861 67 996 4  348  154
S e p tie m b re 4 3 0 1 2 3 1  0 1 3 3 0 7 4  966 4  3 0 6  4 0 9 - 6 135 6 8  5 7 0 74 705 4  381 114

O c tu b re 86 0 1 6 1 2 0 8  0 9 3 2 9 7 4  939 4  2 6 9  0 4 8 - 6  135 79  940 86  075 4  3 5 5  123
N o v iem b re 87  304 1 2 0 1  105 2  9 6 9  729 4  2 5 8  138 - 6  135 63  954 70 089 4  328  227

D ic iem b re 6 5 0  6 6 0 1 1 6 2  0 4 8 2 5 8 8  114 4  4 0 0  822 6  436 1 2 1 4 9 1 127 927 4  5 2 8  749

A

O

O
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BANCO CENTRAL: BILLETES EN CIRCULACION / Central Bank: Paper money in circulation
(Miles de pesos) / {Thousands ofC h.S)

A FIN E S 
DL PER IO D O  
End o f  Period $ 5 $ 10 $ 5 0 $ 100 $ 5 0 0 $ 1 0 0 0 S 5 0 0 0

V A R IO Si TO TA L

1982 D iciem bre 23 299 3 886 189 030 4  170 757 3 844  802 22 521 163 2 2  539 6 9 0 4  608 53  297 235

1983 Abril 23 297 3 877 138 228 4  0 6 4  332 3 513  835 22 144 577 27  035 9  40 4  534 5 6  9 2 8  620

M ayo 23 291 3 877 127 005 4  055  927 3 415  502 21 390 369 25 447 345 4  525 5 4  4 6 7  841

Jun io 23 290 3 876 118 283 4  0 2 8  707 3 393  684 21 505 797 25 411 330 4  509 5 4  4 8 9  476

Ju lio 23 275 3 881 112 917 4  0 6 2  808 3 4 4 5  646 21 870 273 25  532 045 4  493 55  0 5 5  338

A gosto 23 274 3 879 106 878 3 9 9 9  830 3 395  932 21 614  144 2 4  817 990 4 4 7 8 53  9 6 6  405

S ep tiem bre 23 274 3 879 102 299 4 166 211 3 5 6 0  923 22 102 9 1 9 25  548 375 4 453 55  5 1 2  333

O c tu b re 23 274 3 879 99 156 4  126 553 3 475  817 22  073  7 0 4 25  464 270 4  421 55  271 074

N oviem bre 23 274 3 879 96  227 4  202  718 3 5 4 3  181 22 0 6 4  4 8 3 25  618 165 4  423 55  5 5 6  350

D iciem bre 23 274 3 879 93 449 4 574  450 4  026  924 24 487  320 29  334 975 4  415 62  5 4 8  686

1984 E nero 23 276 3 883 89  468 4  365 761 3 8 8 6  757 23  869  5 2 4 2 9  907 195 4  205 62  150 069

F e b re ro 23  276 3 884 84  200 4  4 9 9  766 3 9 7 7  239 2 4  976 258 3 1 36 9 0  2 5 4  125 6 4  9 3 7  773

M arzo 23 276 3 884 82 071 4  6 3 8  706 3 9 7 8  352 25 234  252 3 3  189 895 4 111 67  154 547

Abril 23 276 3 883 80 355 4  8 0 0  624 4 0 7 9  373 26  500  217 35  lOO 700 4  094 70  5 9 2  522

M ayo 23 276 3 886 78 946 4  6 7 4  293 3 881 0 2 0 25 004  632 3 2  769 720 4  083 66  4  3 9  856

Ju n io 23 277 3 887 77 532 4  461 177 3 9 0 2  0 2 7 25 504 794 34  175 275 4  077 68  152  046

Ju lio 23 277 3 887 76 374 4  4 4 5  742 3 971 4 3 7 25 146 192 3 2  011 7 4 0 4  068 65 6 8 2  717

A posto 23  277 3 887 74  4 0 9 4  4 0 7  571 3 7 9 9  321 24 365 924 3 1 83 0  7 4  0 2 9 1 6 64  5 0 8  045

S ep tiem b re 23 276 3 886 73 155 4  7 4 2  306 4  178 3 4 8 25 790  815 33  633 170 4  0 5 8 68  4 4 9  014

O c tu b re 23 277 3 887 72  382 4  6 1 0  7 6 2 3 9 6 4  973 24 194 798 3 0  711 710 4  053 63 5 8 5 842

N oviem bre 23 277 3 886 71 621 4  517  301 3 9 4 3  0 0 0 24  4 8 2  9 0 9 3 0  348 0  60 4  0 4 8 63  3 9 4  102

D iciem bre 23 276 3 884 71 108 4  575  492 4  661  027 28  425  4 0 9 37  393 025 4  0 4 3 75  157  264

1985 Enero 23  277 3 886 7 0  423 3 951 202 4 4 0 6  936 27 166 0 0 9 37  845 710 4  024 73  471 467

F eb rero 23  276 3 886 69  786 3 723  727 4 5 3 6  757 28  4 8 6  127 39  718 240 3 996 7 6  5 6 5  795

M arzo 23 279 3 888 69  457 3 4 9 3  475 4 7 4 3  232 29 399 0 6 4 4 2  376 6 3 0 3 887 80  1 1 2 9 1 2

Abril 23 279 3 888 69 619 3 0 8 6  715 4 7 5 0 8 1 5 28 812 193 41  789 590 3 836 78 5 3 9  935

Mayo 23  279 3 888 69  285 2  6 4 9  067 4 642  248 27  9 6 0  9 5 6 41  782 9 4 0 3 839 77 135 502

Ju n io 23 280 3 896 68  958 2 294  0 4 2 4  7 1 6  294 28  474  697 4 3  973 785 3 832 79 5 5 8  784

Ju lio 23 276 3 896 68  267 1 8 8 4  294 4  5 9 3  867 26  855 891 41  458 340 3 790 74 891 621

A gosto 23 276 3 895 68  0 8 8 1 5 8 7  482 4 641  0 6 5 26  9 0 8  314 4 3  632 7 6 0 3 736 76  8 6 8  616

S ep tiem bre 23 269 3 876 67  606 1 399  242 5 0 4 5  227 28  362 961 4 5  027 225 3 7 0 0 79  9 3 3  106

O ctubre 23 269 3 875 67 035 1 152 399 4  975  973 27 103 853 4 4  430 275 3 686 77 7 6 0  365

N oviem bre 23 269 3 876 6 6 9 1 9 1 0 0 2  014 4  3 1 9  028 29  016  5 7 8 4 6  015 8 5 0 3 642 80  4 5 1  176

D iciem bre 23 269 3 876 66  713 879  843 4  865  4 7 6 32  888 0 9 0 53  654 6 9 0 3 093 92  385  050

1986 Enero 23 269 3 878 66  577 7 4 0  051 4  7 2 8  348 31 244 475 5 6  149 6 8 0 3 021 92  9 5 9  299
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BANCO CENTRAL: MONEDAS EN CIRCULACION / Central Bank: Coins in circulation
(Miles dc pesos) /  (Thousinds o f  Ch.S/

A F ÍN liS  
D E  P E R IO D O  
End o f  Period $ 0 .0 1 S 0 ,0 5 $ 0 .1 0 $ 0 .5 0 $ 1.00 $ 5 ,0 0 S 10.00 $ 50 ,00 $ 100,00

V A R IO S TO TA L

1982  D ic iem b re 6 7 2 2  130 28  9 6 9 42  617 202 765 2 2 0  220 9 4 9  135 817  518 44 493 2 264 563

1 9 8 3  A bril 6 7 2 2 130 28  969 43  110 203  237 2 2 8  045 9 2 6  304 8 2 2  671 44 493 2 255 675

M ayo 6 7 2 2 130 28 969 42  827 2Ü3 290 226 400 9 3 9  722 813  118 44 491 2 257 663

Ju n io 6 7 2 2 131 2 8  9 5 0 42  967 203  338 2 2 8  967 9 4 5  619 824  712 44 493 2 27 7 893

Ju lio 6 7 2 2 130 2 8  947 43  064 213 096 232  021 9 5 5  600 8 1 8  884 44 4 9 2 2 294  950

A gosto 6 7 2 2 130 2 8  947 4 2  898 215 844 233 712 9 5 1  303 817  161 44 491 2 293  202

S e p tie m b re 6 7 2 2 130 28  945 4 2  876 221 828 236  567 9 7 8  525 8 3 0  828 44 490 2 342  905

O c tu b re 6 7 2 2 130 28  945 4 2  796 223 716 241 960 9 8 5  319 846  562 44 489 2 372  633

N o v iem b re 6 7 2 2 130 2 8  945 4 2  799 228  450 2 4 8  926 1 0 0 6  802 865 655 44 489 2 4 2 4  913

D iciem bre 6 7 2 2 130 28  9 4 4 4 2  742 233 857 2 5 7  9 4 0 l 0 7 3  523 9 3 6  828 44 489 2 577 169

1 9 8 4  E n e ro 6 7 2 2 130 28  9 4 2 4 2  579 233  853 258  179 1 0 7 5  549 9 2 6  757 44 487 2 569  192

F e b re ro 6 7 2 2 130 28  941 4 2  396 234  4 1 4 2 5 7  163 1 0 6 4  735 9 2 0  708 44 486 2 551 689

M arzo 6 7 2 2 130 28  941 4 2  0 6 8 237  121 25 7  125 1 0 9 8  182 956  375 44 485 2 6 2 3  143

A bril 6 7 2 2 130 28  9 3 8 41 873 239  671 269 4 0 6 1 116  896 9 6 8  316 44 48 4 2 6 6 8  4 3 0

M ayo 6 7 2 2 130 28  9 3 8 41 689 247 992 276  732 1 124  698 9 8 0  078 44 483 2 703  457

Ju n io 6 7 2 2 130 28 9 3 8 41 515 253 497 284  296 1 1 2 8  406 99 8  251 44 4 8 4 2 738  233

Ju lio 6 7 2 2  130 28  936 41 4 4 4 260  019 2 9 2  4 8 6 1 1 3 2 9 8 7 1 0 1 7  674 44 483 2  776  875

A gosto 6 7 2 2 130 28  9 2 8 41 262 262 818 291 408 ] 127 663 1 0 0 8  070 44 481 2 763 4 7 6

S e p tie m b re 6 7 2 2 130 28  925 41 210 267  054 293  6 1 0 1 141 470 1 0 3 4  932 44 480 2 810  517

O c tu b re 6 7 2 2 130 2 8  925 41 128 265 882 293  4 5 9 1 156  726 1 0 4 2  328 44 4 7 9 2 831 773

N ov iem bre 6 7 2 2 130 28 9 1 6 41 113 268  311 2 9 4  251 1 169  993 1 0 6 0  863 194 003 479 3 0 6 0  731

D ic iem b re 6 7 2 2 120 28  9 1 6 41 079 2 7 4  574 2 9 6  725 1 2 4 9  662 1 114 678 7 3 9  622 479 3 748  537

1 9 8 5  E n ero 672 2 130 28 9 1 6 41 066 276  953 297  4 5 2 1 2 5 2  542 1 111 402 9 0 9  093 4 7 9 3 9 2 0  705

F e b re ro 6 7 2 2 130 28  9 1 6 41 052 277 649 298  847 I 2 6 4  330 1 0 9 8  108 1 193 208 479 4  205 391

M arzo 6 7 2 2 130 28  9 1 6 4 0  999 278  966 3 0 1 3 9 3 1 2 7 2  503 1 103 301 1 6 5 8  811 475 4  6 8 8  166

A bril 6 7 2 2 130 28 9 1 6 4 0  998 286  615 305  444 1 2 7 6  653 1 105 919 1 8 7 4  142 478 4  921  9 6 7

M ayo 672 2 130 28  915 4 0  983 293  5 8 9 311 074 1 2 7 5  723 1 0 9 8  335 2 221 276 478 5 273 175

J u n io 6 7 2 2 130 28 9 0 0 4 0  379 295 5 7 0 3 1 9  388 1 2 7 6  335 1 0 7 8  027 2  5 6 4  545 478 5 606  4 2 4

Ju lio 6 7 2 2 130 28 9 0 0 40  323 295 967 321 863 1 2 8 4  641 1 0 8 2  954 2 8 3 7  543 478 5 895  471

A gosto 6 7 2 2 131 28 9 0 0 4 0  304 296  707 323  5 0 0 1 2 8 4  554 1 103 623 3 0 1 9  320 477 6 1 0 0  188

S e p tie m b re 672 2 131 28 9 0 0 4 0  299 3 0 0  378 328  327 1 3 0 5  786 1 121 113 3 319  247 475 6 4 4 7  382

O c tu b re 6 7 2 2 130 28  9 0 0 4 0  533 304  477 328  207 1 3 1 8  745 1 105 647 3 4 5 5  305 470 6 6 0 2  087

N o v iem b re 672 2 131 28  901 4 0  280 310 993 355  067 1 3 4 4  598 1 108 849 3 6 9 3  076 465 6 885 032

D ic iem b re 672 2 131 28 9 0 0 34 956 315 639 358  379 1 3 6 6  025 1 157 409 4 148 776 470 7 4 1 3  357

1 9 8 6  E n e ro 672 2 131 28  9 0 0 4 0  268 3 16  4 8 8 365 632 1 3 6 2  066 1 162 134 4  110 675 4 7 0 7 389  4 3 6

C »

«
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SISTEMA FINANCIERO: RESULTADO LIQUIDO PiNMkL ¡ Financial System: N et yearly income
(Pesos) / (Ch.S)

INSTITUCIONFS
Institutions 1980 1981 1982 1983 1984 1985 2/

BANCOS NACIONALES 
National Banks

7 255 080 137 4 683 922 364 - 3  372 526 080 -3 2  113 862 628 - 6 4  727 923 922 - 1  551 299 965

Colocadora Naciona] de Valores 53 376 399 53 376 399 3 062 659 -5 9 7  555 483 -1  747 076 583 _
Continental 101 861 975 2 089 024 -4 9 9  428 169 - i  587 849 344 — -8 9 6  668 366
Crédito e Inversiones 323 618 488 63 242 298 -2 9 4  924 472 -5 8 7  962 084 —
De Concepción 191 742 287 64 894 496 -6 3 9  298 928 - 3  807 208 990 - 6  766 013 028 -810 132 022
De A. Edwards 23 954 734 71482  306 _ - _ -
De Chüe 2 699 140 982 1 192 313 106 - 1  094 452 708 -1 3  428 335 897 -3 0  112 452 309 -
De Santiago 392 492 024 280 025 270 -1 3  276 358 738 -2 7  335 553 347 —
Del Desarrollo _ _ _ _ _ _
Del Pacífico 10 707 928 11 481 566 -1 2 3  304 697 —
Del Trabajo 301 493 792 4 658 263 - — -
Hipotecario y de Fomento Nacional 149 416 365 25 890 734 _ - —
Industrial y de Comercio Exterior 44 000 542 85 639 602 422 352 57 992 097 103 247 562 155 500 423
Internacional 104 203 235 119 486 077 -1 4 0  913 788 -6 7 8  102 114 - 2  843 464 792 -
Morgan - 50 954 586 31 742 761 _ _ —
Nacional 132 368 219 114 774 941 — -9 6  056 817 — —
O’Higgins 346 694 275 319 551 349 _ _ _ —
Osorno y La Unión 508 993 302 409 534 660 _ _ —
Sudamericano 309 189 625 323 705 302 _ _ — _
Austral 15 531 197 -1 9 6  233 459 _ _ _ —
De Talca 42 241 232 (•) _ _ —
Regional de Linares -2 4  626 887 (•) _ _ — —
Banco Empresarial de Fomento — -7 5  340 072 -2 6 9  4 34 245 _ _ —
Banco Fomento Bío<Bío 8 525 037 -8 5  070 843 _ _ —
B.H. Fomento de Chile 716 266 301 754 893 091 -7 4 8  051 991 — —
B.U. de Fomento 87 928 785 42 809 247 -1  245 491 339 _ _ —
Beo, de Fomento de Valparaíso 40 633 112 _ _ _
Ificoop -6 7 9  989 261 -3 6 8  149 456 -6 3  240 160 _ — -
Banco del Estado de Chile 1 355 316 449 1 417 913 877 1 587 481 948 2 010 87 9 4 39 3 973 388 575 5 125 493 040

BANCOS EXTRANJEROS 
Foreign Banks

-221  233 844 133 675 500 712 085 000 1 083 253 086 4 546 527 787 9 743 396 295

American Express -3 0  783 091 5 951 469 116 726 628 110141 807 175 212 754 333 918 183
Boston -6 8  545 595 63 637 687 126 046 306 270 687 540 550 797 513 873 082710
Centrobanco — 5 754 808 _ _ 1 055 082 286
Chase Manhattan -7 1  663 449 37 671 570 151 185 923 101 064 152 437 471 802 591 287 765
Chicago Continental — 757 543 47 770 042 142 25 3 257 385 030 141 653 094 924
Citibank 34 231 551 68 530 412 295 910 966 620 974 661 1 066 471 594 2 386 203 906
De Colombia - -1 8  953 298 45 423 138 18 593 033 173 767 947 353 489 682
Do Brasil -4 1  544 743 -2 6  954 593 -1 0 8  706 099 -2 1 6  633 392 268 355 988 299 254 451
Do Estado Sao Paulo -2 0  409 644 24 831 033 14 767 849 15 482 913 247 534 516 459 736 130
Español - (•) -6 9  451 746 _
Exterior 1 905 091 1 946 576 _ _ - 6 382411
Hong-Kong - _ 91 163 554 91 175 570 153614 814 276 573 770
Nación Argentina -2 7  668 520 -2 4  452 600 - 1 9  126 187 - 6 5  750 713 55 197 877 291 162 468
Of America -8  584 340 -2 6  840 028 748 352 556 541 276 054 369 329 732 837
Real 10 805 251 23 651 721 34 964 253 9 380 715 166 084 681 402 152 499
Republic 32 151 262 2 994 692 4 089 425 23 275 738 227 304 318 691 404 791
Sudameris -2 0  793 648 -3 2  842 253 -3 9  533 489 -3 6  959 994 - -
Tokyo I 017 496 20 106 085 -9 8 8  742 224 933 275 275 275 366
Urquijo de Chile _ (••) _ 138 696 197 465 562 116
Santander -1 0  333 969 26 973 265 - -

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial ¡nstitutions

i 129 669 349 - 3  142 445 546 -2 7 5  242 095 69 243 717 32 214 344 171 558 376

Atlas 42 156 346 107 213 924 72 390 076 77 456 209 32 214 344 363 619 019
Comercial 42 852 211 5 146 407 _ _ _
Condell 18 648 269 32 689 026 _ 3 368 235 _ _
Corfinsa 15 465 263 28 733 961 5 304 120 -1 1  580 727 _ _
Davens 19 966 590 24 056 307 5 174 638 _ _ -1 2 8  441 059
Fusa 30 417 998 72 683 380 _ _ _ _
Mediterráneo 48 767 486 32 216 883 _ _ _ -6 3  619 584
Cash 40 414 246 _ _
Adelantos y Créditos 6 034 181 -1 3  643 109 _ _ _

5 022 757 -1 3  577 744 -6 4  097 091 _ _ _
Csa. General Financiera 118 737 307 - 2  021 657 964 _ _ _
De Capitales 21 172 831 -1  439211 291 _
l'intesa 5 846 002 5 053 350 _ _
Latinoamericana de Desarrollo 441 853 1612  305 -2 9 4  013 838 _ _
Los Andes 58 662 188 40 220 047 _ _ _
Papeles y Cartones 18 699 577 - 3  981 028 _ _ _
Soc. Financiera del Sur 34 631 874 _ _ _ _
rínansa 601 732 370 - - - -

TOTAL GENERAL DEL SISTEMA 8 163 515 642 1 675 152 318 - 2  935 683 175 - 3 0  961 365 825 - 6 0  149 181 791 13 489 ¡47 746

( • )  In fo rm ació n  no  d isp o n ib le  /  No information available.
( •* )  In s titu c ió n  au to rizad a  para no  p re se n ta r  B alance al 3 1 .12 .81  /In stitu tion  authorized not to  subm it Balance sheet as o f  12.31.8). 
1 / A u to rizad o  para  no  p resen ta r  B a lance al 3 1 .1 2 .7 9  (A uthorized no t to  submit Balance sheet as 12.31.79.
21 C ifras p re lim inares /  Provisional figures.
F u en te ; S u p erin te n d en c ia  d e  B ancos e  In s titu c io n es  F in ancieras /  Source: Superintendency o f  Banks and Financial Institutions.
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PASIVOS FINANCIEROS / Financial Liabilities
(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f  Ch.S)

E S P E C IF IC A C IO N  /  Item 1982

Die.

1 9 8 3  

D ie.

1984

Dio. Jun .

1985

Sep. Die.

T O T A L  PA S IV O S  /  Total Liabilities 9 8 2  4 5 9 1 0 8 3  627 1 4 0 4  485 1 7 4 7  877 1 911  403 1 982  245
P A S IV O S  M O N E T A R IO S /M o n e ia ry  Liabilities 135 842 143 986 163  221 177 081 178 927 201 390
1. B ille tes y  m o n e d a s  e n  U bre c ircu lac ió n 4 2  708 52  4 3 0 64  101 68  858 64 545 79 521
2. D in ero  g iral S ec to r Privado 38  038 50  651 51 435 55 367 57 257 49 028
3. D in ero  g ira l S ec to r Piáblico 55 U96 4 0  9Ü5 4 7  685 52  856 57 125 72  841
P A S IV O S  F IN A N C IE R O S  /  Financial Liabilities 8 46  617 9 3 9  641 1 241 264 1 5 7 0  796 1 7 3 2  476 l  7 8 0  855
-  EN  M O N E D A  N A C IO N A L 8 1 6  322 9 1 3  2 8 4 1 1 9 4  111 1 5 0 0  674 1 6 4 4  462 1 6 7 7  487
A. S E C T O R  PL 'B LIC O  ¡Public Sector 51 901 183 0 1 0 2 7 4  894 3 9 0  427 442  689 385 9 0 0
1. P agarés D esc o n ta b le s  B anco  C e n tra l (PD B C ) a / 6  247 18 470 390 2 280 10 1 090

1.1, S e c to r  P rivado 6  l-M 18 170 390 2 280 10 1 090
1 .2 . S e c to r  P úb lico - - - - -

2. C e r tif ic a d o s  d e  A h o rro  R e a ju s tab le s  (C A R ) 5 612 6 922 6 985 5 840 6 600 7 5 5 0
2 .1 . S eries A -  D a / 614 277 106 91 90 33
2 .2 . S e i i c E l / 760 5 0 4 2 5 197 4 072 4 065 5 4 7 8
2-3. Serie F  b / 1 238 1 603 1 682 1 677 ¿ 4 4 5 2 039

3. P agarés R e a ju s tab le s  T e so re r ía  (Prev. S oc ia l) b / 12 344 15 557 17 854 19 920 21 347 23 265
4. C u o ta  A h o rro  C O R V I 160 117 95 89 R«; 83
5. P ag arés B anco C e n tra l - In st. P rev isión  S ocial b / 811 695 4 0 8 360 321 251
6. P ag arés R e a ju s tab le  B anco  C e n tra l b /  (PR B C ) 7 393 16 209 7 868 21 075 34 431 62  327
7. P ag arés p o r  D ife ren c ia l C am b iario  b /  Ó*DP) _ 35 644 50 889 92 088 110 017 131 640
8. P agaré B.C. p. ad q . d e  le tr a s  d e  c ré d ito  b /  (PPB C ) - 8  6 3 4 40  361 44  563 46  799 48  117
9. P agarés re a ju s ta b le s  d e  T e so re r ía  (PR T ) 19 334 80 302 109 585 86 022 94  543 98 906
10. P agarés d e sc o n ta b le s  d e  T e so re r ía  (PD T ) _ 460 40 4 5 9 118  190 128 536 12 671
B. S IS T E M A  B A N C A R I0 * /S f ln fc /n íS ^ 5 íe m  • 391 899 455  154 589  9 0 6 738  806 7 9 7  031 842 854
1. D e p ó s ito s  y  C a p ta c io n e s  a p lazo  b /  c / 2 5 0  179 2 4 9  613 324  247 4 1 8  687 4 4 9  641 46 8  970

l . l .  D e  30  a 89  d  ías 2 0 3  405 124 925 153 119 188 256 176 5 0 8 220  991
1.2; D e  9 0  a 365  d ía s 26 495 73 922 119 0 6 8 173 002 211 348 183 843
1 .3 . A  m ás d e  1 a ñ u 20 279 50 766 52 0 6 0 57  429 61 785 64 136

2. V e n ta  de  PD BC co n  p a c to  d e  re tro c o m p ra 11 595 13 852 6 013 11 959 10 034 20 407
3. A h o rro  V ista 2 436 1 801 1 605 1 791 1 780 1 842
4 . A h o rro  Plazo b / 4 5  570 7 9  365 103 0 7 0 126 755 139 516 149 591
5. B o n o s  y  le tr a s  h ip o te c a r ia s  en  c ircu lac ió n  b / 82  119 11 0  523 1 5 4 9 7 1 179 614 196 060 202 044
C. S O C IE D A D E S  F IN A N C IE R A S /F m a n c /a /  Institutions 16 790 18 379 26 0 7 0 29  988 30  496 33 055
1. C a p ta c io n e s  b /  c / 13 506 14 336 21 6 0 4 24 018 24 094 26 045

1 .1 . D e 30  a  89  d ía s 9  893 5 566 9 255 9 847 8 667 11 518
1.2. D e  9 0  a  365  d ía s 1 444 5 323 8 6 6 0 10 339 11 579 10 632
1.3. A  m ás d e  1 año 2 169 3 447 3 6 8 9 3 832 3 848 3 895

2 . V e n ta  d e  PD BC co n  p a c to  d e  re tro c o m p ra  a / 1 0 3 9 1 314 401 1 038 852 1 326
3. A h o rro  b / 298 393 48 5 609 887 876
4 . B o n o s  y  le tr a s  h ip o te c a r ia s  en  c ircu lac ió n 1 947 2 336 3 5 8 0 4  323 4 663 4  808
D . S IN A P b / 3 0 0 3 3 5 9 2 4  301 4  704 4  945 5 304
1. (T uen tas d e  A h o rro 1 734 2 048 2 4 3 3 2  692 2 828 2 991
2. A h o r ro  S is te m á tic o  C .A .S . 123 129 1 4 2 153 158 168
3. V a lo re s  H ip o te c a r io s  R e a ju s ta b le s  V .H .R . 1 146 1 415 1 7 2 6 1 859 1 959 2 145
E. O T R O S  S E C T O R  P R IV A D O  /  Other Prívate Sector 3 5 2  729 2 5 3  149 298 9 4 0 336  7 4 9 3 6 9  301 4 1 0  374
1. D e b e n tu re s 21 104 23  321 28 892 38 5 0 0 38 721 40  444
2. A c c io n e s  S o c ied ad es A n ó n im as 3 2 2  258 2 2 7  4 4 8 270  0 4 8 298  249 3 3 0  580 369  930
3 . E m is ió n  e fe c to s  d e  co m e rc io 9  367 2 380 _ _ - -

-  M O N E D A  E X T R A N JE R A  d  ¡Foreign Currency 3 0  295 2 6  357 47 153 70  122 8 8 0 1 4 103 368
1. D e p ó s ito s  V ista 10 704 10 842 21 105 22  236 25 113 27 029
2 . D e p ó s ito s  Plazo 19  578 15 499 26 0 4 8 47 886 62  901 76 339
3. C E P A C 13 16 — —

N o tas:
a /  V a lo r  n o m in a l ¡ A t  current prices.
b /  In c lu y e  rea ju ste s  d ev en g ad o s /  Includes accrued readjustments. 
c /  T o ta l  d e  c a p ta c io n e s  y  d e p ó s ito s  /  T o td  deposits.
* A c o n ta r  d e  1 9 8 2  lo s  B an co s de  F o m e n to  se e n c u e n tra n  in c lu idos e n  e l S istem a B ancario I A s  o f  1982 Development Banks notes are in- 

eluded in the Banking System .

3
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PASIVOS FINANCIEROS / Financial Liabilities
(Saldos en millones de pesos de diciembre de 1978) /  (Balance in millions o fC h$  ofdecem ber ¡978)

E S P E C IF IC A C IO N / Item 1982

Die.

1 9  8 3 

Die.

1984

Die. J u n .

1985

Sep. Die.

T O T A L  PA SIV O S /  Total Liabilities 4 0 7  524 365 165 384 664 4 0 9  071 4 3 2  493 ^ 4 2 9  457
PA SIV O S M O N E T A R I O S Uabilities 5 6  347 4 8 5 2 1 44  703 41 4 4 4 4 0  4 8 6 •143 631
1. Billetes y  m o nedas en ,lib re  circu lación 17 714 17 6 6 8 17 556 16 116 14 605 17 2 2 8
2. D inero  giral S ector Privado 15 779 17 .0 6 9 14 087 12 958 12 955 10 622
3. D inero  giral S ecto r Público 22  854 13 7 8 4 13 060 12 370 12 926 15 781
PA SIV O S F IN A N C IE R O S  Ì Financial Liabilities 351 177 316 6 4 4 339  961 3 6 7  6 2 7 3 9 2  007 385 8 2 6
- EN M O NEDA N A C IO N A L 3 3 8 6 1 1 307 762 327 046 351 216 3 7 2  092 363 431
A. SEC TO R  PU B LIC O  ¡Public Sector 21 5 2 9 61 671 75 289 91 375 100 167 83 606
1. Pagarés D escon tab les Banco C entral (PD BC) a /  e / 2 591 6 224 107 534 2 236

1.1. S ecto r P rivado 2 591 6 224 107 534 2 236
1.2. S ecto r Público _ —

2. C ertificad o s d e  A horro  R eajustab le  (C A R ) 2 328 2 333 1 9 1 3 1 367 1 493 1 636
2.1. Series A D a / 255 94 29 21 20 7
2.2. Serie E  b / 1 560 1 6 9 9 1 423 953 920 1 187
2.3. Serie F  b / 513 5 4 0 461 393 553 4 4 2

3. Pagarés R eaju stab les  T eso re ría  (Prev. S ocial) b / 5 120 5 2 4 2 4  890 4  662 4  830 5 041
4. C u o ta  A horro  CO R V I 66 39 26 21 19 18
5. Pagarés Banco C entral- Inst. Previsión Social a / 337 234 112 84 73 54
6. Pagarés R eaju stab les  B anco C en tra l b /  (PRBC) 3 067 5 4 6 2 2 155 4  9 3 2 7 791 13 503
7. Pagarés por D iferencial C am biario  b /  (PD P) - 1 2 0 1 2 13 938 21 552 24 893 28 5 2 0
8. Pagarés B.C. p. adq . de le tras  de c réd ito  b /  (PPBC) — 2 9 1 0 11 0 5 4 10 4 2 9 10 589 10 425
9. Pagarés R eaju stab les  d e  T eso rería  (PR T) 8 020 27 060 30 013 20  133 21 393 21 4 2 8

10. Pagarés D escon tab les de T e so re ría  (PD T) - 155 11 081 27 661 29 084 2 745
B. SISTEM A ! Banking System  • 162 5 6 0 153 3 8 0 161 565 172 909 180 344 < 182 6 0 6
1. D epósito s y  C ap tac io n es a  p lazo  b /  c/ 103 774 84 116 88 806 97  989 101 740 101 603

1.1. D e 30 a 89 d ía s 84 372 4 2 0 9 8 41 937 44  059 39  938 47 878
1.2. D e 9 0  a 365 d ía s 10 9 9 0 24 911 32 611 40  4 8 9 4 7  822 39 830
1.3. A m ás d e  1 año 8 412 17 107 14 258 13 441 13 980 13 895

2. V en ta  d e  PDBC con  p a c to  de re tro c o m p ra  a / 4  810 4 668 1 647 2  7 9 9 2 270 4 4 2 2
3. A horro  Vista 1 O i l 607 4 3 9 4 1 9 403 399
4. A horro  Plazo b / 18 902 26  745 28 229 29 665 31 568 32 4 0 9
5.
C.

B onos y  le tra s  h ip o teca ria s  en  c ircu lac ió n  b / 
SO C IED A D ES FIN A N C IER A S

34 0 6 3 37 244 42  4 4 4 4 2  037 4 4  363 43 773

Financial Institutions 6  9 6 4 6  194 7 140 7  0 1 9 6  900 7 162
1. C ap tac io n es b /  c/ 5 602 4 831 5 917 5 621 5 451 5 643

1-1. De 30 a 89 d ía s 4  103 1 876 2 535 2 304 1 961 2 495
1.2. De 90  a  365 d ía s 5 99 1 794 2 372 2  4 2 0 2 620 2 304
1.3. A m ás de  I año 900 1 161 1 0 1 0 897 870 844

2. V enta d e  PDBC con p a c to  d e  re tro c o m p ra  a/ 431 4 43 110 243 193 287
3. A horro  b / 123 133 133 143 201 190
4. B onos y le tras  h ip o tecarias  en circu lación 808 787 9 8 0 1 0 1 2 1 055 1 0 4 2
D, S IN A P b / 1 246 1 210 1 178 1 101 1 119 1 149
1. C uentas d e  A horro 719 690 66 6 6 3 0 640 6 4 8
2. A h o rro  S istem ático  C A S . 51 43 39 36 36
3. V alores H ip o tecario s R eajustab les V .H .R , 4 7 6 477 47 3 435

•/Kf
443 465

E. O T R O S SEC TO R  PR IV A D O  ! Other Private Sector 146 312 85  3 0 7 81 8 7 4 78  8 1 2 83  562 88 9 0 8
1. D eb en tu res 8 754 7 859 7 9 1 3 9 010 8 762 8 762
2. A cciones Sociedades A nónim as 133 673 76  6 4 6 73  961 69  802 74 800 80 146
3. E m isión e fec to s  d e  com ercio 3 885 802 _
- M O NEDA E X T R A N JE R A  áfForeign Currency 12 5 6 6 8 882 12 195 16 411 19 915 22 395
1, D epósitos V ista 4  4 4 0 3 6 5 4 5 781 5  204 5 682 S 856
2. D epósito s Plazo 8 121 5 223 7 134 11 207 14 233 16 539
3. CEPAC 5 5

N otas:
a /  V alor nom in a l.
b /  Incluye rea ju stes  devengados.
o / T o ta l de  c a p tac io n es  y  depósito s.
d /  E qu iv a len te  en  m on ed a  nacional, según parid ad  c o n ta b le ,
e/ Die, 79 co rre sp o n d en  a Pagarés D escon tab les d e  T eso re ría  (PD T ).
* A c o n ta r  d e  1 9 8 2  los B ancos d e  F o m e n to  se e n c u e n tra n  in c lu idos en el S istem a B ancario .
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BOLSA DE COMERCIO: MONTOS TRANSADOS POR TIPO DE INSTRUMENTO EN LA 
BOLSA DE COMERCIO DE SANTL^GO 

Stock Exchange: Amount traded by type o f  instruments at the Santiago Stock Exchange
(Miles d e  pesos) /  (Thousands o f  Ch.$)

P E R IO D O

Period
O R O  

A M O N ED A D O  
Coined gold

C EPA C

Coverage
Certificates

IN TE R M ED IA C IO N  RENTA 

F IN A N C IE R A  FU A  
(B R O K E R S ) Fixed rent

A CCIO NES

Shares

T O T A L  

O PER A D O  
Total Traded

1981 D ic iem b re 84 095 9 2 0 3  6 6 8 397 257 925  754 10 6 1 0  774

1982 D ic iem b re 2 6 8  157 6 3 5 3  4 7 4 1 711 9 9 2 332 081 8 665  704

1983 D ic iem b re - - 3 7 4 3  804 7 510 348 392  4 0 2 11 6 4 6  554

1984 D ic iem b rc - 10 3 9 8  5 1 6 4  377 986 5 2 5  973 15 3 0 2  475

1985 E n ero 12 0 8 9  546 7 329 896 338  278 19 757  720
F e b re ro - — 10 0 0 8  4 6 8 13 377 207 2 1 1 0 0 7 23 5 9 6  682
M arzo - - 7 831 9 3 9 16 933 762 3 1 8 2 5 4 25 0 8 3  955
A bril _ — 13 4 0 4  227 13 003 894 4 0 6  142 26 8 1 4  263
M ayo — — 13 991  226 16 919 320 5 1 0 4 3 1 31 4 2 0  977
Ju n io — — 15 799  587 20 469  750 537  0 5 6 36 8 0 6  393
Ju lio - 22 8 3 0  0 3 8 24 995 441 5 2 6  243 4 8  351 722
A gosto - 22  0 7 9  9 3 4 16 300  600 1 621 9 5 5 4 0  8 0 2  489
S e p tie m b re - - 20  385  720 26 756 219 778  5 9 6 4 7  9 2 0  535
O c tu b re - — 40  7 0 5  389 3 3 2 1 3  841 1 485  366 75  4 0 4  596
N o v iem b re - - 36 961  188 38 122 535 /6 4  124 75 847  847
D ic iem b re — — 28 6 6 6  857 54 052 757 1 105 994 83  8 2 5  608

1 9 8 6 E n e ro _ _ 29 6 1 9  726 59 517 160 1 542  152 9 0  6 7 9  038
F e b re ro - - 29 171 5 6 7 54 763 664 1 1 7 6 1 7 1 85 111 402

BOLSA DE COMERCIO: IGPA-EPSA. INDICE POR RUBROS DE ACTIVIDAD (VALORES NOMINALES)
Stock Exchange: IGPA-IPSA *. Stock price index by economic activity (At current prices]

P ro m e d io s  m en su a le s  (B ase: 30  Dic. 1 9 8 0  = 1 0 0 )  /  M onthly averages (Base: Dec. 30 I9B0 = 100)

P E R IO D O B A N C A R IA S  Y A G R O PEC . V M IN ER A S INDUS- SER V IC IO S IGPA IPSA
Period F IN A N C IE R A S F O R E S T A L E S TR IA LES V A R IO S

1981 D ic iem b re 8 1 ,7 2 141 ,48 107,51 61 ,3 1 7 3 ,2 6 74 ,52 6 0 .3 0

1 9 8 2 D ic iem b re 6 2 ,6 9 122 ,6 4 83 ,63 58 ,7 0 69 ,71 6 6 ,5 6 5 5 ,5 6
1983 D ic iem b re 5 8 ,1 3 5 0 ,9 3 84 .05 5 3 ,0 6 55 ,6 2 5 5 ,9 9 60,19
1984 D ic iem b re 6 3 ,5 0 4 6 .4 4 85,41 6 6 ,4 8 5 7 .5 0 62 ,8 2 66,95

1985 E n e ro 63  08 4 5 ,3 1 85 ,54 6 8 ,6 6 6 1 ,9 9 65 ,7 4 64 ,70
F e b re ro 6 3 ,0 0 4 5 ,1 6 86 ,52 7 0 ,8 6 70 ,25 7 0 ,5 0 7 2 ,8 0
M arzo 63 ,2 3 4 4 ,9 6 86 ,67 73 ,43 72 ,1 2 7 2 ,4 6 75 ,72
A bril 6 4 ,9 3 5 0 ,7 1 86 ,24 7 8 ,8 2 88 ,75 82,78 126,40
M ayo 6 7 .1 6 5 2 .1 1 8 6 ,2 4 8 0 ,9 2 9 1 ,4 9 8 5 ,1 9 88 ,43
Ju n io 6 8 ,5 7 5 0 ,6 6 86 ,26 7 9 ,8 0 104,45 9 0 ,8 7 9 0 ,2 4
Ju lio 6 4 ,9 7 4 9 ,1 4 87 ,1 9 80,35 118,21 9 7 ,1 2 9 3 ,1 7
A g o s to 6 3 ,3 0 4 7 ,4 8 4 5 ,2 7 83,15 110,64 9 4 ,2 3 98 ,45
S e p tie m b re 63 ,21 4 9 ,2 8 22 ,73 90 ,91 104,94 9 4 ,6 7 106,34
O c tu b re 6 1 ,8 3 5 3 ,4 2 21 ,88 100,81 117,42 104 .56 117,15
N o v iem b re 6 1 ,8 6 5 5 ,0 5 2 2 ,2 3 105,52 116,79 106 ,27 124,97
D ic iem b re 6 2 ,1 2 5 8 ,0 4 2 2 ,0 2 109 ,47 119,77 109 ,40 133,55

1 9 8 6 E n e ro 6 2 ,4 4 6 1 ,2 6 22 ,21 119,75 128,31 117,65 148,11
F e b re ro 6 2 ,0 3 6 5 ,2 3 2 4 ,9 0 134,72 135,07 1 26 ,63 163 ,04

0

0

0
(* )  IG P A : In d ice  G e n e ra l d e  P rec io s d e  la s  A cc io n es  /  General Index o f  Share Prices.

IP S A ; In d ic e  d e  P rec io s S e lec tiv o s d e  las A cciones /  Index o f  Selective Share Prices. 
F u e n te ;  B o lsa  d e  C o m e rc io  d e  S an tiag o  /  Source: Santiago S tock Exchange.
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BOLSA DE COMERCIO: INDICE GENERAL DE PRECIOS Y MONTOS OPERADOS {VALORES REALES)
Stock Exchange: General price index and traded amounts {at constant prices) 

fM ilesd e  pesos de d ic iem b re  d e  19 8 0 ) /  (Thousands o f  Ch.S o f  December ¡980)

P E R IO D O
Period

1982 1983 1 984 1985 1986

IGPA (*)
M onto

O p erad o IGPA (*)
M onto

O perado
M onto  

IG P A (* )  O perado IG P A (*
M onto  

) O p erad o
M onto  

IG PA  ( • )  O p erad o

E nero 67 ,43 11 753 457 46,25 6 995  165 35,81 8 245 831 31,82 9 5 6 4  063 4 5 ,2 5  34 877 5 8 3
F eb re ro 6 7 ,4 3 7 918  407 4 2 ,6 2 6  4 9 8  617 4 2 ,6 9 7 534 443 33,45 11 197 291 4 8 ,2 7  3 2  442 508
M arzo 6 5 ,6 0 15 741 205 4 3 ,7 8 9 857  701 4 1 ,4 8 13 0 3 0  298 33,44 11 577  552

Abril 6 3 ,7 0 16 248  119 4 1 ,9 5 8 7 5 6  311 4 2 .9 6 8  976  923 37,36 12 100  139
M ayo 63 ,73 17 752  111 4 1 ,1 6 7 0 0 6  108 4 4 ,2 0 7 678  526 37.68 13 8 9 8  884
Jun io 6 3 ,7 2 15 198 451 36 ,28 7 769  954 4 0 ,0 1 7 892 4 0 5 38,77 15 7 0 2  671

Ju lio 6 1 ,5 2 15 2 4 0  984 39 ,70 8 9 0 9  400 4 2 ,3 4 7 727 161 40,91 2 0  365  146
A gosto 5 8 ,8 2 17 577  806 36,44 8 4 8 8  384 4 0 ,8 0 6 156 8 8 4 39,34 16 700  380
S ep tiem b re 62,21 17 908  211 37 ,55 6  2 9 8  163 39 ,64 5 034 0 3 7 39,05 19 765 662

O ctu b re 5 7 ,3 2 11 4 9 0  142 35 ,65 10 4 2 6  719 35 ,78 5 441 703 42,49 3 0  6 4 0  208
N oviem bre 52 ,05 8  372 752 35 ,04 9 185 382 3 2 ,8 2 4  9 0 9  188 42,50 30 334  812
D iciem bre 50 ,33 6 5 5 2  477 3 4 ,38 7 150  984 31 ,36 7 6 3 9  9 2 2 43,21 33 105 640

T O T A L 6 1 ,1 6 161 7 5 4  122 39 .23 97 342  888 3 9 ,16 9 0  267  321 38,34 2 2 4  9 5 2  4 4 8

% V A R. - 2 6 ,0 2 - 3 1 ,6 9 - 8 ,7 8 37,79

( • )  IG PA : In d ice  G en era l d e  P recios d e  A cciones; p ro m ed io s  m ensuales (Base: 30  d ic iem b re  1980 =  100/ General Index o f  Share Prices;
m onihly averages (Base: December. 30, 1980 =  100).

F u e n te : Bolsa de  C om ercio  d e  S an tiago  /  Source: Santiago Stock Exchange.

BOLSA DE COMERCIO: DIVIDENDOS Y EMISIONES EFECTUADAS POR 
LAS SOCIEDADES ANONIMAS INSCRITAS 

Stock Exchange: Dividens and issue effected by registered companies 
(MiJes d e  pesos d ic iem b re  d e  1 9 8 0 ) /  (Thousands o f  Ch.S o f  December ¡980)

PE R IO D O
Period

1984 1985 1 9 8 6

D ividendos 
en d in e ro

Em isiones 
liberadas 

a p rec io  d e  
m ercado

Emisione.*; 
d e  pago de 

valor dc  
subscripc.

D ividendos 
en  d in ero

E m isiones 
liberadas 

a p rec io  d e  
m ercad o

E m isiones 
d e  pago d e  

valor d e  
subscripc .

D ividendos 
en d in e ro

E m isiones 
liberadas 

a p rec io  de  
m ercad o

E m isiones 
d e  pago d e  

valor de  
subscrip .

E nero 7 54  729 _ 9 7 9  739 6 1 2  172 9 7 3 0 333 665  392 _ 4 7 2  657
F eb rero 336 643 - 12 938 6 0 2  727 98 905 3 0 8  984 - 1 5 2 4 1 0
M arzo 31 180 - - 8 7 4  725 -

A brü 1 4 6 8  909 4 9  875 _ 2 0 8 3  947 215  5 2 ! —

Mayo 1 110  208 - 1 991 2 9 8 9  840 - 5 5 4 3  543
Jun io 131 741 - 3 6 3 2 3 7 0  498 4 3 8  529 20  371

Julio 461 958 - _ 4 6 8  278 _ 1 748  3 7 8
A gosto 6 7 0  200 4 4 2 9 1 0 8 835 625  573 — 13 5 1 6
S ep tiem bre 4 4 9 1 4 3 - - 794  381 2 0 9 0  156 87 8 1 0

O c tu b re 2 48  269 - 2 133 190 263 197 _ 314  866
N oviem bre 1 046  126 - 1 9 2 2  944 728  785 - 287  821
D iciem bre 6 3 8  453 7 796 174 854 1 736  150 1 809  063

T O T A L 7 .3 4 7 .5 5 9 5 0 0  581 5 2 3 8  123 12 150 274 2  753  935 9 9 2 4  605

Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago / Source: Santiago Stock Exchange.
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FONDOS MUTUOS: VALOR NETO DEL /  Mutual Funds: Net Value o f  Fund
(Millones de pesos) /  (Millions o f  Ch.S)

PERIODO
Period

B.H.C, Capitales
Uoidos

DeaciKDto
y

Ahorro

Capitaliia Valora Inversión
y

Ahorro

Inversiones
y

Rentas

Renta mis Impulsa La
Alborada

Rental Corpora­
tivo

1982 f  -

Diciembre 1 000,1 358.4 * f296,6 43,3 35,1 4 639,5 2,0 - 27,1 - 202,4 2 438,2

1983 -
Ahríl - 266.1 - 19.9 - - I.I - - - -

Mayo - 226,6 - 18,5 - - 0,9 - - - - -

Junio - ¿og.i - 19,5 - - Oí - - -

JuUo - 207,7 - 21,1 - - OS - - - -
Agosto - 218,5 - 213 - 0» - - - - -

Septiembre - 204,9 - 22.1 - - - - - - -

Octubre - 195,8 22,6 - - - - - - - -

Noviembre - 196,5 - 32.6 ■ _ - - - - - -

Diciembre - 197.3 - 33.0 - - - - -

I9A4

Enero _ 198,3 _ 33,5 _ _ _

Febrero - 226,6 - 34,0 - _ — - — - -

Msrzo - 220,3 343 ~ - - - - - - -

Abril - 205,5 - 34,8 - - - - - - - -

Mayo - 224,4 - 36,2 - - - - - - - -

Junio - 225.1 - 36,3 - - - - - - -

Julio - 210,6 37,0 ~ - - - - - - -

Agosto - 203,3 37,0 - _ - - - -

Septiembre - 2033 37,0 _ - _ — - - - -

Octubre - 188,0 - 38,0 - - — - - - -

Noviembre - 167.8 - 40.9 - - - - - -

Diciembre - 164,7 - 42,7 - - - - - - - -

1985

Enero - 176,0 - 52,6 - _ — - - _ _

Febrero - 173,8 - 44.0 - — _ — _ - _ _

Marzo - 192,2 - 45.0 _ _ _ _ _ _ _

Abril - 203,6 - 46,0 - — _ — - - _ _

Mayo - 217,5 - 47,1 - - _ — _ _ _ _

Junio - 217,7 - 48,1 - - _ — — — _ _

Julio - 221,6 - 49,7 - - _ — _ _ _

Agosto - 235.7 - 50,6 _ _ _ _ _ _ _

Septiembre - 232,9 - 50,7 - - - - _ _ ... _

Octubre - 231.7 - 51.1 - — _ _ _ _

Noviembre - 176,6 - 51,9 - - - - - -
Diciembre - 174.4 53.2 - - - - - - - -

1986

Enero - 172,5 - 53,9 - - - - - - - -

o

0
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FONDOS MUTUOS: VALOR NETO DEL FONDO / Mutual Funds: Net Value o f  Fund
(Millones de pesos) /  (Millions o f  Ch.Sj

PERIODO
Period

Bursátil Consoli*
dado

Banchile-
Creci-

miento

Banchíe*
Inversión

Banchile-
Liquidez

C'ece Santiago De
Acumu­
lación

Finan­
ciero

B.H.C,

Mone­
tario

Empresas
Banchile

Visión

1982 Diciembre 37,8 292 4  868,7 545,4 1 392,4 1 588,6 1 486,9 5 110,9 182,6 4 055,2 1 5643 1803

1983 Abril - 28,01 2 569,8 602,9 997.3 _ _ _ _ _ 183,5 368.9

Mayo - 17,23 2 901,1 728,8 1 147,4 - - - - - 178,5 4003

Junio - - 2 881,9 768.2 900,0 - - - - - 156,0 4 7 4 3

Julio - - 2 964.4 767,8 ] 183,5 - - - - - 145,7 488,5

Agosto - - 2 990.6 7533 1 397.7 - - - - - 173,1 565,8

Septiembre - 3 183,7 744,5 1 643,8 - - - - 4ft4.S 827,0

Octubre - - 3 422,0 669.4 1 833.4 - - - - - 1 005.9 918,9

Noviembre - - 3 580,0 667,8 1 751,4 - - - - 1 471,7 1 007,1

Dicierhbre 2 905,8 616,7 2 248,5 - - - - 1 575,6 929,5

1984 Enero - - 2716,1 964,8 1 847,6 _ _ _ 1 315,2 9443

Febrero - - 2 500,2 1 647,0 2 080,4 - - - - - 859,5 1 527,7

Marzo - - 2 303,4 2 203,8 3 106,7 - _ - - 595,7 1 862,1
Abrü - - 2 785,7 1 Í5],5 3 418,4 - - - - - 2 095.7 2 276,4

Mayo - - 3 138,1 607,6 2 228,7 - - - - - 2 436,3 1 843 3
Junio - - 2 981,7 562,4 2 346.8 - - - - 2 216,9 2 153,5
Julio — - 2 800,9 486.7 2 0533 - - - - - 2 284,4 1 510,4
Agosto - - 2 569,2 1 018,7 2571.5 - - - - - 1 654,7 1 678,2
Septiembre - - 2 227,9 1 587,6 2 672,0 - - - - - 1 044,3 1 301,7
Octubre - - 2 330,1 441,0 1 66 2 ^ - — — _ _ 2 778,1 1 195.0
Noviembre - - 2 266,7 158,7 2 288,8 - - - - - 4 042.8 1 448.1
Diciembre — 2 409.7 503.2 4 076.3 — — - — — 1 977,7 1 065,0

1985 Enero _ 2 973,0 588,8 3 865.9 1 656,3 1 1883
Febrero - - 2 6 80,7 450,0 3 872,0 - - — - - 2 553,8 1 606,1
Marzo - - 2 334,0 998,8 4915,5 - - _ 1 330,1 1 422,2
Abril - 2 172,1 1 100,2 3 826,6 - - — - - 1 296,1 1 338,8
Mayo - - 1 908,3 1 705.5 4 996,0 - - _ _ _ 874,4 1 444,8
Junio - - 1 687.3 2 119,1 4  581,8 - - - 744,3 1 252,4
Julio - - 1 823,4 631,6 4913.2 - - - - 2 633,0 1 997,2
Agosto - - 1 889,8 582,9 6 458,4 - - - - _ 2 535,2 2 228.9
Septiembre 1 938,5 548,0 5 043,0 - - 2 885.9 2056,9
Octubre - - 1 960,3 1 277,8 4  642,0 - _ _ _ 2 831,4 1 766,1
Noviembre - - 1 825,2 1 712.7 5 186,5 - - - - 2 420.1 1 464,4
Diciembre - - 1 768,2 3 056.9 6 524.2 - - - - - 1 086,9 1 483,9

1986 Enero - - 1 696,5 2 279,2 5 971,2 - - - - 1 736.7 1 655,9
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FONDOS MUTUOS: VALOR DE LAS CUOTAS / Mutual Funds: Value o f  Quotes
(En pesos) /  (In Ch. $)

PERIODO
Period

B.H .C .I/ Capitales
Unidos

Descuento
y

Ahorro

Capitalisa Valora inversión
y

Ahorro

Inversiones
y

Rentas

Rentamás Impulsa La
Alborada

Rental Corpora­
tivo

1982

Diciembre 66.85* 258.08 81.14» 58,66 333,91 274,01 284,50 - J  358.02 - 1 158,88 1 290,90*

1983

Abril - 249,19 - 34.49 - 197,56 - - - - -

Mayo - 245,63 - 34,23 - - 183,37 - - - -

Junio - 246,19 - 35.11 - - 172,43 - - - - -

Julio - 2.S8,0.1 - 35,80 - - 171,88 - - - - -

Agosto - 265,06 - 36,61 - 171.29 - - - - -

Septiembre - 246,76 - 37,57 - - - - -

O ctubre - 245.28 - 38,59 - - - - - - - -

Noviembre - 2S5.12 - 39,58 - - - - - - - -

Diciembre - 257,64 - 40,34 - - - - - -

1984

P nem - 263.26 - 40.87 - - - - - - - -

Febrero - 280.66 - 41,37 - - - - - - - -

Marzo - 274 ¿ 4 - 41,80 - - - - - - - -

Abril - 2 6 1 Í3 - 42,63 - - - - - - -

Mayo - 277.69 - 43,47 • - - - - -

Junio 280,91 44,12 - -

Julio 279,23 44,77 - - -

Agosto - 278.19 45.32 - - -

Septiem bre - 280.46 45,64 - - - - - - - -

O ctubre - 276.99 - 46.73 - - - - - - - -

Noviembre - 278,47 - 49,85 - - - - - - -

Diciembre - 273,05 - 51.87 - - - - - - - -

1985

Enero - 287,36 - 52,69 - - - - - - - -

Febrero - 289,55 54,07 - - - - - - - -

Marzo 321,60 - 55,45 - - - - - - -

Abril - 338,98 - 56,99 - - - - - - -

Mayo - 353,79 - 58,54 - - - - - - - -

Junio - 359,65 - 59.88 - - - - - - - -

Julio - 370,48 - 61,91 - - - - - - - -

Agosto - 380,42 - 63,27 - - - - - -

Septiem bre - 385,79 - 64.03 - - - - - - - -

O ctubre - 392.81 _ 64,90 - _ - - - - -

N oviem bre - 361,14 - 65,95 - - - - - -

Diciembre - 368.56 - 67.59 - - - - - - -

1986

Enero - 379,89 - 68,69 - - - - - - - -

O

O

Ü
1/ B.H.C.: Banco Hipotecario de Chile. 
* Repartió dividendos.
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FONDOS MUTUOS: VALOR DE LAS CUOTAS /jWwíwc/ Funds: Value o f  Quotes
(En pesos) /  (In Ch.S)

PERIODO
Period

Bursátil Consoli­
dado

Banchile-
Cred-

miento

Banchüe-
Inversióo

BandiÜe-
Liquidez

Crece Santiago De
Acumu­
lación

Finan­
cíelo

Morte- 
tari o

Empresas
Banch3e

Vbión

1982 Diciembre 537.33 823.51 1 436,57» 1 272,86" 1 317,90* 1 172,17» 1 642,43* 1 919,71 10 635.13 1 332,06 1 237,66* 899,60*

1983 AbriJ - 594.14 1 549.54 1 332,98 1 430,10 - - - - - 963,62 995,60

Mayo - 600.34 1 592.99 1 371,22 1 461.48 - - - - - 99033 1 021.89

Junio - - 1 625,07 1 399,62 1 488,73 - - - - - 1 009.75 1 044.59

Julio - 1 654.21 1 425,49 1 514,03 - - - - - 1 027,84 1 037.64*

Agosto - - 1 686,58 1 454.09 1 540.77 - - - - - 1 049.15 1 059.85

Septiembre - - 1 727.70 1 489,83 1 569.86 - - - - - 1 077.27 1 087.42

Octubre - - 1 767.95 1 527,70 1 600,27 - - - - - 1 105,73 1 115,02

Noviembre - - 1 811,91 1 567.56 1 630,81 - - - - - 1 13433 1 143,52

Diciembre - - 1 87.0,20* 1 570,49* 1 660,06 - - - - - 1 IS8.U8 1 143.49

1984 Enero - ] 842.11 1 590,93 l 682.97 - - - - l 175.27 1 163,99

Febrero - - 1 85836 1 609,46 1 699,13 - - - - - 1 185,18 1 179.26

Marzo - - 1 871.51 1 626,26 1 713,25 - - - - - 1 191.81 1 193,19

Abril - - 1 905.84 1 646,88 1 731,63 - - - - - 1-216,85 1 217,53

Mayo - - I 940,95 1 670.91 1 755,25 - - - - - 1 241.55 1 240,39

Junio - - 1 969,13 1 694,04 1 778,80 - - - - - 1 260.42 1 259,99

Julio - - 2 100,10 1719.01 1 805.09 - - - - - 1 281.14 1 281.23

Agosto - - 2 025,48 1 745.47 1 830.52 - - - - - 1 297,60 1 300,68

Septiembre - - 2 039,81 1 766.65 1 851.70 - - - - - 1 306,53 1 316,96

Octubre - - 2 089,76 1 803,02 1 894.29 - - - - — 1 343,49 1 348,79

Noviembre - - 2 202,83 1 862,70 1 980,23 - - - - - 1 424,95 1 418,54

Diciembre - - 2 227,93 1 932,68 2 045.36 - - - - - 1 469,49 1 402,29

1985 Enero - - 2 268,39 1 972,11 2 083.01 - — — - 1 495,09 1 431.52
Febrero - - 2 322.24 2021,31 2 127.57 - - - - - 1 532,86 1 466,88
Marzo - - 2 378,34 2075.63 2 183,87 - - - - - 1 569,63 1 506,94
Abril - - 2 444,06 2 141,64 2 248,89 - - _ - - 1 613,20 1 553,29
Mayo - - 2 510.93 2 '208,48 2315.87 - - - - - 1 655,78 1 599,97
Junio - - 2 569.43 2 268,59 2 374,78 - - - - - 1 693.26 1 641,53
Julio - - 2655,16 2335.69 2 450.67 - - - - - 1 751,79 1 698.96
Agosto - - 2 713,76 2 386,49 2 505.26 - - - - - 1 791,55 1 739.76
Septiembre - - 2 749,72 2419,14 2 538,56 - - - - - 1 816,40 1 765.64
Octubre - - 2 789,25 2 456.34 2 574.27 - - - - - 1 843.29 l 792.16

Noviembre - - 2 834.58 2 498,54 2 614.26 - - - - 1 873.45 1 821.53
Dicienibre - - 2791,12 2 543,57 2 600,56 - - - - - 1 882,15 1 776.56*

1986 Enero 2 822,54 2 584,35 2 640,84 — ~ — — 1 90331 1 806,80

* R e p a rtió  d iv id en d o s ! Distributed dividens.
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TASAS DE INTERES Y RENTABILIDADES / Interest Rates and Income 
INTERES CORRIENTE BANCARIO Y MAXIMO CONVENCIONAL 

Average market interest rate and maximum rate permitted by law

A Ñ O
Year

PR IM E R  SEM ESTR E 
First semester

SEG U N D O  SEM ESTRE 
Second semester

C o n ie n te
Regular

M áxim o
.Maximum

C orrien te
Regular

M áxim o
Maximum

1 9 6 4 14,39 17 ,27 14,63 17 ,56
1965 15,09 18,11 15,30 1 8 ,36
1 9 6 6 15,86 19 ,03 15.84 1 9 ,0 0
1 9 6 7 15,84 1 9 ,0 0 15,84 19 ,00
1968 16.61 19 ,93 16,61 19,93
1 9 6 9 19,08 22 ,90 19,59 23 ,50
1970 20.00 2 4 ,0 0 20 ,00 2 4 ,00
1971 15,00 18 ,00 i5 .i in 1 8 .00
1 9 7 2 15,00 18 ,00 20 ,00 2 4 ,00
1 9 7 3 30,00 3 6 ,0 0 5 0 ,0 0 6 0 ,0 0
1 9 7 4 (1 °  d e  en e ro  a! 2 2  d e  m arzo ) 

(January 1, to  March 22)
(2 3  d e  m arzo  a l 24  d e  m a y o )  
(March 23. to May 24)

5 0 .00

7 5 .00

6 0 ,0 0

9 0 ,0 0

e

N O T A : C o rre sp o n d e  a  la ta sa  d e  in te ré s  a n u a l q u e  rige en  e[ sem estre  in d icad o . H asta ly b ó ,  61 IntCfés co n ltíiilc  lu  d e te rm in ab a  k S u p c r in  
te n d e n c ia  de  B an co s, ü e s d e  e l p r im e r  sem estre  d e  1 9 6 6 , lu fija e l Banco Central.
D e  a c u e rd o  a  las  leyes 1 1 .2 3 4  (d e  9 -8 -5 3 ) y  1 6 .4 6 4  (de  25-4-66) el in te ré s  m áxim o convencional n o  p o d ía  ex ced e r de  m ás de  un 
20%  al in te ré s  c o rrie n te  e s tab lec id o  c o n fo rm e  a  ta les d isposiciones.

NOTE: ! t  refers to the annual interest rate during the semester. Until ¡965. the average market rate was determined by the 
Superintendency o f  Banks. Since the first semester o f  ¡966, it has been established by the Central Bank. According to laws 
1 1.234 (o f  8-9-53) and ¡6 .464 (o f  4-25-66), the maximum interest rale could no t exceed by more than 20% the average market 
rate established by these regu¡ations.

F u e n te :  B a n co  C e n tra l y  S u p e r in te n d e n c ia  d e  B an co s / Source : Central Bank and Superintendency o f  Banks.

INTERES MAXIMO BANCARIO RARA OPERACIONES NO REAJUSTABLES (1)
Maximum Bank Interest rate for non-indexed financial operations (1)

R ig ió  d esd e  el 25 d e  m ay o  d e  1 9 7 4  h as ta  el 24  de a b r il d e  1975  /  Effective from  May 25, 1974 until April 24, ¡975

P L A Z O
M aturity

T A SA  D E IN T E R E S  A N U A L  NO M IN A L SEG U N  PLA ZO  Y M O D A LID A D  D E  COBRO 
Nominal Yearly Interest Rale by Maturity and Type o f  Payment

C o b ro  an tic ip a d o  
Payment before maturity

C o b ro  vencido  
Payment at maturity

H a s ta  3 0 d í a s - [ / p / o  30 days 105% 115%
H a s ta  6 0 d í a s - C / p / o  60 days 100% 121%
H asta  9 0  d  ías  - Up to  90 days 96% 126%
H asta  120  d ía s  - Up to  120 days 92% 133%
H a s ta  1 5 0  d ía s  - Up to  150 days 88% 139%
H asta  180  d  ías  - Up to  180 days 85% 146%
H asta  2 1 0  d ía s  • Up to  2 1 0 days 82% 154%
H asta  2 4 0  d  ías  - Up to  240 days 78% 162%
H asta  2 7 0  d ía s  - Up lo  2 7 0 days 75% 171%
H asta  3 0 0  d ía s  - Up to  300 days 72% 180%
H a s ta  3 3 0  d ía s  - Up to  330 days 69% 190 %
H asta  3 6 0  d ía s  - Up to  360 days 6 7 % 2 0 0 %

O

a
( I )  V e i A r tíc u lo  tra n s i to r io  NO l  d e  la  L ey  NO 18 .0 1 0  de  1981 . E sta  ta b la  se considera in te ré s  co rrien te  d u ra n te  el p e r ío d o  de su 

v ig en c ia . D esde  e l 25 d e  a b r il  d e  1 9 7 5 , lo s  b an co s p u ed en  p a c ta r  l ib re m e n te  la ta sa  de  in te ré s  por to d a s  sus o p e rac io n es  a p lazos 
in fe r io re s  a u n  año .
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INTERES CORRIENTE E INTERES CONVENCIONAL MAXIMO PARA OPERACIONES NO REAJUSTABLES* 
Average market interest rate and maximum interest rate for non - indexed financial operations*

PERIO D O
Period

IN TE R E S C O R R IE N T E  1/ 
Regular Interest

IN TERES C O N V EN C IO N A L  M AXIM O 
Maximum conventional interest

A nual M ensual A nual M ensual
Monthly

O

1981 D esde el 12 d e  d ic iem bre  -  From dec., 12 42 ,2 4 3,52 6 3 .3 6 5 ,2 8
1982  D esde el 14 d e  d ic iem bre  -  From dec., 14 68 ,6 4 5 ,72 10 2 ,9 6 8 ,58
1983 D esde e l 14 d c  d ic iem bre  -  From dec., 14 3 3 ,4 8 2 ,7 9 5 0 ,2 2 4 ,1 9

1984 D esde el 5 de o c tu b re  -  From oct., 5 3 7 ,92 3,16 5 6 ,8 8 4 ,7 4
D esde el 11 de  o c tu b re  -  From oct.. 11 4 5 ,0 0 3,75 6 7 ,5 0 5 ,6 3
D esde el 14 d e  nov iem bre -  From nov., 14 4 7 ,6 4 3 ,97 7 1 ,4 6 5 ,9 6
D esde el 12 de d ic iem brc  -  From dec., 12 6 4 ,0 8 5 ,34 9 6 ,1 2 8,01

1985 D esde e l 12 d e  enero  -  From jan., 12 5 1 ,4 8 4 ,29 7 7 ,2 2 6 ,4 4
D esde el 13 d e  feb re ro  -  From feb., 13 37,56 3,13 5 6 ,3 4 4 ,7 0
D esde el 14 de  m arzo  -  From mar., 14 4 4 ,6 4 3 ,72 6 6 ,9 6 5 ,5 8
D esde el 12 d e  abril -  From april. 12 4 0 ,0 8 3,34 6 0 ,1 2 5 ,01
D esde el 11 d e  m ayo  -  From may, 11 4 7 ,6 4 3,97 71 ,46 5 ,9 6
D esde el 13 d e  ju n io  -  From jun. 13 4 1 ^ 2 3 ,46 6 2 ,2 8 5 ,19
D esde el 12 dc  ju lio  -  From jul, 12 38 ,16 3 ,18 5 7 ,2 4 4 ,7 7
D esde el 14 dc  agosto  -  From a.ug., 14 4 3 ,4 4 3,62 6 5 ,1 6 5 ,4 3
D esde el 13 de  sep tiem bre  -  From sep., 13 27 ,96 2,33 4 1 ,9 4 3 ,5 0
D esde el 14 de  o c tu b re  -  From oct., 14 23 ,16 1,93 3 4 ,7 4 2 ,9 0
D esde el 13 d e  nov iem bre  -  From nov.. 13 25 ,32 2,11 3 7 ,9 8 3 ,17
D esde el 12 de  d iciem bre -  From dec., ¡2 25 ,92 2 ,16 3 8 ,8 8 3 ,24

1986 D esde el 11 de  enero  -  From jan., 11 28 ,56 2,38 4 2 ,8 4 3 ,57
D esde el 14 d e  feb re ro  -  From feb., 14 2 7 ,2 4 2,27 4 0 ,8 6 3,41

INTERES CORRIENTE E INTERES CONVENCIONAL MAXIMO PARA OPERACIONES REAJUSTABLES* 
Average market interest rate and maximum interest rate for indexed financial operations*

o

PER IO D O
Period

IN T E R E S C O R R IE N T E  1/ 
Regular interest

IN TERES C O N V EN C IO N A L  M AXIM O 
Maximum conventional interest

19 8 1 D esde e l 12 d e  d ic iem bre  -  From dec., 12 16,60 2 4 ,9 0
1982 ü e sd e  el 14 de  d ic iem bre  -  From dec., 14 12,42 18,63
1983 D esde el 14 d e  d ic iem bre  -  From dec., 14 10,06 1 5 ,09

1984 D esde el 14 de agosto  -  From aug., 14 8 ,90 13,35
D esde el 13 de sep tiem b re  -  From sep., 13 9 ,18 13 ,77
D esde el 11 de  o c tu b re  -  From oct.. l l 9,31 13 ,96
D esde el 14 de  nov iem bre -  From nov.. 14 9 ,2 0 13 ,80
D esde e! 12 de  d ic iem bre  -  From dec., 12 8,67 13 ,00

1985 D esde el 12 de  en e ro  -  From jan.. 12 9 ,52 14,28
D esde el 13 de  feb re ro  -  From feb., 13 8 ,76 13,14
D esde el 14 de  m arzo  -  From mar., 14 9 ,00 13 ,50
D esde el 12 de  abril -  From april, 12 9,01 13,51
Desde e l l  1 de m ayo  -  From may, 11 9 ,0 4 13 ,56
Desde el 13 de  ju n io  -  From jun. 13 8,57 12,85
D esde el 12 dc  ju lio  -  From jul, 12 8 ,30 12,45
D esde el 14 de  agosto  -  From aug.. 14 9 ,02 13.53
D esde el 13 de  sep tiem b re  - From sep., 13 9 ,26 13,89
D esde el 14 dc o c tu b re  -  From oct., 14 9,07 13 ,60
Desde el 13 de nov iem bre -  From nov., 13 8 ,70 13 ,05
D esde ci 12 de d ic iem bre  -  From dec., 12 8 ,48 12,72

1986 D esde el 1 1 de  enero  -  From ¡an., 11 8 ,28 12,42
Desde el 14 de febrero  -  P'rom feb.. 14 8,45 12,67

*1 Ver a r tíc u lo  tran sito rio  N® ! de  la Ley 18 .0 1 0  d e  1981.
1 /  Lo d e te rm in a  la S uperin ten d en c ia  d e  Básicos e  In stitu c io n es F in ancieras co n s id eran d o  e l in te ré s  p rom ed io  c o b rad o  p o r los bancos. 
F u e n te : S uperin ten d en c ia  d e  B ancos e In s titu c io n es  F in ancieras /  Source: Superintendency o f  Banks and Financial Institutions.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES PAGADAS EN CAPTACIONES A CORTO PLAZO
Interest rates paid on short-term deposits

E S P E C IF IC A C IO N
Item

TA SA S N O M IN A LE S 1/ T A SA S R E A L ES 2/

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

l. BANCOS ¡Banks
E n ero 2 ,8 4 3 ,2 2 2 ,85 1,56 1,91 1.73 1 ,22 2,50 1,03 1 ,46 -  1,15 - 0 ,9 4
F e b re ro 3 ,41 2 ,7 5 2 ,2 3 1,15 2 ,56 2 ,00 3 ,1 0 3,58 2 ,1 3 1,35 0,55 1,09
M arzo 3 ,1 8 2 ,3 6 2,15 0,93 2 ,72 1.31 2 ,36 1,95 0 ,2 5 - 1 ,5 3 -  0 ,0 8 - 0 ,1 9
A bril 2 ,7 6 2 ,1 3 2 ,13 1,27 3 ,4 2 1 ,54 2,23 - 0 ,8 4 -0 ,2 3 1,09
M ayo 2,71 2 ,44 2 ,? 5 1,40 2,91 1,39 2,95 0 ,8 4 0 ,20 0 ,89
Ju n lu 3 ,2 3 2 .52 2,05 1.39 2 ,6 4 1 ,13 1.81 0 ,4 4 0 ,09 -  1,02
Ju lio 3 ,25 3 ,53 1,87 1,46 3 ,1 2 2.63 1.50 - 0 ,0 3 0 ,5 6 1.80
A g u ilu 2 ,7 0 3 ,20 1,87 1,'11 1,78 t,.56 0.00 - 0 ,8 1 1.11 0 ,8 7
S e p tie m b re 2 ,2 8 3 ,59 1,89 1,17 1,43 1,37 -  0 ,68 - 0 , 4 0 - 1 ,6 8 0,23
O c tu b re 2 .5 8 4 ,M 1,89 3,27 1 ,70 2,27 -  0 ,28 - 0 , 5 0 ^ 4 ,5 6 0 ,2 0
N o v ie iiib ie 2 ,40 4 ,9 5 1,90 5,58 1,71 2.2U 1.60 0 .5 9 4 ,33 0,11
D id tm b ic 3 ,2 8 4 ,59 I,H 2 2,yij 1.91 2,77 3.35 1,21 1,48 0 ,6 0

II. S O C IE D A D E S  F IN A N C IE R A S  /  Financial Instituiions
E n e ro 2 ,99 3 ,29 3 ,16 1,62 2.15 1,79 1,37 2,37 1 ,34 1,52 -  0 ,92 0 ,89
F eh rftrn 3 .51 2 ,9 2 2 ,7 0 1,18 2 ,77 2 ,18 3 ,20 3,75 2 ,6 0 1,38 0 ,75 1,27
M arzo 3 ,2 8 2 ,56 2 ,5 2 0,95 2 ,9 0 1,36 2 ,46 2,22 0 .6 1 -1 .5 1 0 .10 - 0 ,1 4
A b ril 2 ,87 2 ,29 2 ,3 2 1.33 3 ,5 0 1,65 2.39 - 0 ,6 6 -0 ,1 7 1.17
M ayo ?.,76 2 .53 2 ,42 1,53 3 .02 1 ,44 3,05 1 ,00 0.33 1,00
Ju n io 3 ,38 2 ,59 2 ,32 1.52 2 ,7 4 3 ,28 1.88 (J,71 0 ,22 -  0 ,93
Ju lio 3 ,4 4 3,71 2 ,16 1,58 3 ,2 6 2 ,8 2 1,67 0 ,2 6 0 ,67 1,93
A gosto 2 ,97 3.35 2 .12 1.61 1.85 1,75 0,15 0 ,5 6 1,31 0,94
S e p tie m b re 2 ,2 3 1.15 \ 55 1,59 -  0 ,63 - 0 , 0 7 -1 ,5 1 0 .35
O c tu b re 2 ,95 4 ,4 3 2 ,2 7 3,49 1,77 2 ,6 4 -  0 ,35 - 0 , 1 3 - 4 .3 5 0 .28
N o v iem b re 2 ,6 2 4 ,9 8 2 ,2 8 5.92 1,80 2,42 1,63 0 ,97 4 .66 0 ,20
D ic iem b re 3 ,35 4 ,7 0 2 ,2 4 3.43 1,98 2,84 3 ,4 6 1 ,63 2,00 0 ,6 7

TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES COBRADAS EN COLOCACIONES A CORTO PLAZO
In te re s t ra tes charged  f o r  short-term  loans

F S P F C IF IC A C IO N T A SA S  N O M IN A LE S 1/ T A SA S R E A L E S  2 /

¡tfim 1981 1 9 8 2 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. B A N C O S /  Banks
E n ero 3 ,2 9 4 ,0 8 4 ,0 1 2,32 3 ,0 0 2 ,2 2 1,56 3,36 2 ,17 2 ,22 -  0 ,10 - 0 ,4 7
F e b re ro 3 ,8 2 3 ,77 3 ,2 4 2,07 3 ,48 2 ,74 3,51 4,61 3 ,1 4 2,27 1,45 1,82
M arzo 3 ,5 8 3 ,33 3 ,0 8 1,66 3 ,30 1 ,92 2,76 2,92 1 ,1 6 - 0 .8 2 0 ,4 9 0,41
A bril 3 ,27 3 ,14 3 ,09 2,17 3,91 2,05 3 ,24 0 ,0 9 0 .66 1,57
M ayo 3 ,23 3 ,3 4 3,21 2,20 3 ,38 1,91 3,86 1 .79 0 ,9 9 1,35
J u n io 3 ,91 3 ,43 2 ,97 2,09 3.11 3,81 2,71 1.35 0 ,7 8 -  0 ,57
Ju lio 3 ,95 4 ,2 9 2 ,8 4 2,10 3 ,59 3,33 2,25 0 ,9 2 1.19 2 ,26
A gosto 3 ,45 4 ,0 2 2 ,73 1,99 2 ,27 2,22 0 ,7 9 0 .0 3 1.68 1,36
S e p tie m b re 3 ,0 7 4 ,3 4 2 ,8 2 2,10 1,87 2,15 0 .04 0 ,51 - 0 .7 8 0 ,6 6
O c tu b re 3 ,3 3 5 ,01 2 ,7 9 3,95 2 ,07 3 ,02 0 .2 0 0 ,3 8 - 3 ,9 3 0 ,5 6
N oviem  b re 3 ,4 3 5 ,7 6 2,71 5,29 2 ,12 3 ,22 2,38 1,39 4 .04 0 ,51
D ic iem b re 4 ,2 2 5 ,47 2 ,6 0 4,16 2 ,33 3 ,70 4 ,2 2 1 ,99 2 ,7 2 1,01

11. S O C IE D A D E S  F IN A N C IE R A S  /  Financial Institutions
E n e ro 3 ,5 9 4 ,2 8 5 ,3 9 3,01 4 ,11 2 ,83 1,96 3.56 3 ,53 2,91 0 ,9 8 0 ,1 3
F e b re ro 4 ,0 2 4 ,0 6 4 ,4 9 2,84 4 ,5 6 3 ,13 3,89 4 ,90 4 ,3 9 3,05 2,51 2,21
M arzo 3 ,9 0 3 ,7 8 4 ,1 7 2.46 4 ,1 8 2,55 3,08 3,37 2,23 - 0 ,0 4 1,34 1,03
A bril 3 ,6 9 3 ,6 3 4 ,0 0 2,68 4 ,6 7 2 ,46 3,73 1,00 1,16 2 .3 2
M ayo 3 ,7 0 3 ,7 2 3 ,9 5 2,77 4 ,47 2,37 4 ,24 2,51 1,55 2 ,42
J u n io 4 ,2 2 3 ,8 6 3,71 2,92 4 ,2 6 4 .12 3 ,14 2 ,08 1,60 0 ,5 4
Ju lio 4 ,2 5 4 ,5 4 3 ,7 2 2,75 4 .4 4 3 ,63 2,49 1,79 1,83 3 ,10
A gosto 3 ,87 4 ,3 5 3 ,5 6 2 ,70 3 ,32 2,64 l . l l 0 ,8 4 2 ,39 2 .4 0
S e p tie m b re 3 ,6 0 4 ,6 0 3 ,4 2 2,91 2 ,85 2 ,68 0 ,29 1 ,09 0,01 1,63
O c tu b re 3 ,9 8 5 ,2 9 3 ,6 6 4 ,57 2 ,77 3,67 0,47 1.23 - 3 ,3 5 1,25
N o v iem b re 3 ,7 4 6 ,0 2 3 ,6 2 5,71 2 ,72 3,53 2,63 2 ,29 4 ,46 L IO
D ic ie m b re 4 ,3 2 6 ,0 7 3 ,4 2 5 .44 2,89 3,80 4,81 2 ,80 3,98 1,57

1/ Hasta enero de 1979, las tasas señaladas corresponden al promedio aritmético de las tasas mensuales observadas. Desde febrero 1979, corres­
ponden a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas en el mes.

21 Corresponden a la tasa nom inal deflactada p»or la variación del IPC del mes anterior.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES PAGADAS EN OPERACIONES DE BROKER
Interest rates paid on brokerage transactions

ESPE C IFIC A C IO N T A SA S N O M IN A LES 1 / TASAS R E A L E S  2 /

Item 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. BAN COS
Enero 2,95 3,59 3,01 1,60 2,13 + 1,33 + 2.87 + 1,19 + 1 ,50 - 0 ,9 4 -

F ebrero 3,85 3,37 2,13 _ _ + 3 ,54 + 4 ,20 + 2,03 - - -

M arzo 3,31 2,95 — _ _ + 2 ,49 + 2,54 - - -

A bril 3 ,00 2,94 _ _ + 1,78 + 3 ,04 - —

M ayo 2,76 3 ,12 - 1,62 _ + 1,44 + 3 ,64 - + 0 ,4 2 -

Ju n io 3,65 3 ,26 - 1,83 - + 3 ,55 + 2 ,54 - + 0 ,5 2 -

Julio 3 ,52 4 ,2 7 _ _ _ + 2 ,90 + 2,23 — _ -

A gosto 2,96 4,12 7 ,36 _ + 1,74 + 0 ,89 + 4 ,54 _ -

S eptiem bre 2,29 4 ,0 6 - — + 1 ,38 - 0 , 2 3 — -

O ctubre 3 ,05 4 ,9 6 - _ - + 2 ,74 + 0 ,15 - - —

N oviem bre 3,01 5 ,47 — _ _ + 2 ,80 + 2,10 — _ -

D iciem bre 3 ,76 4,90 - - - + 3 ,24 + 3,66 - — -

II. SO C IED A D ES F IN A N C IE R A S  /  Financid ¡nstitutions
E nero 3 ^ 6 3 ,98 3 ,88 _ _ _ + 1,73 + 3 ,26 + 2,04 — — —

F eb rero 3,75 3,50 _ _ _ _ + 3 ,44 + 4 ,3 3 _ - — -

Marzo 3,56 3,06 _ _ _ + 2 ,74 + 2,65 _ - -

A bril 3,15 2,95 _ _ _ + 1,93 + 3,05 _ —

Mayo 3,10 3 ,22 _ _ _ + 1 ,78 + 3,74 _ - _

Jun io 3,80 2 ,94 _ _ _ + 3 ,70 + 2,22 _ — —

JuUo 3,72 4 ,24 _ _ _ + 3 ,10 + 2,20 _ - -

Agosto 3,26 4 ,1 8 - _ - + 2,04 + 0 ,95 _ - -

S ep tiem bre 2,87 4,31 — _ _ + 1,95 + 0,01 _ - -

O ctu b re 3 ,18 4 ,92 _ _ _ + 2 ,87 + 0 ,12 _ - -

N oviem bre 3 ,00 5 ,38 _ _ _ + 2 ,79 + 2,01 - —

D iciem bre 4,32 5,21 - - - + 3 ,80 + 3 ,96 - - -

T A S A S  D E  I N T E R E S  E F E C T IV A S  M E N S U A L E S  C O B R A D A S  E N  O P E R A C I O N E S  D E  B R O K E R

In te re s t ra tes charged f o r  brokerage transactions

E S P E C IF IC A C IO N TA SA S N O M IN A LE S 1/ TASAS R E A L E S  2 /

Item 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 Î9 8 5 1986

I. BANCOS /  Banks
Enero 3,13 4 ,1 4 3,42 1,65 2,13 — + 1,21 + 3 ,42 + 1,59 + 1.55 - 0 ,9 4 -

F ebrero 3,82 3,91 2,50 1,16 - — + 3 ,51 + 4 ,75 + 2.40 + 1 ,36 - -

M arzo 3,46 2 ,57 2 ,48 - 3,13 + 2 ,64 + 2 ,16 + 0.57 - + 0 ,3 2
Abril 2 ,88 2 ,85 - 2 ,40 3 ,70 + 1 ,66 + 2,95 - + 0 ,8 9 + 1,37
M ayo 2,95 3 ,36 3,11 2,53 3 ,10 + 1 ,63 + 3 ,88 + 1,69 + 1,31 + 1,08
Jun io 3,90 3 ,22 — 2,79 2 .8 0 + 3 ,80 + 2 ,50 - + 1,47 - 0 , 8 7
Julio 3,40 4 .3 4 - 2 ,08 3 ,82 + 2 ,78 + 2,29 - + 1 ,17 + 2 ,4 9
A gosto 2 ,74 4 ,0 9 2,08 1,69 1,92 + 1 ,52 + 2 ,78 - 0 . 6 0 + 1 ,39 + 1,01
S ep tiem bre 2 ,44 4 ,2 3 2,69 1 ,68 1,65 + 1,53 - 0 , 0 7 + 0,38 -  1 ,19 + 0 ,4 4
O c tu b re 3,17 5,01 2,53 3,97 + 2 ,86 + 0 ,2 0 + 0.13 -  3,91 -

N oviem bre 3.49 5 ,55 2,50 4 ,9 6 — + 3 ,28 + 2 ,18 + 1.18 + 3 ,72 -

D iciem bre 4 ,3 2 5 ,17 4 ,4 4 4 ,68 - - + 3,80 + 3 ,92 + 3.82 + 3 ,23 -

11. SO C IED A D ES F IN A N C IE R A S  /  Financiat Institutions
E nero 3 ,64 4 ,0 9 4 ,05 _ - — + 2,01 + 3 ,37 + 2,21 _ -

F eb rero 4 ,05 3 ,60 - _ - - + 3 ,74 + 4 ,4 4 _ _ - -

M arzo 3,81 3 ,14 — _ - + 2 ,99 + 2 ,73 __ _ -

Abril 3 ,47 3.05 _ _ - + 2 ,24 + 3,15 _ _ -

M ayo 3 ,42 3 ,33 _ _ + 2 ,08 + 3,85 _ __ _

Ju n io 4 ,0 7 3,03 _ _ - + 3 ,97 + 2 ,31 _ _ -

Ju lio 3 ,97 4 ,40 — _ — + 3 ,35 + 2,35 _ _ —

A gosto 3,45 4,25 - — - + 2 ,22 + 1 ,02 _ _ -

S ep tiem bre 3,01 4 ,43 - - - + 2 ,09 + 0 ,1 2 _ _ -

O ctu b re 3 ,34 5 ,08 — _ - + 3 ,03 + 0 ,2 7 _ _ -

N oviem bre 3 ,23 5 ,48 _ _ — + 3 ,02 + 2,11 -

D iciem bre 4 ,4 8 5 ,33 - - - + 3 ,96 + 4 ,0 8 - - -

1/ Hasta enero de 1979, tas tasas señaladas corresponden al promedio aritmético de las tasas mensuales vencidas cobradas observadas. Desde fe­
brero 1979, corresponden a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas.

2/ Corresponden a la tasa nominal deflactada por la variación del IPC del mes.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS EN OPERACIONES DE 90 A 365 DIAS (1)
Interest rates paid on deposits with maturities o f 90 to 365 days 1¡

E S P E C IF IC A C IO N
Item

O P E R A C IO N E S  R E A JU ST A B L E S 
Indexed transactions

O PER A C IO N E S NO  R E A JU ST A B L E S 
Non indexed transactions

1981 1982 1 983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. B A N C O S

E n e rn 6 .0 0 13 ,45 n , b l 6 ,9 4 1U ./6 5 .9 2 2.53 2 ,82 3,00 1,73 2 ,07 1,58

F e b re ro 9 ,6 7 1 5 ,7 8 9 ,57 8.26 7 ,82 5 ,37 2.42 2 ,63 2,26 1,28 5 .92 1,61

M ar7o 12 .43 1 4 .6 8 8 ,3 4 7 ,49 7 ,81 3,00 2 ,30 2.39 1,35 2,47

A bril 1 6 . n 15 .98 8 .5 8 5 .37 9 ,07 2,52 2 ,18 2 ,28 l.fiO

M ayó 1 0 ,2 7 2 0 ,0 8 8 .1 9 7.01 1 0 ,16 2.31 2 ,21 2.45 1.49 2,R2

Ju n io 1 8 .1 4 1 5 ,6 2 8 ,2 9 7 ,86 8 ,70 3.00 2 ,22 2 .22 l , i 8 3 ,88

Ju lio 1 4 .9 4 1 4 ,9 8 8 ,7 2 7 ,9 6 7 ,58 2.92 3 ,2 0 2,03 1,66 2 ,76

A go.sto 1 7 ,8 5 9 ,9 7 6 ,8 2 8 ,07 7,87 2,76 3 ,02 1,98 1,70 1 ,62

S e p tie m b re 18,21 7 ,27 5 ,1 4 11.04 7 ,67 2.38 3 ,3 4 2,00 1,59 ’ ,5 8

O c tu b re *5,67 5 3 1 9 ,08 7,:ír 2,58 4 ,00 2,20 3.33 1 .64

N o v ie m b re 1 2 ,83 5 ,5 2 5 ,1 9 7 ,49 6 ,86 2,21 4 ,47 2,23 4 ,03 1,51

D ic iem b re 7 ,36 5 ,9 0 6 ,0 6 14,68 6 .2 0 2,70 4 ,0 9 '2 ,0 0 2,54 1.75

II. S O C IE D A D E S  F IN A N C IE R A S
Financfat iMsrimTions

E n e ro 8 ,8 0 16 ,35 1 2 ,1 7 8 .02 10.98 6 ,1 4 2,74 3 ,28 3,51 1,90 2 ,68 1.96

F e b re ro 9 ,9 0 1 5 ,9 3 14 ,81 8 ,1 2 8 ,1 3 5 ,59 3,15 2 ,75 2,95 1,64 2 ,7 7 1,89

M arzo 1 2 ,7 5 2 0 ,7 8 11,31 7 .41 8 ,23 3,10 2 ,8 0 2 ,87 1,36 3 .04

A bril 1 7 .6 4 1 8 ,0 0 10 ,71 5 .91 8,95 2.79 2 ,47 2,60 1 ,88 3 ,33

M ayo 1 2 ,0 4 1 7 ,4 3 8 ,43 6 .3 7 10,00 2,35 2 ,46 2.77 2.11 3 ,06

Ju n io 17,51 1 9 ,1 8 9 ,0 3 7 ,86 9,21 3,11 2 ,69 2 ,63 2,14 2 ,93

Ju lio 2 1 ,2 6 1 7 ,8 0 9 ,85 7,91 7 ,8 2 3,17 3 .48 2 ,47 2,11 3 ,05

A g o s to 1 5 ,0 4 1 2 ,21 8 ,7 3 8 ,3 2 8 ,15 3,11 3,25 2 ,43 2,01 2 ,16

S e p tie m b re 1 3 ,4 2 8 ,2 8 6 ,1 4 10 ,64 7 ,7 2 2,71 3 .59 2,51 1,89 2 ,0 3

O c tu b re 17 ,21 5 ,6 3 6 ,2 0 9 .1 3 7 ,6 4 2.95 4 ,0 4 2,63 3,61 2,11

N o v iem b re 1 4 .0 0 7 ,1 9 6 ,0 9 8 ,53 7 ,13 2,84 4 ,5 7 2»65 4 ,45 1 ,96

D ic ie m b re 1 0 ,5 4 1 3 .6 8 7 ,1 2 13,74 6 ,58 3,46 4 ,5 8 2,57 3,63 2 ,02

e
o

0

1/ Hasta enero de 1979, Jas tasas señaladas corresponden al promedio aritmético délas tasas mensuales vencidas pagadas observadas. Desde
febrero 1979, corresponden a la tasa prom edio ponderada de todas las operaciones efectuadas en el mes.
Las tasas de interés de operaciones no reajustables son expresadas en términos de 30 días y las reajustables en términos anuales.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS COBRADAS EN OPERACIONES DE 90 A 365 DIAS (I)
Interest rates charged on deposits with maturities o f  90 to 365 days ( I )

E SPE C IFIC A C IO N
Item

O PER A C IO N E S R E A JU ST A B L ES 
Indexed transactions

O PER A C IO N ES NO  R E A JU ST A B L E S  
Non indexed transactions

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

1. BAN COS

E nero 12,17 19,72 10 ,04 8 ,4 0 9,91 9,01 3 ,5 4 4,27 4,66 2,63 3 ,38 2,62

F eb re ro 11.92 16,14 12,21 9,03 9 ,32 8 ,63 4 ,0 4 4,04 3,97 2,47 4 ,3 0 2,81

M arzo 12,97 16,21 11 ,40 7 ,9 0 9 ,2 0 3 ,9 0 3,71 2 ,39 1 ,96 2 ,9 0

A bril 14,18 19,30 9 ,5 0 8 ,31 9 ,36 3,67 3 ,20 3,38 2 ,1 0 4 ,0 8

M ayo 1 4 ,80 20 ,98 9 ,16 7 ,59 9 ,67 3 ,47 3,29 3 ,50 2 ,26 3,65

Ju n io 14,75 2 0 .52 10,46 8,27 9 ,2 0 3,95 3,50 3,33 2 ,23 3,71

Ju lio 14,35 2 3 .17 9 ,27 8,71 9 ,7 4 3 ,99 4 ,34 3,13 2 ,29 4 ,05

A gosto 13,29 18.98 9,68 9,07 9 ,9 8 3 ,89 4 ,24 2,94 2 ,20 3,05

S ep tiem b re 13,69 14.63 9 ,26 10,08 9 ,61 3 ,46 4,32 2,83 1,60 2,51

O ctu b re 17,19 13,27 9,01 10,17 9 ,3 0 3 ,6 0 5,27 3,08 3 ,43 2 ,39

N oviem bre 18.67 10,76 9 ,7 3 9,61 8 ,97 3 ,76 5 ,85 2,92 5 ,23 2 ,5 6

D iciem bre 15.95 10,36 8 ,20 10,43 8,87 4 ,1 4 5 ,42 2,50 4 ,5 3 2 ,56

T asa P rom .

A nual A cum . 14,48 16 ,94 9 ,8 2 8 ,96 9 ,43 5 6 ,1 6 65 ,44 46,23 3 8 ,3 0 4 6 ,9 5

11. SO C IED A D ES F IN A N C IE R A S
Financid Institutions

E nero 13,60 17,47 17,22 9 ,36 12,60 9,83 3 ,82 4,41 6,13 3 ,63 5 ,2 6 3,18

F eb re ro 14,93 17 ,64 16,30 11 ,80 12,53 10,99 4 ,2 3 4 ,44 5 ,22 3 ,48 4 .7 5 3,32

M arzo 15,32 16,07 17,37 11,13 12,08 4 ,2 8 3,99 2,87 3,11 4 ,7 4

A bril 18,17 1 8 ,20 14,36 11,35 8,11 4 ,0 0 3,93 4,38 2,91 4 ,8 9

M ayo 18.50 15,09 16,26 11,65 6 ,8 4 3 ,87 3,95 4 .39 3 .02 4 ,8 0

Ju n io 16.79 14 ,70 14,78 11.18 1 1 ,83 4 ,2 8 4 ,1 4 4,37 3 ,14 4 ,5 2

Ju lio 14.83 13.91 13,56 12,44 11,61 4 ,4 7 4 ,7 0 4,07 3 ,1 2 4 ,4 6

A gosto 17,24 13,29 13,02 12,58 12,19 4 .17 4 ,62 3,92 2 ,97 4 ,1 8

S ep tiem b re 14,47 18,61 11.67 12,77 11,85 3,63 4 ,86 4,05 3 ,06 3 ,50

O c tu b re 14,82 17 .10 10,99 12.73 11 ,89 4 ,0 4 5 ,5 2 3,96 4 ,4 2 3 ,00

N oviem bre 15,27 17.45 10,05 13,04 10,51 4 ,1 6 6,35 4 ,04 5 ,70 2 ,93

D iciem bre 15.45 18.54 11,31 12,86 8 ,9 8 4 ,2 3 6 .50 3,93 6 ,01 3 ,09

T asa P rom .

A nual A cum . 15,77 16.49 13,88 11,90 10,90 6 1 ,9 2 75 .14 65,25 54,81 6 3 ,3 4

1 /  C o rre sp o n d e  a la  tasa p ro m e d io  p o n d e ra d a  d e  to d a s  las o p erac io n es e fec tu ad as .
L as tasas d e  in te ré s  n o  rea ju stab les  son  ex p resad as en té rm in o s  d e  3 0  d ía s  y  las  rea ju s tad as  en  térm in o s a n u a les . N o se  d isp o n e  de  in fo rm a­
ción  p a ra  p e r ío d o s  an terio res .
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS EN OPERACIONES DE 1 A 3 AÑOS
Interest rates paid on transactions o f 1 to 3 years

E S P E C IF IC A C IO N
Item

Mes

O PE R A C IO N E S R E A JU ST A B L E S
Indexed Transactions

O P E R A Q O N E S  NO  R E A JU ST A B L ES 
N on Indexed Transactions

1982 1983 1 9 8 4 1985 1986 1982 1983 1984 1985 1986

I. B A N C O S E n ero 1 6 ,3 6 25 ,31 7 ,49 6 ,9 9  5 ,0 9 3 ,06 3,26 2 4 9 1,75 2 ,32

F e b re ro 2 4 ,6 5 8 ,12 7 ,84 8 ,79  4.0C 3 .2 2 3,01 2.21 2 ,93 2 ,02

M ai¿u 1 1 ,8 9 7 ,83 7 .74 8 ,50 1 J9 3,32 2,03 2 ,98

A bril 2 6 .6 9 10,13 6 ,8 7 8 .OR 2 .7 4 3.17 2.15 3,29

M ayo 2 7 ,1 9 12 ,17 7 ,06 7 ,85 2 ,76 3,17 2,34 3,31
Ju n io 72 . *51 10 ,95 6 ,99 7,61 2,fiO 3.17 2 .26 3,02
Ju lio 1 8 ,05 9 ,68 7 .35 7 ,60 3 .16 2 ,82 2,31 3,24
A gosto 1 6 ,74 8 .29 7,69 7 ,30 3 .1 4 2,56 2 .30 3,00
S ep tiem b re 1 1 ,2 3 7 ,50 8 .1 2 5 ,9 0 3.05 3 .00 2.14 7 ,3 0

O c tu b re 8 ,75 7.25 8,01 5 ,6 0 3 ,32 2,99 3.17 2 .37

N o v iem b re 9 ,0 5 7.49 7 ,7 0 5 ,6 6 4 ,0 2 2 .98 4 .0 6 2 ,25
D iciem bre 8 ,6 0 6.71 9,01 6 .29 3,33 2 ,98 3 ,36 2 ,27

T A S A  P R O M E D IO
A N U A L  A C U M U L A D A 16 ,61 1 0 ,02 7 ,66 7,21 4 4 .2 2 4 3 .1 7 35 ,28 38 ,07

e

f t

TASAS DE INTERES EFECTIVAS COBRADAS EN OPERACIONES DE 1 A 3 AÑOS
Interest rates charged for transactions of 1 to 3 years

E S P E C IF IC A C IO N
Item

Mfis

O P E R A C IO N E S  R E A JU ST A B L E S  
Indexed Transactions

O PE R A C IO N E S N O  R E A JU ST A B L E S 
N on Indexed Transactions

1982 1983 1 9 8 4 1985 1986 1982 1983 1984 1985 1986

I. B A N C O S E n ero 1 5 ,5 2 13 ,68 9 ,2 9 7 ,12 8 ,9 9 4 ,4 4 4,11 2 ,64 3,01 2,35
Banks F e b re ro 1 3 ,91 13 ,60 9,61 9 ,2 9 8 ,64 4 .1 6 3,33 2,43 4 ,17 3,08

M arzo 1 5 ,1 3 1 3 ,5 8 9 ,17 9 ,5 0 3 .70 3.95 2,47 2 ,3 9

A bril 16 ,65 1 2 ,4 0 8.83 9 ,5 4 3 ,7 8 3,58 2 ,38 3 ,49

M ayo 1 5 ,4 9 1 1 ,5 8 8.63 10,37 3 .74 3,42 2,47 3 ,37

Ju n io 1 7 ,6 7 1 1 ,2 4 8,56 8 ,36 3.57 3,27 2,04 3 ,67

Ju lio 18 ,47 7 ,9 0 8 ,22 8,41 3 ,12 2.71 2 ,46 4 ,0 4

A gosto 1 7 ,4 6 9 ,66 9 ,90 9 ,9 0 4,01 3,64 2,53 3,21

S ep tiem b re 1 4 ,0 7 9 ,59 8 ,92 10,41 4.05 3 ,38 1,37 2 ,52

O c tu b re 1 5 ,1 9 1 0 ,5 2 1 0 .1 0 8 ,9 2 5,57 3,41 3,24 2 ,52

N o v iem b re 1 4 ,1 2 9 ,92 9 .97 9 ,2 9 5 ,78 3 ,48 5 ,5 0 2 ,55
D ic iem b re 12 ,5 7 9 ,8 4 9 ,0 6 8 .19 4 ,87 2,31 3,95 2 ,44

T A S A  P R O M E D IO  
A N U A L  A C U M U L A D A 1 5 ,5 1 11,11 9 J 9 9 ,1 0 6 4 ,4 0 4 9 ,0 4 39 .05 4 4 .4 7

a
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INTERES Y COSTO ALTERNATIVO DE ENCAJE EN EL SISTEMA BANCARIO EN OPERACIONES
ENTRE 30 Y 89 DIAS

Inierest rates and reserve requirement cosí in transactions with a maturity period o f  30 to 89 days

PER IO D O
Period

IN TE R E S D E L  E N C A JE  1/ CO STO  A L T E R N A T IV O  D E L  E N C A JE  2 /

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

E nero - - 2,61 0,94 1,29 1,33 0 ,1 3 0,16 0 ,0 6 0 ,0 6 0 ,0 7 0,04

F eb rero - - 2 ,10 0 ,57 2 ,05 1,88 0 ,1 5 0,15 0,05 0 ,06 0 ,0 6 0,03

M arzo - - 2 ,1 0 0 ,36 2 .0 6 0 ,1 4 0,13 0,04 0 ,05 0 ,05

Abril - - 2,21 1,21 2 .25 0 ,1 3 0,09 0 ,04 0 ,0 4 0 ,0 7

M ayo - - 1 ,70 1,42 2 ,1 3 0 ,1 3 0,09 0,06 0 ,03 0 ,0 5

Ju n io - 2 ,3 9 3 / 1,41 1,20 1 ,82 0 ,1 6 0,04 0,06 0 ,04 0 ,0 6

Ju lio - 3,51 1 ,40 1,24 2,55 0 ,1 6 0 ,03 0,06 0 ,0 3 0 ,0 4

A gosto - 3 ,14 1 ,29 1,08 1,71 0 ,1 4 0 ,04 0,06 0 ,0 4 0 ,0 2

S ep tiem bre - 3 ,59 1 ,56 0,69 1 ,04 0 ,1 2 0,03 0,05 0 ,0 6 0 ,0 3

O c tu b re - 4,31 1,65 2 ,03 1 ,18 o; 13 0,03 0,05 0 ,0 8 0 ,0 4

N oviem bre - 4 ,92 1,71 5,01 1,33 0 ,1 4 0 ,03 0 ,04 0,01 0 ,0 3

D iciem bre - 4 ,7 4  4 / 1,42 2,54 1 ,46 0 ,1 7 0 ,22 0,05 0 ,0 6 0 ,0 3

1 / D uran te  el p e r ío d o  ag o sto  75-abrÜ 76 se to m ó  la  tasa m ás a lta  e n tre  P .D .T . y  P .B .C .
H acia ad e lan te  c o rre sp o n d e  al pago d e  in te ré s  e fec tu ad o  p o r  el Banco C en tra l.

2 /  Es la d ife ren c ia  p ro d u c id a  e n tre  el S p read  b ru to  y  el S pread n e to .
3 /  A p a r tir  de  ju n io  de 1 9 8 2 , se  p a ^  in te ré s  p o r  d  encaje  base. E ncaje  Base: E ncaje  P ro m e d io  m an ten id o  so b re  d e p ó s ito s  a p lazo .
4 /  A p a r t i r  d e  d ic iem bre  d e  1982  encaje  base: E ncaje  p ro m e d io  ex ig ido s o b re  d ep ó s ito s y  cap taciones a  p lazo , d e d u c id o  el d é fic it de 

encaje.

TASA DE INTERES PARA OPERACIONES A 30 DIAS PLAZO 1/
Interest rate for transactions with a maturity period o f 30  days 1/

PER IO D O
Period 1978 1979 1980 1981 1982

E nero 6 ,22 4 ,81 3,84 3,31 3 ,50

F ebrero 5,96 3 ,08 3,92 2 ,89 3,37

Marzo 3,78 2,95 3,49 3 ,65 2 ,77

Abril 3,01 2 ,78 3,22 3 ,20 2 ,22

M ayo 3,62 2,67 2,36 2 ,38 2.13

Ju n io 4,37 3,57 2 .40 3 ,37 2.59

Ju lio 3.02 3 ,3 0 2,35 2 ,99 3,00

A gosto 3,35 3 ,16 2,38 3 ,18 3,33

S ep tiem bre 3,84 2,91 2.41 2 .44 3,20

O c tu b re 4,91 2,97 2 ,30 2 ,43 3,63

N nv ifm b re 3.90 2 ,88 2,19 2 .66 5 ,35

D iciem bre 4,81 3 ,47 2,41 2 ,8 9 4 ,89

1/ A rt. 5 °  le tra  e ) del D .U  4 5 5 , m o d ifica d o  por D .L . 1.533.
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SPREAD DE TASAS DE INTERES EN OPERACIONES DE CORTO PLAZO
Spread short-term transactions

N otas:

E S P E C IF IC A C IO N
Item

S P R E A D B R U T O S PR E A D  N ETO

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

1. B A N C O S

E n ero + 0 ,4 5 + 0 ,8 6 +  1 ,16 + 0 ,76 + 1 ,09 + 0 ,49 +  0,32 + 0 ,7 0 + 1,10 + 0,70 + 1 ,02 + 0 ,45
F e b re ro + 0 ,41 + 1 ,02 + 1,01 + 0 ,92 + 0 ,92 + 0 ,74 +  0,26 + 0 ,8 7 + 0,96 ♦ 0 ,86 + 0 ,86 + 0 ,71
M arzo + 0 .4 0 + 0 ,9 7 + 0 ,9 3 + 0 ,73 + 0,5S + 0,26 + 0 ,8 4 + 0 ,89 + 0 ,68 + 0 ,5 3
A bril - 0 , 5 1 + 1,01 t 0 ,9 6 + 0 ,9 0 +  0 .4 9 +  0.38 + 0 ,9 2 + 0 ,9 2 + 0 .86 + 0,4 '¿
M ayo + 0 .5 2 + 0 ,9 0 + 0 ,9 6 + 0 ,8 0 + 0 ,4 7 + 0,39 + 0 ,81 + 0 ,90 + 0 ,77 + 0 .42
Ju n io + 0 ,6 8 + 0 ,91 + 0 ,9 2 + 0 ,7 0 + 0 ,4 7 + 0,52 + 0 .8 7 + 0 ,86 + 0 .66 + 0,41
Ju lio + 0 ,7 0 ♦ 0 ,7 6 + 0 ,97 + 0 ,64 0 .4 7 + 0,54 + 0 .7 3 +  0,91 + 0,61 + 0 ,4 3
A gosto + 0 ,6 7 + 0 ,8 2 + 0 .8 6 + 0 ,58 + 0 ,4 9 + 0,53 + n ,7 8 +  0 .80 + 0,.^4 + 0 ,47
S e p tie m b re + 0 ,7 9 + 0 ,7 5 + 0 ,9 3 + 0 ,93 + 0 ,4 4 + 0,67 + 0 .7 2 +  0 ,88 + 0 ,87 + 0 ,41
O c tu b re + 0 ,7 5 + 0„50 + 0 ,^ 0 +  0,6R + 0 ,3 7 + 0,62 + 0 ,4 7 +  0.85 + 0 ,60 + 0 ,33
N o v iem b re + 1 ,03 + 0 ,81 + 0 .8 1 -0 ,2 9 + 0,41 + 0.89 + 0 ,7 8 + 0 ,77 - 0 ,3 0 + 0 ,38
D ic iem b re + 0 ,9 4 + 0 ,8 8 + 0 ,7 8 + 1,26 + 0 ,4 2 + 0,77 + 0 ,6 6 + 0 ,73 +  1 ,02 + 0 ,3 9

II. S O C IE D A D E S  F IN A N C IE R A S
Financial Institutions

E n e ro + 0 ,6 0 + 0 ,9 9 + 2 ,23 + 1,39 + 1 ,96 + 1,04 + 0,45 + 0 i8 2 + 2 ,12 + 1,31 + 1,84 + 0 .98
F e b re ro + 0 ,5 1 + 1 ,14 + 1 ,79 + 1,66 + 1 ,79 + 0 .9 5 + 0.35 + 0 ,9 8 + 1.69 + 1 ,52 + 1,69 + 0 ,9 0
M arzo + 0 ,6 2 + 1 ,2 2 + 1,65 + 1,51 + 1 ,28 + 0,46 + 1 ,07 + 1,57 + 1 .43 + 1 ,20
A bril + 0 ,8 2 + 1 ,3 4 + 1 ,68 + 1,35 + 1 ,17 + 0,67 + 1 ,23 + 1,61 + 1 ,29 + 1,07
M ayo + 0 ,9 4 + 1 ,19 + 1 ,53 + 1 ,24 + 1 ,45 + 0,79 + 1 .08 + 1,44 + 1 .19 + 1 ,36
Ju n io + 0 ,8 4 + 1 ,27 + 1 ,39 + 1 ,40 + 1 ,52 +  0,67 + 1 ,21 + 1,30 + 1,33 + 1,41
Ju lio + 0 ,81 + 0 ,8 3 + 1 ,5 6 + 1,17 + 1,18 + 0,64 + 0 ,7 9 + 1,47 + 1,11 + 1 ,10
A g o s to + 0 ,9 0 + 1 ,00 + 1 ,4 4 + 1,09 + 1,47 + 0,75 + 0 ,95 + 1,35 + 1,03 + 1,41
S e p tie m b re + 1 ,1 0 + 0 ,9 6 + 1 ,19 + 1,56 + 1 .30 + 0,96 + 0 ,9 2 + 1,12 + 1,47 + 1 ,23
O c tu b re + 1 ,03 + 0 ,8 6 + 1 ,39 + 1,08 + 0 .9 9 + 0,87 + 0 ,8 2 + 1,31 + 0 .9 8 + 0 .9 3
N ovi a n  b re + 1 ,1 2 + 1 ,04 + 1 ,34 -  0.21 + 0 ,9 2 + 0,97 + 1 ,0 0 + 1,26 -  0 .2 4 + 0 .8 6
D ic ie m b re + 0 ,9 7 + 1 ,37 + 1 ,18 +  2,01 + 0 ,91 + 0,80 + 1 ,13 + 1,10 + 1 ,89 + 0 ,85

O

Q

S p re ad  B r u to : D ife re n c ia  e n tre  las  ta sa s  d e  co lo cac ió n  y  c a p ta c ió n  d e  c o r to  p lazo .
S p re ad  N e to : D ife re n c ia  e n tr e  las  ta sa s d e  c o lo cac ió n  y  c a p ta c ió n  d e  c o r to  p la z o , deducidos lo s c o s to s  d e  enca je  y  reserva técn ica .
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TASAS DE ENCAJE DEL SISTEMA FINANCIERO 1/
Financial'Institution reserve requirements 1/

ESPECIFICACION
Item

1980

Desde
01.12

Desde
01.07

1981

Desde
01.11

Desde
01.12

Desde
20.08

1982

Desde
06.09

Desde
01.10

Desde
01.11

Desde
01.12

Desde
14.01

1983

Desde
01.05

Desde
01.06

Desde
01.07

1. MONEDA NACIONAL 

-  TASAS BASICAS 

1. Depósitos a  m enos de  30 d ías
(vista) 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10

2. D epósitos y C aptaciones de 
30 a 89 d ía s  plazo 4 4 4 4 7 4 4 4 4 4 4 4 4

3. D epósitos y  Captaciones de 
90 d tas a  1 aflo plazo 4 4 4 4 7 4 4 4 4 4 4 4 4

4. D epósitos a m ás de  t  año plazo 2/ 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
5. D epósitos en  D epartam entos de 

A horro e  Inversión 3/ _ _
6. D epósitos de  A horro Vista 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
7, D epósitos de  A horro Plazo 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
8. D epósitos en  la C uenta 

Unica risca l 87
Principal {Tesorería General) 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 iO 10
S tR V IU 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
Subsidiarias (Entidades Públicas) 87 87 £7 87 67 47 30 10 10 10 10 10

9. O p ó s i to s  en  Bancos Comerciales a 
la V ista y  a  Plazo de las Instin icíones 
afectas al D F L  N® 1 d e  1959 

10. D epósitos a la  orden  Judicial 
exigibles a la vista 

M .C ap taciones po r retrocom pra de 
Inversiones F inancieras 4 /

12. D epósitos vista de CO RFO -EN a P- 
ENAMl-Caja Prev. Defensa Nacional, 
Caja EE.PP., S.S.S., Caja dc 
EE, Públicos y  PP. 5 /

-  1 ASA M ARGINAL

II. MONLDA EXTRANJERA

1. D epósitos y  C aptaciones a  la Vista
2. D epósitos y C aptaciones a  Plazo
3. D epósitos y C aptaciones de Bancos 

y corresponsales del ex terior
V ista;
Plazo:

100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

10 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

80 80 80 80 10 10 10 10 10 10 10 10

20 6 / 95 7 / 45 20

10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10

4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

1/ E stas ta sas  son  ap licab les a  B ancos C om erciales, B anco del E stad o , S o ciedades F inanc ie ras, B ancos de F o m e n to , IF IC O O P  y  C ooperativas 
d e  A h o rro  y C réd ito .

2 /  P or las cap tac io n es  a  m ás d e  1 año  p lazo  n o  se c o n s titu y e  encaje , e x c e p to  p o r aquellas q u e  prov ienen  d e  d e p ó s ito s , las q u e  d e b e rá n  cons­
t i tu ir  en ca je  según p lazo .

3 /  Los D e p a r ta m e n to s  d e  A h o rro  Inversión  desap arecen  co m o  u n id ad es  c o n  a tr ib u c io n es  especia les d en tro  d e  cad a  B anco  e n  n o v iem bre  de 
1 980 .

4 /  N o co n s id e ran  las o p e rac io n es con  PD T o PDBC. C o n s titu y e n  en caje  s ^ n  el p lazo  de la o p e rac ió n .
S j In s titu c io n es  q ue  estab an  en  la C u en ta  U nica F iscal. Las en tid ad es  d e  p rev isión  se in c o rp o ra n  a e s ta  tasa a  p a r t ir  d e l 0 1 .0 7 .8 1 .
6 /  A fecta  a  to d o s  lo s  d ep ó s ito s y  c ap tac io n es  en m o n e d a  nacional, e x c e p to  los señalados e n  1 .8 ,1 .9 .1.12  y la n o ta  21. Se a p lic a  so b re  los 

m o n to s  q u e  exceden  a lo s p ro m ed io s d e  o c tu b re  de 1 9 8 1 .
7 /  E stab lec id o  en c ircu la r N® 3 .013-196  de N orm as F inancieras d e l 14 d e  en e ro  d e  1983 .
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS Y COBRADAS REAJUSTABLES SEGUN TIPO DE CAMBIO
Interest rate paid and charged by dollar denominated 

(Hasta un año)

i N s n r u c tO N E S MES CAPTACIONES c o i  OC ACIONES

19B2 1983 1984 1985 1986 1982 1983 1984 1985 1986

De 30 a 89 diai
[ BANCOS Enero _ _ 7.45 3.45 3.27 14,27 13,32 8.62 7,41

F*br*ro — _ A IK \.(A 4.4S 11.81 12,61 7,35 8.08
Marzo - 7.60 4.69 1.81 _ 15,23 12,03 8.79
Abril - - 3.07 0,70 _ 14,05 11,12 4.88
Mayo - - 1.46 1,01 12.85 9.63 S.41
Jim tn - 1.6« 0.08 _ 5.94 4.67
J uUd - _ 2,20 6,98 _ 12,01 IÜ.41 8 .2 /
Asosto 7.49 2,24 _ I4,8b /,b0 8 ,i<
SiplU m br? - l,6fl 18.25 9.96 10,23 7,30
O ctubre 9.75 3.96 3,26 1,45 18,35 10.00 9.93 6 ./J
Noviembre 4.68 3.32 7.07 1,78 15.55 13.60 12,55 8,59
U lciem be - U 9 3.JJ 2.33 13.M 13,24 9.48 8,35

Tasa prom edio
■miai «rumialMla R,21 5,17 3.99 2 J 0 Ì6.2S 12. IU.JH 7,23

De 9 0  a 365 días
I BANCOS Enero _ 10.74 8,00 4.05 3,34 17,97 13,21 8.99 6.35

Febrero - 8.00 7.79 1,62 4.66 13,87 12,67 6.80 8.54
Marzo 9 J 0 5.33 1.33 _ 13,85 12,58 6.7]
ADril - 5.00 3,21 0,31 11.17 10.93 10,09
Mayn - 4.94 2.21 0.84 _ 10.12 7,37 8,J9
Junio - 4.00 2,43 0,05 _ 1 1 J9 7,16 4,73
Julio - 8,45 2.59 4,04 _ 13.89 7,7? 9,34
Agosto - 6.06 2.19 4.00 _ 13,88 8.08 9,24
Septiem bre 10.82 5.42 3.34 1,80 22.03 14.14 8.96 4,46
Octubre 9,24 5.50 3^9 U 3 19,83 15.50 8,27 4,22
Noviemhri* - 4.65 5,64 1.99 18.56 12.87 12,‘25 5.58
DicMmbti - 3.66 4.12 2.44 18,47 12,74 8.29 7.89

T m  Bromedio
■nusl icum ulada IO.OS 6 3 0 4.66 1,9» 19,71 13,43 V.7V 7.18

e
e

TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS Y COBRADAS REAJUSTABLES SEGUN TIPO DE CAMBIO
Interest rate paid and charged by dollar denominated

(A  m ás d e  un año )

IN SrlT U CIU N ES MES CA?T ACIONES COLOCACIONES

1982 Í983 1984 19S5 1986 1982 1983 1984 1985 1986

De 1 a 3 añoi
1 BANCOS Enero _ _ 4,00 4,67 _ 17,91 8,32 _ 4,09

Febrero _ _ _ _ 10.50 4,82 9,69
M arto _ _ _ 4,00 _ _ _ 7.00
Abril - _ 5,04 _ 9.00 -
Mayo - _ _ 2 J 0 - 13,04 - 7,00
Junto _ - 1.40 _ _ - 2.38
Julio _ _ _ _ _ 5,68 3,28
Agosto _ _ 4,00 _ _ 10,83 10,24 8,62
Septiem bre _ _ 5,00 18,11 _ _ 0,90
Octubre _ 1.50 _ _ 19,20 7,81 _ 0,48
Noviembre _ 4 .10 _ _ 19,46 7,72 - 10,48
Diciembre _ _ _ - 16,46 8,75 _ 0,57

Taaa prom edio
anual acum ulada - 2,79 3.12 4,24 18,30 10,95 8,73 430

A más de 3 iños
1 BANCOS Enero _ _ _ 9.38 _ 19,45 _ 3,82 13,33

Febrero - _ _ _ _ _ 9.85 14,00 12,17
Marzo - _ _ _ _ _ 8,05 14,59
Abrü - - _ 6.00 _ _ 10,00 Í3,52
Mayo _ _ _ 0,01 _ 8,18 _ 11,48
Junio _ _ _ _ _ 7,00 _ 1031
Julio - _ _ _ _ 7,58 16,50 13,57
Agosto - - _ -, _ _ 3,62 14,01
Septiem bre - _ _ 5,60 1 8 3 9 8.00 9,02 12,65
Octubre _ _ _ 17.41 3.43 10.46
Noviembre _ _ _ 17.74 _ 3.55 13.03
Diciembre - _ _ 1,80 14,75 12.00 4,00 9.91

T a u  p iom edio
anuaJ acum ulada 4,51 17,11 10,28 7,48 11,76

Q

670



o

ESTADISTICAS DEL SECTOR FINANCIERO
Financial Sector Statistics



RESUMEN DE DATOS DEL SISTEMA FINANCIERO / Summary o f  data on financial system

ESPECIFICACION /  I te m
1985

Octubre 1Noviembre Diciembre

A .  TASAS (Promedios ponderados) / Rates (Weighted Averages) 

Tasas Mensuales / M onthly Rates
Captación Corto Plazo 1,71 1,72 1,92
Colocación Corto Plazo 2,09 2,13 2,34
Interbancaria 1,61 1,64 1,82
PDBC Mercado Secundario 1,47 1,52 1,74
Licitación PDBC 1,50 1,50 1,70
Compra PDBC por ventanilla - V - 7 / - 7 /
TIR PDBC 1.47 1,50 1.53
Jjisfl de Inflación (IPC) 1,50 1,60 1,30
Tasa Variación Tipo Cambio Observado 0,56 0,83 1,00

Tasas Anuales / Yearly Rates
Créditos Externos Art. 14 */ 10,71 1/ 10,15 2/ 6,94 3/
Captaciones Reajustables 90 días a 1 aflo 7,39 6,87 6 ,2 2
Colocaciones Reajustables 90 días a 1 año 9,31 8,97 8,87

B. STOCKS (Promedios en millones de $) / Stocks (Averages in millions ofCh. $) 
Excedente de Encaje Promedio 4/ Average Cash Reserve Surplus

Promedio 1,039 4.266 2.284
Máximo 5.517 19.590 4.896
Mínimo -1.189 141
Coeficiente variación 5/ 1,11 1,13 0,42

Posición en PDBC A¡/Discountable Promissory 
N otes o f  the  Central Bank Position

Promedio 141 393 300
Máximo 283 826 807
Mínimo 2 226 70
Coeficiente variación 5/ 0,67 0,41 0,67

Posición de Cambios 4/ Exchange Position
Promedio 1.675 1.434 1.439
Máximo 2.438 1.819 1.984
Mínimo 1.246 1.031 1.128
Coeficiente de variación 5/ 0,17 0,15 0,17

Mi 120.207 120.981 131.381
Mj 504.122 514.847 525.633
M3 676.909 694.343 703.911
Dg 65.183 73.966 68.256
Emisión 99,709 100.471 110.538

59,050 58.862 60.715
Dep. m/n en Sector Financiero 6 / 716.232 734.025 727.809
Coloc. c/rec. prop, m/n Sist. Financiero** 1.026.093 1.052.635 1.073.178
Coloc. c/rec. prop, m/e Sist. Financiero
(millones US$) 2.209 2.217 2.156

*1 C o rre sp o n d e  a la  tasa  a n u a l v en c id a  eq u iv a le n te  a la  tasa  d e  in te ré s  e n  dólares n o rteam erica n o s  a  la cual ingresan  al p a ís  el 
t o ta l  d e  c ré d ito s  e x te rn o s  in g resad o s y liq u id ad o s d e l A rt. 14 d e  la Ley de C am bios In ternac iona le s.

**J E x c lu y e  In te rb a n c a ria s ,
1 / P lazo  p ro m e d io ; 38  m eses; ta s a  L ib o : 8 ,32%  anual.
2 /  P lazo  p ro m e d io ;  67  m eses; ta s a  L ib o : 8 ,15%  anual.
3 /  P lazo  p ro m e d io :  34  m eses; ta s a  L ib o : 8 ,12%  anual.
4 /  E s ta s  c ifra s  e s tá n  re fe rid as  só lo  al S e c to r  P rivado  F in an c ie ro  (i.e . exc. Banco d e l  E stado).
5 /  C o rre sp o n d e  al c u o c ie n te  e n tr e  la desv iac ión  s ta n d a rd  y  m ed ia  aritm ética.
6 /  C o rre sp o n d e  al d in e ro  y  cu a s id in e ro  púb lico  y  p riv ad o  m en o s c ircu lan te  y  m en o s cu en ta s  co rrien te s  p ú b licas en el B anco 

C e n tra l (n e ta s  d e  en caje  C U F ) - M /e : m on ed a  e x tra n je ra  - M /n : m o n ed a  nacional.
7 /  N o se re a liz a ro n  o p e ra c io n e s  d u ra n te  e l p e r ío d o .
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ESPECIFICACION / Item
1985

Octubre Noviembre Diciembre

Stock de PDBC / Siock o f  Discountabie 
(Valor nominal) Promissory Notes o f  the 
Central Bank (Nominal valuej

Total Sector Privado 
Banco del Estado

257 660
325

911

Total

Sector Privado no Financiero

257

116

985

267

911

611

Activos y Pasivas Internacionales 
de Corto Plazo (Saldos de tiñes de mes en 
millones de dólares) / Short-term  
International assets and LiabiHties 
(b'nd-of-month balances in millions o f  USS)

Banco Central -  Reservas Internacionales
Central Bank International Reserves 1 209,5 1 211,3 1 866,7

Bancos Privados — Neto ! Private Bank Net -106,4 - 11 1 ,6 -146,6

Activos Corto Plazo 332,4 333,í 329,2
Pasivos Corto Plazo 438,8 445,1 475,8

Banco del Estado -  Neto / "Banco del Estado" ■ Net - 102,2 -103,6 -95,3
Activos Corto Plazo 24,2 23,1 24,1
Pasivos Corto Plazo 126,4 126,7 119,4

C. FLUJOS/FtoM/í
(En millones de pesos) ¡ (¡n millions o f  ChS)

Captaciones Corto Plazo ***/ 132 708 101 955 129 471
Colocaciones Corto Plazo ***/ 93 993 83 064 83 737
Préstamos Interbancarios *♦**/ 123 552 94 100 92 377
Ventas PDBC Mercado Secundario 1 091 836 2 588
Ventas PDBC por Licitación Banco Central 390 850 250
Compras PDBC por ventanilla al

Sector Privado Financiero - 7 / - 7 / - 7 /
Ventas PDBC por ventanilla al
Sector Privado Financiero - 7 / - 7 / - 7 /

PDBC: Pagarés D esco n tab les d e l Banco C en tra l d e  Chile.
7 / N o  se rea lizaron  o p erac io n es d u ra n te  el p e r ío d o .

•  • • /  F u en te : F o rm u lario  D 3. C o rresponde a lo o p e rad o  en cada  m es. N o d e sc u e n ta  vencim ientos.
•  No incluye  c ré d ito s  in te rb an ca rio s  con g a ra n tía  del B anco del E stado  a en tid ad es in tervenidas.
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R C P tr r ’f c T P  A n n M  i ito m
1985

E ,í» r tH ^ lr lL A L .lU IN  1 lierTl
Octubre Noviembre Diciembre

Diferencia de Promedios
Difference o f  A  verage Balances

Crédito Interno del Banco Central en m/n 8 / 
Internal Credit o f  Central Bank in LiCcy

71 200 62 570 31 030

Compras Netas de m/e del Banco Central 
N et Purchases o f  Fgn/Ccy o f  Central Bank

-74 010 -71 780 -36  580

Tesorería - 2  140 - I  850 - 6  970

Sec. Fin. y Resto Sec. Público -71 870 -69 930 -29 610

Diferencia de Stocks a fines de mes: 
Difference o f  S tocks a t end-of-month

Compras Netas de m/e por el Sector Financiero*****
N et Purchases o f  Fgn/Ccy by Private Sector 
(En millones de dólares) / (In millions o f  USS)

Al Banco Central
Total Neto (Inc. Banco Central)

-100,3
112,4

-328,2
350,1

-153,1
171,6

Liquidación de Crédito Artículo 14
Liquidation o f  A rt. ¡4  Credit
(En millones de dólares) / (In  m illions o f  USS)

Sector Privado Financiero - 1,1 -

Total Sector Privado 8,2 243,5 6,3

Total General 8,2 243,5 6,3

(Amortización Total) (10,9) t 2 2 1 ,6 ) (26,0)

D. VELOCIDAD DE CIRCULACION DEL 
STOCK PRIVADO DE PDBC 9/
Circulation velocity o f  private stocks 
o f  discountable promissory notes o f  the Central Bank 4,25 1,27 2,84

8 /  In c lu y e  O p e ra c io n e s  de  M ercado  A b ie r to , R e d e sc u e n to  y  o tro s  créditos a l S e c to r  F in an c ie ro  co m o  se in d ica  en el 
C u a d ro  N °  2  - M /e; m o n e d a  e x tra n je ra  • M /n : m o n e d a  n ac io n a l.

9 /  Se ca lcu la  c o m o  c u o c ie n te  e n tre  las v en tas to ta le s  de PD BC en  e l m ercado se c u n d a rio  y  e l s to c k  p ro m ed io  d e  PDBC del 
se c to r  p riv ad o .

• * * • * /  P o r  “ S e c to r  F in a n c ie ro ”  se e n tie n d e  el S is te m a  B ancario  C o m erc ia l (incluye B anco  del E stad o ) y S o c ied ad es F inancieras.

f >

O
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INDICADORES DE LIQUIDEZ DEL SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO / Liquidity Indicators ofthe Non-Financial Private Sector
(P r o m e d io s  e n  m il lo n e s  d e  $ )  /  (A verages in m illions o f  ChS)

1982 1983 1984 1985

ESPECIFICACION / Item Diciembre Diciembre Didembre Agosto Septiembre Octubre Noviembre Diciembre

Circulante (C) / Currency 36.908 46.703 54.772 58.926 64.248 61 157 62 119 70 666

Cuentas Corrientes Privadas (DI) 
Private Current Accounts

38.140 48.476 47.602 57.383 62.560 59 050 58 862 60 715

Dinero Privado (MI = C + DI) 
Private Money

75.048 95.179 102.374 1 Í6.309 126.808 120 207 120 981 131 381

Dep. Plazo en Sector Financiero (Dp) 
Time Dep. in Financial Sector

245.376 194.553 278.251 380.489 376.505 383 915 393 866 394 252

M2 (MI + Dp) 320.424 289.732 380.625 496.798 503.313 504 122 514 847 525 633

M3 384.134 385.274 502.294 662.189 675.391 676 909 694 343 703 911

M4 (M3 + D o c u m e n to s  B a n c o  C e n t r a l )  

M^ (M-  ̂ + Central Bank Documents)
394.910 445.460 590.330 807.870 825.630 829 960 847 020 880 980

M5 (M4 + PRT)
Ms (M i + Treasury Readjustable 
Promissory Notes (PRT)

407.670 489.050 640.660 854.430 871.120 876 960 896 200 938 060

M6  (M5 + Letras de Crédito) 
^ 6  + Credit Instruments)

463.580 554.760 718.900 959.910 980.640 987 250 1 009 260 1 051 910

C7N
•-a



ON
«O0\ BANCO CENTRAL DE CHILE / Centra! B a n k  o f  C hüe

ORIGEN Y DESTINO DE LA VARIACION DE LA EMISION / Origin d  D estina tion  o f  th e  variation o f  issue
(Variación de promedios en miles de millones de pesos) / (VaritSion o f  average in billions o f  Ch. SJ

ESPECIFIC A C IO N  /  Item 1984 1935

Dic. Ju n . JuL Ago. Sept. 0 2 t. Nov. Dic,

A . FU E N T E S (1 + I I + U I = B )
Sources

1. COM PRAS N ETA S M ONEDA E X T R A N JE R A -8 1 ,6 9 * - 2 1 ,6 7 15,38 - 5 6 ,1 0 -1 7 3 ,9 0 -7 4 ,0 1 - 7 1 ,7 8 - 3 6 ,5 8
N et foreign currency purchases

S ecto r F inan c ie ro  y 
R esto  S ecto r Público -7 7 .1 1 -1 0 ,3 7 15,50 -5 5 ,1 8 -1 7 2 ,7 9 -7 1 ,8 7 -6 9 ,9 3 -2 9 ,6 1
T esorería - 4 ,5 8 - 1 1 ,3 0 - 0 ,1 2 -0 ,9 2 - 1 ,1 ? -2 ,1 4 -1 ,8 5 - 6 ,9 7

II. C R ED IT O  IN TE R N O  M O NEDA N A C IO N A L 89,07 23 ,84 - 1 7 ,1 9 57,11 182,72 71 ,20 62 ,57 31,03
Local currency internal credit 

PDBC y  PRB C 1/ 11,29 1,31 -1 3 ,1 7 -0 ,6 4 6,32 5 ,42 4 ,13 -2 6 ,3 6
-1 ,3 6
- 0 ,6 8

Préstam os L iquidez del S istem a F inanciero 0,84 17,51 0,13 - 4 ,1 7 9 ,60 4,36 10,47
L ic itac ión  U .F . -0 ,0 4 - - - 5 ,9 4 -6 ,1 3
C om pra  B onos B ancarios -0 ,7 3 -0 ,9 5 - 1 ,1 0 - 0 ,0 3 - 1 .0 5 0,45 - 0 ,2 6 - 0 ,8 8
SIN AP - 0 ,7 6 -0 ,4 5 - 0 ,2 3 1,73 1.17 -0 ,6 1 - 0 ,7 3 -0 ,4 1
S u bsid io  D ólar P referencia) 0 ,09 0,12 1,96 - 1 ,1 8 0,53 1,17 1,58 0,54
R eprogram acíón  D eudas 80,33 2,45 4 .45 2 ,00 -0 ,3 1 2,33 2.04 - 0 .0 9
L ineas C réd ito  p ara  A dquisición  de  Viviendas 0 ,63 - 0 ,1 6 - 0 ,2 8 0 ,0 2 0,01 0 ,00 - 0 ,0 1 - o ’o8
C apital d e  T rabajo - 7 ,9 4 - 2 ,5 5 -2 ,8 1 -5 ,25 -1 1 ,6 9 -7 ,7 5 - 2 ,7 3
C réd ito s p ara  C onstrucctón  de  V iv. y  O bras de  Ing. -0 ,0 6 - __ _ _ _
L ínea  C réd ito  para Em pleo -0 ,1 1 - _ — - _ _
L ínea  C réd ito  A edo. 1.657 - - _ 50 ,17 172,03 60 ,19 70,57 81 .18
O tro s 5,61 6,56 -6 ,1 4 14,46 12,00 11,77 -1 ,5 5 - 1 0 ,7 6

m .  RESTO  O PER A C IO N E S DE CAM BIOS 1,71 - 0 ,8 4 0,91 - 0 ,7 9 - 0 ,9 5 0^01 9,97 15,62
Other Exchange Operations 

B. EM ISION 9,09 1,33 - 0 ,9 0 0.22 7 ,80 - 2 ,8 0 0 ,76 10,07
Issue

C irculante 7 ,54 0 ,39 -0 ,4 1 - 1 ,8 0 5 ,32 - 3 ,0 9 0 ,96 8 .59
Reservas 1,55 0,94 - 0 ,4 9 2,02 2.48 0 ,29 - 0 ,2 0 1,48

1/ PDBC: Pagarés D escon tab les del Banco C en tra l de Chile. PRBC: Pagarés R eajustables del B anco C entral.

(* ) P o r c o n c e p to  de desdo larización  el c réd ito  en m on ed a  nacional se expande en  4 ,8 8  y  las operaciones de cam bio  se co n traen  en 4,88 .
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BANCO CENTRAL DE CHILE / Centra! Bank o f  Chile
ORIGEN Y DESTINO DE LAS VARIACIONES DE LA EMISION / Origin & Destination o fth e  variation o f  issue

(Variación de saldos fines de mes en miles de millones de ¡ (Variation o f  baiancesin billions o f  Ch.S)

ESPECIFIC A C IO N  /  Item
1984 1985

Die. Ju n . JuL Ago, S ep t. O ct. Nov. Die.

A . F L  ENTES (I  ♦ U + i n  =  B)
Sources

I. COM PRAS N ETA S M ONEDA E X T R A N JE R A -9 4 ,7 4 * -9 ,8 1 2 1 ,9 8 - 1 2 3 ,8 0 - 1 6 2 ,2 6 - 4 0 ,2 6 - 8 2 ,9 4 - 4 1 ,4 8
Net foreign currency purchases

S ecto r F inan c ie ro  y 
R e sto  S ecto r Público - 9 4 .7 3 - 9 .6 2 22,75 -1 2 2 .9 4 -1 6 0 ,7 7 - 3 8 ,4 0 - 7 4 ,5 8 - 4 5 ,9 7

T esorería - 0 ,0 2 -0 .1 9 - 0 ,7 7 - 0 .8 6 - 1 ,4 9 -1 .8 6 -8 ,3 6 4 ,4 9

II. CR ED ITO  IN TE R N O  M O NEDA N A C IO N A L I l l ^ l 5 ,89 - 2 0 ,1 4 121 ,62 169,80 39,23 6 1 ,0 0 5 5 ^ 7
Local currency internal credit 

PDBC y  PRBC 1/ 21,79 -0 ,7 4 -2 0 ,6 7 9 ,17 3,54 8,15 -5 ,7 6 -2 8 ,5 2
P réstam os L iqu idez S istem a F inanciero 2,41 18,62 -3 ,2 1 - 6 ,2 0 2 0 ,20 -2 ,0 1 - 1 7 ,2 5 - 3 ,4 5
L ic itac ión  U .F. - 0 .0 6 - - - -1 2 ,0 7 - _ _
C om pra B onos B ancarios -0 .5 1 - 1 ,8 2 - 0 ,0 4 - -0 ,5 3 - 0 ,2 0 - 0 ,3 9 - 0 ,9 7
SIN AP - 0 ,0 6 - 0 ,4 0 0 ,79 2.21 -0 ,7 2 - 0 ,5 0 -0 ,5 1 - 0 ,3 1
S ubsid io  D ólar Preferencial 0,05 0.26 0 ,42 0,78 - 0 ,8 1 3,44 0 ,09 1 ,50
R eprogram ación  D eudas 9 5 ,73 4 .68 2,29 1,65 - 1 ,0 8 3,88 1,36 - 2 ,1 9
L íneas C réd ito  p a ia  A dquisic ión  d e  V iviendas 0,57 - 0 ,1 2 - 0 ,1 2 - 0 .0 6 - 0 ,0 2 - 0 ,0 2 - 0 ,0 2 - 0 ,0 2
C apital d e  T rabajo - 7 .0 9 - 4 ,6 4 - 4 ,1 4 - 7 ,5 0 -1 1 ,6 7 - 4 ,8 3 -

C réd ito s para C onstrucción  d e  Viv. y  O bras d e  Ing. - 0 ,0 8 - _ - _ - _ _
L ínea  C réd ito  p ara  Em pleo - 0 ,0 6 - - - _ - -

L ínea  C réd ito  A c^o . 1.657 - - - 113,27 151,96 27,43 81,49 9 2 ,4 0
O tro s - 0 ,7 8 - 9 .9 5 4 ,54 8 ,30 21 ,00 3 ,89 1,99 -1 ,57

III. RESTO  O PER A C IO N ES DE CAM BIOS 0,92 2,45 -0 ,2 9 - 1 ^ 9 - 0 ,0 2 0 ,09 24,65 1,21
Other Exchange Operations 

B. EM ISION 18,08 - 1 ,4 7 1,55 - 3 ,7 7 7 ,52 - 0 ,9 4 2,71 15,00
Issue

C ircu lan te 10,02 1,87 -7 ,2 1 5,35 - 2 ,3 3 4 ,44 3-,23 7 ,35
Reservas 8,06 - 3 .3 4 8 ,76 - 9 ,1 2 9,85 - 5 ,3 8 - 0 ,5 2 7,65

^  1/ PDBC: Pagarés D escontab les del B anco  C en tra l de  Chile. PRBC: Pagarés R eajustab les del Banco Central.
•>4 ( • )  P o r co n cep to  d e  desdo larizac ión  el c réd ito  en m on ed a  nacional se expande en 9 2 ,6 9  y las operaciones de cam bio  se co n traen  en 92 ,69 .



LIQUIDEZ DEL SECTOR PRIVADO FINANCIERO* /  Prívate fin a n c ia l sec to r  liq u id ity '
OCTUBRE 1985 / October 1985

(Millones de pesos) /  (M illionsof Ch. $)

DIAS
D a ys

Posición de 
Cambios
Exchange
Position

Posición de 
PDBC

Position o f  Discountable 
Promis. Notes o f  the 

Central Bank

Excedente (Promedio) 
Encaje

A verage Surplus 
Cash o f  Reserve

1 1.443 2 5.517

7 1.449 12 2.861

3 1.528 2 744

4 1.552 116 -1.189

7 1.732 86 94

8 1.626 82 826

y 1.553 57 1.078

10 2.438 65 1.071

11 1.478 75 138

14 1.620 61 804

15 1.993 74 921

16 1.347 74 1.408

17 2.027 78 1.535

18 1.845 283 806

21 2.042 268 930

2 2 1.559 239 1.125

23 1.407 225 999

24 1.246 226 1.102

25 1.363 231 548

28 2.057 241 605

29 1.502 243 707

30 2.011 258 877

31 1.704 244 381

O

•  Se entiende por sector privado financiero los bancos comerciales privados y sociedades financieras,
PDBC: Pagarés Descontables del Banco Central.
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LIQUIDEZ DEL SECTOR PRIVADO FINANCIERO* ¡ Private financial sector liquidity*
NOVIEMBRE 1985 / November 1985

(Millones de pesos) /  (AfUlions o f  Ch. S)

DIAS
D ays

Posición de 
Cambios
Exchange
Position

Posición de 
PDBC

Position o f  Discountable 
Promis. Notes o f  the 

Central Bank

Excedente (Promedio) 
Encaje

Average Surplus 
Cash o f  Reserve

4 1.819 244 19.590

5 1.767 239 14.189

6 1.592 229 10.876

7 1.229 226 7.942

8 1.752 397 4.176

J 1 1.786 328 3.859

12 1.322 339 3.453

13 1.264 307 3.287

14 1.423 329 3.202

15 1.531 349 1.776

18 1.430 318 1.674

19 1.389 321 1.796

20 1.324 322 1.904

21 1.557 236 1.945

22 1.380 629 1.171

25 1.136 625 1.160

26 1.191 826 1.059

27 1.316 471 978

28 1.430 480 898

29 1.031 650 384

• Se entiende por sector privado financiero los bancos comerciales privados y sociedades financieras.
PDBC: Pagarés Descontables del Banco Central.
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LIQUIDEZ DEL SECTOR PRIVADO FINANCIERO* /  Prívate fin anc ia l se c to r  liq u id ity *
DICIEMBRE 1985 ¡December ¡985

(Millones de pesos) / (Millions o f  Ch. i)

DIAS
Days

Posición de 
Cambios
Exchange
Posilion

Posición de 
PDBC

Position o f  Discountable 
Prutuis. Nuiei u f  iha 

Central Bank

Excedente (Promedio) 
Encaje

Average Surplus 
QiSh o f

e

2 1.128 583 141

3 1.272 321 1.176

4 1.571 115 3.743 0
5 1.511 78 4.898

6 1.708 201 1.916

9 1.914 170 2 .1 0 0

10 1.984 199 2.702

11 1.508 117 3.161

12 1.365 70 3.333 •

13 1.288 255 2.038

16 1.273 253 2.398

17 1.203 222 2.344 o
18 1.267 194 2.282

19 1.625 188 2.591

2 0 1.184 463 1.940

23 1.139 467 2.261

24 1.245 256 1.898
•

26 1.428 270 2.067

27 1.387 776 1.524

30 1.776 807 1.165 Q
•  Se entiende por sector privado financiero los bancos comerciales privados y sociedades financieras.
PDBC: Pagarés Descontables del Banco Central.
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TASAS DE INTERES NOMINALES EFECTIVAS /  Effective nominal interest rates 
(P rom ed ios p o n d e ra d o s  m ensuales. S istem a F inanciero ) /  (Financial system  -  Monthly weighted averages)

{%)

O

O PERIODO
Period

PDBC 
MERCADO 

SECUNDARIO
Discountable Promis. 

Notes o f  the Central Bank 
Secondary Market

CAPTACIONES 
30 - 89 DIAS

Deposits 
30-89 days

COLIGACIONES 
30 - 89 DIAS

Loans & Discounts 
30-89 days

INTER­
BANCARIA
Interbank

o

o

1981 Diciembre 2,27 3,31 4,27 2,88

1982 Diciembre 3,89 4,60 5,50 4,59

1983 Julio 1,82 1,89 2,86 2,04
Agosto 1,78 1,88 2,76 1,95
Septiembre 1,84 1,91 2,84 2,29
Octubre 1,83 1,93 2,82 2,31
Noviembre 1,83 1,93 2,75 2,19
Diciembre 1,74 1,86 2,64 2,06

1984 Enero 1,43 1,57 2 3 5 1,48
Febrero 0,94 1.15 2,12 0,88
Marzo 0,72 0,93 1,70 0,70
Abril 1,22 1,27 2,18 1,89
Mayo U 6 1,41 2,23 2,17
Junio 134 1,40 2.12 1,60
Julio 1,40 1.47 2,11 1,71
Agosto 1,37 1,43 2,01 1,56
Septiembre 1,37 1,19 2,12 1,97
Octubre 2,91 3,29 3,98 3,32
Noviembre 4,06 5,62 5,30 4,74
Diciembre 2,69 2,98 4,21 3,13

1985 Enero 1,51 1,92 3,03 1,40
Febrero 2,02 2,57 3,56 2,23
Marzo 2,44 2,74 3,32 2,50
Abril 2,90 3,42 3,94 3,14
Mayo 2,69 2,92 3,41 2,02
Junio 2,33 2,65 3,14 2,47
Julio 2,68 3,12 3,59 2,89
Agosto 1,77 1,79 2,28 1,82
Septiembre 1,52 1,44 1,89 1,43
Octubre 1,47 1,71 2,09 1,61
Noviembre 1,52 1,72 2,13 1,64
Diciembre 1,74 1,92 2,34 1,82

PDBC: Pagarés D cscontab les d e l B anco  C entral.
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g  TASAS DE INTERES DIARIAS / Daily rates o f  interest
M OCTUBRE 1985 / October 1935

FECHA//)are

%

PDBC MERCADO SECUNDARIO 
Discountable Promis. Notes 

o f  the Central Bank-Secondary 
market

CAPTACION 
(30-89 ds.) 
Deposits

COLOCACION 
(30-89 ds.) 

Loans & Discounts

T.l.R. PDBC 
Internal 

Return Rate

1 1=67 1,65 2,05 1,30
2 — 1.73 2 ,02

3 — 1,77 2,07
4 1,09 1,71 2,16 1,50
7 1,31 1,71 2,03 1,50
8 1,53 1,73 2.i5
9 1,13 1,69 2,08

10 1,52 1,69 2,06
11 1,31 1,67 2,11

14 1,29 1,67 1,97
15 1,67 1,69 2,06
16 1.55 1,67 2,07
17 1,29 1,68 2,05
18 1,29 1,68 2,17 1,50

21 1,58 1,68 2,03
22 1,47 1,72 2,15
23 1,33 i,71 2,02

24 1,43 1,75 2,15
25 1,38 1,71 2,17
28 1,42 1,73 2,05
29 1,29 1>77 2,14
30 1,34 1.74 2,14
31 1,18 1,77 2 ^ 8

T .l.R . PDBC: T asa In te rn a  de R e to rn o  d e  Pagarés D escontables del Banco C entral.

0  0  ^  ®
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TASAS DE INTERES DIARIAS / Daily rates o f  interest
NOVIEMBRE 1985 ¡ November ¡985

FECHA / Date PDBC MERCADO SECUNDARIO 
Discountable Promis. Notes 

o f the Central Bank-Secondary 
market

CAPTACION 
(30-89 ds.) 
Deposits

COLOCACION 
(30-89 ds.) 

Loans & Discounts

T .l.R . PDBC 
Internai 

Return Rate

4 1,42 1,79 2,12

5 1,31 1,86 2,16
6 1,27 1,76 2,16
7 1,35 1,79 2,14
8 1,06 1,73 2,22 1,50

11 1,48 1,73 2,13
12 1,50 1,74 2,13
13 1,68 1,72 2,06
14 1,72 1,73 2,13
15 1,41 1,70 2 ,22

18 1,64 1,69 2,07
19 1,67 1,70 2,09
20 1,67 1,68 2,11

21 1,85 1,70 1,95
22 1,27 1,64 2,05 1,50
25 1,35 1,67 2,04 1,50
26 1,39 1,69 2 ,1 0

27 1,72 1,68 2,21

28 1,40 1,70 2,17 ì,50
29 1,50 1,66 2,29

00
w  T .l.R . PDBC: Tasa In te rn a  de R e to rno  de  Pagares D escontab les d e l B anco  C entral.
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TASAS DE INTERES D IARUS /  rates o f  in terest
DICIEMBRK 1985 ¡ December 1985

FECHA / Date PDBC MERCADO SECUNDARIO 
Discountable Promis. Notes 

o f the Central Bank-Secondary 
market

CAPTACION 
(30-89 ds.) 
Deposits

COLOC.ACION 
(30-89 ds.) 

Loans & Dscounts

T.l.R . PDBC 
Internal 

Return Rate

2 2,18 1,68 2,03

3 1,82 1,64 2,24
4 1,93 1,67 2 ,1 2

5 1,60 1,76 2,33

6 1,46 1,84 2,36 1,50

9 1,77 1,87 2,33

10 1,54 1,89 2,48

11 1,88 1,94 2,51

12 1,85 1.96 2,25
13 1,79 1,93 2,32

16 1,65 1,93 2,27

17 1,52 2 ,00 2,48.

18 1,49 1,98 2,38

19 1,69 1,97 2,25

20 1,59 1,92 2,51

23 1,84 1,95 2,33

24 1,75 1,98 2.46

26 1,89 1,98 2,31

27 1,17 1,94 2,39 1,54

30 1,63 1,95 2,48

T .I.R . PDBC: T asa In te rn a  de R e to rn o  de Pagarés D escontablcs dul Banco C entral.
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INFORMACION DEL MERCADO INTERBANCARIO / Inter-Bank market information
OCTUBRE 1985 / October 1985

Q

o

FECHA
Date

Montos de 
Colocaciones 

(Mili. S)

SECTOR PRIVADO FINANCIERO 
Private Financial Sector

Tasa de Interés 
Promedio

%

Plazo
Promedio

(días)

1 4.535 1,57 1,00

2 2 .0 1 2 1,72 1,00

3 4.278 1,65 1,00

4 6.956 1,23 3,00
7 4.558 1,68 1 ,00

8 4.422 1,68 1 ,00

9 4,826 1,64 1 ,00

10 4.067 1,62 1 ,00

11 6.604 1,12 3,00
14 4.880 1,68 1,00

15 6.629 1,69 1,00

16 6.892 1,68 1 ,00

17 4.860 1,70 1 ,00

18 5.082 1,40 3,00
21 7.413 1,76 1,00

22 8.235 1,75 1,00

23 5.786 1,71 1,72
24 6.325 1.74 1 ,00

25 4.058 1,35 3,00
28 5.613 1,70 1,06
29 5.283 1,70 1,09
30 5.253 1,77 1,00

31 4.985 1,63 4,00

PROMEDIO MENSUAL SECTOR PRIVADO FINANCIERO
MONTO 123.552
TASA 1,61
PLAZO 1,53
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INFORMACION DEL MERCADO INTERBANCARIO /  Inter-Bank market information
NOVIEMBRE 1985 ¡Novem ber 19SS

FECHA
Date

Montos de 
Culueacioiies 

(Mili. $)

SECTOR PRIVADO FINANCIERO 
Private Financiat Sector

Tasa de Interés 
Promedio 

%

Plazo
Promedio

(día^)

4 2.909 1,90 1

5 3.689 1,76 1

6 4.130 1,68 1

7 3.822 1.62 1

8 5.837 1,32

11 3.467 1,68 1

12 5.373 1,67 1

13 3.949 1,59 1

14 6.752 1,54 1

15 4.107 1,59

18 3.212 1,70 1

19 4.040 1,72 1

20 3.510 1,69 1

21 3.998 1,61 1

22 6.533 1,32

25 2.938 1,73 1

26 7.124 1,73 1

27 6.411 1,73 1

28 5.895 1,71 1

29 6.404 1,72 3

PROMEDIO MENSUAL SECTOR PRIVADO FINANCIERO

MONTO 94.100

TASA 1,64

PLAZO 1,49

6 8 6



INFORMACION DEL MERCADO INTERBANCARIO / Inter-Bank makert information
DICIEMBRE 1985 / December 1985

FECHA
Date

Montos de 
Colocaciones 

(MiU. $)

SECTOR PRIVADO FINANCIERO 
Private Financial Sector

Tasa de Interés 
Promedio

%

Plazo
Promedio

(días)

2 4.409 1,72 1

3 3.343 1,75 1

4 4.378 1,81 1

5 2.321 1,91 1

6 3.381 1,61

9 4.899 1,93 1

10 4.088 1,92 1

11 7.258 1,91 1

12 4.750 1,92 1

13 6.422 1,58

16 5.571 1,95 1

17 4.764 2,06 1

18 4.466 2 ,1 0 1

19 2.671 2,08 1

2 0 3.684 1,69

23 4.030 2,09 1

24 4.790 1,58

26 6.500 1,86 1

27 5.092 1,48 3

30 5.560 1,64 3

PROMEDIO MENSUAL SECTOR PRIVADO FINANCIERO

MONTO 92.377

TASA 1,82

PLAZO 1,62
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FECHA
Date

AGREGADOS MONETARIOS Y TASAS DE INTERES 
Monetary aggregates & rates o f  interest

(M illones de $ nom inales) / (Millions o f  nominal Ch.Sj

TASAS INTERES 
BANCARIAS 
30 - 89 DIAS 

Bank Int. Rates 
SO-89 ds

Ml EMISION 
fiase Money

SECTOR
FINANCIERO

Financid
Sector

Capta­
ciones

Coloca­
ciones

%

Depó­
sitos

m /n{l)

Coloca­
ciones 
m/n (2)

1981
Dicicmbrc 3,28 4,22 82 512 307 722 87 290 406 576 385 6 in

1982
Dicicmbrc 4,60 5,50 75 048 320 424 61 746 415 986 409 309

1983
Julio 1,89 2 ,8 6 8 S 907 283 167 66  101 387 147 465 875
Agosto 1,88 2,76 85 260 283 678 62 177 394 258 480 428
Septiembre 1,91 2,84 89 053 290 158 64 869 403 732 478 446
Octubre 1,93 2,82 86 525 290 717 62 635 419 049 482 454
Noviembre 1,93 2,75 86 580 289 539 64 254 403 166 483 329
Dicieiiibit: 1,86 2,64 95 179 289 732 70 137 407 608 493 908

1984
Enero 1,57 2,35 99 186 306 426 69 750 423 755 504 653
Febrero 1,15 2 ,1 2 102 059 320 868 72 618 432 976 511 565
Marzo 0,93 1,70 108 357 328 738 76 546 441 859 518 555
Abril 1,27 2,18 111 454 325 540 77 470 442 395 524 974
Mayo 1,41 2,23 l i o 848 324 726 78 279 457 547 529 590
Junio 1,40 2 ’ 12 110 744 321 732 76 542 460 361 524 001
Julio 1,47 2,11 107 416 333 591 76 354 467 879 529 374
Agosto 1,43 2,01 105 751 340 940 74 758 477 594 537 318
Septiembre 1,19 2 ,1 2 110 247 350 724 78 693 484 927 567 471

*
Octubre 3,29 3,98 104 283 354 212 75 646 491 609 594 521
Noviembre 5,62 5,30 95 119 359 379 73 367 500 976 628 606
Diciembre 2,98 4,21 102 374 380 625 82 455 520 439 694 888

1985
Enero 1,92 3,03 117 770 405 504 86 489 561 949 755 506
Febrero 2,57 3,56 119 118 418 487 89 573 569 177 786 830
Marzo 2,74 3,32 123 558 431 430 92 910 583 425 815353
Abril 3,42 3,94 122 852 439 079 92 729 597 580 861 545
Mayo 2,92 3,41 120 808 451 174 94 071 626 908 875 883
Junio 2,65 3,14 121 698 465 890 95 396 646 526 894 833
Julio 3,12 3.59 119 057 482 447 94 495 6 6 6  710 947 437
Agosto 1,79 2,28 116 309 496 798 94713 690 410 972 976
Septiembre 1,44 1,89 126 808 503 313 102 511 702 922 I 003 689
Octubre 1,71 2,09 120 207 504 122 99 709 716 232 1 026 093
Noviembre 1,72 2,13 120 981 514 847 100 471 734 025 1 052 635
Diciembre 1,92 2,34 131 381 525 633 110 538 727 809 Ì 073 178

1 /  C o rre sp o n d e  a  d in e ro  y  c u a s id in e ro  p ú b lico  y  p riv ad o  m en o s c irc u la n te y  m en o s c u e n ta s  c o rr ie n te s  p ú b licas en el 
B a n c o  C e n tra l. M /n: M o n ed a  n ac io n a l.

2 /  C o lo ca c io n es  c o n  re c u rso s  p ro p io s , ex c lu y e  c o lo c a c io n e s  in te rfin an c ie ras .
F u e n te :  S ín te s is  M o n e ta ria  P ro m e d io s .

«

0

P

Û

6 8 8



r »

Q

o

O

TASAS DE INTERES INTERNACIONALES
International Interest Rates



0^\DO
7ASA UBO A 180 DIAS PARA OPERAaONES EN USS (*) /  Libor at 180 days for operations in USS (*)

(Poicentajes) / (Percentages)

PERIODO
Period Ene. Feb. Mar. Abr. May. lun. Jul. Ago. Sep. Oct. Nov, Die.

Promedio 
Anual (1) 

Annual average

1981 (**) 16,8750 16,6875 15,0000 16,8750 17,3750 17,4375 18,8750 18.8750 18,1250 16,5000 12,5750 14,8750 16,6979
1982 (•*) 15,5000 15,0625 15.6250 15,0000 14,5000 16,1875 14,1250 1236 2 5 12,0625 10,3125 10,2500 9,5000 13,3906
1983 (*•) 9.6875 9,0000 9,9375 9,1250 9,8125 10,0625 10,7500 10,7500 9,8125 9,8125 10;)625 10,1250 9,9115
1984 (•* ) 10.0000 10,5000 11,0625 11,3125 12,6250 12.7500 12,3750 12.3125 11.6875 10,3750 9,5250 9,2500 11,1563
1985 (•* ) 8,8125 10,1875 9,5625 9,1250 8,1250 8,1875 8,5625 8,2500 8,3125 8,1250 8.1875 8.0625 8,6250
1986 ( • • ) 8,1250 7,8750 7,3750
DIA /  Day 1986 1985

1 _ 7,9375 8,5000 8,3125
2 8,0000 — — 8,0625 8,5000 8,3750 8,2500 - 8.1875
3 8,0625 8,0625 7,8750 8,0000 - 8.3750 8,2500 - 8,3125
4 — 8,0625 7,7500 8,0000 _ 8.3750 8,2500 8,1250 8,3125
5 - 8,0000 7,6875 8,0625 8,5000 8.3125 8.J875 8,2500
6 8.1250 8,0625 7.6875 _ 8,4375 8.3750 _ 8,1875 8,2500
7 8,0625 8,0625 7.5625 _ 8,3750 _ 8,2500 8,1250 _

8 8,0000 - - 7.8750 8,3750 8,3750 8,1875 —

9 8,1875 _ 7,8750 8.3750 8.6250 8,3750 — 8,2500
10 8,2500 8,1250 7.5625 7,8750 - 8,6250 8,3750 — 8,1875
11 _ 8,1250 7,4375 8,0000 - _ 8,3750 8,1250 8,1250
12 _ 8,1250 7,4375 8,1250 8,2500 8.6875 8,1250 8,0625
13 8,3750 8,1250 7,4375 _ 8,3125 8.8125 8.0625 8,0625
14 8,3750 8,0625 7,5000 _ 8,3750 — 8,3750 8,0625
15 8,2500 - 8,1250 - 8,3750 8.1500 -

16 8,1875 — 8,1250 8,3750 8,5625 8,3750 — 8,0000
17 8,1250 8,0000 7.4375 7,9375 _ 8,5625 8.3750 — 7,9375
18 8,0000 7,4375 8,0625 _ 8,3125 8,5125 7,8750
19 _ 8,0000 7,5000 8,3125 8,3125 8,0625 8,0625
20 8,2500 8,0000 7,5000 _ 8,2500 8,5625 _ 8,1250 8,0000
21 8,1875 8,0000 7,5000 8,1875 _ 8,3125 8,1250 _

22 8,1875 - — 8,3750 8,1875 - 8,3125 8,1250
23 8,2500 - _ 8,4375 8,2500 8,3125 8,3125 - 8,0625
24 8,1875 8,0000 7,5000 8,3750 — 8.3750 8,3125 — 8,1250
25 _ 7,9375 7,5000 8,4375 — 8;3125 8,3750 3 ,;2 5 0 —

26 — 8,0000 7.5000 8,4375 3,2500 8.1875 - 3,1875 8,1250
27 8,1250 7,9375 7,4375 - 8,3125 8,2500 -3,1875 8,1250
28 8,1250 7,8750 _ - 8,3125 _ 8,3750 3,!875 —

29 8,0625 _ 8,5000 3,2500 8,3750 3,-875 -

30 8,1250 _ 8,6250 8,2500 8,3125 8,1250 — 8,0625
31 8,1250 7,3750 8,5625 - 8,1250
Prom.
mensuales
Monthly 
A verage 8,1648 8,0281 7,5313 8,1794 8,3304 8,4444 8,3152 3,1531 8,1188

( • )  H asta  ju n io  de 1982 co n e sp o n d e  a la  tasa co tizad a  a] c ie n e  de Londres ce l d :a  an terio r. A p artir  de ju lio  d e  1982 co rresponde a  la  co tizac ió a  Fixing (ap e rtu ra  dc Londres) / As 
o f  June, ¡982, corresponds to  the quoted rates at the London closing o f  Ike previous day. As o f  July, 1982, correspotids to the F ixity quotation (London opening).

(**) C o n e sp o n d e  a la tasa anual a 180 d ías , ai u ltim o  d ía  hábil de cada m es ' Corresponds to the annual ratear J 80 days, as o f  the last working day o f  each month.
(1 ) C orresponde al p rom ed io  de las tasas m ensuales consideradas (ú ltim o  d ía  háb il ce  cada mes) / Corresponds ío the average o f  monthly rates considered (last working day o f  each 

month).
F u en te : C able R e u te r  /  Source: Reuter Cable.
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TASA PRIME PARA OPERAGONES EN US$ (*) / Prime rate for operations in USS (*)
(Porcentajes) /  ¡Percentages)

PERIODO Prom. Anual (1)
Period Ene. Feb. Mar. Abi. May. Jun. Jul. Ago. Sep. Oct. Nov. Dic. Annual ave

1981 ( • • ) 20,00 19,00 17,50 13,00 20,50 20.00 20.50 20,50 19,50 18.00 16,00 15.75 18.77
1982 ( • • ) 15,75 16,50 16,50 16,50 16,50 16.50 15,50 13.50 13,50 12,00 11,50 11.50 14,65

1983 (•*) 11.00 11,00 10,50 1D.50 10,50 10.50 10.50 11.00 11.00 11,00 11.00 11,00 10,79

1984 ( • • ) 11.00 11,00 11,50 12,00 1230 13.00 13,00 13.00 12.75 12.00 11.25 10,75 11.98

1985 ( • • ) 10.50 10.50 10,50 10,50 10,00 9,50 9.50 9,50 9,50 9,50 9,50 9.50 9,88

1986 ( • • ) 9,50 9.50 9,00
DIA / Day I9S6 1985

1

2
3
4
5
6
7
8 
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20 
21 
22
23
24
25

26
27
28
29
30
31

Promedios mensuales 
Monthly average

9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9 .5 0

9.50
9.50
9.50

9,50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.00
9.00
9.00
9.00
9.00

9.00
9.00
9.00
9.00
9.00

9.00
9 . 0 0

9.00
9.00

9.00

9.13

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9 .5 0
9.50

9.50
9.50
9.50

9.50

9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50

9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9,50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50 
9,50'

9.50
9.50

9.50
9.50

9,50

9.50
9.50
9 .5 0
9.50
9.50

9,50

9,50

9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9 .5 0

9.50
9.50 
9^0
9.50

9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9 .5 0
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50
9.50
9.50
9.50

9.50
9.50

9.50
9.50

9,50

9,50

ON
VOUJ

(*) C o rresponde a la lasa  anual, Nueva Y ork  /  Corresponds to  the annual rate. New York.
( •* )  C o rresponde a la tasa anual al ú ltim o  d ía  háb il de cada m es /  Corresponds to the annual rale o f  the last working day o f  each month.
U )  C o rresponde al p rom ed io  de las tasas m ensuales consideradas (ú ltim o  d ía  hábil de cada  m es) /  Corresponds to the average o f  monthly rates considered (last working day o f  

each month).
F u e n te : C able R e u te r  /  Source: Reuter Cable.
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CREDITOS EXTERNOS
External Loans



Créditos liquidados al amparo del artículo 14, Decreto 
47! del Ministerio de Economía, Fomento y Recons­
trucción

External Loans Disbursed through Article 14, Decree 
471 o f  the Ministry o f  Economy, Development and 
Reconstruction

G L O S A R I O G L O S S A R Y
Autorizaciones: Authorizations:
Indica el total de autorizaciones otorgadas por el Banco Indicates the total number o f  authorizations given by the
Central de Chile.

Liquidaciones:

Solamente en el Cuadro N° 1 se indica el total liquidado 
en el país. En el resto del cuadro se indican sólo las liqui­
daciones efectuadas en Santiago.
Las liquidaciones no incluyen el depósito obligatorio que 
debe hacerse en el Banco Central de Chile, desde el 5 de 
abril dc 1979.

Promedio;

Todos los promedios significan promedios ponderados. 

Spread equivalente;

Es el recargo que resulta de restar a la Tasa de Interés Prome­
dio (Fija), el LIBOR promedio.

LIBOR promedio:
Es el promedio de los últimos 20 días hábiles de cada mes. 

Spread promedio:
Es el recargo promedio sobre las tasas variables base, no in­
cluye comisiones ni otros recargos.

Tasa Fija Equivalente:
Es la tasa que resulta de sumar el Spread promedio al 
LIBOR promedio.

Sector Privado no Financiero:

Significan los particulares y las empresas del sector privado, 
es decir, excluye a los Bancos Comerciales, de Fomento e 
Instituciones Financieras Privadas.

Bancos Comerciales:
Incluye Banco del Estado de Chile.

Créditos en monedas distintas al dólar U.S.A.:
Se convierte a USS a la paridad del día en que se realízala 
operación.

Costo Efectivo;

Corresponde al cálculo de la tasa interna de retomo del cré­
dito, es decir, incluye la tasa de interés, comisiones, gastos, 
etc.

Central Bank o f  Chile.

Disbursements:

The table N<> 1 indicates only the total disbursed in the 
country. The rest includes only disbursements effected in 
Santiago.
Disbursements do not include the Reserve requirement that 
must be deposited in the Central Bank o f  Chile, since April. 
5 th, 1979.

Average:
All averages mean weighted average.

Equivalent Spread:
It is equal to the Average Interest Rate (Fixed) minus the 
average LIBOR.

Average LIBOR:
It is the average ofthe last 20 working days o f each month. 

A verage Spread.
It is the spread charged above the basic variable rates, it 
does not include commissions or other charges.

Fixed Equivalent Rate:
It is equal to the Average Spread plus the Average LIBOR. 

Non Financial Private Sector:
Includes Private Sector Enterprises and Individuals. Ex­
cludes Private Commercial and Development Banks, and 
Private Financial Institutions.

Commercial Banks:
Includes '‘Banco del Estado de Chile".

Loans in other currencies:
They are transformed to US$ according to the daily parity.

Actual Cost:
Corresponds to the determination o f  the internal rate o f  
return o f  the credit, i. e. it includes the rate o f interest, com­
missions, expenses, etc.

o
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MOVIMIENTO DE CREDITOS EXTERNOS ART. 14 / External Loans Movements Article 14
(Müesde US$) /  (Thousands o f  USS)

PER IO D O
Period

A U T O R IZA C IO N ES
Authorizations

L IQ U ID A C IO N F S (4 ) 
Disbursements (4)

A M O R TIZA C IO N ES
Repayments

IN TER ESES
Interests

SA LD O  (3) 
Balance (3}

S aldo al 3 1 .1 2 .7 4 .  . ..............  10 449

A ño 1975 99 844 58  827  (1) 1 0 1 3  (2) 819 68  263
A ño 1976 340  176 2 6 2  6 0 0  (1) 24  5 3 9 ( 2 ) 7 6 0 0 306  324
A ño 1977 4 1 2  004 336  4 1 9 9 6  199 (2) 2 7  709 546  544
A ñ o  1978 1 0 6 9  041 7 8 0  180 101 556 62  133 1 225  168
A ñ o  1979 1 586  890 1 245  208 323 404 174 285 2 146 972
A ñ o  1980 3 0 4 9  836 2 503  737 69 4  414 384  124 3 9 5 6  295
A ño 1981 5 5 2 3  076 4  5 1 6  677 1 591 305 8 3 0  0 0 3 6 881  667
A ño 1982 2 4 1 4  308 1 7 7 0  790 911 342 1 109 946 7 741 115
A ño 1983 472  240 257 843 413  415 762 355 7 585  543
A ñ o  1984 390  456 222  395 4 8 7  633 804  111 7  3 2 0  305
A ñ o  1985 482  693 481 4 5 2 5 9 7  522 61 0  866 7 2 0 4  235

A ño 1986

E n ero 15 934 11 624 13 644 4 4  017 7 2 0 2  215
F eb rero 11 340 7 473 10 4 2 0 4 0  4 3 4 7 199 268

(1) Incluye  liqu idación  de ap o rtes  cu y a  m ag n itu d  n o  es significativa en  el to ta l.
(2 ) Inc luye  reex p o rta c ió n  d e  apo rtes cuyo  m o n to  tiene  p o ca  im p o rta n c ia  en  las cifras.
(3) D eb ido  a n o ta s  (1 ) y  (2 ) e l sa ldo  es sólo p a ra  e fec to s  e s tad ístico s.
(4 ) V er an ex o  (cu ad ro  in fe rio r).

A nexo

CREDITOS EXTERNOS. LIQUIDACION ARTICULO 14 /  External Loans. Disbursement Article 14
(M iles d e  U S$) /  (Thousands o f  USSJ

PER IO D O
Period

LIQ U ID A C IO N ES 
EFE C T IV A S 

Act. Disbursements

D E V O LU C IO N  D E 
D E PO SIT O S 

Return o f  Deposits

LIQ U ID A C IO N ES EN 
B A N C O  CEN TR A L 

Disbursements at Central Bank

T O T A L  
L IQ U ID A C IO N E S 

Total Disbursements

1975 58 827 5 8  827
1976 262  600 - — 2 6 2  6 0 0
1977 336 4 1 9 - - 3 3 6  4 1 9
1978 780  180 - — 7 8 0  180
1979 1 245  208 - — 1 245  208
1980 2 503  737 - - 2 503  737
1981 4 5 1 6  677 - - 4  5 1 6  677
1982 1 7 7 0  790 - 1 7 7 0  7 9 0
1983 156 086 5 371 96 389 257 843
1984 27 483 76 684 118 228 2 2 2  395
1985 26 671 1 4 6 3 4 5 Ì 3 1 8 481 4 5 2

A ño 1986

E nero 11 524 - _ 11 5 2 4
le b re ro 7 4 7 3

■

— 7 4 7 3
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00 CREDITOS EXTERNOS. RESUMEN GENERAL (*) ¡External loans. General Summary (*)
(Miles de USS) /  (Thousands o f  USS)

P E R I O D O

Period
A U T O R I Z A D O

Authorized
I N G R E S A D O

Entered
D E P O S I T O S  ( 1 )  

Deposits
E F E C T .  L I Q U I D .  

Act. disbursed
E F E C T .  L I Q U I D -  

A C U M U L A D O  

Act. disbursed 
acc.

P R E P A G O S  D t  

I Ì N L A C E  

Bridge 
prepayments

L I Q U I D ,  N E T A S  

D E P R E P A G O S  

Disbursed net 
o f  prepayments

L I Q U I D .  N E T O  D E  

P R E P  A G O  A C U M U L .  

Disbursed net 
acc. prepayments

A ñ o  1 9 7 9 1 5 8 6  8 9 0 1  2 8 7  1 5 7 6 5  7 8 4 1  2 2 1  3 7 3 1 2 2 1  3 7 3 - 1  2 2 1  3 7 3 1 2 2 1  3 7 3

A ñ o  1 9 8 0 3  0 4 9  8 3 6 2  5 0 9  8 3 0 3 3  0 1 1 2 4 7 6  8 1 9 3  6 9 8  1 9 2 1 6 3  1 2 5 2  3 1 3  6 9 4 3  5 3 5  0 6 7

A ñ o  1 9 8 1 5  5 2 3  0 7 6 4 6 4 1  1 1 2 1 3 5  2 5 2 4  5 0 5  8 6 0 8 2 0 4  0 5 2 1  1 1 6 4 4 3 3  3 8 9  4 1 7 6 9 2 4  4 8 4

A ñ o  1 9 8 2 2  4 1 4  3 8 9 1  8 1 9  2 0 5 6 3  7 0 1 1 7 5 5  5 0 4 9  9 5 9  5 5 6 2 8 5  5 0 0 1  4 7 0  0 0 4 8 3 9 4  4 8 8

A ñ o  1 9 8 3 4 7 2  2 4 0 2 4 9  8 4 7 2 1 9 2 4 9  6 2 8 1 0  2 0 9  1 8 4 - 2 4 9  6 2 8 8 6 4 4  1 1 6

A ñ o  1 9 8 4 3 9 0  4 5 6 1 4 9  6 8 0 ( 7 4  6 7 6 ) 2 2 4  3 5 6 1 0  4 3 3  5 4 0 - 2 2 4  3 5 6 8 868 4 7 2

A ñ o  1 9 8 5 4 8 2  6 9 3 4 7 8  3 3 6 ( 1  4 5 8 ) 4 7 9  7 9 4 1 0  9 1 3  3 3 4 - 4 7 9  7 9 4 9  8 2 8  0 6 0

A ñ o  1 9 8 6

K n e r o 1 5  9 3 4 I I  5 2 4 _ 1 1  5 2 4 1 1  5 2 4 1 1  5 2 4 1 1  5 2 4

F e b r e r o 1 1  3 4 0 7  4 7 3 7  4 7 3 1 8  9 9 7 7  4 7 3 1 8  9 9 7

( * )  C i f r a s  s ó l o  d e  l a  p r o v i n c i a  d e  S a n t i a g o .  

( 1 )  L o s  d e p ó s i t o s  s e  i n i c i a r o n  e l  5 . 4 . 7 9 .
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CREDITOS LIQUIDADOS ARTICULO 14 (*) / External loans disbursed through Article 14 (*)
CLASIFICACION POR TIPO DE TASA DE INTERES / Classification by interest rate

PERIODO
Period

CREDITOS A INTERES TIJO 
Fixed interest loans

CREDITOS A  INTERES V ARIABLE  
Variable interest loans

TO TAL CREDITOS LIQUIDADOS  
Total e x te n u l h a m  disbursed

Monto 
(MilL USS)

Tasa 
interés 

prom edio  
(% anual)

Spread 
equíva- ] 
lente 

(% anual)

Plazo
prom edio

(m eses)

Spread
efectivo
equiva­
les te

anual)

M onto 
(MiU. USS]

Spread 
1 prom edio  

(% anual)

Taia fija 
equiva­

lente 
(% anual)

Plazo
prom edio

(m eses)

Spread 
efectivo  

prom edio  
(% anual)

M onto  
(MiU. USS)

Spread 
prom edio  
( ^  anual)

Tasa ^ a  
equiva­
lente  

( S  anual)

Plazo
prom edio

(m eses)

Spread 
efectivo  

p io ired io  
(% aaual)

A ñ s  1976 67  848 9,29 + 3,14 19,25 194 345 + 2 ,50 8.57 16.50 26 2  193 + 2 ,66 8,75 17,21

Afto 1977 32 706 8,17 + 1,75 2 6 J 7 2 9 6  830 + 2.57 8.99 28,06 329 536 ♦ 2 .49 8.91 27,91

A ílo  1978 SI 016 9.46 + 0 ,11 30,92 731 390 ♦  1,84 11.19 32.65 782 406 + 1,73 11.08 32 ,5 4

Año 1979 36 056 10,54 - 1 ,6 1 4 2 ,0 9 1 185 317 + 1,49 13,64 5 4 ,3 0 1 221 373 + 1,40 13,55 53 ,9 4

Afio 1980 43  534 11,69 - 1 ,6 7 60 ,1 7 2 4 3 3  285 ♦  1,21 15.22 6 4 .5 6 2 4 7 6  819 ♦ 1,16 15,16 64 .4 8

A ño 1981 36 593 12,46 - 4 .3 1 59,92 4 4 6 9  267 + 1.11 17,88 59,63 4 5 05 860 + 1,07 17,84 59 ,6 3

A ñ3 1982 104 153 11,23 - 0 ,3 6 19,04 1 651 351 + 1,11 15,50 52 ,5 2 1 755 504 + 1,02 15,25 5 0 3 3

A ño 1983 14 788 6,74 - 2 ,9 4 15,20 2.94 2 3 4  840 + 1,56 11.42 34,55 + 1,76 2 4 9  628 +  1,29 11,14 33 .4 0 + 1 ,48

A ño 1984 6 731 2,90 - 7 ,5 6 4 0 ,6 9 - 7 J 6 217 625 + 1,40 12,40 35,81 ♦ 1,49 2 2 4  356 + 1,13 11,69 35,95 + 1 ,22

Año 1985 17 671 5,57 - 2 .9 3 19,46 - 2 ,9 3 4 6 2  123 + 2,18 10,94 68 ,9 6 + 2 ,25 4 7 9  794 + 1,99 10,74 67 .1 3 + 2 ,06

Año 1986

Enero 8 393 0,65 - 7 ,5 3 2,34 - 7 ,5 3 3 131 ♦ 2,49 10,67 91 ,2 9 + 2 ,49 11 524 - 4 ,8 1 3.37 2 6 3 1 •4 ,8 1

Febrero 5 358 5,93 - 2 ,1 0 70 ,0 5 - 2 ,1 0 2 115 + 1.55 9,58 74.41 + 1,55 7 4 7 3 - 1 .0 ? 6.96 71 ,2 8 - 1 ,0 7

Libo Kaie Prime Rate Afto 1986 Libo Rate Prime R ate

Promedio 1976 6,12 6.83 Enero 8,18 9,50

Prom edio 1977 6.42 6,83 Febrero 8,03 9 3 0

Prom edio 1975 9.35 9,07

Promedio 1979 12.15 12,67

Promedio 1980 13,99 15,17

Prom edio 1981 16,77 18,82

Prom edio 198* 1 3 3 8 14,84

Piom edio  1983 9 ,9 0 10.80

Prom edio 198^ 11,22 12.04

Prom edio 1985 8,64 9 .4 3
Os

S O ( • )  C i f r a s  s ó l o  d e  l a  p r o v i n c i a  d e  S a n t i a g o .



CREDITOS LIQUIDADOS ARTICULO 14 {*) ¡ External loans disbursed through Article 14 (*)
CLASIFICACION POR BENEFICIARIO / Classification by beneficiary

PERIODO
Period

SECTOR PUBLICO  
Public Sector

SECTOR PR P /A D O  NO FINANCIERO  
N on Fi/uincul Priv. Sector

BANCOS COMERCIALES 
Commercial Banks

M om o  
(MiU. USS)

Spread
prom edio
(% an iu l)

PUzu
promedJo

(m eses)

Spread 
efectivo  

prom edio  
( ^  snual)

M omo 
(MiU. USS)

Spread 
prom edio  
(■ib anual)

n a2o
prom edio

(m esej)

Spcead 
efectivo  

promedio 
(%  anual)

M omo 
(Mili. USS)

Spread
promedio
(M anual)

Plazo
promedio

(meses)

Spread
efectivo

promedio
(m anual)

A ñ u 1978 32 551 1,49 39 44S 804 1.80 30 2 4 8  286 1,55 38

A ñ o  1979 21 966 0,96 59 687 9 8 6 1,65 44 43 4  841 0,99 72

A ñ o 198 0 75 7 9 0 0 .9 0 66 7!>6 263 1.42 61 I 465  890 0,99 66

A n o l'Jijl 85 UÜU U.b'i /I i 134 357 i,5 ü 6J ¿ 8¿4  ia¿ U,8V s y

A ñ o 198 2 427 813 0 ,6 0 47 5 4 0  394 1,44 43 752 626 0,97 60

A ñ o  1983 4 7 5 0 1.00 12 1,00 151 439 1,25 37 1,52 9 3  364 1,36 28 1,45

A flo  1984 - - - 1 1 6 9 1 3 í . l ? 51 1.23 9 6  511 0 .9 4 20 1.18

A ñ o  1985 - - - - 4 7 8  5 0 0 1,99 67 2.06 831 1,00 34 1,00

A ño 1986

Enero - _ _ - 11 524 - 4 ,8 1 27 - 4 ,8 1 - - -

Febrero

■ ■ ■

6 6 7 1 - 1 ,2 6 74 - 1 ,2 6 802 0 ,5 0 45 0.50

P F R io n o
Period

BA NC O S DE FOMENTO  
D evelopm ent Banks

« X ’íE D A n F S  PINANCIFR 4S 
Financial Institucio/u

TOTAI.F-S
Totals

M onto 
(MilL USS)

Spread
prom edio
(% anual)

Plazo
prom edio

(m eses)

Spread 
efectivo  

prom edio  
(% anual)

Monto 
(MiU. USS)

Spread
prom edio
(m anual)

Ptazo
prom edio

(meses)

Spread
efectivo

prom edio
(m anual)

Munto 
(MilL USS)

Spread
promedio
(m anual)

Plazo
promedio

(meses)

Spread 
efectivo  

promedio 
(% anual)

A ñ o  197 8 4B 265 1,99 31 7 500 1,76 28 78 2  406 1.72 33

A ñ o  197 9 61 595 1.64 39 14 986 1,61 45 1 2 2 i  374 1,40 54

A ñ o  198 0 130 303 1,53 63 8 573 1,49 58 2 4 7 6  819 1,16 64

A ñ o 1981 441 635 1.25 52 20  086 1,49 55 4 505 B60 1,07 60

A ñ o 1982 34 6 7 2 0 .9 0 21 - - - 1 755 504 1,02 51

A ñ o 198 3 - - - - 75 2,00 24 2,00 249 628 1,29 33 1,48

A ñ o 198 4 10 932 1.34 18 1,34 - - - - 224 3S6 1,13 36 1.22

A ñ o 1985 463 1,69 43 1.69 - - - - 4 7 9  794 1,99 67 2,06

Aflo 1986

Enero _ _ _ _ _ _ 11 524 -4 ,8 1 27 -4 ,8 1

Febrero - - - - - - - - 7 473 - 1 ,0 7 71 - 1 ,0 7

Í * )  C i f r a s  s ó l o  d e  l a  p r o v i n c i a  d e  S a n t i a g o .  
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CREDITOS LIQUIDADOS POR EL SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO ART. 14 (*) 
CLASIFICACION CON Y SIN GARANTIA BANCARIA / External loans disbursed by non financial 

private sector. Art. 14. Classification with and without bank guaranty {*)

o

V#

PERIODO
Period

CON G ARA NTIA BANCARIA  
M lh Bank Guaranty

SIN G ARANTIA BANCARIA  
Mfithout Bank Guaranty

TOTAL SECTOR PR IV AD O  NO FINANCIERO  
Total non Financial Priv. Sector

M onto 
(MiU. USS)

S p ru ü  Plazo 
icome<Uo promedie 
% anual) (meses)

Spread
efectivo

piom ediu
(M anual)

M onto Spread 
iMiU. USS) prumediu 

(<h anual)

Plazo Spread 
»romcdiu efectivo  
(m eses) promedio 

(% anual)

Moneti Spread 
(Mili. USS) prom edio  

(% anual)

PU zo Spread 
prom edio efectivo  

(m eses) prom edio 
(% anual)

A ño 1978 2 0 3  177 1,79 31 242 627 1,80 29 4 4 5  804 1.80 30

A ñ o 1979 264 287 1.52 43 4 2 3  699 1.74 44 6 8 7  986 t.65 44

Año 1980 3 5 8  833 1,16 60 4 3 7  330 1.63 62 7 9 6  163 1,42 61

Año 1981 2 0 8  068 0 .6 8  SS 92 6  289 1,68 64 134 357 1 3 0 63

AAo 1982 106 919 0,45  41 43 3  475 1,68 43 5 4 0  394 l .44 43

A ñ o 1 9 8 3 21 257 (1 .3 6 ) 19 (1 ,3 6 ) 130 182 1,68 4 0  1,99 151 439 1.25 37 1 3 2

AAo 1984 21 130 - 0 .8 8  44 - 0 .8 8 95 783 1.61 5 2  1,70 1 1 6 9 1 3  1,17 51 1.23

Afto 198S - - - 4 7 8  5 0 0 1.99 67  2 .06 4 7 8  500 1,99 67 2,06

Año 1986

Enero - - - 11 524 - 4 .8 1 27  - 4 .8 1 1 IS 2 4  - 4 ,8 1 27 -4 .8 1

Febrero - - - 6 6 7 1 - 1 .2 6 74  - 1 ,2 6 6 671 - 1 ,2 6 74 - 1 .2 6

( * )  C i f r a s  s ó l o  d e  l a  p r o v i n c i a  d e  S a n t i a g o .

CREDITOS LIQUIDADOS ART. 14 SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO 
DETALLE POR TRAMO DE TASAS DE INTERES /  External loans disbursed through Art. 14 

Non Financial Private Sector. Detail per tranch o f  interest rate 
( F e b r e r o  1 9 8 6 )  /  (February 1986}

N °  O P E -  T R A M O D E  

R A C I O N E S  T A S A  D E  I N T E R E S

M O N T O

( M U e s U S S )

% M O N T O  

A C U M U L A D O  

( M U e s  U S $ )

% P L A Z O

P R O M E D I O

( m e s e s )

6 0  a  L R I  6 2 4 2 4 , 3 4 1  6 2 4 2 4 , 3 4 3

2 L R  a  L R  +  1 , 0 0 3  9 6 4 5 9 , 4 2 5  5 8 8 8 3 , 7 6 9 9

4 L R  +  l , 0 O a L R  +  2 , 0 0 5 0 0 7 , 5 0 6 0 8 8 9 1 , 2 6 8 2

1 L R  +  2 , 0 O a L R + 2 , 5 0 200 3 , 0 0 6 2 8 8 9 4 , 2 6 9 9

1 L R + 2 , 5 0 a L R  +  3 , 0 0 3 8 3 5 , 7 4 6 6 7 1 100,00 9 9

T O T A L  L I Q U I D A D O  E N  F E B R E R O  DE 1 9 8 6 : U S $ 7 . 4 7 3  m i l e s  ( 1 0 0 % ) ,

T O T A L  L I Q U I D A D O  S E C T O R  P R I V A D O  N O  F I N A N C I E R O : U S $ 6 . 6 7 1  m i l e s  ( 8 9 , 3 % ) .

T A S A  D E  I N T E R E S : L R - l , 2 6 * f c .

T A S A  F U A  E Q U I V A L E N T E 6 , 7 7 %  a n u a l .

P L A Z O  P R O M E D I O :  7 4  m e s e s .
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CREDITOS LIQUIDADOS ARTICULO 14 (*) / External loans disbursed through Art. 14 (*¡
CLASIFICACION POR PLAZO / Gassifícatior. by term

P E R I O D O

P e r i o d

C R E D I T O S  H A S T A  U N  A Ñ O  

E x t e r n a l  l o a n s  t o  i  y e c r

C R E D I T O S  A  M A S  D E  U N  A Ñ O  

E x t e r n a l  l o c n s  a t  ¡  y e a r  a n d  o v e r

T O T A L  D E  C R E D I T O S  L I Q U I D A D O S

T o t a l  e x t e r n a l  l o a n s  d i s b u r s e d

M o n t o  

( M i l e s  U S S )

P l a z o

p r o m e d i o

( m e s e s )

S p r e a d

p r o m e d i o

( % a n u a l )

M o n t o  

( M i l e s  U S S )

P l a z o

■ p r o m e d i o

( m e s e s )

S p r e a d

p r o m e d i o

( ' M a n u a l )

M o n l u  

( M i l e s  U S S )

P l a z o

p r o m e d i o

( m e s e s )

S p r e a d

p r o m e d i o

( m a n u a l )

A ñ o  1 9 8 3 9 5  3 1 5 4 , 4 7 0 , 8 3 1 5 4  3 1 3 5 1 , 2 f i 1 , 5 8 2 4 9  6 2 8 3 3 , 4 1 1 , 2 9

A ñ o  1 9 8 4 3 7  3 6 4 2 , 5 9 1 , 5 4 1 8 6  9 9 2 4 2 , 6 3 1 , 0 5 2 2 4  3 5 6 3 5 , 9 6 1 , 1 3

A ñ o  1 9 8 5 1 9  8 1 5 2,88 - 1 , 9 1 4 5 9  9 7 9 6 9 . 9 C 2 , 1 6 4 7 9  7 9 4 6 7 , 1 3 1 , 9 9

A ñ o  1 9 8 6

E n e r o 8 3 6 3 2 , 2 4 - 7 , 5 3 3  1 6 1 9 0 , 7 2 2 , 4 0 1 1  5 2 4 2 6 , 5 1 - 4 , 8 1

F e b r e r o 1  7 0 0 3 , 5 3 - 7 , 4 4 5  7 7 3 9 1 , 2 3 0 , 8 1 7  4 7 3 7 1 , 2 8 - 1 , 0 7

( * )  C i f r a s  s ó l o  d e  l a  p r o v i n c i a  d e  S a n t i a g o .

O !• O 9  9



CREDITOS HASTA I AÑO PLAZO LIQUIDADOS ARTICULO 14(*)
CLASIFICACION POR BENEFICIARIO / External Loans to ¡year

disbursed through Art. 14 Classification by beneficiary (*)

o

o

o

o

P E R I O D O

P e r i o d

S E C T O R  P U B L I C O  

P u h l i c - S e c t o r

S E C T O R  P R I V A D O  N O  F I N A N C .  

N o n  F i n a n c i a l  P r i v a t e  S e c t o r

B A N C O S  C O M E R C I A L E S  

C o m m e r c i a l  B a n k s

M o n t o  P l a z o  

( M i l e s  U S S )  p r o m e d i o  

( m e s e s )

S p r e a d  

p r o m e d i o  

( %  a n u a l )

M o n t o  

( M i l e s  U S S )

P l a z o

p r o m e d i o

( m e s e s )

S p r e a d  

p r o m e d i o  

( %  a n u a l )

M o n t o  

( M i l e s  U S S )

P l a z o

p r o m e d i o

( m e s e s )

S p r e a d  

p r o m e d i o  

( %  a n u a l )

A ñ o  1 9 8 3 4  7 5 0  1 2 1,00 3 5  5 9 1 6 0,22 5 4  9 7 4 3 1,20

A ñ o  1 9 8 4 - - 6 7 8 2 4 1,66 2 6  4 4 5 2 1 , 5 4

A ñ o  1 9 8 5 - 1 9  6 8 5 3 - 1 , 9 2 1 3 0 l - 0 , 5 3

A ñ o  1 9 8 6

E n e r o

F e b r e r o

-
-

8 3 6 3  

I  7 0 0

2
4

- 7 , 5 3

- 7 , 4 4 -
-

-

P E R I O D O

P e r i o d

B A N C O S  D E  F O M E N T O  

D e v e l o p m e n t  B a n k s

S O C I E D A D E S  F I N A N C I E R A S  

F i n a n c i a l  I n s t i t u t i o n s

T O T A L E S  H A S T A  U N  A Ñ O  

T o t a i  t o  l  y e a r

M o n t o  P l a z o  

( M i l e s  U S S )  p r o m e d i o  

( m e s e s )

S p r e a d  

p r o m e d i o  

( %  a n u a l )

M o n t o  

( M U e s  U S S )

P l a z o

p r o m e d i o

( m e s e s )

S p r e a d  

p r o m e d i o  

( %  a n u a l )

M o n t o  

( M i l e s  U S S )

P l a z o

p r o m e d i o

( m e s e s )

S p r e a d  

p r o m e d i o  

( %  a n u a l )

A ñ o  1 9 8 3 - - - - - 9 5  3 1 5 5 0 , 8 3

A ñ o  1 9 8 4 4  1 3 7  3 1 , 9 7 - - - 3 7  3 6 4 3 1 , 5 4

A ñ o  1 9 8 5 - - - - 1 9  8 1 5 3 - 1 , 9 1

A ñ o  [ 9 8 6

E n e r o _ _ _ . _ _ 8 3 6 3 2 - 7 , 5 3

F e b r e r o - - ~ - - 1  7 0 0 4 - 7 , 4 4

( 1 )  C i f r a s  s ó l o  d e  l a  p r o v i n c i a  d e  S a n t i a g o .
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COMERCIO EXTERIOR X 
CAMBIOS

Foreign Trade arxi Exchange



BALANZA DE PAGOS* /  Balance o f  P aym ents*  
l. CUADRO RESUMEN: AÑOS 1976 A Í9S4 /  Summary 

( M f l l o n e s  d e  d ó l a r e s )  /  ( M i U i o n s  o f  U S  d o l l a r s )

R U B R O S  / I t e m 1 9 7 6 1 9 7 7 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4 * ‘

I .  C U E N T A  C O R R I E N T E  

C u r r e n t  a c c o u n t

1 4 8 - 5 5 1 -1 0 8 8 - 1  1 8 9 - 1  9 7 1 - 4  7 3 3 - 2  3 0 4 - 1  1 1 7 -2 0 6 0

A .  B i e n e s .  S e r v i c i o s  y  R e n t a s 120 - 6 2 6 - 1  1 5 8 - 1  2 6 9 - 2  0 8 4 - 4  8 4 1 - 2 4 1 3 - 1  2 1 4 - 2  1 5 9

1 .  M c r c a n c í a G 6 4 3 3 4 - 4 2 6 - 3 5 5 - 7 6 4 - 2  6 7 7 6 3 9 8 6 2 9 3

E x p o r t a c i o n e s  F O B (2 1 1 6 ) ( 2  1 8 5 ) ( 2  4 6 0 ) ( 3  8 3 5 ) ( 4  7 Ü i ) ( 3  8 3 6 ] ( 3  7 0 6 ) ( 3  8 3 1 ) ( 3  6 5 0 )

I m p o i t a c i o n e s  F O B  { - I  4 7 3 ) ( - 2  1 5 1 ) {-2 886) ( - 4  1 9 0 ) ( - 5  4 6 9 ) (-6 5 1 3 ) ( - 3  6 4 3 ) ( - 2  8 4 5 ) ( - 3  3 5 7 )

2 .  S e r v i c i o s  N o  F i n a n c i e r o s - 1 9 7 - 2 9 5 - 2 4 3 - 2 3 9 - 3 9 0 - 7 0 1 - 5 5 5 - 4 5 2 - 4 V 7

3 .  S e r v i c i o s  F i n a n c i e r o s - 3 2 6 - 3 6 5 - 4 8 9 - 6 7 5 - 9 3 0 - 1  4 6 3 - 1  9 2 1 - 1  7 4 8 - 1  9 5 5

B .  T r a n s f e r e n c i a s  U n i l a t e r a l e s 2 8 7 5 7 0 8 0 i n 1 0 8 1 0 9 9 7 9 9

1 1 .  C U E N T A S  D E  C A P I T A L  

C a p i t a l  a c c o u n t
- 2 1 5 4 5 9 I  2 3 4 1 200 1 9 2 1 4 6 3 1 2  3 8 0 1 0 4 9 1 9 6 1

A .  C a p i t a l ,  » a l v o  r e s e r v a s 66 5 7 7 1 9 4 6 l  i 4 7 3  1 6 5 4  6 9 8 1 2 1 5 5 0 8 1 9 7 8

1 .  I n v e r s i ó n  E x t r a n j e r a -1 1 6 1 7 7 ' l i s 1 7 0 3 6 2 3 8 4 H 2 6 7

2 .  O t r o  C a p i t a l 6 7 5 6 1 1  7 6 9 2 0 1 4 2  9 9 5 4  3 3 6 8 3 1 3 7 6 1 9 1 1

P ú b l i c o  1 / - 2 1 8 - 1 5 5 5 8 3 3 8 8 5 2 6 4 9 7 2 I  3 8 3 1 5 0 6

P r i v a d o 3 2 0 4 3 0 8 6 2 1  0 4 6 1 0 0 3 1  3 2 4 - 5 3 7 - 5 2 2 1 3 1

B a n c a r i o  2 / - 3 5 1 4 6 3 4 < ) 6 3 0 1 9 0 7 2  7 4 8 3 9 6 - 4 8 5 2 7 4

M e d .  y  L a r g o  P l a z o ( 1) ( 1 8 ) ( 2 9 1 ) ( 5 9 2 ) ( H 3 9 ) ( 2  4 9 6 ) ( 3 2 8 ) ( 8 5 4 ) ( 2 4 )

C o r t o  P l a z o 1 - 3 6 ) ( 1 2 8 ) ( 5 8 ) ( 3 8 ) ( 4 6 8 ) ( 2 5 2 ) ( 68) ( - 1  3 3 9 ) ( 2 5 0 )

B .  R e s e r v a s - 2 8 1 - 1 1 8 - 7 1 2 - 1  0 4 7 - 1  2 4 4 - 6 7 1 1 6 5 5 4 1 - 1 7

V a r i a c i ó n  T o t a l - 2 8 1 - ! 1 8 - 7 1 2 - 1  2 5 6 - 1  7 6 0 2 9 8 1  1 9 8 5 5 5 - 3 3

C o n t r a p .  M o n t . / D e s m o n .  O r o - - - 4 3 8 0 - 2 4 6 2

C o n t r a p .  A s i g . / C a n c e l .  D E C - - 3 0 3 0 2 8 - - -

C o n t i a p .  R e v a l o r i z a c i o n e s - - 1 3 6 4 0 6 - 3 9 3 - 3 3 - 3 8 - 4 6

l i l . E R R O R E S  V  O M I S I O N E S  

E r r o r s  a n d  o m i s s i o n s

6 7 9 2 - 1 4 6 -11 5 0 102 - 7 6 68 9 9

S A L D O  B A L A N Z A  D E  P A G O S  

B a l a n c e  B j P .

2 8 1 1 1 8 7 1 2 1 0 4 7 1 2 4 4 6 7 - 1  1 6 5 - 5 4 1 1 7

*  E l a b o r a d a  d e  a c u e r d o  a  l a  n u e v a  f o r m a  d e  p r e s e n t a c i ó n ,  p a r a  l o  c u a l  s e  e s t i m ó  e l  v a l o r  F O B  d e  l a s  i m p o r t a c i o n e s  y  s e  c a m b i ó  l a  s e r i e  d e  

l o s  S e r v i c i o s  N o  F i n a n c i e r o s ,  r e s p e t a n d o  e l  s a l d o  d e  l a  C u e n t a  C o r r i e n t e .  S e  c o n s i d e r ó  c o m o  R e s e r v a s  s ó l o  a q u e l l a s  d e l  B a n c o  C e n t r a l ,  i n ­

c l u y e n d o  l o s  a c t i v o s  y  p a s i v o s  d e  c o r t o  p I a 2o  d e l  s i s t e m a  b a n c a r i o  e n  l a  c u e n t a  “ C a p i t a l ,  S a l v o  R e s e r v a s ” .  H a s t a  1 9 7 8 ,  l a . s  r e s e r v a s  c o r r e s ­

p o n d e n  a  l a  d e f i n i c i ó n  a n t i g u a  d e  “ R e s e r v a s  I n t e r a a c i o n a l e s  n e t a s  d e l  B a n c o  C e n t r a l ” . D e s d e  1 9 7 9 ,  c o r r e s p o n d e n  a  l a  v a r i a c i ó n  d e  t e n e n c i a s  

d e  r e s e r v a s ,  d e  a c u e r d o  a  l a  n u e v a  d e f i n i c i ó n  a d o p t a d a  p o r  e l  B a n c o  C e n t r a l ,  a j u s t a d a  p o r  l a s  c o n t r a p a r t i d a s  s e ñ a l a d a s .

* *  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s .

1 /  E x c l u y e  B a n c o  d e l  E s t a d o ,  q u e  s e  i n c l u y e  e n  S .  B a n c a r i o .

2/ A partir de 1979 incluye a los Bancos de Fomento.
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2 . EXPORTACIONES DE BIENES (FOB) / Exports o f  goods
(Millones de dólares) / (Millions o f US dollarsj

E S P E C I F Í C A C i O N  /  / / c m 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 * 1 9 8 4 *

M I N E R O S  1  M i n i n g 2  1 5 5 , 0 2 6 1 4 , 6 2  1 7 7 , 5 2  1 2 3 , 7 2  3 3 5 , 4 1  9 6 1 , 7

C o b r e I  8 8 7 , 9 2  1 2 4 , 7 1  7 3 7 , 8 I  6 8 4 , 6 1  8 7 4 , 9 1  6 0 3 , 8

G r a n  M i n e r í a  ( 1 ) ( 1  6 0 2 , 5 ) ( 1  7 7 1 , 0 ) ( 1  4 0 3 , 4 ) ( 1  3 5 0 , 8 ) ( 1  5 0 5 , 9 ) ( 1  2 7 9 , 5 )

P e q u e ñ a  y  M e d i a n a  M i n e r í a ( 2 8 5 , 4 ) ( 3 5 3 , 7 ) Í 3 3 4 . 4 ) ( 3 3 3 , 8 ) ( 3 6 9 , 0 ) ( 3 2 4 , 3 )

H i e r r o 1 1 6 , 7 1 5 7 , 6 1 6 1 , 9 1 5 8 , 2 112,0 110,6
S a l i t r e  y  Y o d o 5 8 , 4 8 9 , 2 8 2 , 9 7 4 , 6 8 3 , 7 7 4 , 3

P l a t a  M e t á l i c a 4 8 , 6 120,0 8 2 , 0 8 1 , 5 1 1 4 , 4 8 7 , 4

O t r o s  M i n e r o s 4 3 , 4 1 2 3 , 1 1 1 2 , 9 1 2 4 , 8 1 5 0 , 4 8 5 , 6

A G R O P E C U A R I O S  Y  D E L  M A R 2 6 4 , 5 3 3 9 , 9 3 6 5 , 4 3 7 4 , 9 3 2 7 , 5 4 2 8 , 3
F a r m  a n d  s e a  p r o d u c t s

A g r í c o l a s 1 8 3 , 8 2 4 4 , 3 2 6 8 , 0 2 7 8 . 1 2 5 3 , 7 3 4 5 , 7

P e c u a r i o s 3 7 , 5 3 6 , 9 2 9 , 1 3 3 , 5 2 6 , 4 2 8 . 9

F o r e s t a l e s 3 , 3 1,6 2.1 2,2 2 , 3 1.8
P e s c a 3 9 , 9 5 7 , 1 66,2 6 1 , 1 4 5 , 1 5 1 , 9

I N D U S T R I A L E S  /  I n d u s t r i a l 1  4 1 5 , 9 1  7 5 9 . 8 1  2 9 3 , 6 1  2 0 7 , 1 1  1 6 7 , 6 1  2 6 0 , 3

A l i m e n t i c i o s 2 7 2 , 8 3 7 5 , 6 3 2 6 , 0 3 6 5 , 8 4 2 3 , 9 4 0 6 , 8

( H a r i n a  d e  P e s c a d o ) ( 1 5 2 , 6 ) ( 2 3 3 , 7 ) ( 202,0) ( 2 5 6 , 0 ) ( 3 0 7 , 1 ) ( 2 7 5 , 7 )

B e b i d a s 2 7 , 8 2 1 , 4 1 6 , 8 1 3 , 1 10,8 1 3 , 7

M a d e r a s 1 6 4 , 7 2 8 6 , 2 121,0 1 2 2 , 3 1 1 6 , 4 1 1 6 , 3

P a p e l ,  C e l u l o s a ,  C a r t o n e s  y  d e r i v a d o s 2 3 8 . 8 2 9 7 , 2 2 5 4 , 3 2 1 9 , 6 2 0 8 , 0 2 5 9 , 3

P r o d u c t o s  Q u í m i c o s  y  d e r i v a d o s  P e t r ó l e o  1 2 8 , 2 1 6 3 , 2 86,0 8 7 , 5 5 8 , 6 7 9 , 7

I n d u s t r i a s  M e t á l i c a s  B á s i c a s 4 7 7 , 4 4 7 1 . 0 3 4 8 , 5 3 2 5 , 6 2 9 1 , 9 3 0 2 , 0

( O x i d o  y  f e r r o m o U b d e n o )  ( 2 ) ( 3 7 8 . 4 ) ( 3 3 6 , 9 ) ( 2 2 3 , 2 ) ( 1 7 7 , 6 ) ( 1 4 8 , 6 ) ( 1 6 5 , 0 )

P r o d u c t o s  m e t á l i c o s ,  m a q u i n a r i a  y

a r t í c u l o s  e l é c t r i c o s 5 9 , 5 6 3 , 9 4 3 , 8 3 5 , 8 2 0 , 3 1 9 , 5

M a t e r i a l  d e  T r a n s p o r t e 2 6 , 0 4 2 , 9 7 4 , 3 2 2 , 7 2 9 , 0 4 2 , 1

M a n u f a c t u r a s  d i v e r s a s 2 0 , 7 2 9 , 4 2 2 , 9 1 4 , 7 8 , 7 2 0 , 9

T O T A L 3  8 3 5 , 4 4  7 0 5 , 3 3  8 3 6 , 5 3  7 0 5 , 7 3  8 3 0 , 5 3  6 5 0 , 3

( 1 )  I n f o r m a c i ó n  d e  v e n t a s  a l  e x t e r i o r  d e  C o d e l c o .

( 2 )  I n f o r m a c i ó n  d e  v e n t a s  a l  e x t e r i o r  d e  ( ü > d e l c o  y  M o l y m e t .

F u e n t e :  D e c l a r a c i o n e s  d e  e x p o r t a c i ó n  d e . ^ d u a n a s .

3. IMPORTACIONES DE B I E N E S  /  I m p o r t s  o f  g o o d s

( M i l l o n e s  d e  d ó l a r e s )  /  ( M i l l i o n s  o f  U S  d o l l a r s )

E S P E C I F I C A C I O N  / / f í f M 1 9 7 9 1 9 8 0  1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 * 1 9 8 4 *

I .  B I E N E S  D E  C O N S U M O  N O  A L I M E N T I C I O 8 0 5 , 8 1  2 7 1 , 5  1  9 0 4 , 0 8 9 4 , 4 4 9 3 , 4 5 5 2 , 3
N o n - f o o d  c o n s u m e r  g o o d s

n .  A L I M E N T O S / / b c K Í s 5 2 1 , 4 7 9 9 , 0  8 2 3 , 0 5 8 9 . 8 5 3 0 , 9 4 9 2 , 1

I I I .  B I E N E S  I N T E R M E D I O S  /  I n t e r m e d i a t e  g o o d s 2  4 3 5 , 2 2  8 0 0 , 5  3  1 4 4 , 0 1 9 1 2 , 8 1  7 5 4 , 7 2  0 9 7 , 0

M a t e r i a s  P r i m a s 5 6 5 , 0 6 3 2 , 2  7 5 7 , 0 4 4 9 , 8 5 0 3 , 9 6 0 7 , 7

R e p u e s t o s  y  P r o d u c t o s  I n t . 8 8 9 , 0 1  2 0 5 , 5  1  4 3 1 , 0 8 3 1 , 2 6 5 9 , 2 8 9 5 . 1

C o m b u s t i b l e s  y  L u b r i c a n t e s 9 8 1 , 2 9 6 2 , 8  9 5 6 , 0 6 3 1 , 8 5 9 1 , 6 5 9 4 . 2

P e t r ó l e o  E N A P  1 / ( 8 8 3 , 7 ) ( 8 2 2 , 4 )  ( 6 7 2 , 0 ) ( 2 8 1 , 7 ) ( 4 1 0 , 0 ) ( 4 0 5 , 9 )

R e s t o ( 9 7 , 5 ) ( 1 4 0 , 4 )  ( 2 8 4 , 0 ) ( 3 5 0 , 1 ) ( 1 8 1 . 6 ) ( 1 8 8 , 3 )

I V .  T O T A L  B I E N E S  C O R R I E N T E S  /  T o t a l  c u r r e n t  g o o d s 3  7 6 2 , 4 4  8 7 1 . 0  5  8 7 1 , 0 3  3 9 7 . 0 2  7 7 9 , 0 3  1 4 1 , 4

V .  B I E N E S  D E  C A P I T A L  /  C a p i t a l  g o o d s 9 4 6 , 0 1 2 7 3 , 7  I  4 4 7 , 0 6 9 6 , 9 3 9 1 , 8 5 9 7 , 4

V I .  T O T A L  I M P O R T A C I O N E S  C . L F .  /  i m p o r t s  ( C I F ) 4  7 0 8 , 4 6 1 4 4 , 7  7  3 1 8 , 0 4  0 9 3 , 9 3  1 7 0 , 8 3  7 3 8 , 8

V I L  T O T A L  I M P O R T A C I O N E S  F . O . B .  /  I m p o r t s  ( F O B ) 4  1 9 0 , 5 5  4 6 8 , 8  6 5 1 3 , 0 3  6 4 3 , 3 2  8 4 4 , 9 3  3 5 7 , 3

*  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s .

1 /  I n f o r m a c i ó n  d e  E N A P  r e s p e c t o  a  c o m p r a s  d e  c r u d o  e n  e l  e x t e r i o r .
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ACTIVOS Y  PASIVOS INTERNACIONALES DEL BANCO CENTRAL Y SISTEMA BANCARIO
Central Bank and Banking System: Foreign assets and liabilities

(Millones de USS de cada año) / (Millions c f US doUcrs)

E S P E C I F I C A C I O N  / I t e m 1 9 6 1 1 9 6 2 1 9 6 3 1 9 6 4 1 9 6 5 1 9 6 6 1 9 6 7 1 9 6 8 1 9 6 9 1 9 7 0 1 9 7 1

B A N C O  C E N T R A L

I .  T o t a l  R e s e r v a s  ( A  -  B ) - 5 . 2 1 5 , 4 - 2 4 , 3 - 1 6 , 5 3 5 , 2 7 7 , 4 5 4 , 3 1 2 5 , 4 2 8 5 . 2 3 9 3 , 5 1 6 2 , 7

A ,  A c t i v o s 8 3 , 5 9 1 , 4 9 1 , 7 1 0 9 , 5 1 6 0 , 2 1 8 7 , 6 1 4 9 , 3 2 3 5 , 7 3 7 3 , 5 4 3 4 , 8 2 4 1 , 7

B .  U s o  d e  C r é d i t o  d e l  F . M . I . 8 8 , 7 7 6 , 0 1 1 6 , 0 1 2 6 , 0 1 2 5 , 0 110,2 9 5 , 0 1 1 0 , 3 8 8 , 3 4 1 , 3 7 9 , 0

I I .  O t r o s  A c t i v o s  I n t e r n a c i o n a l e s  

d e  M e d i a n o  P l a z o - - - - - - - - - - -

I I I .  O t r o s  P a s i v o s  d e l  B a n c o  C e n t r a l 1 2 8 , 5 1 6 9 , 9 1 6 0 , 5 1 4 8 , 0 1 5 9 , 5 1 2 5 , 3 1 2 9 , 0 8 3 , 6 7 3 , 7 6 1 , 1 6 5 , 1

D e  C o r t o  P l a z o 5 0 , 6 7 0 , 9 6 0 , 3 4 8 . 7 6 9 , 4 3 2 , 3 3 4 . 2 - - - -

D e  M e d i a n o  P l a z o 7 7 . 9 9 9 , 0 100,2 9 9 , 3 9 0 , 1 9 3 , 0 9 4 , 8 8 3 , 6 7 3 , 7 6 1 , 1 6 5 , 1

S I S T E M A  B A N C A R I O

I .  A c t i v o s  y  P a s i v o s  d e l  E s t e r n a  

B a n c a r i o  N e t o  ( A  -  B ) - 2 9 , 8 - 7 9 , 1 - 7 8 2 - 7 4 , 2 - 5 8 , 5 - 1 8 , 2 - 1 6 , 6 - 4 , 0 1 0 , 7 1 6 , 0 - 4 2 , 9

A .  A c t i v o s

B .  P a s i v o s  d e  C o r t o  P l a z o

20,6
5 0 , 4

1 4 . 8

9 3 . 9

2 2 ; 3

1 0 0 , 5

2 1 , 9

9 6 , 1

2 1 , 7

8 0 , 2

4 6 , 3

6 4 4

5 0 , 7

6 7 , 3

5 2 . 2

5 6 . 2

5 9 , 3

4 8 , 6

6 7 . 2

5 1 . 2

4 5 , 9

88.8

I I .  O t r o s  A c t i v o s  I n t e r n a c i o n a l e s  

d e  M e d i a n o  P l a z o - — — - - - - - - - -

I I I .  P a s i v o s  d e  M e d i a n o  P l a z o - - — — — 2,1 5 , 0 10,1

^  • e • Q »  ®
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E S P E C I F I C A C I O N  /  I t e m 1 9 7 2 1 9 7 3 1 9 7 4 1 9 7 5 1 9 7 6 1 9 7 7 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4 1 9 8 5

B A N C O  C E N T R A L

1 .  T o t a l  R e s e r v a s  ( A  —  B ) 7 5 , 8 1 6 7 , 4 9 4 , 0 - 1 2 9 , 2 1 0 7 , 9 2 7 3 , 3 1  0 5 8 , 0 2  3 1 3 , 8 4  0 7 3 . 7 3  7 7 5 , 3 2  5 7 7 , 5 2  0 2 2 , 7 2  0 5 5 , 9 1 8 6 6 , 7

A .  A c t i v o s 2 0 4 , 5 3 1 0 , 4 3 3 7 , 3 3 0 4 , 5 6 1 9 , 4 6 8 5 , 1 1  4 0 4 , 6 2  9 4 3 , 0 4  1 9 6 , 6 3  8 2 3 , 9 2  5 8 3 , 8 2  6 2 8 , 9 2  8 3 6 , 6 2  9 5 2 , 2

B .  U s o  d e  C r é d i t o  d e l  F . M . l . 1 2 8 , 7 1 4 3 , 0 2 4 3 , 3 4 3 3 , 7 5 1 1 , 5 4 1 1 , 8 3 4 6 , 6 1 7 9 . 2 1 2 2 , 9 4 8 , 6 6 . 3 6 0 6 , 2 7 8 0 , 7 1  0 8 5 , 5

I I .  O t r o s  A c t i v o s  I n t e r n a c i o n a l e s

d e  M e d i a n o  P l a z o 2.1 2 J 2,0 1 2 , 4 1 7 , 4 2 5 , 4 1 8 , 9 2 0 , 5 1 7 , 3 1 7 , 0 1 5 , 4 1 4 , 1 12,0 1 4 , 6

I I I ,  O t r o s  P a s i v o s  d e i  B a n c o  C e n t i a l 3 0 9 , 7 5 3 3 , 1 5 2 2 , 3 6 0 9 , 1 5 6 8 , 5 5 4 2 , 4 7 8 6 , 9 1  0 9 6 , 0 9 4 4 , 8 5 2 6 , 3 8 3 6 , 7 2  3 7 8 , 7 3  7 1 1 , 2 4  4 0 4 , 5

D e  C o r t o  P l a z o 1 4 , 3 7 8 , 7 - 1 3 2 , 9 _ 4 , 8 5 , 0 _ _ 200,0 3 0 0 , 0 4 8 0 , 0 3 2 5 , 0

D e  M e d i a n o  P l a z o 2 9 5 , 4 4 5 4 . 4 5 2 2 , 3 4 7 6 , 2 5 6 8 . 5 5 3 7 , 6 7 8 1 , 9 1  0 9 6 , 0 9 4 4 . 8 5 2 6 , 3 6 3 6 , 7 2  0 7 8 . 7 3  2 3 1 , 2 4  0 7 9 , 5

S I S T E M A  B A N C A R I O  

I .  A c t i v o s  y  P a s i v o s  d e l  S i s t e m a

B a n c a r i o  N e t o  ( A  -  B ) - 1 4 9 , 8 - 2 3 5 , 3 - 2 2 1 , 3 - 1 6 2 , 4 - 1 3 1 , 6 - 2 5 4 , 1 - 3 7 3 , 6 - 3 9 8 , 6 - 8 3 2 , 7 - 1  1 0 7 , 0 - 1  1 7 5 , 4 - 7 2 1 , 9 - 5 4 , 5 - 2 4 1 , 9 *

A .  A c t i v o s 5 9 , 4 8 0 , 5 120,0 1 0 9 , 2 1 3 2 , 0 1 1 7 , 3 1 6 7 , 0 3 0 0 . 8 5 0 5 , 0 8 4 2 , 2 8 2 7 , 6 6 9 9 , 4 6 1 1 , 9 3 5 3 , 3

B .  P a s i v o s  d e  C o r t o  P l a z o 2 0 9 , 2 3 1 5 , 8 3 4 1 , 3 2 7 1 , 6 2 6 3 , 6 3 7 1 , 4 5 4 0 , 6 6 9 9 , 4 1  3 3 7 , 7 1  9 4 9 , 2 2  0 0 3 , 0 1  4 2 1 . 3 6 6 6 . 4 5 9 5 , 2

I I .  O t r o s  A c t i v o s  I n t e r n a c i o n a l e s

d e  M e d i a n o  P l a z o - - - - - - - 1 8 , 2 4 8 , 9 6 7 , 3 1 3 1 , 9 1 1 5 , 3 1 4 4 , 6 6 0 , 0

1 1 1 .  P a s i v o s  d c  M e d i a n o  P l a z o 2 7 , 7 3 9 , 1 6 7 , 6 5 2 , 1 3 2 , 9 3 9 , 4 3 9 5 , 6 1  0 1 7 , 7 2  4 7 9 , 9 4  9 7 1 , 3 5  2 7 6 , 3 4  8 9 0 , 4 6 0 6 6 , 4 5  9 7 6 , 7

N O T A S :

R E S R R V A S  I N T E R N A C I O N A L E S

S e  h a  d e f i n i d o  c o m o  R e s e r v a s  I n t e r n a c i o n a l e s  s ó l o  a q u e l l a s  q u e  e s t á n  e n  p o d e r  d e l  B a n c o  C e n t r a l ,  C o n  e l  o b j e t o  d e  a d a p t a r  l a  p r e s e n t a c i ó n  d e  l a s  R e s e r v a s  a  l a s  r e c o m e n d a c i o n e s  c o n ­

t e n i d a s  e n  l a  I V  v e r s i ó n  d e l  M a n u a l  d e  B a l a n z a  d c  P a g o s  d e l  F . M . l .  s e  r e a l i z a r o n  l a s  s i g u i e n t e s  m o d i f í c a c i o n e s :

-  S e  e x c l u y e n  i o s  P a s i v o s  d e  C o r t o  P l a z o .

-  E x c e p c i o n a l m e n t e  s e  i n c l u y e n  l o s  P a s i v o s  c o n  e l  F . M . l .

-  A  c o n t a r  d e  1 9 7 1  e l  O r o  s e  v a l o r i z a  t o m a n d o  c o m o  b a s e  l o s  p r e c i o s  d e  M e r c a d o .

A C T I V O S  Y  P A S I V O S  I N T E R N A C I O N A L E S  D E L  S I S T E M A  B A N C A R I O

-  A c o n t a r  d e  1 9 7 1  e l  O r o  s e  v a l o r i z a  t o m a n d o  c o m o  b a s e  l o s  p r e c i o s  d e  M e r c a d o .

-  A  c o n t a r  d e  1 9 7 7  s e  i n c l u y e n  l o s  P a s i v o s  c o n  A L A L C .

-  A  c o n t a r  d e  1 9 7 8  s e  i n c l u y e n  c i f r a s  d e  l o s  B a n c o s  d e  F o m e n t o .

\ o  *  P r o v i s i o n a l .
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ACTIVOS Y PASIVOS INTERNACIONALES DEL BANCO CENTRAL / Cen:ral Bank: Foreign assets and UabiUtie:

(Millones de dólares) /  (MiUions o f US dollars)

ESPECIFICACIO N/;«m Dic. 81 Dic. 82 Dio. 83 Dic. 84 May. 85 JutL 85 Jul. 85 .\«o. 85 S*p. 85 Oct. 85 Ncv, £S Dic. 85 Ene. 86 Feb. 86

1. TOTAL RESERVAS ( A - B ) 3 775.3 2 577,5 2 022.7 2 055,9 1 530,6 1 430,6 1 307,7 1 202,3 1 242,0 1 209,5 1 211 3 1 866,7 1 604.8 1 471.0

A. Activos 3 823.9 2 583,8 2 628,9 2 836,6 2 320,0 2 224,2 2 132.4 2 163.2 2 l 2 S i 2 204,1 2 294 2 2 952,2 2 705.5 2 616.0

B. U sod eC iéd ito  
del FMI 48.6 6.3 606,2 780,7 789,4 793.6 824.7 960.9 9S3.2 994.k 1 082,9 1 085,5 1 100.7 1 145,0

11- OTROS ACTIVOS 
INTERNACIONALES 
DE MEDIANO PLAZO 17.0 15.4 14,1 12,0 11,9 12,0 13.1 I3.T 13,8 14.1 14,5 14.6 15,2 16,0

n i .  OTROS PASIVOS
DEL BANCO CENTRAL 
(A -HB) 526,3 836.7 2 378,7 3 711,2 3 786,9 3 604,3 3 873.0 3 Í 7 3 .2 3 947,2 3 987 4 3 8 9 5 .) 4 404,5 4 325.8 4 320.5

A. De Corto Plazo - 200.0 300,0 4 80.0 500.0 500,0 500,0 5D0,C 500,0 500,C 375,0 325,0 250.0 200,0

B. De Mediano Plazo 526,3 636.7 2 078,7 3 231.2 3 286,9 3 304,3 3 373,0 3 373.2 3 447.2 3 487.5 3 520,9 4 079,5 4 075.8 4 120.5

-  Reneg. Deuda Ext. 73-75 3,1 2.6 0,3 - - - - - - - - - - -

-  Oblig. asumidas poi 
Dep. de R «n ^ . 83-84 31 
Conv. Reestruc. D. Externa

-  Otros créditos 523,2 634.1

179.4 

1 899,0

112.6 
500.9  

2 607,7

11,8 
581,3  

2 600,0

8.4 

594,2  
2 600,3

8.4 

588.8  
2 625,5

8.4 
591,4  

2 590.2

8,‘i
591,4

2 6 3 4 3

6.0 

S56.9 
2 643.4

6.* 
599.2 

2 654,?

5,8 
600.4 

3 175.2

5,6 
577.2 

3 171,0

5.6 
581,7 

3 201.6

Obllg. Asum. por L>ep. R en ^ . 85 
Dep. a/cta. fut. Reneg. 8S - -

10.0 93.8 111,4 135.0

15,3

152,2
31,0

165,0
47.2

134.7 I95,fr

55.:

218,4

79,7

235,0
87.0

246.8
90.1

ACTIVOS Y PASIVOS INTERNACIONALES DEL SISTEMA BANCARIO /  Banking System: Foreign assets and liabilities
(Millones de dólares) /  (MiUions of US dollars)

1. TOTAL ACTIVOS Y PASIVOS 
INTERNACIONALES ( A -  B) 1 107.0 -  I 175.4 - 7 2 1 .9  1 / - 5 4 ,5  1 / - I 9 J  1/ -2 1 7 ,8  1/ - 2 3 2 4  1/ -2 2 4 ,4  ll -2 1 6 ,5  l / i ;•) - 2 ) 8 . f  ! / ( • )  - 2 1 5 .‘.  1/'i*> -2 4 1 ,9  1,{») -2 5 7 .8  l /C •) -2 6 8 .8  1/C>

A. Activo» 842.2 827.6 699,4 611.9 527,6 368,6 346,7 3 i2 ,5 338,4 356.É 3S6,( 353.3 354,8 346.2

B. Pasivos a Corto Plazo 1 949,2 2 003.0 1 421,3 666.4 547,1 536.4 579,2 576,9 554,5 565,2 571.f 595.2 612,6 615.0

II. OTROS ACTIVOS 
INTERNACIONALES 
DE MEDIANO PLAZO 67,3 131,9 U 5 .3 119.8 101.1 94.7 94,1 8 7 J 83.5 5 7 « 55 í 60,0 59,8 59,8

in . PASIVOS DE
MEDIANO PLAZO 4 971.3 5 276,3 4 890.4 2 / 6  066.4 6 067.6 6 059.5 6 038.4 6 0 3 2 J 6 028,6 6 021.7 6  032.1 5 976,7 5 953.5 5 956.0

(•) Cifra provisional.
1/ No se incluye biformación de los bancos en liquidación.
2/ No incluyen los pasivos a largo plazo de los bancos declarados en liquidación.
3/ Depósitos efectuados por deudores que no renegocian directamente, y cuyos compromisos son asumidos y reestructurados por el Banco Centra-

9  9
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RESUMEN DE EMBARQUES DE EXPORTACION 1/ / Summary o f  export shipments I j
(Millones de dólares de cada año) / (Million dollars o f  each year)

O

A Ñ O  /  Y e a r S E C T O R

M I N E R O

" / o R E S P E C T O

T O T A L

G E N E R A L

S E C T O R  

A G R O P .  Y  

D E L  M A R

% R E S P E C T O  

T O T A L  

G E N E R A L

S E C T O R

I N D U S T R I A L

% R E S P E C T O

T O T A L

G E N E R A L

T O T A L

G E N E R A L

T O T A L

A C U M U L A D O

1 9 7 1 8 1 3 , 2 8 4 , 5 2 9 , 4 3 , 1 1 1 9 , 6 1 2 , 4 9 6 2 , 2

1 9 7 2 7 3 4 , 5 8 7 , 8 1 9 , 3 2 , 3 8 2 , 4 9 , 9 8 3 6 , 2

1 9 7 3 1 1 3 2 , 6 9 0 , 8 2 5 , 5 2,0 8 9 , 4 7 , 2 1  2 4 7 , 5

1 9 7 4 1 8 0 6 , 9 8 3 , 9 5 5 , 0 2,6 2 9 0 , 6 1 3 , 5 2  1 5 2 , 5

1 9 7 5 i  0 7 5 , 4 6 9 , 3 86,1 5 , 5 3 9 0 , 6 2 5 , 2 1  5 5 2 , 1

1 9 7 6 1  4 4 3 , 6 6 9 , 3 1 1 8 , 9 5 , 7 5 2 0 , 1 2 5 , 0 2 0 8 2 , 6

1 9 7 7 1 4 0 3 , 2 6 4 , 1 1 5 9 , 5 7 , 3 6 2 7 , 6 2 8 , 6 2  1 9 0 , 3

1 9 7 8 1  4 9 2 , 2 6 0 , 2 2 0 3 , 5 8,2 7 8 2 , 0 3 1 , 6 2  4 7 7 , 7

1 9 7 9 2  3 8 4 , 7 6 1 , 2 2 6 4 , 5 6.8 1  2 4 5 , 0 3 2 , 0 3  8 9 4 , 2

1 9 8 0 2  7 7 1 , 9 5 9 , 3 3 3 9 , 9 7 , 3 1  5 5 8 , 9 3 3 , 4 4  6 7 0 , 7

1 9 8 1 2  2 6 1 , 3 5 7 , 9 3 6 5 , 4 9 . 4 1 2 7 9 , 6 3 2 , 7 3  9 0 6 , 3

1 9 8 2 2  1 5 5 , 8 5 8 , 1 3 7 4 , 9 10,1 1  1 7 8 , 8 3 1 , 8 3  7 0 9 , 5

1 9 8 3 2  2 9 6 , 6 5 9 , 9 3 2 7 , 5 8 , 5 1  2 1 1 , 4 3 1 , 6 3  8 3 5 , 5

1 9 8 4 1  9 8 2 , 5 5 4 , 2 4 2 8 , 1 1 1 , 7 1  2 4 6 , 6 3 4 , 1 3  6 5 7 . 2

1 9 8 5 2  1 2 5 , 2 5 6 , 0 5 2 6 , 3 1 3 , 9 1  1 4 4 , 0 3 0 , 1 3  7 9 5 , 5

1 9 8 5  E n e r o 1 6 0 , 3 5 4 , 7 4 5 , 2 1 5 , 4 8 7 , 6 2 9 , 9 2 9 3 , 1 2 9 3 . 1

F e b r e r o 1 3 1 , 2 4 8 , 9 5 9 , 4 22,1 7 7 , 7 2 9 , 0 2 6 8 , 3 5 6 1 , 4

M a r z o 1 8 1 , 2 4 7 , 2 112,6 2 9 , 3 9 0 , 4 2 3 , 5 3 8 4 , 2 9 4 5 , 6

A b r i l 1 6 9 , 2 4 4 . 3 1 0 4 , 1 2 7 , 3 1 0 8 , 6 2 8 , 4 3 8 1 , 9 1  3 2 7 , 5

M a y o  2 / 2 2 4 , 3 66,2 3 6 , 3 1 0 , 7 7 8 , 3 2 3 , 1 3 3 9 , 0 1  6 6 6 , 5

J u n i o  2 / 1 5 5 , 2 5 6 , 9 2 4 , 2 8 , 9 9 3 , 4 3 4 , 3 2 7 2 , 7 1  9 3 9 , 2

J u l i o  2 / 1 7 2 , 6 5 4 , 9 3 1 , 1 9 , 9 110,8 3 5 , 2 3 1 4 , 5 2  2 5 3 , 7

A g o s t o 1 8 4 , 1 5 5 , 4 3 0 , 9 9 . 3 1 1 7 , 4 3 5 , 3 3 3 2 , 4 2  5 8 6 , 0

S e p t i e m b r e 1 2 9 , 8 5 4 , 6 1 1 , 9 5 , 0 9 6 , 0 4 0 , 4 2 3 7 , 7 2 8 2 2 , 0

O c t u b r e 2 3 3 , 5 6 0 , 5 4 4 . 8 11,6 1 0 5 , 5 2 7 , 4 3 8 5 , 7 3  2 0 7 , 7

N o v i e m b r e 1 6 8 , 2 66,8 3 , 5 1 , 4 8 0 , 4 3 1 , 9 2 5 2 , 0 3  4 5 9 , 7

D i c i e m b r e 2 1 5 , 6 6 4 , 2 2 2 , 3 6,6 9 7 , 9 2 9 , 2 3 3 5 , 8 3  7 9 5 , 5

1 9 8 6  E n e r o 1 7 6 , 6 5 7 , 6 4 6 , 8 1 5 , 3 8 3 , 4 2 7 , 2 3 0 6 , 8 3 0 6 , 8

E n e r o  8 5 1 6 0 , 3 5 4 , 7 4 5 , 2 1 5 , 4 8 7 , 6 2 9 , 9 2 9 3 , 1

E n e r o  86 1 7 6 , 6 5 7 , 6 4 6 , 8 1 5 , 3 8 3 , 4 2 7 , 2 3 0 6 , 8 -

V a r i a c i ó n  %  

E n e r o  86 /  

E n e r o  8 5 10,2 - 3 , 5 - - 4 . 8 - 4 . 7 -

1 /  D e b i d o  a  l a s  a p r o x i m a c i o n e s ,  l a s  s u m a s  p a r c i a l e s  o  l o s  p o r c e n t a j e s  n o  n e c e s a r i a m e n t e  c o i n c i d e n  c o n  l o s  t o t a l e s .

2 /  E n  l a s  e s t a d í s t i c a s  d e  l o s  m e s e s  d e  m a y o ,  j u n i o  y  j u l i o  d e  1 9 8 5 ,  s e  h a n  e x c l u i d o  l o s  I n f o r m e s  d e  V a r i a c i ó n  d e  V a l o r  d e  l a s  D e c l a r a c i o n e s  

d e  E x p o r t a c i ó n .
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N)
EMBARQUES DE EXPORTACION CLASIFICADOS DE ACUERDO A LA C.I.I.U. 1/

Exports shipments classified according to the ISIC I j
(Millones de dólares de cada año) / (Million dcllars o f each year)

E S P E C I F I C A C I O N / / / ^ m 1 9 8 4 1 9 8 5

E n e r o

8 5

E n e r o

86
V A R I A C I O N  %  2 /  

E n e .  86/ E n e .  8 5

T O T A L G E N E R A L

M I N E R O S  I  M i n i n g

C o b r e

H i e r r o

S a l i t r e  y  y o d o

M o U b d e n o

P l a t a  m e t á l i c a

O t r o s  p r o d u c t o s  m i n e r o s  3 /

A G R O P E C U A R I O S  Y  D E L  M A R  /  F a r m  a n d  S e a  P r o d u c t s  

A g r í c o l a s  /  A g r i c u l t u r a l  

I r e j o l e s  

L e n t e j a s  

F r u t a  f r e s c a  

U v a s

M a n z a n a s

P e r a s

D u r a z n o s  y  n e c t a r i n e s  

O t r a s  

C e b o l l a s  y  a j o s  

S e m i l l a s ,  f i b r a s  y  o t r o s  

O t r o s  p r o d u c t o s  a g r í c o l a s  

P e c u a r i o s  /  L i v e s t o c k

L a n a  d e  o v e j a

P i e l e s  s i n  c u r t i r

O t r o s  p r o d u c t o s  p e c u a r i o s

F o r e s t a l  /  F o r e s t r y  4 ¡

P e s c a  /  F i s h i n g  

P e s c a d o s  f r e s c o s  

A l g a s

O t r o s  p r o d u c t o s  p e s q u e r o s

I N D U S T R I A L E S  / / « d u s / r i a /

A l i m e n t i c i o s  /  F o o d s  

H a r i n a  d e  p e s c a d o  

M a r i s c o s  c o n g e l a d o s  

C o n s e r v a s  d c  p e s c a d o  

C a r n e s  y  d e s p o j o s  

C o n s e r v a s  d e  f r u t a s  y  l e g u m b r e s  

l- ’ r u t a s  s e c a s  

A f r e c h o

C e b a d a  m a l t e a d a

O t r o s  p r o d u c t o s  a l i m e n t i c i o s

3  6 5 7 , 2

1  9 8 2 , 5

1  5 8 6 , 6  

110,6
7 4 . 3

3 8 . 1

8 7 . 2  

8 5 , 7

4 2 8 , 1

3 4 5 . 6

1 0 . 5

2 . 3

2 9 3 . 6

1 6 4 . 7

7 4 . 5

1 1 . 4  

1 8 , 8

2 4 . 2

7 . 1

5 . 9

2 6 . 2  

2 9 , 1

1 6 . 5

3 . 9

8 . 7

1,6

5 1 . 8

3 6 . 8

1 4 . 3  

0 , 7

1  2 4 6 , 6

4 0 6 . 8  

2 7 5 , 7

3 5 . 9

3 9 . 6

5 . 7

1 5 . 2

1 0 . 3

2.1
9 . 7

12.6

3  7 9 5 , 5 2 9 3 , 1 3 0 6 , 8 4 , 7

2  1 2 5 , 2 1 6 0 , 3 1 7 6 , 6 10,2

1  7 6 1 , 3 1 2 4 , 1 1 3 7 , 4 1 0 , 7

9 0 , 8 4 , 6 9 , 8 1 1 3 , 0

8 5 , 1 1 1 , 4 8 , 7 - 2 3 , 7

4 5 . 4 5 , 7 3 , 9 - 3 1 , 6

7 3 , 6 8 . 7 8,2 - 5 , 7

6 9 , 0 5 , 8 8 , 5 4 6 , 6

5 2 6 , 3 4 5 , 2 4 6 , 8 3 , 5

4 3 6 , 1 3 6 , 2 4 0 , 7 1 2 , 4

2 5 , 9 0,0 0,1 -

8,2 0 , 5 0,8 6 0 , 0

3 6 7 , 5 3 4 , 0 3 8 , 0 11,8
2 1 9 , 0 1 4 , 5 22,8 5 7 , 2

7 7 , 1 0,0 - 0,2 -

1 3 , 7 0 . 3 0,1 6 6 , 7

2 0 , 9 10,1 8,6 - 1 4 , 9

3 6 , 8 9 . 1 6,0 - 3 4 , 1

1 . 9 0,1 0 , 3 200,0
7 . 5 0,0 0 , 4 -

2 5 , 1 0 . 9 1.1 22,2
2 6 , 8 1,1 2,1 9 0 , 9

12,6 0,2 1.1 4 5 0 , 0

4 , 2 0.2 0,2 0.0
10,0 0 . 7 0,8 1 4 , 3

1 , 3 0,2 0,1 - 5 0 , 0

6 2 , 1 7 , 7 3 , 9 - 4 9 , 4

4 7 , 8 4 , 4 3 , 3 - 2 5 , 0

1 3 , 0 3 . 1 0,6 - 8 0 , 6

1 . 3 0,2 0,0 - 100,0

1  1 4 4 , 0 8 7 , 6 8 3 , 4 - 4 , 8

4 0 2 , 7 2 5 , 3 2 4 , 6 - 2,8
2 7 5 , 3 1 8 . 4 1 6 , 7 - 9 , 2

2 7 , 6 3 , 2 1 , 3 - 5 9 . 4

4 1 , 0 1,6 4 , 5 1 8 1 , 3

8 , 4 0.0 0,0 -

1 6 , 2 0 , 3 0 , 5 6 6 , 7

1 3 , 8 0 , 4 0,6 5 0 , 0

2,0 0,0 0,2 -

6,8 1 . 4 0 , 5 - 6 4 , 3

1 1 , 4 0,2 0 , 4 100,0

a o



o  o

E S P E C I F I C A C I O N  /  / r e m 1 9 8 4 1 9 8 5

E n e r o

8 5

E n e r o

86
V A R I A C I O N  %  2 /  

E n e .  86/ E n e .  8 5

B e b i d a s  /  B e v e r a g e 1 3 , 6 1 5 , 1 0 , 9 1,1 22,2
E m b o t e l l a d a s  ( v i n o s ) 7 . 2 8 , 5 0 , 4 0 , 3 - 2 5 , 0

O t r a s 6 , 4 6.6 0 , 5 0,8 6 0 , 0

M a d e r a s  /  W o o d s 1 1 6 , 3 112,0 5 , 7 1 3 , 3 1 3 3 , 3

P i n o  i n s i g n e 9 8 , 3 9 0 , 8 4 , 5 U . O 1 4 4 , 4

A r t í c u l o s  d e  m a d e r a 1,6 2,2 0,1 0,2 100,0
P l a n c h a s  d e  m a d e r a  a g l o m e r a d a 6 , 9 5 , 4 0 , 4 0 . 4 0,0
O t r a s 9 , 5 1 3 , 6 0 , 7 i .8 1 5 7 , 1

P a p e l ,  c e l u l o s a  y  d e r i v a d o s  /  P a p e r  a n d  C e l l u l o s e 2 5 9 , 4 1 9 9 , 5 1 8 , 7 1 4 , 1 - 2 4 , 6

P a p e l 3 9 , 8 4 8 , 6 4 , 4 4 , 8 9 , 1

C e l u l o s a 1 9 5 , 9 1 2 9 , 7 1 1 . 9 7 , 9 - 3 3 , 6

C a r t u l i n a 1 3 , 2 9 . 5 1 . 3 0,0 - 100,0
A r t í c u l o s  i m p r e s o s 5 , 0 7 , 1 0 . 3 0,8 1 6 6 , 7

O t r o s 5 , 5 4 , 6 0,8 0,6 - 2 5 , 0

P r o d u c t o s  q u í m i c o s  y  d e r i v a d o s  d e l  p e t r ó l e o  /  C h e m i c a l s 1 2 3 , 8 1 3 0 , 5 8,1 8,6 6,2
A c e i t e s  y  g r a s a s 2 9 , 1 3 5 , 2 0,6 0,6 0,0
P e t r ó l e o  y  d e r i v a d o s 5 3 , 0 4 3 , 0 4 , 3 3 , 9 9 , 3

P o l i e t U e n o 8.8 6 , 4 0 , 5 0,2 - 6 0 , 0

O t r o s 3 2 , 9 4 5 , 9 2 , 7 3 , 8 4 0 , 7

I n d u s t r i a s  M e t á l i c a s  B á s i c a s  / B a s i c  m e t a l l i c  i n d . 2 4 4 , 3 2 3 5 , 6 2 6 , 2 1 6 , 7 - 3 6 , 3

H i e r r o  y  a c e r o 2 2 , 9 2 6 , 4 5 , 9 6,0 1 . 7

C o b r e  s e m i e l a b o r a d o 2 7 , 3 2 0 , 4 2,0 1 , 7 1 5 , 0

O x i d o  d e  m o l i b d e n o 101,1 9 0 , 6 6,8 6,0 - 11,8
F e r r o m o l i b d e n o 5 , 4 0,8 2,0 0,1 - 9 5 , 0

O t r o s  5 / 8 7 , 6 9 7 , 4 9 , 5 2 , 9 - 6 9 , 5

P r o d u c t o s  m e t á l i c o s ,  m á q u i n a s  / M e t a l l i c  p r o d u c t s  

y  a r t í c u l o s  e l é c t r i c o s  a n d  e l e c t r i c  a r t . 1 9 , 5 1 7 , 9 0 , 9 1,8 100,0
A r t e f a c t o s  y  m a q u i n a r i a s 6,1 5 , 2 0 , 3 0 , 3 0,0
C a b l e s 1,2 0,1 0,0 0,0 -
M o n e d a s  y  c o s p e l e s  p a r a  m o n e d a s 4 , 9 4 , 2 0,0 0 , 5 -
O t r o s 7 , 3 8 , 4 0,6 1.0 6 6 , 7

M a t e r i a l  d e  T r a n s p o r t e  /  T r a n s p o r t  m a t e r i a l 4 2 , 1 1 7 , 1 1,0 1 , 7 7 0 , 0

M a n u f a c t u r a s  d i v e r s a s  /  M i s c e l l a n e o u s 20,8 1 3 , 5 0,8 1 , 5 8 7 , 5

1 /  C o r r e s p o n d e  a  u n a  a d a p t a c i ó n  d e  l a  C l a s i f i c a c i ó n  I n t e r n a c i o n a l  I n d u s t r i a l  U n i f o r m e .

2 /  D e b i d o  a  l a s  a p r o x i m a c i o n e s ,  l o s  t o t a l e s  n o  n e c e s a r i a m e n t e  c o i n c i d e n  c o n  l o s  s u m a n d o s .

3 /  I n c l u y e  m i n e r a l e s  d e  m e t a l e s  p r e c i o s o s ,  r e s i d u o s  d e  l a  m i n e r í a ,  b a r i t i n a  y  o t r o s .

4 /  I n c l u y e  c o r t e z a  d e  q u i l l a y ,  c a l l a m p a s  s e c a s  y  o t r o s .

5 /  I n c l u y e  o r o  y  s u s  a l e a c i o n e s  e n  b r u t o  o  s e m i c l a b o r a d o s .

w  Fuente: Departamento Técnico de Comercio Exterior. Banco Central de Chile.



Export shipments according to country of destination 
( M i l l o n e s  d e  U S S  d e  c a d a  a ñ o )  /  ( M i l l i o n  U S S  o f  e a c h  y e a r )

EMBARQUES DE EXPORTACION CLASIFICADOS POR PAISES

P A I S  /  C o u n t r y 1 9 8 4 1 9 8 5

E n e r o

1 9 8 5

E n e r o

1 9 8 6

V A R I A C I O N  %  

1 9 8 6 / 1 9 8 5

A M E R I C A 1  5 3 2 , 3 1  5 0 9 , 1 111,2 1 3 4 , 4 2 0 , 9

A M E R I C A  L A T I N A  

A s o c i a c i ó n  L a t i n o a m e r i c a n a  d c

5 5 0 , 0 5 5 6 , 0 4 0 , 8 5 1 , 9 2 7 , 2

I n t e g r a c i ó n  ( A L A D I ) 5 3 6 , 9 5 3 7 , 6 3 9 , 5 4 7 , 9 2 1 , 3

A r g e n t i n a ( 1 1 6 , 7 ) ( 8 4 . 5 ) ( 7 . 2 ) ( 1 1 , 4 ) 5 8 , 3

B o l i v i a ( 1 4 , 7 ) ( 1 4 . 3 ) ( 1, 1) ( 1 , 7 ) 5 4 . 5

D r a s i l ( 2 2 7 , 5 ) ( 2 1 1 . 3 ) ( 11. 2) ( 21,0) 8 7 , 5

C o l o m b i a ( 4 3 . 0 ) ( 4 4 , 8 ) ( 3 . 7 ) ( 2, 8) - 2 4 , 3

E c u a d o r ( 2 7 , 8 ) ( 3 4 , 5 ) ( 5 , 2 ) ( 3 . 4 ) - 3 4 , 6

M é x i c o ( 8 , 9 ) ( 5 1 . 0 ) ( 1 , 4 ) ( 2, 2) 5 7 , 1

P a i a g u a y ( 4 . 5 ) ( 5 , 8 ) ( 0 , 5 ) ( 0, 2) - 6 0 , 0

P e r ú ( 4 4 , 9 ) ( 4 5 . 6 ) ( 5 , 5 ) ( 3 , 2 ) - 4 1 , 8

U r u g u a y ( 8 , 7 ) ( 1 2 , 3 ) ( 0, 8) ( 0 , 7 ) - 1 2 , 5

V e n e z u e l a ( 4 Ú . 2 ) C 3 3 , 7 ) ( 2 , 5 ) ( 1. 2) “ ■ 5 2 . 0

P a n a m á 5 , 3 5 , 5 0,2 0 , 4 100,(1
R e p ú b l i c a  D o m i n i c a n a 4 . 8 5 , 7 0 , 4 0 , 4 0,0
O t r o s  p a í s e s  L a t i n o a m e r i c a n o s 3 , 0 7 . 2 0 , 7 3 , 2 3 5 7 . 1

A M E R I C A  D E L  N O R T E 9 8 2 , 3 9 5 3 , 1 7 0 , 4 8 2 , 5 1 7 , 2

7 5 , 0C a n a d á 3 1 . 1 7 5 , 9 0 , 4 0 , 7

E s t a d o s  U n i d o s 9 5 1 . 2 8 7 7 , 3 7 0 , 0 8 1 , 6 1 6 , 9

R E S T A N T E S  P A I S E S  D E  A M E R I C A  ( I ) 0,0 0,0 0,0 0,0 -

E U R O P A 1 2 5 7 , 7 1 4 3 3 , 1 1 1 8 , 4 9 7 , 8 - 1 7 , 4

E U R O P A  O C C I D E N T A L 1 2 1 7 , 7 1  3 8 2 , 8 1 1 5 , 3 9 6 , 0 - 1 6 , 7

C o m u n i d a d  E c o n ó m i c a  E u r o p e a  ( C E E )  ( 2 ) 1  0 6 0 , 7 1  2 0 1 , 4 1 1 0 , 9 8 5 , 3 - 1 7 , 3

B é l g i c a - L u x e m b u r g o ( 6 7 , 1 ) ( 8 9 , 1 ) ( 12.0) ( f i . V - 4 7 . 5

D i n a m a r c a ( 1,0) ( 1, 2) ( 0, 2) ( 0, 1) - 5 0 , 0

E s p a ñ a ( 7 5 , 8 ) ( 7 3 . 5 ) ( 5 . 9 ) ( 5 , 3 ) - 10,2
F r a n c i a ( 1 6 3 . 4 ) ( 1 4 2 , 4 ) ( 1 5 . 7 ) ( 1 8 , 8 ) 1 9 , 7

G r e c i a ( 1 4 , 8 ) ( 22, 0) ( 2 , 7 ) ( 2 , 4 ) - 11,1
H o l a n d a ( 9 2 . 2 ) ( 1 4 1 , 3 ) ( 6 , 5 ) ( 1 . 9 ) - 7 0 , 8

I r l a n d a ( 0 , 4 ) ( 0,8 ( 0. 0) ( 0, 2) -
I t a l i a ( 1 6 0 . 9 ) ( 1 9 6 , 0 ) ( 2 1 , 7 ) ( 8, 1) - 6 2 , 7

P o r t u g a l ( 1 2 , 9 ) ( 11. 8) ( 1. 8) ( 1.0) - 4 4 , 4

R e i n o  U n i d o ( 1 9 6 . 1 ) ( 2 4 4 , 8 ) ( 2 3 , 5 ) ( 1 3 , 3 ) - 4 3 , 4

R e p ú b l i c a  F e d e r a l  A l e m a n a ( 3 6 4 , 8 ) ( 3 6 3 , 9 ) ( 2 0 . 9 ) ( 2 8 , 0 ) 3 4 , ( 1

S u e c i a 2 4 . 6 5 1 , 1 2.0 4 . 6 1 3 0 . 0

S u i z a 8 , 4 5 , 2 0.1 0 . 3 200,0
Y  u g o s l a v i a 1 5 , 3 1 2 , 9 1 , 5 0 , 7 - 5 3 , 3

R e s t a n t e s  p a í s e s  d e  E u r o p a  O c c i d e n t a l 20.0 2 6 , 9 0,8 5 , 1 5 3 7 , 5

E U R O P A  O R I E N T A L 4 0 , 0 4 9 , 5 3 , 1 1,8 - 4 1 , 9

B u l g a r i a - - - -

R e p ú b l i c a  D e m o c r á t i c a  A l e m a n a 3 2 , 5 3 9 , 8 2,2 1,0 - 5 4 , 5

R u m a n i a 7 , 5 6,8 0 , 7 0,8 1 4 , 3

R e s t a n t e s  p a í s e s  d e  E u r o p a  O r i e n t a l 0,0 2 , 9 0.2 0,0 - 100,0
A S I A 7 7 3 , 8 7 7 6 , 2 5 5 , 2 6 5 , 9 1 9 , 4

M E D I O  O R I E N T E 7 5 , 5 7 7 , 4 3 , 0 7 , 8 1 6 0 , 0

1 0 5 , 0A r a b i a  S a u d i t a ( 3 0 , 5 ) ( 3 9 , 9 ) ( 2,0) ( 4 . 1 )
E g i p t o ( 1 3 , 3 ) ( 9 , 1 ) ( 0, 0) ( 2 , 5 ) -
I r á n ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) —
K u w a i t ( 1 5 , 1 ) ( 1 4 , 7 ) ( 0 , 5 ) ( 0, 1) - 8 0 , 0

R e s t a n t e s  p a í s e s  d e l  M e d i o  O r i e n t e ( 1 6 , 6 ) ( 1 3 , 7 ) ( 0 , 5 ) ( 1, 2) 1 4 0 , 0

E m i r a t o s  A r a b e s  ( 3 ) 2 3 , 0 1 6 , 6 1 , 7 0.2 - 88,2
C o r e a  d e l  S u r 6 4 , 9 8 8 , 4 4 , 6 3 . 2 - 3 0 , 4

H o i ^  K o n g 8 , 5 9 . 6 0 , 4 0.2 - 5 0 , 0

J a p ó n 4 0 7 , 7 3 8 4 , 9 3 4 , 2 4 5 , 1 3 1 , 9

R e p ú b l i c a  P o p u l a r  C h i n a 1 2 5 , 3 1 2 5 , 0 6 , 4 5 . 0 - 2 1 , 9

T a i w à n 4 4 , 7 3 8 , 6 2 . 4 1.8 - 2 5 , 0

R e s t a n t e s  p a í s e s  d e  A s i a 2 4 , 2 3 5 , 7 2 , 5 2.6 4 , 0

A F R I C A 4 0 , 4 2 9 , 8 3 , 5 4 , 2 20,0
S u d  A f r i c a 3 6 , 5 2 7 , 1 3 . 5 4 . 2 20,0
R e s t o 3 , 9 2 , 7 0.0 0.0 -

O C E A N I A 2 , 9 6 , 4 0 , 5 0.6 20,0
O T R O S  N O  A S I G N A D O S 5 0 , 1 4 1 , 6 4 , 3 3 , 9 - 9 , 3

T O T A L  G E N E R A L 3  6 5 7 , 2 3  7 9 5 , 5 2 9 3 , 1 3 0 6 , 8 4 , 7

e
«

( 1 )  C o m p r e n d e  a q u e l l o s  t e r r i t o r i o s  n o  i n c l u i d o s  e n  A m é r i c a  L a t i n a  n i  e n  A m é r i c a  d e l  N o r t e .

( 2 )  A  p a r t i r  d e  1 9 8 6  s e  i n c l u y e  a  P o r t u g a l  y  E s p a ñ a .

( 3 )  C o m p r e n d e  p r i n c i p a l m e n t e  D u b a i  y  A b u - D h a b i .
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Export shipments, according countries o f  destination I j  

( M i l l o n e s  d e  d ó l a r e s )  /  ( M i l l i o n  U S S }

PRINCIPALES PAISES DE DESTINO DE LOS EMBARQUES DE EXPORTACION DE CHILE 1/

o

O P A I S  /  C o u n t r y 1 9 8 4 1 9 8 5

E n e r o

86
P A R T I C I P A C I O N  %  2 /  

E n e r o  86

E s t a d o s  U n i d o s 9 5 1 , 2 8 7 7 , 3 8 2 , 5 2 6 , 9

J a p ó n 4 0 7 , 7 3 8 4 , 9 4 5 , 1 1 4 . 7

A l e m a n i a  F e d e r a l 3 6 4 , 8 3 6 3 . 9 2 8 , 0 9 , 1

R e i n o  U n i d o 1 9 6 , 1 2 4 4 , 8 1 3 , 3 4 . 3

B r a s i l 2 2 7 , 5 2 1 1 . 3 21,0 6.8

I t a l i a 1 6 0 , 9 1 9 6 . 0 8,1 2,6

F r a n c i a 1 6 3 , 4 1 4 2 , 4 1 8 , 8 6,1

H o l a n d a 9 2 , 2 1 4 1 . 3 1 . 9 0,6

R e p .  P o p u l a r  C h i n a 1 2 5 , 3 1 2 5 , 0 5 , 0 1.6

B é l g i c a -  L u x e m b u r g o 6 7 , 1 8 9 , 1 6 . 3 2,1
C o r e a  d e l  S u r 6 4 . 9 8 8 , 4 3 , 2 1,0
A r g e n t i n a 1 1 6 , 7 8 4 , 5 1 1 , 4 3 . 7

C a n a d á 3 1 . 1 7 5 , 9 0 , 7 0,2
E s p a ñ a 7 5 . 8 7 3 . 5 5 , 3 1 . 7

S u e c i a 2 4 , 6 5 1 . 7 4 , 6 1 . 5

P e r ú 4 4 . 9 4 5 , 6 3 , 2 1.0
C o l o m b i a 4 3 , 0 4 4 . 8 2.8 0 , 9

A r a b i a  S a u d i t a 3 0 , 5 3 9 . 9 4 , 1 1 . 3

A l e m a n i a  D e m o c r á t i c a 3 2 . 5 3 9 . 8 1.0 0 . 3

T a i w à n 4 4 , 7 3 8 . 6 1,8 n ,6
E c u a d o r 2 7 . 8 3 4 , 5 3 , 4 1,1
V e n e z u e l a 4 0 , 2 3 3 , 7 1,2 0 , 4

S u b t o t a l 3  3 3 2 , 9 3  4 2 6 , 3 2 7 2 , 7 8 8 , 9

O t r o s  p a í s e s 3 2 4 . 3 3 6 9 , 2 3 4 , 1 11.1

T O T A L  G E N E R A L 3  6 5 7 , 2 3  7 9 5 , 5 3 0 6 , 8 1Ü 0, U

1 /  O r d e n a d o s  p o r  l o s  m o n t o s  e m b a r c a d o s  e n  1 9 8 5 .

2 /  L a s  p a r t i c i p a c i o n e s  r e l a t i v a s  n o  n e c e s a r i a m e n t e  s u m a n  1 0 0  d e b i d o  a  l a s  a p r o x i m a c i o n e s .  

F u e n t e :  D e p a r t a m e n t o  T é c n i c o  C o m e r c i o  E x t e r i o r .  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e .
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Import registrations classified according to payment procedure 
( M i l l o n e s  d e  d ó l a r e s  d e  c a d a  a ñ o )  /  ( M i l l i o n  d o l l a r s  o f  e a c h  y e a r )

IMPORTACIONES CLASIFICADAS POR FORMA DE PAGO

A Ñ O C O B R A N Z A l / A C R E D I T I V O l / C O B E R T U R A

D I F E R I D A 2 /

O T R O S  3 / T O T A L T O T A L

G E N E R A L

A C U M U L A D O

S . R . F .

1 9 8 0 4  6 8 2 , 6 * 2 1 0 , 7 2 3 0 , 4 5  1 2 3 . 7 _ 3 6 5 . 2

1 9 8 1 5  8 7 2 , 1 * 1 4 8 , 1 3 4 3 , 6 6 3 6 3 , 8 - 4 1 1 , 5

1 9 8 2 1  6 1 9 , 9 1 2 2 7 , 5 2 0 0 , 5 4 8 0 , 6 3  5 2 8 , 5 - 3 0 2 , 4

1 9 8 3 1  3 1 4 , 8 1  0 3 2 , 9 1 2 6 , 7 2 7 9 , 6 2  7 5 4 . 0 - 2 1 4 , 8

1 9 8 4 1  3 2 7 , 3 1  4 2 0 , 8 2 4 6 , 8 1 9 5 , 7 3  1 9 0 , 6 - 2 8 9 , 9

1 9 8 5 1  2 5 5 , 5 1  0 9 4 , 3 1 8 5 , 2 2 0 7 , 6 2  7 4 2 , 5 2 6 4 , 1

1 9 8 5

E n e r o 8 7 . 9 9 9 , 6 1 6 , 2 1 4 . 8 2 1 8 , 5 2 1 8 . 5 22,6
F e b r e r o 9 6 , 0 7 6 . 7 21,6 1 5 , 8 210,1 4 2 8 . 6 21,8
M a r z o 1 1 6 , 0 88,6 3 6 , 3 1 4 , 8 2 5 5 . 7 6 8 4 , 3 2 6 , 7

A b r i l 1 1 5 , 4 8 4 , 6 10,2 1 6 . 2 2 2 6 . 4 9 1 0 , 7 7 , 1 . 3

M a y o 1 1 3 , 9 7 9 , 3 9 . 4 1 6 . 8 2 1 9 , 4 1  1 3 0 , 1 2 3 , 6

J u n i o 121,0 8 1 , 2 2 0 , 7 1 7 . 2 2 4 0 , 1 1  3 7 0 , 2 2 3 . 0

J u l i o 9 1 , 8 8 9 , 7 1 0 , 3 1 6 . 6 2 0 8 , 4 1  5 7 8 , 6 22,2
A g o s t o 1 2 0 , 4 1 0 6 , 8 1 6 . 3 21.2 2 6 4 . 7 1  8 4 3 , 4 2 3 . 5

S e p t i e m b r e 66,1 9 2 , 0 1 0 , 4 8.6 1 7 7 , 1 2  0 2 0 . 5 2 0 . 3

O c t u b r e 1 2 3 , 1 102.0 7 , 3 2 0 , 4 2 5 2 , 8 2  2 7 3 , 3 1 6 , 9

N o v i e m b r e 7 7 , 9 9 8 , 0 1 2 , 4 1 9 , 3 2 0 7 , 6 2  4 8 0 , 8 20.6
D i c i e m b r e 1 2 6 , 0 9 5 , 7 1 4 . 1 2 5 , 9 2 6 1 , 7 2  7 4 2 , 5 21,6

1 9 8 6

E n e r o 9 3 , 7 86,2 7 , 4 2 9 , 6 2 1 6 , 9 2 1 6 , 9 2 5 , 8

E n e r o  8 5 8 7 . 9 9 9 , 6 1 6 , 2 1 4 , 8 2 1 8 , 5 22,6
E n e r o  86 9 3 , 7 86,2 7 . 4 2 9 , 6 2 1 6 , 9 2 5 . 8

V a r i a c i ó n  %  

E n e r o  86 /  

E n e r o  8 5 6.6 - 1 3 , 5 - 5 4 , 3 100,0 - 0 , 7 - 1 4 . 2

o

O

1 /  H a s t a  1  a ñ o .

2 /  M á s  d e  1  a ñ o .  I n c l u y e  o p e r a c i o n e s  e n  c o b r a n z a  y  c r é d i t o s  d e  b a n c o s  y  o r g a n i s m o s  f i n a n c i e r o s .

3 /  O t r o s .  C o r r e s p o n d e n  a  f o r m a  d e  p a g o  t a l e s  c o m o  d i s p o n i b i l i d a d e s  p r o p i a s ,  o p e r a c i o n e s  s i n  c o b e r t u r a ,  p a g o s  d i r e c t o s ,  c o n t a d o  y  o t r o s .

•  I n c l u y e  a c r e d i t i v o  y  c o b r a n z a .

S R F  =  S o ü c i t u d  R e g i s t r o  F a c t u r a .
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Economic classification o f  import registration according to final destination I j
( M i l l o n e s  d e  d ó l a r e s  d e  c a d a  a ñ o )  /  ( M i l l i o n  d o l l a r s  o f  e a c h  y e a r )

CLASIFICACION ECONOMICA POR DESTINO FINAL DE LAS IMPORTACIONES 1/

E S P E C I F I C A C I O N / / r e m 1 9 8 4 1 9 8 5

E n e r o

8 5

E n e r o

86
V A R I A C I O N  %  

E n e . * 8 6 / E n e . * 8 5

B I E N E S  D E  C O N S U M O  /  C o n s u m e r  g o o d s 5 2 0 , 1 3 4 5 , 2 3 2 , 2 2 8 , 6 - 11,2

D e  o r i g e n  a g r i c o l a 1 1 , 9 9 , 2 0,8 0,6 - 2 5 , 0

I > e  o r i g e n  i n d u s t r i a l  a l i m e n t i c i o 1 0 1 , 5 2 7 , 5 2.6 1 , 9 - 2 6 , 9

D e  o r i g e n  i n d u s t r i a l  n o  a l i m e n t i c i o 3 8 0 , 2 2 9 2 , 8 2 7 , 5 2 4 , 8 - 9 . 8

F a r m a c i a  y  m e d i c i n a 4 3 , 7 4 1 . 5 3 , 6 3 . 6 0,0

H e r r a m i e n t a s 2 4 , 5 2 3 , 7 2 , 5 2 , 4 - 4 , 0

R e s t o 3 1 2 , 0 2 2 7 , 6 2 1 , 4 1 8 , 8 - 12,1

A u t o m ó v i l e s 2 6 , 5 1 5 , 7 1 , 3 1 . 3 0.0

B I E N E S  D E  C A P I T A L  /  C a p i t a l  g o o d s 5 1 0 , 4 5 6 1 , 2 4 4 , 8 5 8 , 1 2 9 , 7

M a q u i n a r i a s  y  e q u i p o s 4 1 3 , 7 4 3 0 , 5 3 4 , 6 3 9 , 0 1 2 , 7

E q u i p o s  d e  t r a n s p o r t e 9 4 , 8 1 2 8 , 6 10,0 1 8 , 7 8 7 , 0

A n i m a l e s  r e p r o d u c t o r e s 1 . 9 2,1 0.2 0 , 3 5 0 , 0

B I E N E S  I N T E R M E D I O S  /  I n t e r m e d i a t e  g o o d s 2 1 6 0 , 1 1 8 3 6 , 1 1 4 1 , 5 1 3 0 , 3 - 7 , 9

M a t e r i a s  p r i m a s  d e  o r i g e n  a g r í c o l a 2 1 8 , 0 1 1 2 , 5 6,8 3 , 9 - 4 2 , 6

A l i m e n t i c i o 1 7 8 , 9 8 2 . 0 4 , 2 1 . 3 - 6 9 , 0

N o  a l i m e n t i c i o 3 9 , 1 3 0 , 5 2 , 7 2,6 - 3 , 7

M a t e r i a s  p r i m a s  d e  o r i g e n  i n d u s t r i a l 6 2 4 , 9 5 6 1 , 7 4 7 , 5 3 8 , 7 - 1 8 , 5

A l i m e n t i c i o 1 3 2 , 0 1 0 0 , 7 1 2 , 4 3 , 9 - 6 8 , 5

N o  a l i m e n t i c i o 4 9 2 , 9 4 6 1 , 0 3 5 , 1 3 4 , 8 - 0 , 9

B i e n e s  i n t e r m e d i n s  i n d i i s t n a l e s 4 6 6 , 7 3 7 0 , 1 4 0 , 8 3 6 , 1 - 1 1 , 5

R e p u e s t o s 200,0 1 9 4 , 6 1 6 , 9 20,2 1 9 , 5

D e  m a q u i n a r i a s  y  e q u i p o s 1 6 1 , 0 1 6 0 , 2 1 4 , 3 1 7 , 4 2 1 , 7

D e  e q u i p o s  d e  t r a n s p o r t e 3 9 , 0 3 4 , 4 2.6 2,8 7 , 7

C o m b u s t i b l e s  y  l u b r i c a n t e s 5 8 2 , 3 5 2 1 , 8 2 1 , 9 2 8 , 2 2 8 , 8

P e t r ó l e o  c r u d o 4 2 0 , 6 4 4 5 , 7 2 0 . 9 2 1 , 4 2 . 4

R e s t o 1 6 1 , 7 7 6 , 1 1.0 6,8 5 8 0 , 0

P a r t e s  y  p i e z a s  p a r a  a r m a d u r í a 68,2 7 5 , 5 7 , 6 3 . 3 - 5 6 , 6

S u b t o t a l 3  1 9 0 , 6 2  7 4 2 , 5 2 1 8 , 5 2 1 6 , 9 - 0 , 7

Z O N A S  l ' R A N C A S 2 8 9 , 9 2 6 4 , 1 22,6 2 5 , 8 1 4 , 2

T O T A L  G E N E R A L 3  4 8 0 , 5 3  0 0 6 , 6 2 4 1 , 1 2 4 2 , 7 0 , 7

1/ Debido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con los sumandos.
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IMPORTACIONES CLASIFICADAS POR PAISES / Import classified according to countries o f  origin
(Millones de US$ de cada año) / (Millions o f USS of each year)

P A I S  /  C o u n t r y 1 9 8 4 1 9 8 5

E n e r o

1 9 8 5

E n e r o

1 9 8 6

V A R I A C I O N  %  

1 9 8 6 / 1 9 8 5

A M E R I C A 1  7 9 2 , 3 1  5 3 0 , 8 1 3 0 , 5 1 0 8 , 0 - 1 7 , 2

A M E R I C A  L A T I N A 9 0 2 , 7 7 8 7 , 7 6 9 , 9 5 8 , 4 - 1 6 , 5

A s o c i a c i ó n  L a t i n o a m e r i c a n a  d e  _  _  .

I n t e g r a c i ó n  ( A L A D I ) 9 0 0 , 0 7 8 4 , 0 6 9 , 4 5 7 , J 1 / , ‘ t

A r g e n t i n a ( 1 6 0 . 9 ) ( 1 0 5 . 9 ) ( 8 , 5 ) ( 7 , 2 ) - 1 5 , 3

B o l i v i a ( 6. 6) ( 4 . 5 ) ( 0 , 7 ) ( 0 , 4 ) - 4 2 , 9

B r a s i l ( 2 9 6 , 4 ) ( 2 4 8 , 9 ) ( 2 6 , 9 ) ( 1 7 , 5 ) - 3 4 , 9

C o l o m b i a ( 2 1 . 5 ) ( 2 1 . 9 ) ( 2, 1) ( 2 , 5 ) 1 9 , 0

E c u a d o r ( 4 6 , 0 ) ( 4 8 . 1 ) ( 1. 8) Ú , 6) - 1  I . l

M é x i c o ( 21. 8) ( 1 4 , 7 ) ( 1. 1) ( 1, 1) 0,0
P a r a g u a y ( 3 6 , 5 ) ^ 7 , 0 ) C i . 2) ( 1 . 4 ) - 5 6 , 3

P e r ú ( 4 9 , 2 ) ( 4 1 , 1 ) ( 3 , 3 ) ( 2 , 9 ) - 12.1
U r u g u a y ( 9 , 3 ) ( 4 , 1 ) ( ü , 5 ) ( 0 . 3 ) - 4 0 , 0

V e n e z u e l a ( 2 5 1 , 8 ) ( 2 6 7 , 7 ) ( 2 1 , 3 ) ( 2 2 . 5 ) 5 , 6

P a n a m a 1,0 7 , 4 0 , 5 1.1 120,0 
A  A

O t r o s  p a í s e s  L a t i n o a m e r i c a n o s 1 , 7 1 , 3 0,0 0.0 0.0
A M E R I C A  D E L  N O R T E 8 1 4 , 3 7 1 3 , 8 6 0 , 6 4 8 , 7 - 1 9 , 6

C a n a d a 6 6 , 5 5 9 . 2 4 . 6 3 , 7 - 1 9 , 6

F . s t a d o s  U n i d o s 7 4 7 , 8 6 5 4 , 6 5 6 , 0 4 5 , 0 - 1 9 , 6

T E R R I T O R I O  H O L A N D E S 7 4 , 8 2 9 , 1 0,0 0 , 9 0,0
R E S T A N T E S  P A I S E S  D E  A M E R I C A 0 , 5 0,2 0,0

5 8 , 7

0,0 0,0
E U R O P A 7 3 5 . i 7 2 4 , 2 7 8 , 3 3 4 , 0

E U R O P A  O C C I D E N T A L 7 2 8 , 5 7 1 8 , 6 5 8 , 2 / 8, ü 3 4 , 0

C o m u n i d a d  E c o n ó m i c a  E u r o p e a  ( 1 ) 5 4 5 , 6 4 9 3 , 9 4 8 , 6 6 4 , 1 5 7 , 5

B é l g i c a - L u x e m b u r g o ( 4 4 , 6 ) ( 3 2 , 0 ) ( 2, 2) ( 1 1 . 7 ) 4 3 1 , 8

D i n a m a r c a ( 1 0 . 9 ) ( 12, 2) ( 1 , 3 ) ( 0 , 9 ) - 3 0 , 8

E s p a ñ a ( 8 1 , 1 ) ( 1 0 5 , 5 ) ( 7 . 6 ) ( 7 , 8 ) 2.6
F r a n c i a ( 9 7 , 6 ) ( 7 8 . 6 ) ( 5 , 7 ) ( 7 , 9 ) 3 8 , 6

G r e c i a ( 0. 1) ( 0. 1) ( 0,0) ( 0,0) 0,0
H o l a n d a Í 2 8 . 2 ) ( 2 4 , 8 ) ( 2, 1) ( 2, 1) 0.0
I r l a n d a ( 2, 8) ( 2, 6) ( 0. 2) ( 0 , 4 ) 100,0
I t a l i a ( 66, 1) ( 5 0 , 3 ) ( 4 . 4 ) ( 5 , 7 ) 2 9 , 5

P o r t u g a l ( 2 . 5 ) ( 2,8) ( 0 , 3 ) ( 0 , 3 ) 0,0
R e i n o  U n i d o ( 7 9 . 6 ) ( 8 4 , 3 ) ( 6 . 7 ) ( 8 . 5 ) 2 6 , 9

R e p ú b l i c a  F e d e r a l  A l e m a n a  

S u c c i a

( 2 1 5 . 7 ) ( 2 0 9 , 0 ) ( 1 8 . 1 ) ( 1 8 , 7 ) 3 , 3

3 3 , 1 4 1 , 1 2.6 5 , 1 9 6 , 2

S u i z a 3 0 , 9 3 3 , 0 2.1 3 . 7 7 6 , 2

R e s t a n t e s  p a í s e s  d e  E u r o p a  O c c i d e n t a l 3 5 , 3 4 2 , 3 4 . 9 5 , 2 6,1
E U R O P A  O R I E N T A L 6,6 5 , 6 0 , 5 0 , 3 - 4 0 , 0

A S I A 4 7 1 , 1 3 6 6 , 6 2 5 , 5 2 3 , 0 - 9 , 8

M E D I O  O R I E N T E 2 9 , 3 7 9 , 9 0,1 1,2 1 100,0
E g i p t o 0,0 7 6 . 8 0,0 1.0 0,0
R e s t o 2 9 , 3 3 . 1 ( 0, 1) ( 0. 1) 0,0

C o r e a  d e l  S u r 4 0 , 7 2 4 , 2 3 , 1 3 , 0 - 3 . 2

H o n g  K o n g 1 9 , 8 1 1 , 3 0 . 9 0 , 3 — 6 6 , 7

J a p ó n 3 1 2 , 7 1 8 8 , 5 1 6 , 5 1 4 , 0 - 1 5 , 2

R e p ú b l i c a  P o p u l a r  C h i n a 1 2 . 4 2 4 , 0 1.2 0 , 7 - 4 1 , 7

T a i w à n 3 7 , 3 2 3 , 5 1 . 9 2.1 1 0 , 5

R e s t a n t e s  p a í s e s  d e  A s i a 1 8 , 9 1 5 , 2 1.8 1 , 7 - 5 , 6

A F R I C A 1 6 4 , 7 101,1 2,6 4 , 9 8 8 . 5

G a b o n 1 1 3 , 3 2 7 , 1 0,0 0,0 0,0
N i g e r i a 2 5 , 0 5 0 , 5 0.0 0,0 0,0
S u d  A f r i c a 2 5 , 7 22,2 2 . 5 4 . 5 8 0 , 0

R e s t o 0 , 7 1 . 3 0.1 0 , 4 3 0 0 , 0

O C E A N I A 21,6 1 4 , 3 0,8 2,0 1 5 0 , 0

O T R O S  N O  A S I G N A D O S

A  Z O N A S  E C O N O M I C A S 5 , 8 5 , 4 0 . 4 0,6 5 U , U

S U B T O T A L 3  1 9 0 , 6 2  7 4 2 , 5 2 1 8 , 5 2 1 6 , 9 - 0 , 7

Z o n a  F r a n c a 2 8 9 , 9 2 6 4 , 1 22,6 2 5 , 8 1 4 , 2

T O T A L  G E N E R A L 3  4 8 0 , 5 3  0 0 6 , 6 2 4 1 , 1 2 4 2 , 7 0 , 7

( 1 )  A  p a r t i r  d e  1 9 8 6  s e  i n c l u y e  a  P o r t u g a l  y  E s p a ñ a .  
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PRINCIPALES PAISES DE ORIGEN DE LAS IMPORTACIONES 1/
Import registrations, according to principal countries o f  origin 1¡

(Millones de USS) / (Million US$1

P A I S  /  C o u n t r y 1 9 8 4 1 9 8 5

E n e r o

86
P A R T I C I P A C I O N  %  2 /  

c / r  T o t a l  G r a l .

E s t a d o s  U n i d o s 7 4 7 , 8 6 5 4 , 6 4 5 , 0 1 8 , 5

V e n e z u e l a 2 5 1 , 8 2 6 7 , 7 2 2 , 5 9 , 3

B r a s i l 2 9 6 , 4 2 4 8 , 5 1 7 , 5 7 , 2

R e p .  F e d .  A l e m a n a 2 1 5 , 7 2 0 9 , 0 1 8 , 7 7 , 7

J a p ó n 3 1 2 , 7 1 8 8 , 5 1 4 , 0 5 , 8

A r g e n t i n a 1 6 0 , 9 1 0 5 , 9 7 , 2 3 , 0

E s p a ñ a 8 1 , 1 1 0 5 , 5 7 . 8 3 , 2

R e i n o  U n i d o 7 9 , 6 8 4 . 3 8 , 5 3 , 5

F r a n c i a 9 7 , 6 7 8 , 6 7 , 9 3 . 3

E g i p t o 0,0 7 6 , 8 1,0 0 , 4

C a n a d á 6 6 , 5 5 9 , 2 3 . 7 1 . 5

N i g e r i a 2 5 , 0 5 0 , 5 0.0 0,0

I t a l i a 66, i 5 0 , 3 5 , 7 2 . 3

E c u a d o r 4 6 , 0 4 8 , 1 1,6 0 , 7

P e r ú 4 9 , 2 4 1 , 1 2 . 9 1,2

S u e c i a 3 3 , 1 4 1 . 1 5 . 1 2,1

S u i z a 3 0 , 9 3 3 , 0 3 . 7 1 , 5

B é l g i c a - L u x e m b u r g o 4 4 , 6 3 2 , 0 1 1 . 7 4 . 8

P a r a g u a y 3 6 , 5 2 7 , 0 1 , 4 0.6

H o l a n d a 2 8 , 2 2 4 , 8 2.1 0 . 9

C o r e a  d e l  S u r 4 0 , 7 2 4 . 2 3 . 0 1,2

T a i w à n 3 7 , 3 2 3 , 5 2.1 0 , 9

S u b t o t a l 2  7 4 7 . 7 2  4 7 4 , 2 1 9 3 , 1 7 9 , 6

O t r o s  p a í s e s 4 4 2 , 9 2 6 8 , 3 2 3 , 8 9 , 8

S U B T O T A L  G E N E R A L 3  1 9 0 , 6 2  7 4 2 , 5 2 1 6 , 9 8 9 , 4

Z O N A S  F R A N C A S 2 8 9 , 9 2 6 4 , 1 2 5 , 8 10,6

T O T A L  G E N E R A L 3  4 8 0 . 5 3  0 0 6 , 6 2 4 2 , 7 100,0

1 /  O r d e n a d o s  p o r  l a s  i m p o r t a c i o n e s  e f e c t u a d a s  a  1 9 8 5 .

2 /  D e b i d o  a  q u e  l a s  i m p o r t a c i o n e s  a  t r a v é s  d e  z o n a s  f r a n c a s  n o  s e  d i s t r i b u y e n  p o r  p a í s e s ,  l a s  p a r t i c i p a c i o n e s  r e l a t i v a s  t i e n d e n  a  s u b e s t i m a r s e .  

L o s  p o r c e n t a j e s  n o  n e c e s a r i a m e n t e  s u m a n  1 0 0  d e b i d o  a  l a s  a p r o x i m a c i o n e s .
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INDICES DE PRECIOS Y QUANTUM DE EXPORTACIONES E IMPORTACIONES /  Price and Quantum Indexes o f  Import and Export
( P E R I O D O ;  E N E R O  -  J U N I O  D E  C a D A  A Ñ O )

( B a s e :  e n e r o - j u n i o  1 9 8 0  =  1 0 0 )

E S P E C I F I C A C I O N / / r e m I N D I C E  D E  P R E C I O S  ( \ )  ¡  Price Index (IJ I N D I C E  D E  Q U A N T U M  ( 2 )  /  Quantum Index (2)

1 9 8 1  1 9 8 2  1 9 8 3 1 9 8 4 1 9 8 5 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4 1 9 8 5

T o t a l  E x p o r t a c i o n e s  /  Total Export 8 7 ^  7 5 ^  7 2 , 1 6 9 , 2 6 3 , 5 9 5 , 2 1 0 9 , 3 1 1 3 , 5 1 2 2 , 7 1 2 7 , 7

Minttos /  Mining 7 5 , 3  6 6 , 7  6 7 , 6 5 8 , 9 5 5 , 3 9 8 , 9 1 1 4 , 1 1 1 4 , 6 1 2 1 , 7 1 2 4 , 1

A g r o p e c u a r i o s  y  d e l  M a r  

Agrie.. Livestock and Sea 1 0 4 , 7  1 0 2 , 0  8 4 , 8 9 8 , 0 8 8 , 7 10B ,6 1 2 8 , 7 1 3 9 , 1 1 6 6 , 5 201,1

I n d u s t r i a l e s  /  Industrial 1 1 1 , 1  8 7 , 3  7 7 , 5 8 0 , 2 6 9 , 3 8 2 , 8 9 2 , 8 1 0 3 , 3 1 1 1 , 4 1 1 2 , 7

T o t a l  I m p o r t a c i o n e s  /  Total Import 1 0 4 , 1  9 7 , 2  8 3 , 7 8 3 , 4 8 4 , 2 1 3 3 , 1 9 2 , 5 68,6 8 2 , 9 7 3 , 1

B i e n e s  d e  C o n s u m o  /  Consumption Goods 1 0 9 , 4  9 6 , 0  7 2 , 7 6 7 , 1 7 5 , 4 1 7 4 , 9 1 2 5 , 5 7 5 , 2 7 8 , 2 4 4 , 9

B i e n e s  d e  C a p i t a l  /  Capital Goods 9 9 , 2  1 0 1 , 4  1 0 0 , 6 9 9 , 5 9 2 , 9 1 3 3 , 9 8 9 , 6 3 7 , 6 5 4 , 6 6 7 , 4

B i e n e s  I n t e r m e d i o s  /  Intermediate Goods 1 0 3 , 0  9 6 , 3  8 4 , 9 8 5 , 2 8 3 , 6 1 1 7 , 0 8 1 , 0 7 6 , 9 9 4 , 4 8 5 , 6

( 1 )  I n d i c e  d e  P r e c i o s  d e  P a a s c h e  / Paasche Price Index.
( 2 )  I n d i c e  d e  Q u á n t u m  d e  L a s p e y r e s  /  Laspeyres Quantum Index.

RELACION DE TERMINOS DEL INTERCAMBIO /  Terms o f Trade 
( P E R I O D O :  E N E R O  -  J U N I O  D E C A D A  A Ñ O )

( B a s e :  e n e r o - j u n i o  1 9 8 0  =  1 0 0 )

E S P E C I F I C A C I O N / / « m 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4 1 9 8 5

R e l a c i ó n  d e  T é r m i n o s  d e l  I n t e r c a m b i o  ( 1 )  

Terms of Trade (I) 100,0 8 3 , 8 7 7 , 6 S 6, l 8 3 , 0 7 5 , 4

V a r i a c i ó n  A n u a l  

Annual Variation (*k) - - 1 6 , 2 - 7 , 4 1 0 , 9 - 3 , 6 - 9 , 1

P o d e r  d e  C o m p r a  d e  l a s  E x p o r t a c i o n e s  

Purchasing Power of Exports 100,0 7 9 , 8 8 4 , 8 9 7 , 7 1 0 0 , 9 9 6 , 3

V a r i a c i ó n  A n u a l  

Annual Variation (%) - - 20,2 6 . 3 1 5 , 2 3 , 3 - 4 , 5

( 1 )  E s t a  r e l a c i ó n  c o m p a r a  l o s  I n d i c e s  d e  P r e c i o s  d e  E x p o r t a c i o n e s  F . O . B .  c o n  l o s  I n d i c e s  d e  P r e c i o s  d e  I m p o r t a c i o n e s  C I . F .  /  This ratio compares ¡he F.O.B. Exports Price Index with 
the C.I.F. Imports Price Index.
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FUENTES Y NATURALEZA DE LA INFORMACION 
ESTADISTICA

1. Embarques de Exportación

Entre agosto de 1980 y diciembre de 1983, las cifras 
de embarques de exportación se obtenían de dos documen­
tos fuente: Declaraciones de Exportación del Servicio Na­
cional de Aduanas y Liquidaciones Finales del Banco 
Central de Chile.

Las Declaraciones de Exportación se ingresaban en los 
registros estadísticos de acuerdo con sus fechas de acepta­
ción, las que presentaban un desfase no superior a 2 0  días 
con respecto a las fechas efectivas en que se efectuaba el 
embarque, y se valorizaban en términos FOB. Las Liquida­
ciones Finales eran ingresadas según las correspondientes 
fechas de presentación al Banco Central, en base al “Valor 
Líquido de Retorno” indicado, el que podía ser mayor o 
menor ai manifestado en ia respectiva Declaración de Ex­
portación.

Las cifras de embarques de cobre y concentrados de 
molibdeno incluidas cn el presente documento fueron en­
tregadas hasta diciembre de 1981 por la Comisión Chilena 
del Cobre y correspondían a los embarques mensuales efec­
tivos, los que fueron ajustados retroactivamente en la medi­
da en que se iba conociendo el monto definitivo de las 
ventas en el exterior.

Las series de embarques de exportación que se presen­
tan en este documento difieren de ¡as estadísticas de expor­
tación considerados en la Balanza de Pagos.

Las diferencias básicas entre ambas series residen en 
que en la serie de exportaciones: a) no se procesa la Decla­
ración de Salida Temporal, obteniéndose esta información 
desde la Declaración de Exportación, una vez que se efectúa 
la venta definitiva y, b) el Informe de Variación de Valor 
ingresa en las estadísticas del período correspondiente a la 
fecha de la Declaración de Exportación que modifica.

En consecuencia, ei concepto de “embarque” se 
aproxima al valor, provisional o definitivo según correspon­
da, de la mercadería al momento de la salida del país, en 
tanto que el de “exportación” corresponde al valor de ven­
tas definitivo de la mercadería en el exterior, concepto 
válido para la Balanza Comercial.

2. Importaciones

Hasta diciembre de 1980, las cifras de importaciones se 
captaban de los Registros de Importación emitidos, tanto

por el Banco Central de Chile como por la Comisión Chile­
na del Cobre, y de las Planillas de Venta de Cambios emiti­
das por las empresas bancarias y casas de cambio. Desde 
enero de 1981 se cambió la denominación de Registro de 
Importación por Informe de Importación, eliminándose las 
Planillas de Venta de Cambios.

Estas cifras correspondían a intenciones de importar. 
El impuesto sustitutivo que grava este documento (3'fc so­
bre el valor CIF), permitía asegurar que un porcentaje 
sustancial de estas intenciones se materializaba, con algún 
desfase, en importaciones efectivas.

Las cifras a partir de mayo de 1982 corresponden a 
importaciones efectivas captadas de las Declaraciones de 
Importación legalizadas por el Servicio Nacional de Adua­
nas. Sin embargo, se han ajustado las series estadísticas des­
de 1980 a la fecha, utilizando esta misma fuente de infor­
mación, a objeto de poder efectuar comparaciones sobre 
una misma base.

En lo que respecta a los datos de precios y cantidades 
físicas importadas, se ha procedido de la siguiente manera:

i) Las cifras de los años 1980 y 1981 se han calculado a 
partir del valor en dólares de los listados computaciona- 
les de Aduana (Declaraciones de Importación), divi­
diendo el monto en dólares por el precio medio de cada 
mercadería, el que se ha obtenido de los Informes de 
Importación emitidos por el Banco Central en cada 
período.

ii) Para el primer trimestre de 1982, se han estimado las 
cantidades físicas efectivamente internadas, dividiendo 
el valor en dólares de los listados de Aduana por el 
precio promedio de cada mercadería, obtenido en los 
Informes de Importación emitidos por el Banco Cen­
tral de Chile en el mismo período.

iii) A partir de abril de 1982, las cantidades físicas, los 
precios promedios y valores en dólares se obtienen de 
las Declaraciones de Importación de Aduanas.

La base de valorización no ha sufrido ningún cambio 
conceptual y continúa siendo CIF, es decir, incluye el cos­
to de la mercadería importada y los gastos de flete y seguro.

Finalmente, cabe agregar que las estadísticas de impor­
tación a Zonas Francas de Extensión, mediante el documen­
to Solicitud Registro Factura (SRF), se incluyen en los 
cuadros estadísticos sólo a nivel general, ya que no se dispo­
ne de información desagregada.
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" s JKJ-ti. ESTADISTICAS DEL TIPO DE CAMBIO /  Exchange Statistics 
COTIZACION DEL DOLAR /  Quotation o f US. Dollar 

(Pesos) I (Ch.S)

1 9 8 5

D I A J U N I O J U L I O A G O S T O S E P T I E M B R E O C T U B R E
D a y

A e d o . A e d o . A e d o . A e d o , A e d o . A e d o . A e d o . A e d o . A e d o . A e d o . A e d o .

1 . 4 5 8 1 . 4 6 6 1 . 6 3 3 1 . 4 5 8 1 . 6 5 8 1 . 4 5 8 1 . 6 5 8 1 . 4 5 8 1 . 6 5 8 1 . 4 5 8 1 . 6 5 8

( 1) Í 2) ( 3 ) ( 1) ( 4 ) ( 1) ( 4 ) ( 1) ( 4 ) ( 1) ( 4 )
O b s e r . P r e f e r . R e f e r e n . O b s e r . R e f e r e n . O b s e r . R e f e r e n . O b s c r . R e f e r . O b s e r . R e f e r e n .

1 _ 9 9 , 5 9 1 5 3 , 2 9 1 5 6 . 3 8 1 6 9 . 0 9 1 7 5 , 4 1 1 7 2 . 0 5
1 7 4 , 0 9 1 7 8 . 7 2 1 7 5  3 02 - 9 9 , 6 6 1 5 3 . 3 8 1 6 9 . 5 9 1 6 9 . 1 8 1 7 5 , 4 6 1 7 2 , 1 5 1 7 6 . 9 9 1 7 4 , 1 5 1 7 8 . 8 7 1 7 5 . 3 4

3 1 5 3 . 7 6 9 9 , 7 3 1 5 3 , 4 8 1 6 9 , 6 9 1 6 9 , 2 8 - 1 7 2 . 2 5 1 7 7 , 5 4 1 7 4 , 2 0 1 7 8 , 9 3 1 7 5 , 3 7
4 1 5 4 , 1 6 9 9 , 8 1 1 5 3 , 5 8 1 6 9 , 8 6 1 6 9 . 3 7 - 1 7 2 , 3 4 1 7 7 , 7 4 1 7 4 , 2 6 1 7 8 , 9 8 1 7 5 , 4 1
5 1 5 4 , 2 9 9 9 , 8 8 1 5 3 , 6 8 1 6 9 . 1 9 1 6 9 . 4 7 1 7 5 , 6 2 1 7 2 , 4 4 1 7 7 , 8 2 1 7 4 , 3 1 1 7 5 . 4 46 1 5 4 , 3 2 9 9 , 9 5 1 5 3 , 7 7 1 6 9 , 5 6 1 7 5 , 6 9 1 7 2 . 5 4 1 7 7 . 9 0 1 7 4 . 3 7 _ 1 7 5 . 4 8
7 1 5 4 . 3 7 1 0 0 . 0 3 1 5 3 . 8 7 1 6 9 . 6 6 1 7 5 , 8 2 1 7 2 . 6 3 1 7 4 . 4 2 1 7 9 , 0 0 1 7 5 . 5 18 - 100.10 1 5 3 , 9 7 1 6 9 , 1 7 1 6 9 . 7 5 1 7 5 , 8 8 1 7 2 . 7 3 1 7 4 . 4 8 1 7 9 , 0 7 1 7 5 . 5 5
y

10
11

- 1 0 0 , 1 7 1 5 4 . 0 7 1 6 9 . 2 9 1 6 9 , 8 5 1 7 6 , 1 4 1 7 2 . 8 3 1 7 8 , 0 2 1 7 4 . 5 4 1 7 9 , 1 6 1 7 5 . 5 8
1 5 4 , 4 8 1 0 0 , 2 4 1 5 4 . 1 6 1 6 9 , 6 0 1 6 9 . 9 5 — 1 7 2 , 8 8 1 7 8 . 0 5 1 7 4 . 5 7 1 7 9 , 1 9 1 7 5 . 6 3
1 5 4 . 2 7 1 0 0 . 3 1 1 5 4 . 2 4 1 6 9 , 2 2 1 7 0 , 0 4 — 1 7 2 . 9 4 _ 1 7 4 . 6 1 1 7 9 . 0 7 1 7 5 . 6 812 1 5 4 , 5 8 1 0 0 . 3 7 1 5 4 . 3 3 1 7 0 , 3 5 1 7 0 . 1 4 1 7 6 , 2 2 1 7 2 , 9 9 1 7 8 . 1 7 1 7 4 , 6 4 1 7 5 . 7 3

1 3 1 5 4 , 5 1 1 0 0 . 4 4 1 5 4 , 4 2 1 7 0 , 2 3 1 7 6 . 4 5 1 7 3 . 0 5 1 7 8 , 2 2 1 7 4  68 _ 1 7 5 . 7 8
1 4 1 5 4 , 5 9 1 0 0 , 5 0 1 5 4 . 5 0 1 7 0 . 3 3 1 7 5 . 6 4 1 7 3 , 1 0 1 7 4 . 7 1 1 7 8 . 9 6 1 7 5 , 8 3
I S - 1 0 0 . 5 7 1 5 4 , 5 9 1 7 1 . 2 9 1 7 0 . 4 2 - 1 7 3 , 1 6 _ 1 7 4 , 7 5 1 7 9 , 3 0 1 7 5 . 8 8
1 6 _ 1 0 0 , 6 4 1 5 4 , 6 8 1 7 0 . 4 5 1 7 0 . 5 2 1 7 6 . 5 9 1 7 3 , 2 1 1 7 8 , 3 3 1 7 4 , 7 8 1 7 9 . 2 4 1 7 5 . 9 3
1 7 1 5 5 . 2 5 1 0 0 . 7 0 1 5 4 , 7 6 1 7 0 . 3 9 1 7 0 , 6 1 - 1 7 3 , 2 7 1 7 8 , 3 6 1 7 4 . 8 2 1 7 9 . 1 0 1 7 5 . 9 8
1 8 1 5 5 , 4 7 1 0 0 , 7 7 1 5 4 , 8 5 1 7 0 , 4 7 1 7 0 . 7 1 - 1 7 3 . 3 2 .. 1 7 4 . 8 5 1 7 8 . 4 5 1 7 6 , 0 3
1 9 1 5 5 , 6 5 1 0 0 , 8 4 1 5 4 . 9 4 1 7 0 . 8 2 1 7 0 . 8 0 1 7 6 . 7 2 1 7 3 , 3 8 - 1 7 4 . 8 9 1 7 6 . 0 820

1 5 5 , 6 8 1 0 0 . 9 0 1 5 5 , 0 2 1 7 0 , 9 0 1 7 6 , 8 5 1 7 3 , 4 3 1 7 8 , 4 5 1 7 4 . 9 2 1 7 6 . 1 321 1 5 5 , 7 9 1 0 0 . 9 7 1 5 5 , 1 1 _ 1 7 1 . 0 0 1 7 7 , 0 1 1 7 3 . 4 9 - 1 7 4 . 9 6 1 7 8 , 9 1 1 7 6 . 1 822 _ 1 0 1 . 0 4 1 5 5 , 2 0 1 7 1 . 9 7 1 7 1 . 0 9 1 7 7 , 0 7 1 7 3 , 5 4 _ 1 7 4 . 9 9 1 7 8 , 9 5 1 7 6 , 2 3
2 3 _ 101.10 1 5 5 , 2 8 1 7 3 , 3 1 1 7 1 . 1 9 1 7 7 , 0 7 1 7 3 , 6 0 1 7 8 . 6 1 1 7 5 , 0 3 1 7 9 , 1 8 1 7 6 , 2 8
2 4 1 5 6 . 0 2 1 0 1 . 1 7 1 5 5 , 3 7 1 7 3 . 6 6 1 7 1 , 2 8 - 1 7 3 , 6 5 1 7 8 . 6 5 1 7 5 . 0 6 1 7 9 , 6 1 1 7 6 , 3 3
2 5 1 5 5 , 9 3 1 0 1 , 2 4 1 5 5 . 4 6 1 7 4 , 2 4 1 7 1 . 3 8 - 1 7 3 , 7 1 1 7 8 . 5 5 1 7 5 . 1 0 1 7 9 , 8 1 1 7 6 . 3 8
2 6 1 5 6 . 0 0 1 0 1 . 3 0 1 5 5 , 5 4 1 7 4 . 5 9 1 7 1 , 4 8 1 7 7 , 2 0 1 7 3 , 7 6 1 7 8 , 6 0 1 7 5 , 1 3 - 1 7 6 . 4 3
2 7 1 5 6 . 0 1 1 0 1 . 3 7 1 5 5 . 6 3 1 7 1 , 5 7 1 7 7 , 2 7 1 7 3 , 8 2 1 7 8 . 7 1 1 7 5 , 1 7 1 7 6 . 4 8
2 8 156.15 1 0 1 , 4 4 1 5 5 . 7 2 _ 1 7 1 , 6 7 1 7 7 , 3 5 1 7 3 . 8 7 — 1 7 5 , 2 0 1 7 9 , 9 4 1 7 6 . 5 3
2 9 _ 1 0 1 . 5 0 1 6 8 , 9 0  ( 4 ) 1 7 4 . 8 0 1 7 1 . 7 6 1 7 7 . 3 3 1 7 3 , 9 3 _ 1 7 5 , 2 4 1 7 9 , 9 8 1 7 6 , 5 8
3 0 _ 1 0 1 , 5 7  { • ) 1 6 8 . 9 9 1 7 5 , 1 2 1 7 1 . 8 6 1 7 7 , 4 6 1 7 3 , 9 8 1 7 8 . 7 0 1 7 5 , 2 7 1 8 0 . 0 7 1 7 6 , 6 3
3 1 1 7 5 . 2 1 1 7 1 . 9 6 - 1 7 4 . 0 4 1 7 8 . 9 3 1 7 6 , 6 8

P r o m e d i o

A  v & a g e 1 5 5 . 0 6 1 0 0 . 6 0 1 5 5 , 4 9 1 7 0 , 8 1 1 7 0 . 5 2 1 7 6 , 4 9 1 7 3 . 1 6 1 7 8 , 1 9 1 7 4 . 7 4 1 7 9 . 1 9 1 7 5 . 9 5

( 1 )  E l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e ,  e n  S e s i ó n  1 . 4 5 8  d e l  6 d e  a g o s t o  d e  1 9 8 2 ,  a c o r d ó  p u b l i c a r  d i a r i a m e n t e  e l  t i p o  d e  c a m b i o  d e l  d ó l a r  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  

A m é r i c a  e n  f u n c i ó n  d e  l a s  t r a n s a c c i o n e s  e f e c t u a d a s  p o r  e m p r e s a s  b a n c a r i a s  e l  d í a  h á b i l  b a n c a r i o  a n t e r i o r .  E s t e  t i p o  d e  c a m b i o  s e  u t i l i z a r á  p a r a  e s t a b l e c e r  e l  m o n t o  e n  p e s o s  q u e  

c o r r e s p o n d a  p a g a r  p o r  c o n c e p t o  d e  d e r e c h o s  a d u a n e r o s  y  o t r o s  g r a v á m e n e s  o  i m p u e s t o s  e n  r e l a c i ó n  a l  v a l o r  d e  l a s  m o n e d a s  e x t r a n i c r a s ,  a d e m á s  d e  o t r a s  d e t e r m i n a c i o n e s  d e  

c a r á c t e r  a d u a n e r o  o  t r i b u t a r i o  q u e  c o r r e s p o n d a  e f e c t u a r .

( 2 )  E l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e ,  e n  S e s i ó n  N °  i . 4 6 6  d e l  7  d e  s e p t i e m b r e  d e  1 9 8 2 ,  a c o r d ó  e s t a b l e c e r  u n  t i p o  d e  c a m b i o  p r e f c r e n c i a l  p a r a  e l  p a g o  d e  c o m p r o m i s o s  

e n  m o n e d a  e x t r a n j e r a  p a c t a d o s  c o n  a n t e r i o r i d a d  a l  6 d e  a g o s t o  d e  1 9 8 2 .

( 3 )  E l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e ,  e n  S e s i ó n  1 . 6 3 3  d e l  2 6  d e  f e b r e r o  d e  1 9 8 5 ,  a c o r d ó  q u e  e l  t i p o  d e  c a m b i o  p a r a l a s  o p e r a c i o n e s  q u e  r e a l i c e  e n  e l  m e r c a d o  d e  

d i v i s a s  e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e ,  a  c o n t a r  d e l  2 7  d e  f e b r e r o  d e  1 9 8 5 ,  s e r á  i g u a l  a  $  1 4 4 , 0 7  p o r  d ó l a r  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a ,  v a l o r  q u e  s e  r e a j u s t a r á  d i a r i a m e n t e ,  a  

p a r t i r  d e  e s a  f e c h a ,  s e g ú n  l a  v a r i a c i ó n  q u e  e x p e r i m e n t e  l a  U . F .  E l  v a l o r  r e a j u s t a d o  e n  l a  f o r m a  s e ñ a l a d a  p o d r á  s e r  d i s m i n u i d o  t a m b i é n  d i a r i a m e n t e  a  r a z ó n  d e  u n  p o r c e n t a j e  e q u i ­

v a l e n t e  a  l a  t a s a  d e  i n f l a c i ó n  e x t e r n a  q u e  e s t i m e ,  m e n s u a l m e n t e ,  e l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e .

( 4 )  E l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e ,  e n  S e s i ó n  N °  1 . 6 5 8  d e i  2 8  d e  j u n i o  d e  1 9 8 5 ,  a c o r d ó  q u e  e l  t i p o  d e  c a m b i o  p a r a  l a s  o p e r a c i o n e s  q u e  r e a l i c e  e n  e l  m e r c a d o  d e  

d i v i s a s  e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e ,  a  c o n t a r  d e l  2 9  d e  j u n i o  d e  1 9 8 5 ,  s e r á  i g u a l  a  S  1 6 8 , 9 0  p o r  d ó l a r  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a ,  v a l o r  q u e  s e  r e a j u s t a r á  d i a r i a m e n t e ,  a  p a r t i r  

d e  e s a  f e c h a ,  s e g ú n  l a  v a r i a c i ó n  q u e  e x p e r i m e n t e  l a  U . F .  E l  v a l o r  r e a j u s t a d o  e n  l a  f o r m a  s e ñ a l a d a  p o d r á  s e r  d i s m i n u i d o  t a m b i é n  d i a r i a m e n t e  a  r a z ó n  d c  u n  p o r c e n t a j e  e q u i v a l e n t e  

a  l a  t a s a  d e  i n f l a c i ó n  e x t e r n a  q u e  e s t i m e ,  m e n s u a l m e n t e ,  e l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e .

( * )  E l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e ,  e n  S e s i ó n  N °  1 . 6 5 7  d e l  2 7  d e  j u n i o  d e  1 9 8 5 ,  d e r o g ó ,  a  c o n t a r  d e i  1 °  d e  j u l i o  d e  1 9 8 5 ,  e l  A c u e r d o  N O  1 . 4 6 6  d e l  3  d e  s e p t i e m b r e  

d e  1 9 8 2  d e l  C o m i t é  E j e c u t i v o .
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COTIZACION DEL DOLAR / Quotation o f  US. Dollar
(Pesos) / (Ch. $)

1 9 8 S 1 9 8 6

D I A

D a y

1
2
3

4

5

6
7

8 
9

10
11
12
1 3

1 4

1 5

1 6

1 7

1 8

1 9

20 
21 
22
2 3
2 4

2 5

2 6

2 7

2 8
2 9

3 0

3 1

P r o m e d i o

Average

N O V I E M B R E D I C I E M B R E E N E R O F E B R E R O M A R Z O

A e d o .

1 . 4 5 8

(1)
O b s e r .

A e d o .

1 . 6 5 8

( 4 )

R e f e r e n .

A e d o .

1 . 4 5 8

(1)
O b s e r .

A e d o .

1 . 6 5 8

( 4 )

R e f e r e n .

A e d o .

1 . 4 5 8

( l )
O b s e r .

A e d o .

1 . 6 5 8

( 4 )

R e f e r e n .

1 7 6 , 7 3
- 1 7 6 , 7 8 1 8 1 , 8 3
- 1 7 6 , 8 4 1 8 2 , 0 0

1 7 9 , 6 0 1 7 6 , 8 9 1 8 2 , 0 . 7

1 3 0 . 0 6 1 7 6 , 9 4 1 8 2 , 0 1

1 7 9 , 9 1 1 7 6 , 9 9 1 8 2 . 0 2
1 8 0 , 0 7 1 7 7 , 0 4 _
1 8 0 , 0 0 1 7 7 , 0 9 -

- 1 7 7 . 1 4 1 8 2 , 1 6
- 1 7 7 . 1 9 1 8 2 , 1 0

1 7 9 , 7 8 1 7 7 . 2 5 1 8 1 , 6 7

1 7 9 , 6 4 1 7 7 . 3 0 1 8 1 , 5 3
1 7 9 , 9 0 1 7 7 , 3 5 1 8 1 , 9 2
1 8 0 , 2 0 1 7 7 , 4 0 -
1 8 0 , 5 8 1 7 7 , 4 6 _

- 1 7 7 , 5 1 1 8 2 , 3 2_ 1 7 7 , 5 6 1 8 2 , 6 2

1 8 0 , 8 1 1 7 7 , 6 1 1 8 2 , 8 8

1 8 1 , 0 5 1 7 7 , 6 7 1 8 2 , 9 0

1 8 1 , 1 3 1 7 7 , 7 2 1 8 2 , 7 7

1 8 1 , 3 7 1 7 7 , 7 7 -
1 8 1 , 4 0 1 7 7 , 8 3 -

1 7 7 , 8 8 1 8 3 , 1 1

1 7 7 , 9 3 1 8 3 , 1 3

1 8 1 , 3 9 1 7 7 , 9 8 -
1 8 1 , 5 8 1 7 8 , 0 4 1 8 3 , 3 9

1 8 1 , 7 0 1 7 8 , 0 9 1 8 3 , 4 8

1 8 1 , 6 9 1 7 8 , 1 4 —
1 8 1 , 8 2 1 7 8 , 2 0 -

— 1 7 8 , 2 5 1 8 3 , 6 6

1 8 0 , 6 8 1 7 7 , 4 9 1 8 2 , 4 8

A B R I L

A c d o . A e d o . A e d o . A e d o . A e d o . A e d o .
1 . 4 5 8 1 . 6 5 8 1 . 4 5 8 1 . 6 5 8 1 . 4 5 8 1 . 6 5 8

( 1) ( 4 ) ( 1) ( 4 ) ( 1) ( 4 )

O b s e r . R e f e r e n . O b s e r . R e f e r e n .
O b s e r . R e f e r e n

1 7 8 , 3 0 - 1 8 0 , 2 8 - 1 8 2 , 0 1 _ 1 8 4 , 7 5 1 8 9 , 4 3 1 8 6 , 4 2
1 7 8 , 3 5 1 8 3 , 8 6 1 8 0 . 3 5 - 1 8 2 , 0 6 1 8 4 , 8 7 1 9 0  0 1 1 8 6  4 5
1 7 8 . 4 1 1 8 3 , 9 8 1 8 0 , 4 2 1 8 5 , 7 0 1 8 2 , 1 2 1 8 8 , 5 0 1 8 4 , 9 8 1 9 0 , 0 1 1 8 6 ^ 4 8
1 7 8 , 4 6 - 1 8 0 , 4 9 1 8 6 , 0 2 1 8 2 , 1 7 1 8 8 , 7 2 1 8 5 , 1 0 1 8 9 , 9 0 1 8 6 , 5 1
1 7 8 , 5 1 - 1 8 0 , 5 6 1 8 5 , 8 6 1 8 2 , 2 2 1 8 8 , 7 5 1 8 5 , 2 2 1 8 6  5 5
1 7 8 , 5 7 1 8 4 , 1 7 1 8 0 , 6 3 1 8 5 , 8 8 1 8 2 , 2 7 1 8 8 . 8 0 1 8 5 , 3 3 1 8 6 Í 5 8
1 7 8 , 6 2 1 8 4 . 3 2 1 8 0 , 7 0 1 8 5 , 9 5 1 8 2 , 3 2 1 8 8 , 8 0 1 8 5 , 4 5 1 9 0 , 1 1 1 8 6 ’6 I
1 7 8 , 6 7 1 8 4 . 4 1 1 8 0 , 7 6 - 1 8 2 , 3 7 - 1 8 5 , 5 7 1 9 0 . 1 4 i 86 6 4
1 7 8 , 7 2 1 8 4 . 4 2 1 8 0 , 8 3 1 8 2 , 4 3 - 1 8 5 , 6 8 1 9 0 , 0 6 1 8 6 , 6 8
1 7 8 , 7 9 1 8 4 . 4 7 1 8 0 , 8 8 1 8 5 , 9 0 1 8 2 , 5 5 1 8 9 , 0 2 1 8 5 , 7 1
1 7 8 , 8 6 - 1 8 0 , 9 3 1 8 5 , 8 3 1 8 2 , 6 6 1 8 8 , 9 1 1 8 5 , 7 4

1 7 8 , 9 2 - 1 8 0 , 9 8 1 8 5 , 6 2 1 8 2 , 7 8 1 8 8 . 8 0 1 8 5 , 7 8

1 7 8 , 9 9 1 8 4 , 4 6 1 8 1 , 0 4 1 8 5 , 9 0 1 8 2 , 8 9 1 8 9 . 3 9 1 8 5 , 8 1

1 7 9 , 0 6 1 8 4 , 5 3 1 8 1 , 0 9 1 8 6 , 4 2 1 8 3 , 0 1 1 8 9 , 4 2 1 8 5 , 8 4

1 7 9 , 1 3 1 8 4 . 5 6 1 8 1 , 1 4 - 1 8 3 , 1 2 - 1 8 5 , 8 7

1 7 9 , 1 9 1 8 4 , 7 5 1 8 1 , 1 9 - 1 8 3 , 2 4 - 1 8 5 , 9 0
1 7 9 , 2 6 1 8 4 , 8 2 1 8 1 , 2 4 1 8 6 , 6 9 1 8 3 , 3 5 1 8 9 , 1 7 1 8 5 , 9 4
1 7 9 , 3 3 - 1 8 1 , 2 9 1 8 7 , 0 0 1 8 3 , 4 7 1 8 8 . 9 1 1 8 5 . 9 7
1 7 9 , 4 0 1 8 1 , 3 4 1 8 7 , 2 3 1 8 3 , 5 9 1 8 9 , 0 3 1 8 6 , 0 0
1 7 9 , 4 7 1 8 4 , 9 5 1 8 1 , 3 9 1 8 7 , 3 5 1 8 3 , 7 0 1 8 9 , 2 7 1 8 6 , 0 3
1 7 9 , 5 3 1 8 5 , 0 2 1 8 1 , 4 5 1 8 7 , 4 1 1 8 3 , 8 2 1 8 9 . 4 5 1 8 6 , 0 6
1 7 9 , 6 0 1 8 5 . 1 7 1 8 1 , 5 0 - 1 8 3 , 9 3 _ 1 8 6 , 1 0
1 7 9 , 6 7 1 8 5 , 1 6 1 8 1 , 5 5 - 1 8 4 , 0 5 _ 1 8 6 , 1 3
1 7 9 , 7 4 1 8 5 , 2 2 1 8 1 , 6 0 1 8 7 , 7 9 1 8 4 , 1 7 1 8 9 , 7 6 1 8 6 , 1 6
1 7 9 , 8 1 - 1 8 1 , 6 5 1 8 7 , 9 3 1 8 4 , 2 8 1 8 9 , 8 1 1 8 6 , 1 9
1 7 9 , 8 8 - 1 8 1 , 7 0 1 8 8 , 0 1 1 8 4 , 4 0 1 8 9 , 9 1 1 8 6 , 2 3
1 7 9 , 9 4 1 8 5 . 2 8 1 8 1 , 7 6 1 8 8 , 1 3 1 8 4 . 5 2 1 8 9 , 9 7 1 8 6 , 2 6
1 8 0 , 0 1 1 8 5 , 3 7 1 8 1 , 8 1 1 8 8 . 2 1 1 8 4 . 6 3 _ 1 8 6 , 2 9
1 8 0 , 0 8 1 8 5 , 4 9 1 8 1 , 8 6 _ 1 8 6 , 3 2
1 8 0 , 1 5 1 8 5 , 5 5 1 8 1 , 9 1 _ 1 8 6 . 3 5
1 8 0 . 2 2 1 8 5 , 6 0 1 8 1 , 9 6 1 9 0 , 0 0 1 8 6 . 3 9

1 7 9 , 2 1 1 8 4 , 8 0 1 8 1 . 1 7 1 8 6 , 7 4 1 8 3 , 1 5 1 8 9 , 2 2 1 8 5 , 8 1

-JSJ

( ¡ }

(2)

(3)

(4) 

(V

T h e  E x e c u t i v e  B o o r d  o f  t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  0 i i l e ,  i n  S e s s i o n  A ®  1 4 5 8  o f  A u g u s t .  6 ,  1 9 8 2 ,  r e s o l v e d  t o  p u b l i s h  d a i l y  t h e  t v p e  o f  d o l l a r  e x c h a n g e  f r o m  U . S . A .  o n  d u t y  o f  t h e  

t r a n s a c t i o n s  m a d e  b y  b a n k  e n t e r p r i s e s  t h e  p r e v i o u s  w o r k i n g  d a y  o f  t h e  b a n k .  T h i s  t y p e  o f  e x c h a n g e  w i l l  b e  u s e  i n  o r d e r  t o s t a b l i s h  t h e  a m o u n t  i n  p e s o s  w h i c h  c o r r e s p o n d s  t o  

p a y  f o r  c o n c e p t  o f  c u s t o m  d u t i e s  a n d  o t h e r  t a x e s  r e l a t e d  t o  t h e  v a l u e  o f  t h e  f o r e i g n  c u r r e n c i e s ,  i n  a d d i t i o n  t o  o t h e r  r e s o l u t i o n s  o f  c u s t o m  a n d  t a x a t i o n  c h a r a c t e r  t h a t  c o r r e s ­

p o n d  t o  c a r r y  o u t .

T h e  E x e c u t i v e  B o a r d  o f  t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  C h i l e ,  i n  S e s s i o n  1 4 6 6  o f  S e p t e m b e r ,  7 , 1 9 8 2 ,  r e s o l v e d  t o  s t a h l i s h  a  t y p e  o f  p r e f e r e n t i a l  e x c h a n g e  f o r  t h e  p a y m e n t  o f  c o m m i t ­

m e n t s  i n  f o r e i g n  c u r r e n c y  s t i p u l a t e d  b e f o r e  A u g u s t .  6 , 1 9 8 2 .

T h e  E x e c u t i v e  B o a r d  o f  t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  C h i l e ,  i n  S e s s i o n  N o  ¡ 6 3 3  o f  F e b r u a r y ,  2 6 .  1 9 8 5 ,  r e s o l v e d  t h a t  t h e  t y p e  o f  e x c h a n g e  f o r  o p e r a t i o n s  t o  b e  m a d e  i n  t h e  f o r e i g n  e x ­

c h a n g e  m ^ ^ k e t  b y  t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  C h d e  a s  o f  F e b r u a r y .  2 7 ,  1 9 8 5 .  w i l l  b e  e q u a l  t o  $  1 4 4 . 0 7  p e r  U . S . A .  d o l l a r ,  v a l u e  t h a t  w i l l  b e  d a i l y  i n d e x e d ,  f r o m  t h a t  d a t e  o n  i n  a c c o r ­

d a n c e  t o  t h e  v a r i a t i o n  e x p e r i e n c e d  b y  t h e  d e v e l o p m e n t  b a n k  u n i t .  T h e  v a l u e  i n d e x e d  a s  w e  p o i n t e d  o u t  c o u l d  a l s o  b e  d a i l y  d i m i n i s h e d  a t  t h e  r a t e  o f  a  p e r c e n t a g e  e q u i v a l e n t  t o  

t h e  e x t e r n a l  i n f l a t i o n  r a t e  t o  b e  m o n t h l y  e s t e e m e d  b y  t h e  E x e c u t i v e  B o a r d  o f t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  C h i l e .  e q u i v a l e n t  t o

T h e  E x e c u t i v e  B o a r d  o f  t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  C h i l e ,  i n  S e s s i o n  N O  1 6 5 8  o f  J u n e .  2 8 . 1 9 8 5 .  r e s o l v e d  t h a t  t h e  t y p e  o f  e x c h a n g e  f o r  o p e r a t i o n s  t o  b e  m a d e  i n  t h e  f o r e i g n  e x c h a n g e  

m a r k e t  b y  t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  O i i l e  a s  o f  J u n e .  2 9 .  ¡ 9 8 5 ,  w i l l  b e  e q u a l  t o  S  1 6 8 . 9 0 ,  p e r  U S A .  d o l l a r ,  v a l u e  t h a t  w i l l  b e  d a i l y  i n d e x e d ,  f r o m  t h a t  d a t e  o n ,  i n  a c c o r d a n c e  t o  t h e  

v a r i a t i o n  e x p e r i e n c e d  b y  t h e  d e v e l o p m e n t  b a n k  u n i t .  T h e  v a l u e  i n d e x e d  a s  w e  p o i n t e d  o u t  c o u l d  a l s o  b e  d a i l y  d i m i n i s h e d  a t  t h e  r a t e  o f  a  p e r c e n t a g e  e a u i v a l e n t  t o  t h e  e x t e r n a l  

i n f l a t i o n  r a t e  t o  b e  m o n t h l y  e s t e e m e d  b y  t h e  E x e c u t i v e  B o a r d  o f t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  C h i l e .

T h e  E x e c u t i v e  C o m m i t t e e  o f t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  C h i l e ,  i n  S e s s i o n  N O  1 6 5 7  o f  J u n e .  2 7 . 1 9 8 5 ,  r e v o k e d  a s  o f  J u l y .  1 ,  1 9 8 5 .  A g r e e m e n t  N O  1 4 6 6  d a t e d  S e p t e m b e r  3  1 9 8 2  o f  

t h e  E x e c u t i v e  C o m m i t t e e .  '  '
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(Promedios mensuales y anuales) /(Monthly and annual average)
r p e s o s )  /  ( C b . $ )

COTIZACION DE MONEDAS EXTRANJERAS / Quotation o f  Foreign Currencies

M O N E D A

C u r r e n c y
1 9 8 4 1 9 8 5

1 9 8 5 1 9 8 6

A b r . M a y . J u n . J u l . A g o . S e p . O c t . N o v . D i c . E n e . F e b . M a r .

D . E . G . 1 0 0 , 7 9 1 6 4 . 1 8 1 4 7 , 4 1 1 5 0 , 5 9 1 5 4 , 5 7 1 7 4 , 1 6 1 8 2 , 3 8 1 8 3 , 4 5 1 9 0 , 7 8 1 9 5 , 0 9 1 9 8 , 7 5 2 0 2 , 7 6 2 1 0 , 4 2 2 1 7 , 5 6

D ó l a r  E E . U U . 9 8 , 4 8 1 6 0 , 8 6 1 4 8 , 7 6 1 5 2 , 1 5 1 5 5 , 0 6 1 7 0 , 8 1 1 7 6 , 4 9 1 7 8 , 1 9 1 7 9 , 1 9 1 8 0 , 6 8 1 8 2 , 4 8 1 8 4 , 8 0 1 8 6 , 7 4 1 8 9 , 2 2

L i b r a  e s t e r l i n a 1 3 0 , 6 4 2 1 0 . 9 3 1 8 4 . 8 4 1 8 9 , 8 3 1 9 8 , 4 7 2 3 5 , 5 5 2 4 4 , 5 9 2 4 4 . 4 5 2 5 5 , 1 3 2 6 3 , 2 5 2 6 4 , 1 1 2 6 3 , 5 8 2 6 6 , 7 7 2 7 7 , 5 8

M a r c o  a l e m á n 3 4 , 5 0 5 5 , 6 7 4 8 . 2 4 4 8 , 9 1 5 0 , 6 4 5 8 , 6 5 6 3 , 2 8 6 3 , 1 7 6 7 . 8 5 6 ? . 7 3 7 2 , 5 5 7 5 , 7 1 8 0 , 0 6 8 3 , 5 4

F r a n c o  s u i z o 4 1 , 8 1 6 6 , 9 0 5 7 , 5 6 5 8 , 1 5 6 0 , 3 4 7 0 , 8 3 7 7 , 0 7 7 6 , 7 5 8 2 , 7 8 8 4 , 9 3 8 6 . 6 7 8 9 , 4 1 9 5 , 5 5 9 9 , 1 7

F r a n c o  f r a n c é s 1 1 , 2 4 1 8 , 2 4 1 5 , 8 1 1 6 , 0 4 1 6 , 6 1 1 9 , 2 9 2 0 , 7 2 2 0 , 7 0 2 2 . 2 5 22,88 2 3 , 7 2 2 4 , 6 8 2 6 , 0 9 2 7 , 1 7

F r a n c o  b e l g a 1 , 7 0 2 , 7 6 2 , 4 0 2 , 4 3 2 , 5 2 2 , 9 1 3 , 1 3 3 , 1 2 3 . 3 5 3 , 4 5 3 , 5 6 3 , 7 1 3 , 9 1 4 . 0 8

C o r o n a  s u e c a 1 1 , 9 0 1 8 , 9 5 1 6 , 6 2 1 6 . 9 6 1 7 , 5 3 20,20 2 1 , 2 8 2 1 , 3 4 2 2 . 5 6 2 3 , 1 8 2 3 , 7 9 2 4 , 3 9 2 5 , 2 7 2 6 , 1 3

C o r o n a  d a n e s a 9 , 5 1 1 5 , 4 6 1 3 , 4 6 1 3 . 6 3 1 4 , 1 2 1 6 , 3 5 1 7 , 4 9 1 7 , 4 1 1 8 , 7 2 1 9 , 2 8 2 B . 0 3 2 0 , 6 9 2 1 , 7 5 2 2 , 6 1

P e s e t a  e s p a ñ o l a 0 , 6 1 0 , 9 6 0 , 8 7 0 . 8 7 0 , 8 9 1,02 1 , 0 8 1 , 0 6 l . l l L 1 4 1 , 1 7 1,21 1 , 2 7 1 . 3 2

L i r a  i t a l i a n a 0 . 0 5 0 , 0 9 0 , 0 8 0 , 0 8 0 , 0 8 0 , 0 9 0,10 0 , 0 9 0.10 D . I O 0.11 0,11 0,12 0,12

F l o r í n  h o l a n d é s 3 0 , 6 1 4 9 , 3 7 4 2 , 6 8 4 3 , 3 2 4 4 , 9 2 5 2 , 1 0 5 6 , 2 6 5 6 , 1 4 6 0 , 1 8 6 1 . 9 1 6 4 . 4 2 6 7 , 1 7 7 0 , 8 7 7 4 , 0 1

D ó l a r  c a n a d i e n s e 7 6 , 0 5 1 1 7 , 9 9 1 0 9 , 3 0 1 1 0 , 8 5 1 1 3 , 4 5 1 2 6 , 7 7 1 3 0 , 0 9 1 3 0 , 2 8 1 3 1 , 3 3 1 3 1 , 5 2 1 3 1 , 0 6 1 3 1 , 6 5 1 3 3 , 0 0 1 3 4 , 9 0

Y e n  j a p o n é s 0 , 4 1 0 , 6 9 0 , 5 9 0 , 6 0 0 , 6 3 0 , 7 0 0 , 7 5 0 , 7 6 0 , 8 3 0 , 8 9 • 0 , 9 0 0 , 9 2 1,01 1 , 0 6

S c h i l l i n g  a u s t r í a c o 4 . 9 2 7 , 9 4 6.88 6 , 9 9 7 , 2 2 8 , 3 8 9 , 0 2 9 , 0 1 9 , 6 8 9 . 9 3 1 0 . 3 5 1 0 , 8 0 1 1 , 4 2 1 1 . 9 3

B o l í v a r  v e n e z o l a n o 7 , 5 9 1 1 , 6 5 1 1 , 5 0 1 1 , 9 2 1 1 , 6 2 1 2 , 0 9 1 2 , 3 2 1 2 , 3 7 1 2 . 3 0 1 2 , 0 4 1 2 , 4 4 1 1 , 6 2 10,12 10,10

P e s o  u r u g u a y o 1 , 8 0 1 , 6 2 1 , 5 8 1 , 6 4 1 , 6 5 1 . 7 4 1,66 1 , 6 1 1 , 5 2 1 , 5 2 1 , 4 8 1 , 4 7 1 , 4 6 1 , 4 1

P e s o  m e x i c a n o 0 , 5 8 0 , 6 4 0 , 7 0 0 , 7 0 0 , 6 9 0 , 7 2 0 , 6 2 0 . 6 0 0 , 5 9 0 , 5 5 0 , 5 1 0 , 4 8 0 , 4 4 0 , 4 1

C r u z a d o  b r a s i l e ñ o  ( • • ) 0 , 0 6 0 , 0 3 0 , 0 3 0 , 0 3 0 , 0 3 0 . 0 3 0 , 0 3 0 , 0 3 0,02 0,02 0,02 0,02 0,01 1 4 , 0 1

A u s t r a l  a r g e n t i n o  ( * ) 1 , 9 6 3 3 1 , 7 7 0 , 4 0 0 , 3 0 2 1 6 , 8 2 2 1 6 , 6 5 2 2 4 , K 2 2 5 , 6 4 2 2 3 , 9 9 2 2 5 , 8 6 2 2 8 , 1 0 2 3 1 , 0 0 2 3 3 , 4 3 2 3 6 , 4 8

D . E . G . :  D e r e c h o  E s p e c i a l  d e  G i r o .

N o t a :  A  p a r t i r  d e  a g o s t o  d e  1 9 8 2  d  v a l o r  e n  p e s o s  d e  l a s  m o n e d a s  e x t r a n j e r a s  s e  h a  d e t e r m i n a d o  d e  a c u e r d o  a l  t i p o  d e  c a m b i o  o b s e r v a d o  ( A c u e r d e  1 . 4 5 8  d e l  6 d e  a g o s t o  d e  1 9 8 2  

d e l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l )  p r o m e d i o  d e l  m e s  c o n e s p o n d i e n t e  y  a  l a  c o t i z a c i ó n  d e  l a s  m o n e d a s  e x t r a n j e r a s  e n  d ó l a r e s .  L a s  c i f r a s  o b t e n i d a s  s o n  d e  c a r á c t e r  s o ­

l a m e n t e  i n f o r m a t i v o  y  r e f e r e n c i a l  /  N o t e :  A s  o f  A u g u s t .  1 9 8 2 ,  t h e  v a l u e  i n  p e s o s  o f  t h e  f o r e ^ n  c u r r e n c i e s  h a s  b e e n  d e t e r m i n e d  i m  a c c o r d a n c e  t o  t h e  o b s e r v e d  t y p e  o f  e x ­

c h a n g e  ( A g r e e m e n t  1 . 4 5 8  o f  A u g u s t  6 ,  1 9 8 2  o f  t h e  E x e c u t i v e  B o a r d  o f  t h e  C e n t r a l  B a n k  o f C h i i e )  a v e r a g e  o f  t h e  c o r r e s p o n d i n g  m o n t h  a n d  t h e  q u o t a t i o n  o f  ¡ h e  f o r e i g n  

c u r r e n c i e s  i n  d o l l a r s .  T h e  f i g u r e s  o b t a i n e d  a r e  j u s t  o f  o n  i n f o r m a t i v e  a n d  r e f e r e n t i a l  c h a r a c t e r .

( * )  D e s d e  j u n i o  d e  1 9 8 3  h a s t a  e l  1 8  d e  j u n i o  d e  1 9 8 5 ,  l a  m o n e d a  d e c u r s o  l e g a i  f u e  e l  p e s o  a r g e n t i n o l i  p e s o  n u e v o  =  l O . O C O  p e s o s a n t i g u o s ) ; d e s d e e l l 9d e j u n i o d e  1 9 8 5  c a m b i o  

l a  m o n e d a  l ^ a l  y  p a s ó  a  s e r  e l  d e n o n ) i n a d o  “ A u s t r a l ”  a r g e n t i n o  ( 1  a u s t r a l  =  1 . 0 0 0  p e s o s  n u e v u s ) .  P o r  e s t a  r a z ó n ,  a  p a r t i r  d e  j u n i o  d e  1 9 8 5 ,  l o s  p r o m e d i o s  s e  e x p r e s a n  e n  l a  

n u e v a  m o n e d a  ( A u s t r a l  a r g e n t i n o ) .

( * * )  D e s d e  e l  4  d e  m a r z o  d e  1 9 8 6  e l  C r u c e i r o ,  m o n e d a  l e g a l  d e  B r a s i l ,  f i i e  s u s t i t u i d o  p o r  e l  C r u z a d o ;  l a  e q u i v a l e n c i a  e n t r e  a m b a s  e s  d e  1  C r u z a d o  p o r  1 . 0 0 0  C r u c e i r o s .  A  p a r t i r  

d e  m a r z o  d e  1 9 8 6 .  l a s  c o t i z a c i o n e s  p r o m e d i o s  s e  e x p r e s a n  e n  l a  n u e v a  m o n e d a .
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COTIZACION DE MONEDAS EXTRANJERAS /  R o t a t i o n s  o f fo r e ig n  cu rren cie s
(Por dólar de EE.UU.) / (Per U.S. dollar)

M O N E D A P R O M E D I O P R O M E D I O
1 9 8 5  ( 1 ) 1 9 8 6  ( 1 )

C u r r e n c y A v e r a g e

1 9 8 4

( 2)

A  v e r a g e  

1 9 8 5  

( 2)

J u n i o J u l i o A g o s t o S e p t b r e . O c t b r e . N o v b r e . D i e . E n e . F e b . M a r .

D . E . G . 0 , 9 7 7 0 , 9 7 9 1,002 0 , 9 6 9 0 , 9 6 5 0 , 9 4 5 0 , 9 3 3 0 , 9 1 6 0 , 9 1 6 0 , 9 0 2 0 , 8 6 2 0 , 8 7 6

L i b r a  e s t e r l i n a  

( U S S  p o r £ ) 1 , 3 2 8 1 . 3 2 3 1 . 2 9 6 1 , 4 2 9 1 , 3 9 9 1 , 4 0 0 1 , M 3 1 , 4 8 3 1 , 4 4 7 1 , 4 1 7 1 , 4 7 3 1 , 4 8 3

M a r c o  a l e m á n 2 , 7 7 5 2,886 3 , 0 5 3 2 , 7 8 8 2 , 7 8 3 2 , 6 7 0 2 , 6 1 6 2 , 5 1 0 2 , 4 6 5 2 , 3 8 4 2 , 2 1 5 2 , 3 2 7

F r a n c o  s u i z o 2 . 3 6 4 2 , 4 0 8 2 , 5 5 6 2 , 2 8 3 2 , 2 8 3 2 , 1 8 2 2 , 1 4 6 2 , 0 7 8 2 , 0 7 6 2 , 0 2 5 1 , 8 7 0 1 , 9 4 5

F r a n c o  f r a n c é s 8 , 7 6 9 8 , 8 0 8 9 , 3 0 5 8 , 4 9 7 8 , 5 0 0 8 , 1 5 3 7 , 9 7 3 7 , 6 5 5 7 , 5 6 0 7 , 3 0 5 6 , 8 1 1 7 , 1 5 6

F r a n c o  b e l g a « 8 , 0 5 5 5 8 , 2 3 4 6 1 . 4 1 0 5 6 , 3 3 0 5 6 , 3 7 0 5 4 , 2 1 0 5 3 , 0 0 0 5 0 , 9 2 0 5 0 , 3 7 0 4 8 , 7 3 0 4 5 , 3 5 0 4 7 , 7 0 7

C o r o n a  s u e c a 8 , 2 8 6 8 , 4 7 1 8 , 7 9 6 8 , 2 2 9 8 , 2 8 7 8 , 0 5 5 7 , 8 7 3 7 , 6 0 6 7 , 6 0 0 7 , 4 8 6 7 , 1 5 0 7 , 3 4 1

C o r o n a  d a n e s a 1 0 , 3 8 5 1 0 . 3 9 8 1 0 , 9 4 2 1 0 , 0 4 6 1 0 , 1 1 6 9 , 7 1 0 9 , 4 9 4 9 , 1 2 5 8 . 9 6 9 8 , 7 6 2 8 , 1 7 1 8 , 5 8 1

P e s e t a  e s p a ñ o l a 1 6 0 , 8 7 6 1 6 7 . 7 3 6 1 7 4 , 3 0 6 1 6 2 , 6 8 7 1 6 3 , 5 8 2 1 6 4 , 8 8 0 1 6 0 , > 2 8 1 5 5 , 1 9 2 1 5 4 , 2 1 4 1 4 9 , 9 4 0 1 3 9 , 6 8 1 1 4 5 . 6 5 1

L i r a  i t a l i a n a 1  7 6 7 , 7 0 7 1  8 8 0 . 6 6 7 1  9 4 6 , 5 0 0 1  8 7 2 , 0 0 0 1 868,000 1  8 0 4 , 0 0 0  1 7 6 6 , 5 0 0 1  6 9 9 , 0 0 0 1  6 8 4 , 0 0 0 1  6 2 3 , 0 0 0 1  5 0 8 , 4 8 6  1 5 8 1 , 2 5 4

F l o r í n  h o l a n d é s 3 , 2 2 4 3 , 2 5 5 3 . 4 4 1 3 , 1 3 3 3 , 1 3 3 3 , 0 1 0 2 , 5 5 2 2 , 8 2 2 2 , 7 7 7 2 , 6 9 3 2 , 5 0 4 2 , 6 2 0

D ó l a r  c a n a d i e n s e 1 , 2 9 5 1 , 3 6 6 1 , 3 6 2 1 , 3 5 0 1 , 3 6 2 1 , 3 6 4 1 , 3 6 5 1 , 3 7 4 ! , 3 9 9 1 , 4 2 0 1 , 4 2 2 1 , 3 9 6

Y e n  j a p o n é s 2 3 8 , 5 4 2 2 3 5 , 1 0 3 2 4 9 , 0 5 0 2 3 6 , 3 5 0 2 3 6 , 9 0 0 2 1 6 , 3 0 0 2 1 1 , 4 5 0 2 0 1 , 6 5 0 201,200 1 9 2 , 9 2 0 1 7 9 , 9 7 3 1 7 9 , 2 3 1

S c h i l l i n g  a u s t r í a c o 2 0 , 0 5 0 2 0 , 2 4 5 2 1 , 4 2 3 1 9 , 5 8 0 1 9 , 5 3 1 1 8 , 7 6 0 1 8 , 3 9 2 1 7 , 6 5 3 1 7 , 2 7 4 1 6 , 6 8 7 1 5 , 5 8 0 1 6 , 2 8 5

D ó l a r  a u s t r a l i a n o 1 , 1 4 1 1 . 4 2 5 1 , 5 0 2 1 , 3 8 7 1 , 4 2 2 1 , 3 9 1 1 , 4 2 8 1 , 4 5 2 1 , 4 6 6 1 , 3 9 7 1 , 4 3 2 1 , 4 0 5

D . E . G . :  D e r e c h o  E s p e c i a l  d e  G i r o .

( 1 ) L a s  c i f r a s  m e n s u a l e s  c o r r e s p o n d e n  a l  ú l t i m o  d í a  h á b i l  d e  c a d a  m e s  I  M o n t h l y  f i g u r e s  c o r r e s p o n d  t o  c h e  l a s t  w o r k i n g  d a y  o f  e a c h  m o n t h .

( 2 ) C o r r e s p o n d e  a l  p r o m e d i o  d e  l a s  c i f r a s  m e n s u a l e s  c o n s i d e r a d a s  ( u l t i m o  d í a  h á b i l  d c  c a d a  m e s )  ¡ C o r r e s p o n d s  t o  t h e  a v e r a g e  o f  t h e  m o n t h l y  f i g u r e s  c o n s i d e r e d  ( l a s t  w o r k i n g  

' ' i  d a y  o f  e a c h  m o n t h  J .

'O Fuente: Cable Reuter, Cierre Mercado de Londres ¡Source: R eu ter cable, London market closing.
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t / Jo TIPO DE CAMBIO DEL DOLAR (NOMINAL MERCADO BANCARIO) /  Nominal Rate o f  Exchange Banks (Chilean currency per US$)

PROMEDIOS MENSUALES Y ANUALES /  Monthly and yeariy average 
( C i f r a s  e x p r e s a d a s  e n  l a  m o n e d a  l e g a i  d e l  p e n ' u d o )  1 /  /  ( F i g u r e s  e x p r e s s e d  i n  l o c a i  c u r r e n c y  f o r  t h e  p e r i o d }  ¡f

A Ñ O

Y e a r
E N E R O F E B R E R O M A R Z O A B R I L M A Y O J U N I O J U L I O A G O S T O S E P T B R F . O C T U B R E N O V B R E . D I C B R E . P R O M E D I O  

A  v e r a g e

1 9 6 0 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 . 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1

1 9 6 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1

1 9 6 2 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 0 5 1 1 , 2 8 6 1 , 4 1 4 1 . 5 4 5 1 , 1 4 2

1 9 6 3 1 , 7 4 4 1 , 8 0 5 1 , 8 0 8 1 , 8 1 4 1 , 8 2 2 1 , 8 4 0 1 . 8 4 8 1 . 8 7 2 1 , 9 0 6 1 , 9 5 1 1 , 9 9 6 2 , 0 8 8 1 , 8 7 5

1 9 6 4 2 , 2 4 2 2 , 2 9 6 2 , 2 9 6 2 , 3 0 3 2 , 3 4 6 2 , 3 4 6 2 , 3 4 6 2 , 3 4 6 2 , 3 5 8 2 , 4 4 6 2 , 5 0 0 2 , 6 3 6 2 , 3 7 2

1 9 6 5 2 , 8 4 2 2 , 8 5 0 2 , 8 9 8 2 , 9 7 5 3 , 0 2 6 3 , 0 8 0 3 , 1 3 8 3 , 1 8 6 3 , 2 7 6 3 , 3 9 1 3 , 4 1 6 3 , 4 5 0 3 , 1 2 8

1 9 6 6 3 , 5 1 4 3 , 5 9 1 3 , 6 6 9 3 , 7 5 6 3 , 8 4 3 3 , 9 4 9 4 , 0 1 1 4 . 0 9 6 4 . 1 4 9 4 , 2 3 2 4 , 2 9 7 4 , 3 5 7 3 , 9 5 5

1 9 6 7 4 . 4 2 5 4 , 5 2 5 4 , 6 2 4 4 , 7 3 5 4 , 8 3 0 4 , 9 1 7 5 , 0 2 0 5 . 1 5 7 5 , 2 8 8 5 . 4 6 6 5 , 6 3 1 5 , 7 5 5 5 , 0 3 1

1 9 6 8 5 , 9 1 2 6,121 6 , 2 9 1 6 , 4 5 5 6 , 5 9 4 6 , 7 2 8 6 , 8 6 0 7 , 0 1 0 7 . 1 5 4 7 , 3 0 2 7 , 4 4 5 7 , 5 6 7 6 , 7 8 7

1 9 6 9 7 , 7 2 6 7 , 9 7 2 8 , 1 6 0 8 , 3 8 9 8 , 7 0 3 8 , 9 4 9 9 , 2 2 3 9 , 4 3 3 9 . 6 2 1 9 . 7 7 1 9 . 8 2 4 9 . 9 2 0 8 , 9 7 4

1 9 7 0 1 0 , 1 1 7 1 0 , 3 8 8 1 0 , 7 7 2 1 1 , 1 1 9 1 1 , 4 3 1 1 1 , 7 3 4 12,010 12,210 12,210 12,210 12.210 12,210 1 1 , 5 5 2

1 9 7 1 12,210 12,210 12,210 12,210 12,210 12,210 12,210 12,210 12.210 12,210 12,210 1 4 , 6 0 0 1 2 , 4 0 9

1 9 7 2 1 5 , 8 0 0 1 5 , 8 0 0 1 5 , 0 0 0 1 5 , 8 0 0 1 5 , 8 0 0 1 5 , 8 0 0 1 5 . 8 0 0 2 3 . 2 2 0 2 5 . 0 0 0 2 5 . 0 0 0 2 5 , 0 0 0 2 5 , 0 0 0 1 9 . 4 8 5

1 9 7 3 2 5 , 0 0 0 2 5 , 0 0 0 2 5 , 0 0 0 2 5 , 0 0 0 2 7 , 5 8 0 6 5 , 0 0 0 6 5 , 0 0 0 7 4 . 0 0 0 8 5 , 0 0 0 2 8 0 , 0 0 0 2 9 0 , 0 0 0 3 4 3 , 0 0 0 1 1 0 , 7 9 8

1 9 7 4 3 7 1 . 0 0 0 4 1 6 , 0 0 0 4 8 3 , 0 0 0 5 4 5 , 0 0 0 6 1 1 , 0 0 0 7 2 5 , 0 0 0 7 9 0 , 0 0 0 8 f i 9 , 0 0 0 1.021.000 1 . 1 7 3 , 0 0 0 1 . 3 4 0 , 0 0 0 1 . 6 1 9 , 0 0 0 8 3 1 , 9 1 7

1 9 7 5 1 , 9 0 6 2 , 2 4 7 2 , 7 8 6 3 , 5 3 7 4 , 0 4 5 4 , 5 8 0 5 , 3 3 9 5 , 8 0 6 6 . 1 9 0 6 , 8 0 0 7 , 4 4 0 8 , 2 5 0 4 , 9 1 0

1 9 7 6 9 , 1 9 0 10,100 1 0 , 7 6 0 1 1 , 5 1 0 1 2 , 5 6 0 1 3 , 5 4 0 1 2 , 8 2 0 1 3 , 5 1 0 1 4 . 3 3 0 1 5 . 1 7 0 1 6 . 1 3 0 1 7 , 0 3 0 1 3 , 0 5 0

1 9 7 7 1 7 , 9 6 0 1 9 . 0 4 0 1 8 , 3 8 0 1 8 . 6 9 0 1 9 , 3 9 0 2 0 , 2 3 0 2 0 , 9 6 0 2 1 , 9 6 0 2 3 , 8 6 0 2 4 , 7 1 0 2 5 , 6 6 0 2 7 , 5 9 0 2 1 , 5 4 0

1 9 7 8 2 8 , 3 5 0 2 9 , 1 2 0 2 9 , 8 6 0 3 0 , 6 1 0 3 1 , 3 0 0 3 1 , 8 3 0 3 2 , 2 9 0 3 2 , 7 3 0 3 3 , 0 5 0 3 3 , 3 2 0 3 3 , 5 7 0 3 3 . 8 4 0 3 1 , 6 7 0

1 9 7 9  2 / 3 4 , 2 1 0 3 4 , 7 2 0 3 5 , 2 4 0 3 5 , 7 7 0 3 6 , 2 5 0 3 6 , 7 6 0 3 9 . 0 0 0 : - > 9 , o o o 3 9 . 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 7 , 2 5 0

1 9 8 0  3 / 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 . 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0

1 9 8 1 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 . 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0

1 9 8 2 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 3 9 , 0 0 0 4 3 , 0 2 0  ( • ) 4 6 , 6 5 0 5 5 , 3 4 0 ( * * )  6 3 , 0 4 0 6 6 , 2 7 0 6 9 , 1 9 0 7 2 , 3 9 0 5 0 , 9 0 9

1 9 8 3 7 4 , 0 4 0 7 6 . 3 8 0 7 4 . 4 8 0 7 3 , 6 9 0 7 5 . 1 0 0 7 7 . 0 3 0 7 8 , 2 5 0 7 9 . 5 5 0 8 1 . 2 4 0 8 3 . 3 4 0 8 5 . 2 9 0 8 7 , 0 7 0 7 8 , 7 8 8

1 9 8 4 8 7 , 8 2 0 88,120 88,200 8 8 . 5 5 0 9 0 , 1 9 0 9 1 . 1 3 0 9 1 . 8 9 0 9 2 , 6 9 0 1 0 0 , 9 4 0 I  J 6 . 3 9 0 1 1 9 . 5 8 0 1 2 6 . 2 3 0 9 8 , 4 7 8

1 9 8 5 1 2 8 , 9 8 0 1 3 1 , 8 4 0 1 4 5 . 6 9 0 1 4 8 , 7 6 0 1 5 2 , 1 5 0 1 5 5 . 0 6 0 1 7 0 , 8 1 0 1 7 6 , 4 9 0 1 7 8 , 1 9 0 1 7 9 . 1 9 0 ¡ 8 0 , 6 8 0 1 8 2 , 4 8 0 1 6 0 , 8 6 0

1 9 8 6 1 8 4 , 8 0 0 1 8 6 , 7 4 0 1 8 9 , 2 2 0

1/

2 1

3 /

( * )

L a s  c i f r a s  c o n e s p o n d i e n t e s  a l  p e r í o d o  1 9 6 0 - 1 9 7 4  e s t á n  e x p r e s a d a s  e n  e s c u d o s  p o r  d ó l a r ;  a  p a r t i r  d e  1 9 7 5  e s t á n  . n d i c a d a s  a i  p e s o s  p o r  d ó l a r  /  F i g u r e s  c o r r e s p o n d i n g  t o  t h e  

1 9 6 0 - 1 9 7 4  p e r i o d  a r e  e x p r e s s e d  i n  e s c u d o s  p e r  d o l l a r ;  a s  o f  1 9 7 5  t h e y  a r e  i n d i c a t e d  i n  p e s o s  p e r  d o l l a r

E l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e ,  e n  s u  S e s i ó n  N °  1 . 2 7 9 ,  c e l e b r a d a  e l  2 9  d e  j u n i o  d e  1 9 7 9 ,  a c o r d ó  f i j a r  a  c o n t a r  d e l  3 0  d e  j u n i o  d e  1 9 7 9  y  h a s t a  e l  2 9  d e  f e b r e ­

r o  d o  1 9 8 0 ,  e n  $  3 9 , 0 0  p o r  d ó l a r  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a ,  e l  t i p o  d e  c a m b i o  p a i a  l a s  o p e _ - a c i o n e s  q u e  e s t e  o r p n i s m o  r e a l i c e  e n  e l  m e r c a d o  d e  d i v i s a s  /  T h e  E x e c u t i v e  

B o a r d  o f  t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  C h i l e ,  i n  i t s  S e s s i o n  N < >  1 . 2 7 9 ,  h e l d  o n  J u n e .  2 9 .  1 9 7 9 ,  r e s o l v e d  t o  f i x ,  a s  o f  J u n e  3 0 ,  ¡ 9 7 9  t o  F e b r u a r y ,  2 9 .  1 9 8 0 ,  t h e  t y p e  o f  e x c h a n g e  f o r  

o p e r a t i o n s  t h a t  t h i s  a g e n c y  c a r r y  o u t  i n  t h e  f o r e i g n  e x c h a n g e  m a r k e t  i n  $  3 9 , 0 0  p e r  U . S . A .  d o l l a r .

M e d i a n t e  C i r c u l a r  N °  3 . 2 2 2  d e l  4  d e  e n e r o  d e  1 9 8 0 ,  e l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  a c o r d o  m a n t e n e r  e n  $  3 9 , 0 0  e i  v a l o r  d e l  d ó l a r ,  a  c o n t a r  d e l  1 °  d e  m a r z o  d e  1 9 8 0  /  

T h r o u ^  t h e  C i r c u l a r  3 . 2 2 2  o f  J a n u a r y .  4 ,  ¡ 9 8 0 .  t h e  E x e c u t i v e  B o a r d  o f  t h e  C e n t r a l  B a n k  o )  C h i l e  r e s o l v e d  r o  m a i n t a i n  i n  $  3 9 , 0 0  t h e  v a l u e  o f  t h e  d o l l a r ,  a s  o f  M a r c h  1 ,  

1 9 8 0 .

P o r  a c u e r d o  d e l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e !  B a n c o  C e n t r a l ,  t o m a d o  e n  S e s i ó n  N °  1 . 4 4 5  d e l  1 4  d e  j u n i o  d s  1 9 8 2  y  p u b l i c a d o  e n  e l  D i a r i o  O f i c i a l  d e l  1 5  d e  j u n i o  d e  1 9 8 2 ,  s e  m o d i f i c ó  

e l  v a l o r  d e l  d ó l a r ,  a  p a r t i r  d e l  1 5  d e  j u n i o  d e  1 9 8 2 ,  e n  r e l a c i ó n  c o n  e l  p e s o  c h i l e n o  y  u n a  c a n a s t o  d e  m o n e d a s  d e t e r m i n a d a s  /  B y  A g r e e m e n t  o f  t h e  E x e c u t i v e  B o a r d  o f  t h e  

C e n t r a l  B a n k ,  t a k e n  i n  S e s s i o n  1 . 4 4 5  o f  J u n e ,  1 4 .  ¡ 9 8 2 ,  a n d  p u b l i s h e d  i n  t h e  O f f i c i a l  G a z e t t e  o f  J u n e ,  1 5 , 1 9 8 2 ,  t h e  i < A u e  o f  t h e  d o l l a r  w a s  m o d i f i e d ,  a s  o f  J u n e ,  1 5 ,  

1 9 8 2 .  in r e l a t i o n  t o  th e  Chilean p e s o  a n d  a  h a m p e r  o f  d e t e r m i n e d  c u r r e n c i e s .

)  P o r  A c u e r d o  d e l  C o m i t é  E j e c u t i v o  d e l  B a n c o  C e n t r a l  d e  C h i l e ,  a d o p t a d o  e n  S e s i ó n  N °  1 . 4 5 7  d e l  5  d e  a g o s t o  d e  1 9 8 2 ,  p u b l i c a d o  e n  e l  D i a r i o  O f i c i a l  d e l  6 d e  a g o s t o  d e  1 9 8 2 ,  

s e  a u t o r i z ó  a  t o d a s  l a s  p e r s o n a s  n a t u r a l e s  o  j u r í d i c a s  p a r a  e f e c t u a r  l i b r e m e n t e  e n t r e  s í  o p e r a c i o n e s  d e  c a m b i o s  i n t e r n a c i o n a í e s  a l  t i p o  d e  c a m b i o  q u e  r e s u l t e  d e  l a  o f e r t a  y  l a  

d e m a n d a  /  B y  A g r e e m e n t  o f  t h e  E x e c u t i v e  B o a r d  o f  t h e  C e n t r a l  B a n k  o f  C h i l e ,  t a k e n  i n  S e s s i o r .  1 . 4 5 7  o f  . A u g u s t ,  5 ,  1 9 8 2 . p u b l i s h e d  i n  t h e  O f f i c i a l  G a z e t t e  o f  A u g u s t ,  

6 ,  ¡ 9 8 2 ,  a l l  n a t u r a l  a n d  j u r i d i c a l  p e r s o n s  w e r e  a u t h o r i z e d  i n  o r d e r  t o  c a r r y  o u t  f r e e e l y  o p e r a t i o n s  b e t w e . - j n  t h e m  o f  i n t e r n a t i o n a l  e x c h a n g e s  t o  t h e  t y p e  o f  e x c h a n g e  t h a t  

r e s u l t s  f r o m  t h e  s u p p l y  a n d  d e m a n d .

9  9
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COTIZACION DEL ORO Y ONZA TROY DE ORO Y PLATA (*) /  Quotation o f  gold and o f  the gold and silver Troy ounce (*}
( P r o m e d i o  a n u a l  y  m e n s u a l )  /  ( A n n u a l  a n d  m o n t h l y  a v e r a g e )

E S P E C I F I C A C I O N 1 9 8 5 1 9 8 5 1 9 8 6

M a y , J u n . J u l . A g o , S e p . O c t . N o v . D i e . E n e . F e b . M a r .

M O N E D A  

( V A L O R  E N  S )  

S  1 0 0  O r o  

C o m p r a d o r  

V e n d e d o r

3 0  7 3 4 . 0 0  

3 8  1 2 4 , 0 0

2 8  8 8 0 , 0 0  

3 6  0 2 6 , 0 0

2 9  4 4 4 , 0 0  

3 8  0 9 9 , 0 0

3 2  5 3 1 , 0 0  

3 9  8 5 7 . 0 0

3 5  0 0 9 , 0 0  

4 3  3 7 5 , 0 0

3 4  7 0 1 , 0 0  

4 5  8 8 8 , 0 0

3 5  0 8 2 . 0 0  

4 4  9 2 9 . 0 0

3 5  2 5 7 . 0 0  

4 4  6 6 3 . 0 0

3 5  2 2 6 , 0 0  

4 3  1 6 9 , 0 0

3 8  3 3 9 . 0 0  

4 5  8 7 9 , 0 0

3 7  9 7 6 , 0 0  

4 5  0 6 1 , 0 0

3 9  3 1 6 , 0 0  

4 5  4 5 5 , 0 0

S  5 0  O r o  

C o m p r a d o r  

V e n d e d o r

1 5  3 6 7 , 0 0  

1 9  2 3 1 , 0 0

1 4  4 4 0 . 0 0  

1 8  2 0 5 . 0 0

1 4  7 2 2 , 0 0  

1 9  2 5 2 , 0 0

1 6  2 6 6 , 0 0  

20 1 6 2 , 0 0

1 7  5 0 5 . 0 0  

2 1  9 0 8 , 0 0

1 7  3 5 1 . 0 0  

2 3  1 8 1 , 0 0

1 7  5 4 1 , 0 0  

2 2  6 9 6 , 0 0

1 7  6 2 8 , 0 0  

2 2  5 6 2 . 0 0

1 7  6 1 3 , 0 0  

21 8 1 0 , 0 0

1 9  1 6 9 , 0 0  

2 3  1 6 3 , 0 0

1 8  9 8 8 , 0 0  

2 2  7 5 4 , 0 0

1 9  6 5 8 , 0 0  

2 2  9 4 8 , 0 0

$  2 0  O r o  

C o m p r a d o r  

V e n d e d o r

6 1 2 6 , 0 0  

7  9 1 0 , 0 0

5  7 7 6 . 0 0  

7  5 1 2 . 0 0

5  6 3 9 , 0 0  

7  9 4 4 , 0 0

6 5 0 6 , 0 0  

8 3 1 9 , 0 0

7  0 0 2 , 0 0

8 5 7 7 , 0 0

6 9 4 0 , 0 0  

9  5 5 8 . 0 0

7  0 1 6 , 0 0  

9  3 5 6 . 0 0

7  0 5 1 , 0 0  

9  3 0 2 , 0 0

7  0 4 5 , 0 0

8 9 9 5 , 0 0

7  6 6 8 , 0 0  

9  5 3 3 , 0 0

7  5 9 5 , 0 0  

9  3 7 0 , 0 0

7  8 6 3 , 0 0  

9  4 4 5 , 0 0

C O S P E L  

( V A L O R  E N  S )  

$  1 0 0  O r o  

C o m p r a d o r  

V e n d e d o r

3 0  1 3 1 , 0 0  

3 7  8 8 3 , 0 0

2 8  3 1 3 , 0 0  

1 5  6 4 3 , 0 0

2 8  866,00 
3 7  6 9 4 , 0 0

3 1  8 9 6 , 0 0  

3 9  4 7 8 , 0 0

3 4  3 2 3 , 0 0  

4 2  9 3 4 , 0 0

3 4  0 2 0 , 0 0  

4 5  4 1 3 . 0 0

3 4  3 9 4 . 0 0  

4 4  4 6 6 , 0 0

3 4  5 6 6 . 0 0  

4 5  8 5 1 . 0 0

3 4  5 3 6 . 0 0  

4 2  7 1 8 . 0 0

3 7  5 8 7 , 0 0  

4 5  4 3 3 . 0 0

3 7  2 3 2 , 0 0  

4 4  6 1 4 , 0 0

3 8  5 4 5 , 0 0  

4 5  0 1 3 , 0 0

$  5 0  O r o  

C o m p r a d o r  

V e n d e d o r

1 5  0 6 5 , 0 0  

1 8  8 7 0 , 0 0

1 4  1 5 7 . 0 0  

1 7  8 2 1 . 0 0

1 4  4 3 3 , 0 0  

1 8  8 4 7 , 0 0

1 5  9 4 7 , 0 0  

1 9  7 3 8 , 0 0

1 7  1 6 1 , 0 0  

2 1  5 6 2 , 0 0

1 7  0 1 0 , 0 0  

2 2  7 0 6 , 0 0

1 7  1 9 7 . 0 0  

2 2  2 3 3 . 0 0

1 7  2 8 3 . 0 0  

22 101,00
1 7  2 6 8 . 0 0  

2 1  3 5 9 , 0 0

1 8  7 9 3 , 0 0

2 2  7 1 6 , 0 0

1 8  6 1 6 , 0 0  

2 2  3 0 7 , 0 0

1 9  2 7 3 , 0 0  

2 2  5 0 6 , 0 0

G R A M O  D E  O R O  F I N O  

( V A L O R  E N  $ )

P r e c io  C asa  d e  M o n e d a

P r e c i o  E N A M I

1  6 1 4 , 0 0  

1  5 9 8 , 0 0

1 5 2 8 , 0 0  

1 5 1 2 , 0 0

1 5 5 7 , 0 0  

1 5 4 1 , 0 0

1 7 2 1 , 0 0  

1 7 0 4 , 0 0

1 8 2 1 , 0 0  

1  8 0 3 , 0 0

1 8 0 6 , 0 0  

1  7 8 8 , 0 0

1 8 2 6 . 0 0  

1 8 0 8 , 0 0

1  8 4 0 , 0 0  

1 8 2 1 , 0 0

1  8 3 5 . 0 0  

1  8 1 7 . 0 0

1  9 9 4 , 0 0  

1  9 7 3 , 0 0

1  9 7 8 , 0 0  

1  9 5 7 , 0 0

2  0 4 7 , 0 0  

2 0 2 6 , 0 0

M E R C A D O  D E  L O N D R E S  

( U S S )  ( * • )

O n z a  T r o y  d e  O r o  

O n z a  T r o y  d e  P l a t a

3 1 7 , 4 1

6 . 1 5

3 1 6 . 1 8

6 , 2 6

3 1 6 , 3 0

6 . 1 6

3 1 7 , 2 0

6 , 0 8

3 3 0 , 4 1

6 , 2 4

3 2 4 , 7 6

6 , 0 8

3 2 6 , 1 3

6 . 1 9

3 2 5 , 5 9

6.12
3 2 1 . 8 8

5 , 8 9

3 4 5 , 5 6

6 , 0 6

3 3 9 , 0 5

5 , 8 7

3 4 6 , 1 2

5 , 6 6

( • )  E s t a s  c o t i z a c i o n e s  n o  i n c l u y e n  e l  I m p u e s t o  a l  V a l o r  A g r e g a d o ,  

i i i  { • • )  C o r r e s p o n d e  a  l a  c o t i z a c i ó n  F i x i n g  ( a p e r t u r a  d e  L o n d r e s ) .
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Annual Rate o f  Growth o f  Gross Domestic Product by Sectors o f Economic Activity (1)
( p o r c e n t a j e s )  /  ( P e r c e n t a g e s )

TASA DE CRECIMIENTO ANUAL DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR
CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA (1)

E S P E C I F I C A C I O N  / I t e m 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2  (•) 1 9 8 3  (•) 1 9 8 4  ( * ) 1 9 8 5  ( * )

A g r i c u l t u r a ,  S i l v i c u l t u r a  ¡ A g r i c u l t u r e ,

- 2,1 - 3 . 6 5 , 6F o r e s t r y 5 . 6 3 , 6 2 , 7 7 , 1

P e s c a  / F i s h i n g 1 4 , 3 7 , 5 1 8 , 1 9 . 4 8.8 1 1 , 5 5 , 6

M i n e r í a  / M i n i n g 5 . 4 5 , 2 7 , 7 5 , 7 - 1 . 9 4 , 4 2,2
I n d u s t r i a  M a n u f a c t u r e r a  / M a n u f a c t u r i n g 7 , 9 6,2 2.6 - 21.0 3 . 1 9 . 8 1.2
E l e c t r i c i d a d ,  G q 3 y  A g u a  / B I c c t r i c i t y .

3 . 5G a s  a r i d  W a t e r 6,8 5 , 0 2,1 0,1 4 , 3 7 . 0

C o n s t r u c c c i ó n  / C o n s t r u c t i o n 2 3 . 9 7 1 , 1 - 2 3 . 8 - 5 , 0 4 , 2 1 6 , 1

T r a n s p o r t e  y  C o m u n i c a c i o n e s

- 1,6 6,0T r a n s p o r t  a n d  C o m m u n i c a t i o n 9 . 0 11,1 1,8 ‘ ■ l l . S 5 , ^

1 , 7C o m e r c i o  / T r a d e 11,11 1 2 , 4 4 , : ^ - 1 / . 3 - 3 . 5 5 , 0

S e c t o r  F i n a n c i e r o  / F i n a n c i a l  S e c t n r 2 8 . 0 22,6 1 1 , 9 - 5 , 4 - 3 0 , 2

P r o p i e d a d  d e  V i v i e n d a  / T e n u r e

o f  H o u s e s I . U 1 , 5 1.0 0.Ö

i i d u c a c i ó n  / E d u c a t i o n 1 . 9 “ l . l - 2 , 3 0 . 3 4 , 3

S a l u d  / H e a l t h 5 , 7 3 , 3 3 , 2 - 8.0 0 , 9

5 , 4  ( a ) 0,0 ( u )O t r o s  S e r v i c i o s  / O t h e r  S e r v i c e s 6 , 4 5 , 7 3 . 3 - 1 6 , 2 - 2,6
A d m i n i s t r a c i ó n  P ú b l i c a

P u b l i c  A d m í n l s i r a t l u n - 1.2 3 . 2 1.8 - 2 , 9 2,1
I m p u t a c i o n e s  B a n c a r i a s  ¡ I m p u t e d

- 5 7 , 8B a n k  C h a r g e s 4 5 . 6 4 1 , 0 2 7 , 6 - 5 . 4

T r i b u t a c i o n e s  a  I m p o r t n < ' i o r e s

T a x  o n  I m p o r t s 1 9 , 1 2 2 , 4 3 4 , 0 - 4 4 . 2 - 1 7 , 4

P R O D U C T O  G E O G R A F I C O  B R U T O
- 0 , 7 2 , 4G r o s s  D o m e s t i c  P r o d u c t 8 , 3 7 , 8 5 , 5 - 1 4 , 1 6 , 3

PARTICIPACION SECTORIAL EN EL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO A PRECIOS CORRIENTES (l)
Sectors o f  Activity Participation in Gross Domestic Product at Current Prices (1)

f P u i C B U t Ä i C S )  / ( P e r c e n t a g e s !

E S P E C I F I C A C I O N  / I t e m 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 V 8 1 1 9 8 2  (*) 1 9 8 3 C ' )

A g r i c u l t u r a ,  S i l v i c u l t u r a

A g r i c u l t u r e .  F o r e s t r y 7 , 0 6 , 7 6 , 7 5 , 8 4 , 9 5 , 0

P e s c a  / F i s h i n g 0.6 0,6 0 , 5 0 , 5 0 , 7 0 , 7

M i n e r í a  / M i n i n g 7 , 4 9 , 8 8,6 5 , 6 7 , 7 10,1
I n d u s t r i a  M a n u f a c t u r e r a  / M a n u f a c t u r i n g 2 2 , 4 21,2 2 1 , 4 2 2 , 3 1 8 , 9 20.6
E l e c t r i c i d a d ,  G a s  y  A g u a  / E l e c t r i c i t y ,  G a s  a n d  W a t e r 2.0 2,0 2,1 2 , 3 3 , 2 3 , 3

C o n s t r u c c i ó n  / C o n s t r u c t i o n 4 , 2 4 , 3 5 , 2 6 , 4 5 , 6 4 , 7

T r a n s p o r t e  y  C o m u n i c a c i ó n

T r a n s p o n  a n d  C o m m u n i c a t i o n 5 , 5 5 , 2 4 . 9 4 . 9 4 . 6 4 , 5

C o m e r c i o  / T r a d e 1 6 , 5 1 6 , 7 1 6 , 3 1 5 , 0 1 5 , 6 1 5 , 0

S e c t o r  F i n a n c i e r o  / F i n a n c i a l  S e c t o r 7 , 0 8.1 9 , 8 1 0 , 7 11,2 7 , 1

P r o p i e d a d  d e  V i v i e n d a  / T e n u r e  o f  h o u s e s 7 , 9 7 , 4 7 , 5 7 , 8 9 , 4 8 . 4

E d u c a c i ó n  / E d u c a t i o n 4 , 5 4 , 1 4 . 1 4 . 8 5 , 4 4 , 8

S a l u d  / H e a l t h 3 . 2 3 , 0 2 . 9 3 , 5 3 , 6 2 , 9

O t r o s  S e r v i c i o s  / O t h e r  S e r v i c e s 3 . 9 3 , 9 4 , 5 5 , 3 4 , 8 4 . 3

A d m i n i s t r a c i ó n  P ú b l i c a  / P u b l i c  A d m i n i s t r a t i o n 5 , 7 5 , 5 5 , 1 5 , 3 6 . 3 5 . 8

I m p u t a c i o n e s  B a n c a r i a s  / I m p u t e d  B a n k  C h a r g e s - 2 , 9 - 4 , 0 - 5 , 2 - 6 , 4 - 6 , 5 - 2 . 9

T r i b u t a c i ó n  a  I m p o r t a c i o n e s  /  T a x  o n  I m p o r t s 5 , 1 5 , 5 5 , 6 6,0 4 , 6 5 , 7

P R O D U C T O  G E O G R A F I C O  B R U T O

G r o s s  D o m e s t i c  P r o d u c t 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

( 1 )  C i f r a s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a  l a  v e r s i ó n  a c t u a l i z a d a  d e l  S i s t e m a  d e  C u e n t a s  N a c i o i a a l e s  /  T h e s e  f i g u r e s  c o r r e s p o n d  t o  t h e  u p d a t e d  v e r s i o n  o f  j f M

t h e  N a t i o n a l  A c c o u n t s  S y s t e m .  ^ 0

( • )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

( a )  i T O i u y e  S e c t o r  F m n c i e r o ,  P r o p i e ^ d  d e  V i v i e n d a ,  E d u c a c i ó n ,  S a l u d ,  O t r o s  S e r / i c i o s ,  A d m i n i s t r a c i ó n  P ú b l i c a ,  I m p u t a c i o n e s  B a n c a r i a s  

y  i r i b u t a c i o n  a  I m p o r t a c i o n e s  /  I n c l u d e s  F i n a n c i a l  S e c t o r .  T e n u r e  o f  H o u s e s .  E d u c a t i o n .  H e a l t h ,  O t h e r  S e r v i c e s .  P u b l i c  A d m i n i s t r a ­

t i o n .  I m p u t e d  B a n k  C h a r g e s ,  T a x  o n  I m p o r t s .
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA (1)
Gross domestic product by sectors o f  economic activity (I)

(Millones de pesos) /  (Millions o fC h .$ )

ESPEC IFIC A C IO N  /  Item 1978 1979 1980 ' 1981 1 982(* ) 1983 (* )

A gricu ltu ra , ú\\\c\xW.\iXA/Agriculture. forestry 34 141 51 720 72 314 74  143 6 0  708 78 6 5 0
Pesca /  Fishing 2 9 1 3 4 410 5 392 6 567 8 663 10 150
M inería /  Mining 36 280 75 321 91 985 71 403 95  212 157 6 7 2
In dustria  M an u fac tu re ra  /  Manufacturing 109 174 164  020 2 3 0 5 1 1 2 8 4  241 233 469 320 807
E lectric idad , Gas y Agua / Electricity,
gas and water 9 6 3 0 15 602 22 888 28  948 40  137 52  163
C o n stru c c ió n  /  Construction 20 4 2 4 33 055 55 763 81 836 69  670 73 571
T ran sp o rte  y  C om unicac iones
Transport & Communications 26 707 39 923 52 815 61 865 57  502 70  609
C om ercio  /  Trade 80 310 128 852 175 431 191 045 193 093 233  793
S ec to r  F inanciero  /  P'inancial Sector 34 2 3 4 6 2  6 0 8 104 927 135 792 139 171 1 1 0 0 1 2
Propiedad d e  V iv ienda /Tenure o f  houses 38 437 57 156 79  938 99  939 116  502 130 283
E ducación  /  Education 21 876 31 983 44  6 0 0 61 202 66 365 74  456
Salud /  Health 15 456 22 992 31 559 4 4  281 4 4  207 45 349
O tro s  Servicios /  Other services (**) 18 999 30 291 48 855 66 957 59  4 4 0 67 0 7 0
A dm in istrac ión  ?úh^cí/Public administration 28 067 42  565 54  354 67  856 78 494 90 002
S u b to ta l /  Sub-total 476  6 4 8 7 6 0  498 1 071  332 1 2 7 6  075 1 262  633 1 5 1 4 5 8 7
Im p u tac io n es Bancarias/Zm pufec/ bank charges - 1 4  266 - 3 0  438 - 5 5  852 - 8 1  244 - 8 0  778 - 4 5  0 2 0
T rib u tac ió n  a Im porfaciones/7a.>r o n  imports 25 124 42  140 5 9  789 78  292 57  2 6? 8 8 1 4 2

PRODU CTO G E O G R A F IC O  BRUTO
Gross Domestic Product 4 8 7  506 7 7 2  200 I 0 7 5  269 1 2 7 3  123 1 2 3 9  122 I 5 5 7  709

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA (1 )
Gross domestic product by sectors o f  economic activity (!)

(M illones de pesos d e  1977) / (Millions o f  1977 Ch.S)

ESPEC IFIC A C IO N  /  ítem 1 9 7 9 1 9 8 0 1981 1 982(*) 1983(*> 1 9 8 4 (» )

A gricultura, siìvicuHun/Agriculiurc, forestry 26 966
Pesca /  Fishing 1 955
M inería /  Mining 24 792
industria  M anufac tu re ra  /  Manufacturing T i 777 
E lectricidad, Gas y Agua /Electricity,
gas and w'atcr 7 383
C onstrucción  /  Construction 15  669  
T ransporte  y  C om unicaciones
Transpon and Communicalions 18 167
C om ercio /  7>ade 59 757
S ector F inanciero  /  Financial Sector 27 920
Propiedad de  V ivienda /Tenure o f  houses 20  824
lùJucación /  Education 1 3  850
Saìud /  Health 10 019
O tro s  S erv ic io s/ Other services (**) 12 417
A dm in istración  ŸùblicsjFublic administration 1 7 502

S u b to ta l /.Tuó-zo/ff/ 331  009

Im pu taciones tiincsitiíís/jmputed bank charges-li  280
T rib u tac ió n  a Im portaciones/TVij: on imports 19  478

PRO D U CTO  G E O G R A F IC O  BR U TO
Gross Domestic Product 3 3 7  207

27 927 
2 104 

26 077  
78  332

7 754
19 420

20 178 
67  149 
34  243
21 029  
13 700 
10 346 
13 126 
16 941

3 5 8  326

- 1 8  730  
2 3  850

3 6 3  446

1985 ( • )

28  683 2 8  084  27  0 6 2  28  988
2 485 2 719 2 9 5 9  3 299

28 084  29  680 29  113 3 0  405
80 336 6 3  500 65 4 6 6  71 858

7 913 7 921 8 265 8 841
23  518  17  920 17 0 2 2  17 737

20  537  18  108 17 8 4 2  18 916 
70  012  5 7  872 55 8 7 3  58  668 
3 8  3 2 0  3 6  255 25 317
21 341 21 561 21 686 
13 391 13 346 13 919  
10 679 9 822 9 9 1 4  
13 558  11 359 11 060  
16 6 3 7  16 161 16 5 0 4

375 494  334  308 322 002

- 2 3  9 0 2  - 2 2  614 - 9  547
31 959  17 829 14 725

383 5 5 1 3 2 9 5 2 3 327 1 80  3 4  7 9  2 6 356  447

3 0  612 
3 484

31 074 
7 2  692

9  150 
2 0  593

19 961 
59  639

109 2 1 4  (a) 109 242 (a)

(1)

C )
C *
(a)

C'ifras c o r re ^ o n d ie n te s  a la version  ac tu a lizad a  del S istem a de  C u en ta s N acionales /  These figures correspond to  the updated version o f  
the National Accounts System. r- r- j
C ifras p ro v is io n a le s / Provisional figures.

) Incluye: R e stau ran te s, h o te le s  y  resto  d e  se rv ic io s / Includes restaurants, hotels and rest o f  services.
Incluye S e c to r  F in an c ie ro . P rop iedad  d e  V ivienda, E d u cac ió n , S alud , O tro s  Servicios, A dm in istrac ión  P ú b lica , Im p u ta c io n e s  B ancarias y 
in b u ta c io n  a  Im p o rta c io n e s  /  Includes Financial Sector. Tenure o f  Houses. Education. Health. Other Services. Public Administration. 
Imputed Bank Charges. Tax on Imports.
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO Y GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO (1)
Gross domestic product and expenditure on gross domestic product (1)

(Millones de pesos) / (M illions o f  Ch.S)

E S P E C I F I C A C I O N  /  I t e m 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 ( * ) 1 9 8 3  ( • ) 1 9 8 4  ( * ) 1 9 8 5  ( * )

P R O D U C T O  G E O G R A F I C O  B R U T O  

G r o s s  D o m e s t i c  P r o d u c t 7 7 2  2 Ü Ü 1 0 7 5  2 6 9 1  2 7 3  1 2 3 1 2 3 9  1 2 2  1 5 5 7  7 ( > y 1  8 9 3  3 9 4 2  5 7 6  6 3 8

R e m u n e r a c i ó n  a l  T r a b a j o  

C o m p e n s a t i o n  o f  e m p l o y e e s i n s s s 4 1 1  0 7 6 5 1 5  5 1 3 5 1 4  2 6 2 C - ) ( - ) ( - )

E x c e d e n t e  d e  E x p l o t a c i ó n  

O p e r a t i n g  S u r p l u s 3 2 1  0 2 9 4 3 0  9 1 6 4 5 6  0 9 7 4 2 3  8 7 8 ( - ) ( - ) C - )

C o n s u m o  d e  C a p i t a l  F i j o  

C o n s u m p t i o n  o f  f i x e d  c a p i t a l 7 6  7 9 9 1 0 3  5 1 9 1 2 0  0 5 4 1 3 2  8 1 2 1 7 4 6 9 2 ( - ) ( - )

I m p u e s t o s  I n d i r e c t o s  

I n d i r e c t  T a x e s 1 1 0  6 4 9 1 5 0  7 0 1 2 0 1  4 0 G 1 8 4  8 6 7 (  ) (  ) (  )

S u b v e n c i o n e s  /  S u b s i d i e s - 1 4  8 6 2 - 2 0  9 4 3 - 2 0  0 2 9 - 1 6  6 9 7 ( - ) ( - ) ( - )

G A S T O  D E L  P R O D U C T O  G E O G R A F I C O  B R U T O  

E x p e n d i t u r e  o n  g r o s s  d o m e s t i c  p r o d u c t  7 7 2  2 0 0 1  0 7 5  2 6 9 1 2 7 3  1 2 3 1  2 3 9  1 2 2 1  5 5 7  7 0 9 1  8 9 3  3 9 4 2  5 7 6  6 3 8

G a s t o  e n  C o n s u m o  F i n a l  d e  H o g a r e s  e  

I n s t i t u c i o n e s  P r i v a d a s  s i n  F i n e s  d e  L u c r o  

F i n a l  C o n s u m p t i o n  E x p e n d i t u r e  o f  H o u s e h o l d s  

a n d  P r i v a t e  N o n - P r o f i t  I n s t i t u t i o n s 5 4 6  2 9 2 7 6 0  4 7 2 9 4  8 2 4 9 9 3 2  6 8 4 1  1 4 1  8 6 3 1  3 8 1  6 7 5 1  7 8 5  2 4 5

G a s t o  e n  C o n s u m o  F i n a l  d e  G o b i e r n o  

G o v e r n m e n t  f i n a l  C o n s u m p t i o n  E x p e n d i t u r e 1 1 0  3 9 5 1 3 3  886 1 6 7  4 3 3 1 9 0  0 6 8 2 2 0  6 7 0 2 7 3  8 2 4 3 6 7  0 9 5

V a r i a c i ó n  d e  E x i s t e n c i a s  

I n c r e a s e  i n  s t o c k s 2 2  3 6 0 4 6  6 7 9 5 2  2 3 1 - 4 1  5 8 8 - 3 3  6 9 9 2 4  2 2 4 - 1 3  2 1 3

F o r m a c i ó n  B r u t a  d e  C a p i t a l  F i j o  

G r o s s  f i x e d  c a p i t a l  f o r m a t i o n 1 1 5  0 1 6 1 7 8  9 4 4 2 3 6  8 0 6 1 8 1  4 5 1 1 8 6  5 0 1 2 3 3  7 5 8 3 6 6  4 2 8

E x p o r t a c i o n e s  d e  B i e n e s  y  S e r v i c i o s  

E x p o r t s  o f  G o o d s  a n d  S e r v i c e s 1 7 9  7 4 2 2 4 5  3 8 7 2 0 9  0 2 0 2 3 9  8 6 2 3 7 4  4 6 5 4 5 9  4 8 8 7 4 9  2 0 5

I m p o r t a c i o n e s  d e  B i e n e s  y  S e r v i c i o s  

I m p o r t s  o f  G o o d s  a n d  S e r v i c e s - 2 0 1  6 0 5 - 2 9 0  0 9 9 - 3 4 0  6 1 6 - 2 6 3  3 5 5 - 3 3 2  0 9 1 - 4 7 9  5 7 5 - 6 7 8  1 2 2

©

( 1 )  C i f r a s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a  l a  v e r s i ó n  a c t u a l i z a d a  d e l  S i s t e m a  d e  C u e n t a s  N a c i o n a l e s  /  T h e s e  f i g u r e s  c o r r e s p o n d  t o  t h e  u p d a t e d  

v e r s i o n  o f  t h e  N a t i o n a l  A c c o u n t s  S y s t e m .

( *  )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

( - )  N o  s e  d i s p o n e  d e  i n f o r m a c i ó n  f  N o  i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e .
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GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO E INGRESO NACIONAL BRUTO (Ì)
Expenditure on gross domestic product and national gross income (1J

(MUlones de pesos de 1977) /  (Millions o f  ¡9 7 7  Ch.$)

o
E S P E C I F I C A C I O N  / I t e m 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2  ( • ) 1 9 8 3 ( * ) 1 9 8 4  ( * ) 1 9 8 5  ( • )

Ú

G a s t o  d e l  p r o d u c t o  g e o g r a f i c o  b r u t o

E x p e n d i t u r e  o n  g r o s s  d o m e s t i c  p r o d u c t

3 3 7  2 0 7 3 6 3  4 4 6 3 8 3  5 5 1 3 2 9  5 2 3 3 2 7  1 8 0 3 4 7  9 2 6 3 5 6  4 4 7

G a s t o  e n  C o n s u m o  F i n a l  d e  H o g a r e s  e  

I n s t i t u c i o n e s  P r i v a d a s  S i n  F i n e s  d e  L u c r o  

F i n a l  C o n s u m p t i o n  E x p e n d i t u r e  o f  H o u s e h o l d s  a n d  

P r i v a t e  N o n - P r o f i t  I n s t i t u t i o n s

2 3 9  8 9 9 2 5 6  1 0 2 2 8 3  5 6 3 2 4 9  1 7 4 2 4 0  7 3 1 2 4 3  7 5 9 2 4 0  9 7 9

i G a s t o  e n  C o n s u m o  F i n a l  d e  G o b i e r n o  

G o v e r n m e n t  F i n a l  C o n s u m p t i o n  E x p e n d i t u r e

4 8  8 7 4 4 4  9 1 6 4 3  5 0 2 4 2  9 2 4 4 2  6 5 7 4 3  3 1 5 4 3  2 0 6

V a r i a c i ó n  d e  E x i s t e n c i a s  

I n c r e a s e  i n  s t o c k s

1 3  5 7 1 2 2 . 7 0 7 3 1  0 7 7 - 1 2  7 1 4 - 1 1 8 1 0 7  2 6 3 - 3  0 2 2

F o r m a c i ó n  B r u t a  d e  C a p i t a l  F i j o  

G r o s s  F i x e d  C a p i t a l  F o r m a t i o n

5 2  5 9 3 6 4  1 0 5 7 4  8 4 7 4 9  4 4 8 4 2  0 9 1 4 5  8 7 0 5 2  6 5 0

E x p o r t a c i o n e s  d e  B i e n e s  y  S e r v i c i o s  

E x p o r t s  o f  G o o d s  a n d  S e r v i c e s

7 5  3 1 0 86 0 7 7 7 8  3 7 3 8 2  0 6 9 8 2  5 8 3 88 1 9 0 9 4  2 5 7

I m p o r t a c i o n e s  d e  B i e n e s  y  S e r v i c i o s  

I m p o r t s  o f  G o o d s  a n d  S e r v i c e s

- 9 3  0 4 0 - 1 1 0 4 6 1 - 1 2 7  8 1 2 - 8 1  3 7 8 - 6 9  0 7 2 - 8 0 4 7 1 - 7 1 6 2 3

T o t a l  -  T o t a l 3 3 7  2 0 7 3 6 3  4 4 6 3 8 3  5 5 1 3 2 9  5 2 3 3 2 7  1 8 0 3 4 7  9 2 6 3 5 6  4 4 7

o
E f e c t o  d e  l a  R e l a c i ó n  T é r m i n o s  d e  I n t e r c a m b i o  

E f f e c t  o f  T e r m s  o f  E x c h a n g e  R e l a t i o n

7  6 3 9 7  3 6 2 5 9 -8 1 0 5 - 4  1 6 6 ( - ) ( - )

I n g r e s o  d e  F a c t o r e s  d e l  R e s t o  d e l  

M u n d o  ( N e t o )  / F a c t o r ' s  I n c o m e  

f r o m  a b r o a d  ( N e t )

- 1 0 8 2 1 - 1 2  9 9 0 - 1 9  3 7 0 - 2 6  2 5 4 - 2 5  9 1 7 ( - ) ( - )

I N G R E S O  N A C I O N A L  B R U T O  

N a t i o n a l  G r o s s  I n c o m e

3 3 4  0 2 5 3 5 7  8 1 8 3 6 4  2 4 0 2 9 5  1 6 4 2 9 7  0 9 7 ( - ) ( - )

( I  )  C i f r a s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a  l a  v e r s i ó n  a c t u a l i z a d a  d e l  S i s t e m a  d e  C u e n t a s  N a c i o n a l e s  /  T h e s e  f i g u r e s  c < ^ r e s p o n d  t o  t h e  u p d a t e d  v e r s i o n  

o f  t h e  N a t i o n a l  A c c o u n t s  S y s t e m .

( * )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

( - • )  N o  s e  d i s p o n e  d e  i n f o r m a c i ó n  / N o  i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e .
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( M i U o n e s  d e  f« s o s  d e  1 9 7 7 )  /  ( M i l l i o n s  o f  Ì 9 7 7 C h . $ )

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO SEGUN SECTORES TRANSA BLES Y NO TRANSABLES (1 ) /
Gross domestic product by Tradeable and Nor, Tradeable sectors ( 1 )

A Ñ O S  P R 0 D U ( n * 0  

G E O G R A F I C O  

B R U T O  

G r o s s
D o m e s t i c

P r o d u c t

S E C T O R  T R A N S A B L E  

T r a d e a b l e  S e c t o r  

V a l o r  D e f l a c t o r  

V a l u e  D e f l a t o r

S E C T O R  N O  T R A N S A B L E  

N o n  T r a c e a b l e  S e c t o r  

V a l o r  D e f l a c t o i  

V a l u e  D e f l a t o r

R E S T O

R e s t

( 2)

I N D I C E  D E  

P R E C I O S  

R E L A T I V O S  

R e l a t i v e  

P r i c e  

I n d e x  

( 3 )

1 9 7 6  2 6 1 . 9 4 5 1 0 5 . 7 9 6 5 0 . 9 3 1 5 4 . 3 5 3 4 7 , 4 2 1 . 7 9 6 1 0 7 , 4 0

1 9 7 7  2 8 7 . 7 7 0 1 1 4 . 0 2 4 100.00 1 6 8 . 9 0 7 100,00 4 . 8 3 9 100,00

1 9 7 8  3 1 1 . 4 1 7 1 1 9 . 1 4 4 1 5 3 , 1 8 1 8 5 . 0 4 6 1 5 8 , 9 6 1 2 2 1 9 6 , 3 6

1 9 7 9  3 3 7 . 2 0 7 1 2 7 . 4 9 1 2 3 1 , 7 6 2 0 3 . 5 1 8 2 2 8 , 4 9 6 . 1 9 8 1 0 1 , 4 3

1 9 8 0  3 6 3 . 4 4 6 1 3 4 . 4 4 0 2 9 7 , 6 8 2 2 3 . 8 8 6 2 9 9 , 7 6 5  1 2 0 9 9 , 3 1

1 9 8 1  3 8 3 . 5 5 1 1 3 9 . 5 8 9 3 1 2 , 6 0 2 3 5 . 9 0 5 3 5 5 . 9 6 8 . 0 5 7 6 7 , 8 2

1 9 8 2 ( * )  3 2 9 . 5 2 3 1 2 3 . 9 8 4 3 2 1 , 0 5 2 1 0 . 3 2 4 4 1 1 , 0 7 - 4 . 7 8 5 7 8 , 1 0

1 9 8 3  ( * )  3 2 7 . 1 8 0 1 2 4 . 6 0 0 4 5 5 , 2 8 1 9 7 . 4 0 2 4 7 9 , 8 9 5 . 1 7 8 9 4 , 8 7

1 9 8 4  ( * )  3 4 7 . 9 2 6 ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - )

( 2 )  I n c l u y e  l a s  I m p u t a c i o n e s  B a n c a r i a s  y  l a  T r i b u t a c i ó n  a  I m p o r t a c i o n e s  /  I n c l u d e s  I m p u t e d  b a n k  c h a r g e s  a n d  T a x  o n  i m p o r t s .

6 )  I n d i c e  d e  p r e c i o s  r e l a t i v o s  =  ( D e f l a c t o r  T r a n s a b l e / D e f l a c t o r  n o  T r a n s a b l e )  > i 1 0 0  I  R e l a t i v e  P r i c e  l a d e x  = , ( T r a d e a b l e  D e f ì A t o r j N o n  T r a o e a b k  D e f l a t o r )  x  1 0 0 .

( * )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

( _ )  N o  s e  d i s p o n e  d e  i n f o r m a c i ó n  /  N o  i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e .



TASA DE CRECIMIENTO TRIMESTRAL DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA
Quarterly Rates o f  Growth o f  Gross Domestic Product by Sectors o f  Economic Activity

( P o r c e n t a j e s )  /  ( P e r c e n t a g e s )

E S P E C I F I C A C I O N / / r e / n

1 9 8 3  ( • )  1 9 8 4  ( * )
1 9 8 5  ( • )

A g r i c u l t u r a  /  A g r i c u l t u r e  

P e s c a  /  F i s h i n g  

M i n e i i i  /  M i n i n g  

I n d u s t r i a  M a n u f a c t u r e r a  

M a n u f a c t u r i n g  

E l e c t r i c i d a d ,  G a s  y  A g u a  

E l e c t r i c i t y ,  G a s  a n d  W a t e r  

C o n s t r u c c i ó n  /  C o n s t r u c t i o n  

C o m e r c i o  /  T r a d e  

T r a n s p o r t e  y  C o m u n i c a c i o n e s  

T r a n s p o r t  a n d  C o m m u n i c a t i o n  

O t r o s  /  O t h e r  f l )

T o t a J  P . G . B .  /  T o t a l  G . D . P

l e r .

T r i m .

20
T r i m .

3 « r .

T r i m .

4 0

T r i m . A ñ o

l e r .

T r i m -

20
T r i m .

3e r .

T r i m .

4 0

T r i m . A ñ o

1e r .

T r i m .

20
T r i m .

3e r .

T r i m .

40
T r i m . A ñ o

- 1,8 - 6 . 9 1.6 - 5 , 7 - 3 . 6 1 0 , 4 12,1 3 , 8 - 2,0 7 . 1 7 , 5 6 , 5 1 , 7 4 4 5 . 6
5 , 7 1 7 . 8 - 9 . 7 2 9 , 4 8,8 - 1 . 5 1 5 , 5 20,6 1 2 , 4 1 1 , 5 3 4 , 9 - 1 8 , 9 3 , 6 n .2 5 , 6
1 . 3 - 1 0 , 7 - 4 , 4 7 , 0 - 1 . 9 8.0 11,0 1,1 - 1 , 4 4 , 4 - 3 , 7 - 3 , 6 9 , 0 7 , 2 2,2

- 4 , 5 5 , 7 3 . 7 7 . 4 3 . 1 1 0 . 9 9 . 7 10,2 8 , 5 9 , 8 2.8 - 1.2 - 0 , 5 3 , 7 1,2

2,8 4 . 0 5 . 1 5 , 3 4 . 4 8,1 8 , 4 5 . 1 6 , 4 7 , 0 3 , 7 - 0 , 7 4 . 7 3 . 5
- 2 3 , 4 - 2 . 4 4 , 3 5 , 0 - 5 , 0 7 , 6 - 0 , 7 - 0 . 4 11,1 4 . 2 1 6 , 7 1 1 , 4 1 8 , 8 1 7 , 6 1 6 , 1
- 1 7 , 4 - 6 , 7 0 . 4 12.6 - 3 , 5 - 0,2 6 . 3 9 . 7 3 , 9 5 , 0 5 . 0 0 , 9 - 1,1 2 , 3 1 . 7

- 3 . 5 - 4 , 3 0,6 1,6 - 1 , 5 5 , 2 7 , 5 7 , 4 4 . 0 6.0 3 . 5 3 , 7 3 , 4 1 1 , 4 5  5
- 7 , 8 - 1.6 3 , 8 5 . 8 - 0,1 5 . 4 6 , 7 6 , 3 3 , 4 5 , 4 1,6 - 1.2 - 1 , 3 1,1 0,0
- 8,0 - 2 , 3 2,0 6 , 4 - 0 , 7 6 , 4 7 , 9 6,8 4 , 3 6 , 3 3 , 8 0 , 4 1 , 4 4 , 3 2 , 4

. ---------- a T  - -  « u . . . u u : , u d i . í u n  r u ü u c a ,  a e m c i o s  m s o n a i e s ,  i m p u t a c i o n e s  B a n c a r i a s  y  D e r e c h o s  d e  I m p o r t a c i ó n  /  i n c l u d e s

t . í  ’  H o u s e s .  P u b l i c  A d m i m s t r a t i o n .  P e r s o n a l  S e r v i c e s .  I m p u t e d  B a n k  C h a r g e s a n d  T a x  o n  I m p o r t s .

(  )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA /  Gross Domestic Product by Sectors o f  Economic Activity 
______________________________________  ( M i l l o n e s  d c  p e s o s  d e  \ 9 1 7 )  /  ( M i l l i o n s  o f  1 9 7 7  C h .  $ )

E S P E C I F I C A C I O N / / / t m

1 9 8 3  ( • ) 1 9 8 4  ( * ) 1 9 8 5  ( • )
l e r . 20 3e r . 40 1e r . 20 3e r . 40 j c r . 20 3e r .

T r i m . T r i m . T r i m . T r i m . A ñ o T r i m . T r i m . T r i m . T r i m . A ñ o T r i m . T r i m . T r i m . T r i m . A ñ o

A g r i c u h u i a  f  A g r i c u l t u r e  

P e s c a  /  F i s h i n g  

M i n e r i ' a  /  M i n i n g  

I n d u s t r i a  M a n u f a c t u r e r a

8 5 4 6  

7 9 3  

6 9 8 5

8 0 5 8  

8 8 5  

6 8 9 7

4  7 6 9  

6 8 3

7  4 1 3

5  6 8 9  

5 9 8

7  8 1 8

2 7  0 6 2  

2  9 5 9

2 9  1 1 3

9  4 3 2  

7 8 1  

7  5 4 3

9  0 3 2  

1 022 
7  6 5 3

4  9 4 9  

8 2 4  

7  4 9 8

5  5 7 5  

6 7 2  

7  7 1 1

2 8  9 8 8  

3  2 9 9  

3 0  4 0 5

1 0  1 4 2

1  0 5 4  

7  2 6 3

9 6 2 1

8 2 9  

7  3 7 4

5  0 3 1  

8 5 3  

8 1 7 3

5  8 1 8

7 4 8  

8 2 6 4

3 0  6 1 2

3 4 8 4

3 1  0 7 4

M a n u f a c t u r i n g  

E l e c t r i c i d a d ,  G a s  y  A g u a

1 4  9 7 1 1 6  9 9 5 1 6  5 0 0 1 7  0 0 0 6 5  4 6 6 1 6  5 9 8 1 8  6 4 2 1 8  1 8 0 1 8 4 3 8 7 1  8 5 8 1 7  0 6 6 1 8 4 1 4 1 8  0 8 7 1 9  1 2 5 7 2  6 9 2

E l e c t r i c i t y .  G a s  a n d  W a t e r  

C o n s t r u c c i ó n  /  C o n s t r u c t i o n  

C o m e r c i o  /  T r a d e  

T r a n s p o r t e  y  C o m u n i c a c i o n e s

1  8 9 6  

3  8 4 1  

1 3  0 4 2

2  1 6 5  

4  5 5 1  

1 3 7 1 7

2 2 0 8  

4  3 2 8  

1 4  1 4 2

I  9 9 6  

4  3 0 2  

1 4  9 7 3

8 2 6 5  

1 7  0 2 2  

5 5  8 7 4

2  0 4 9  

4  1 3 2  

1 3 0 1 6

2  3 4 7  

4 5 1 7  

1 4 5 8 1

2  3 2 0  

4  3 1 0  

1 5  5 1 4

2  1 2 5  

4  7 7 8  

1 5  5 5 7

8 8 4 1  

1 7  7 3 7  

5 8  668

2  1 2 5  

4  8 2 1  

1 3  6 6 7

2  3 3 1  

5  0 3 3  

1 4 7 1 3

2  4 2 9  

5  1 2 1  

1 5  3 4 4

2  2 6 5  

5  6 1 8  

1 5  9 1 5

9  1 5 0  

2 0  5 9 3  

5 9  6 3 9

T r a n s p o r t  a n d  C o m m u n i c a t i o n  

O t r o s  /  O t h e r  ( 1 )

4  4 6 9  

2 5  2 9 0

4  3 5 5  

2 5  9 0 7

4  4 7 0  

2 6  2 6 1

4  5 4 8  

2 6  1 1 9

1 7  8 4 2  

1 0 3  5 7 7

4  7 0 2  

2 6  6 6 2

4  6 8 1  

2 7  6 4 0

4  8 0 1  

2 7  9 0 9

4  7 3 2  

2 7  0 0 3

1 8  9 1 6  

1 0 9  2 1 4

4  868 
2 7  0 9 5

4  8 5 6  

2 7  3 0 7

4  9 6 4  

2 7  5 4 9

5  2 7 3  

2 7  2 9 1

1 9 9 6 1  

1 0 9  2 4 2

T o t a l  P . G . B .  /  T o t a l  G . D . P 7 9  8 3 3 8 3  5 3 0 8 0  7 7 4 8 3  0 4 3 3 2 7  1 8 0 8 4  9 1 5 9 0  1 1 5 86 3 0 5 86 5 9 1 3 4 7  9 2 6 88 101 9 0  4 7 8 8 7  5 5 1 9 Ó  3 1 7 3 5 6  4 4 7

( 1 )  I n c l u y e  S m i c i o s  F i n a n c i e r o s .  P r o p i e d a d  d e  V i v i e n d a ,  A d m i n i s t r a c i ó n  P ú b l i c a ,  S e r v i c i o s  P e r s o n a l e s .  I m p u t a c i o n e s  B a n c a r i a s  y  D e r e c h o s  d e  I m p o r t a c i ó n  f  I n c l u d e s  F i n a n c i a l  

^  S e r v i c e s ,  T e n u r e  o f  H o u s e s .  P u b l i c  A d m i m s t r a t i o n ,  P e r s o n a l  S e r v i c e s .  I m p u t e d  B a n k  O i a r g e s  a n d  T a x  o n  I m p o r t s .

s o  ( * )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s / / V o v i S i o n f l / ^ g M r e s .



FORMACION BRUTA DE CAPITAL (1) / Gross Capital Formation (1)
(Millones de pesos) / 1 MiUions o f  Ch.S)

E S P E C I F I C A C I O N  /  I t e m 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2  ( * ) 1 9 8 3  (■ * ) 1 9 8 4  ( * ) 1 9 8 5  ( * )

F O R M A C I O N  B R U T A  D E  C A P I T A L  

G r o s s  C a p i t a l  f o r m a t i o n 1 3 7  3 7 6 2 2 5  6 2 3 2 8 9  0 3 7 1 3 9  8 6 3 1 5 2  8 0 2 2 5 7  9 8 2 3 5 3  2 1 5

V a r i a c i ó n  d e  E x i s t e n c i a s  

I n c r e a s e  i n  s t o c k s 2 2  3 6 0 4 6  6 7 9 5 2  2 3 1 - 4 1  5 8 8 - 3 3  6 9 9 2 4  2 2 4 1 3  2 1 3

F o r m a c i ó n  B r u t a  d e  L a p i t â J  F i j o  

G r o s s  f i . y . e d  c a p i t a l  f o r m a t i o n 1 1 5 0 1 6 1 7 8  9 4 4 2 3 6  8 0 6 1 8 1  4 5 1 1 8 6  5 0 1 2 3 3  7 5 8 3 6 6  4 2 8

C o n s t r u c c i ó n  > C o n s r m r t i o n 5 7  3 1 1 9 6  3 9 8 1 3 4  1 2 7 1 0 9  2 8 3 ( - ) Í - ) ( - )

L i d i l l c a c i ó n  H a b i t a c i o n a l  

R e s i d e n t i a l  b u i l d i n g

2 3  8 8 5 4 4  8 3 9 6 5  6 8 7 4 4  2 7 4 ( - ) ( - ) C - )

L d i t i c a c i ó n  n o  H a b i t a c i o n a l  

N n n - R e . s i d e n t l a l  b u i l d i n g 9  9 9 7 1 6 0 1 8 2 1  8 9 2 1 9  2 1 3 (  ) ( - ) ( - )

O b r a s  d e  I n g e n i e r í a  y  o t r a s  o b r a s ( * *  

E n g i n e e r i n g  a n d  o t h e r  w o r k s ( * * ) 2 3  4 2 9 3 5  5 4 1 4 6  5 4 8 4 5  7 9 6 ( - ) ( - ) ( - )

P l a n t a c i o n e s  y  M e j o r a s  d e  T i e r r a s  

P l a n t a t i o n  a n d  L a n d  I m p r o v e m e n t 4  9 5 7 8 6 2 1 8 8 6 0 9  5 6 7 ( - ) ( - ) ( - )

G a n a d o  R e p r o d u c t o r . d e  L e c l i e y  

d e  T r a b a j o

B r e e d i n g ,  D a i r y  a n d  W o r k  C a t t l e 7 8 6 9 6 4 7 4 6 1 8 3 ( - ) ( - ) ( - )

N a e i o n a l  /  D o m e s t i c 7 4 7 9 2 7 5 0 1 5 3 ( - ) ( - ) ( - )

I m p o r t a d o  /  I m p o r t e d 3 9 3 7 2 4 5 1 3 0 ( - ) ( - ) ( - )

E q u i p o  d e  T r a n s p o r t e

T r a n s p o r t  E q u i p m e n t 2 0  4 0 0 3 1  0 3 7 3 9  5 4 9 1 8  7 7 9 ( - ) ( - ) ( - )

N a e i o n a l  /  D o m e s t i c 1 6 6 0 2  2 7 4 2  5 2 1 1 8 9 6 ( - ) ( - ) ( - )

I m p o r t a d o  /  I m p o r t e d 1 8  7 4 0 2 8  7 6 3 3 7  0 2 8 1 6  8 8 3 ( - ) ( - ) ( - )

M a q u i n a r i a  y  E q u i p o  

M a c h i n e r y  a n d  e q u i p m e n t 3 1  5 6 1 4 1  9 2 4 5 3  5 2 4 4 3  6 3 9 ( - ) ( - ) ( - )

N a e i o n a l  /  D o m e s t i c 4  8 8 5 6 8 5 0 8 2 4 6 5  2 6 9 ( - ) { - ) ( - )

I m p o r t a d o  /  I m p o r t e d 2 6  6 7 6 3 5  0 7 4 4 5  2 7 8 3 8  3 7 0 C - ) ( - ) ( - )

( I )  C i f r a s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a  l a  v e r s i ó n  a c t u a l i z a d a  d e l  S i s t e m a  d e  C u e n t a s  N a c i o n a l e s  /  T h e s e  f i g u r e s  c o r r e s p o n d  t o  t h e  u p d a t e d  v e r s i o n  

o f  t h e  N a t i o n a l  A c c o u n t s  S y s t e m .

( * )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

( * * )  I n c l u y e  l a s  o b r a s  d e  r e g a d í o  y  d e  c o n t r o l  d e  i n u n d a c i o n e s  /  I n c l u d e s  i r r i g a t i o n a n d  f l o o d  c o n t r o l  w o r k s .

( - )  N o  s e  d i s p o n e  d e  i n f o r m a c i ó n  ¡ N o  i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e .
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FORMACION BRUTA DE CAPITAL (1) / Gross Capital Formation (1 j
(Millonesde pesos de ]911)  ¡ (M illio n so f 1 9 7 7 Ch.S)

E S P E C I F I C A C I O N / / r e m 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 { * ) 1 9 8 3 { * ) 1 9 8 4  ( * ) 1 9 8 5  ( * )

F O R M A C I O N  B R U T A  D E  C A P I T A L

G r o s s  C a p i t a l  h ' o r m a t i o n 66 1 6 4 86 8 1 2 1 0 5  9 2 5 3 6  7 3 4 3 0  2 8 1 5 3  1 3 3 4 9  6 2 8

V a r i a c i ó n  d e  E x i s t e n c i a s  

I n c r e a s e  i n  s t o c k s 1 3  5 7 1 2 2  7 0 7 3 1  0 7 7 - 1 2  7 1 4 - 1 1 8 1 0 7  2 6 3 - 3  0 2 2

F o r m a c i ó n  B n i t a  d e  C a p i t a l  F i j o  

G r o s s  F i x e d  C a p i t a l  F o r m a t i o n 5 2  5 9 3 6 4  1 0 5 7 4  8 4 7 4 9  4 4 8 4 2  0 9 1 4 5  8 7 0 5 2  6 5 0

C o n s t r u c c i ó n  /  C o n s t r u c t i o n 2 5  9 4 5 3 2  2 1 1 3 8  3 3 3 2 8  6 3 9 ( - ) ( - ) Í -

E d i f i c a c i ó n  H a b i t a c i o n a l  /  R e s i d e n t i a l  

B u i l d i n g

11 0 6 2 1 5  6 6 9 1 9  7 1 1 1 2 3 8 b C - J ( - ) ( -

i ' ^ i f í c a c i ó n  n o  H a b i t a c i o n a l  

N o n - R e s i d e n t i a l  B u i l d i n g 4  7 2 9 5  5 6 0 6 2 9 6 5  1 7 1 Í - ) ( - ) ( -

O b r a s  d e  I n g e n i e r í a  y  o t r a s  o b r a s ( * * )  

E n g i n e e r i n g  a n d  o t h e r  w o r k s ( * * ) 1 0  1 5 4 1 0  9 8 2 1 2  3 2 6 1 1  0 8 3 ( - ) ( - ) ( -

P l a n t a c i o n e s  y  M e j o r a s  d e  T i e r r a s  

P l a n t a t i o n  a n d  L a n d  I m p r o v e m e n t 2  3 1 2 2  4 4 3 2 2 6 6 2  1 4 6
( - ) ( - ) ( -

G a n a d o  R e p r o d u c t o r ,  d e  L e c h e  y  

d e  T r a b a j o

B r e e d i n g .  D a i r y  a n d  W o r k  C a t t l e 3 7 6 3 5 0 2 7 8 6 2 ( - ) ( - } ( -

N a e i o n a l  ¡ D o m e s t i c 3 5 5 3 3 9 1 9 0 20 ( - ) ( - ) ( -

I m p o r t a d o  /  I m p o r t e d 21 11 88 3 6 Í - ) ( - ) ( -

F ^ u i p o  d e  T r a n s p o r t e

T r a n s p o r t  E q u i p m e n t 9  3 0 2 1 1  8 6 5 1 4  4 4 4 5  7 3 0 ( - ) ( - ) ( -

N a c i o n a l  /  D o m e s t i c 7 8 8 9 8 4 9 0 6 6 0 1 ( - ) ( - ) Í -

I m p o r t a d o  /  I m p o r t e d 8 5 1 4 1 0 8 8 1 1 3  5 3 8 5  1 2 9 ( - ) ( - ) ( -

M a q u i n a r i a  y  E q u i p o  

M a c h i n e r y  a n d  E q u i p m e n t 1 4  6 5 8 1 7  2 3 6 1 9  5 2 7 1 2  8 7 1 ( - ) ( - )
( -

N a c i o n a l  /  D o m e s t i c 2 0 7 1 2  3 3 1 2  4 6 7 1  3 6 0 ( - ) ( - ) ( -

I m p o r t a d o  /  I m p o r t e d 1 2  5 8 7 1 4  9 0 5 1 7  0 6 0 1 1  5 1 1 Í - ) ( - )
( -

( 1 )  C i f r a s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a  l a  v e r s i ó n  a c t u a l i z a d a  d e l  S i s t e m a  d e  C u e n t a s  N a c i o n a l e s  /  T h e s e  f i g u r e s  c o r r e s p o n d  t o  I h e  u p d a t e d  v e r s i o i t  

o f  t h e  N a t i o n a l  A c c o u n t s  S y s t e m ,

( * )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

( • * )  I n c l u y e  l a s  o b r a s  d e  r e g a d  í o  y  d e  c o n t r o l  d e  i n u n d a c i o n e s  /  I n c l u d e s  i r r i g a t i o n  a n d  f i o o d  c o n t r o l  w o r k s .

( - )  N o  s e  d i s p o n e  d e  i n f o r m a c i ó n  /  N o  i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e .
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ESTADISTICAS FISCALES
Fiscal Stativtics



GASTOS, INGRESOS Y DEFICIT FISCAL 1962-1984 
MONEDA NACIONAL (1)

( M i l l o n e s  d e  d ó l a r e s )

E S P E C I F I C A C I O N  /  I t e m 1 9 6 2 1 9 6 3 1 9 6 4 1 9 6 5 1 9 6 6 1 9 6 7 1 9 6 8 1 9 6 9 1 9 7 0

G a s t o  t o t a l  /  T o t a l  E x p e n d i t u r e 7 1 0 , 3 7 0 6 . 8 6 8 9 , 2 8 3 1 , 8 9 3 8 , 5 9 0 2 , 8 9 3 6 , 0 1 0 7 0 , 5 1 2 1 5 , 4

S e r v i c i o  D e u d a  /  S e r v i c e  o f  d e b t 6 , 5 6 , 5 6,0 8.2 10,1 9 , 0 1 6 , 0 1 8 , 3 1 7 , 8

G f l s t o  T o t a l  e x c l u i d o  S e r v i n o  D e u d »

T o t a l  E x p e n d i t u r e  E x c .  S e r v i c e  o f  d e b t 7 0 3 , 8 7 0 0 , 3 6 8 3 , 2 8 2 3 , 6 9 2 8 , 4 8 9 3 , 8 9 2 0 , 0 1  0 5 2 , 2 1  1 9 7 , 6

T O T A L  I N G R E S O S  /  T o t a l  I n c o m e 5 2 2 , ' i 5 3 7 , 8 5 3 2 , 4 6 4 7 , 9 7 2 5 , 3 7 7 9 , 5 8 1 9 . 2 9 9 1 , 8 1  U 4 U , 9

I m p u e s t o s  D i r e c t o s  1  D i r e c t  t a x 1 3 1 , 3 1 2 2 , 5 1 4 7 , 1 1 9 1 , 1 2 1 3 , 9 2 2 7 , 1 2 2 3 . 3 2 2 3 , 0 2 4 9 , 1

I m p u e s t o s  I n d i r e c t o s  /  I n d i r e c t  t a x 3 5 3 , 7 3 4 6 , 5 3 3 0 , 6 3 7 2 , 1 4 2 6 , 4 4 5 3 , 9 5 1 3 , 6 5 7 5 , 1 5 9 6 , 0

I n g r .  n o  t r i b u t a r i o s  !  O t h e r  s o u r c e s  o f  r e v e n u e 3 4 , 2 3 3 , 3 3 1 , 6 5 1 , 3 4 6 , 7 3 5 , 7 4 2 , 7 5 5 , 5 5 8 , 6

C o b r e  /  C o p p e r - - - - - - - 0,1 0,1
D e r .  A d u a n a  y  A j u s t e s  E x t r a p r e s u p u e s t a i i o s

C u s t o m s  d u t i e s  a n d  e x t r a b u d g e t a r y  a d j u s t m e n t i 3 , 2 3 5 , 5 2 3 , 1 3 3 , 4 6 5 , 3 6 2 , 8 3 9 , 6 1 3 8 , 1 1 3 7 , 1

D E F I C I T  /  D e f i c i t 1 8 7 , 9 1 6 9 , 0 1 5 6 , 8 1 8 3 . 9 1 8 6 , 2 1 2 3 , 3 1 1 6 , 8 7 8 , 7 1 7 4 . 5

MONEDA EXTRANJER
( M i l l u i i e r ,  d e  ü ú l a i e

E S P E C I F I C A C I O N  /  I t e m 1 9 6 2 1 9 6 3 1 9 6 4 1 9 6 5 1 9 6 6 1 9 6 7 1 9 6 8 1 9 6 9 1 9 7 0

G A S T O  T O T A L  /  T o t a l  E x p e n d i t u r e 1 1 7 . 6 0 1 1 3 , 1 0 1 1 3 , 5 0 1 2 0 , 7 0 1 4 4 , 5 0 1 4 2 . 6 0 1 5 3 . 2 7 1 9 3 , 4 0 2 7 2 , 2 0

S e r v i c i o  D e u d a  /  S e r v i c e  o f  d e b t 6 9 , 0 0 8 5 , 0 0 7 9 , 4 0 7 8 , 8 0 8 4 , 7 6 9 9 , 1 3 1 0 1 , 2 6 1 3 7 , 0 9 1 7 6 , 9 8

G a s t o  T o t a l  e x c l u i d o  S e r v i c i o  D e u d a

T o t a l  E x p e n d i t u r e  E x c .  S e r v i c e  o f  d e b t 4 8 , 6 0 2 8 , 1 0 3 4 , 1 0 4 1 , 9 0 5 9 , 7 4 4 3 , 4 7 5 2 , 0 1 5 6 , 3 1 9 5 , 2 2

T O T A L  I N G R E S O S  /  T o t a l  I n c o m e 1 0 3 , 6 0 9 9 . 4 0 121,10 1 4 2 , 3 0 2 1 7 , 1 0 2 0 3 , 6 0 1 9 5 , 2 0 2 4 8 , 1 0 2 9 1 , 9 0

I m p u e s t o s  D i r e c t o s  / / 3 i r c c i  t a x 4 , 9 0 1 0 , 4 0 11,20 1 7 , 3 0 1 4 , 9 0 22,10 20,00 2 0 , 3 0 1 8 , 5 0

I m p u e s t o s  I n d i r e c t o s  /  I n d i r e c t  t a x 3 , 6 0 2,10 2 , 5 0 2 , 6 0 4 , 6 0 2 , 8 0 2 , 5 0 2 , 5 0 2 , 8 0

I n g r .  n o  t r i b u t a r i o s  /  O t h e r  s o u r c e s  o f  r e v e n u e 2 , 5 0 0 , 6 0 2 , 6 0 0 , 9 0 0 , 3 0 - 0,20 1 , 4 0 2 , 7 0

C o b r e  /  C o p p e r 9 2 , 6 0 8 6 , 3 0 1 0 4 , 8 0 1 2 1 , 5 0 1 9 7 , 3 0 1 7 8 , 7 0 1 7 2 , 5 0 2 2 3 , 9 0 2 6 7 , 9 0

D e r .  A d u a n a  y  A j u s t e s  E x t r a p r e s u p u e s t a r i o s

C u s t o m s  d u t i e s  a n d  e x t r a b u d g e t a r y  a d j u s t m e n t s — —
“

—

D E T l c n  !  D e f i c i t 1 4 , 0 0 1 3 , 7 0 - 7 , 6 0 - 2 1 , 6 0 - 7 2 . 6 0 - 6 1 , 0 0 - 4 1 , 9 3 - 5 4 , 7 0 - 1 9 , 7 0

0

( 1)

( * )
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L a s  c i f r a s  e n  m o n e d a  n a c i o n a l  s e  c o n v i r t i e r o n  a  d ó l a r e s  u t i l i z a n d o  e l  t i p o  d e  c a m b i o  i m p l í c i t o  /  N a t i o n a l  C u r r e n c y  f - i g u r e s  w e r e  c o n ­

v e r t e d  t o  U S $  u s i n g  a n  i m p l i c i t  E x c h a n g e  R a t e .

Excluye Servicio de Deuda anticipado por USS 228,8 millones / E xcludes anticipated D ebt Service fo r  USS 228.8  millions.



Fiscal ExpendituYe, Income and Deficit 1962-1984 
Domestic Currency (I)
( M i U i u n s  u f  U S S )

1 9 7 1 1 9 7 2 1 9 7 3 1 9 7 4 1 9 7 5 1 9 7 6 1 9 7 7 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4  ( a )

1 7 1 8 , 9 1  9 2 3 , 7 2  9 6 7 , 6 2  0 9 4 , 9 1  8 2 9 , 3 1 8 4 5 , 2 2  4 1 2 , 0 2  9 6 5 , 8 4  0 9 7 , 4 5  1 8 4 , 5 6 7 0 5 , 0 6 8 3 3 , 1 6 7 4 9 . 0 7  5 1 8 , 3

1 1 , 7 1 8 , 4 1 4 , 8 3 2 , 3 21,6 22,1 4 4 , 6 3 8 , 7 2 1 1 , 9 1 4 8 , 9

( * )

6 5 , 8 8 9 . 1 2 1 9 , 0 5 1 8 , 4

1  7 0 7 , 2 1  9 0 5 , 3 2  9 5 2 , 8 2 0 6 2 . 6 1  8 0 7 , 7 1  8 2 3 , 1 2  3 6 7 , 4 2  9 2 7 , 1 3  8 8 5 , 5 5  0 3 5 , 6 6 6 3 9 . 2 6 7 4 4 , 0 6 5 3 0 , 0 6 9 9 9 , 9

1  2 3 7 , 7 1 Í 5 4 , 0 1 3 8 3 . 4 1 6 1 8 , 1 1  9 4 0 , 5 1 9 2 9 , 6 2  4 3 6 , 4 3  1 5 0 , 6 4  2 5 6 , 6 5  7 2 4 , 8 7  3 5 7 . 9 6 3 5 3 . 1 5 8 7 2 . 7 6 6 3 3 , 7

3 6 1 , 1 2 7 6 , 1 3 6 3 , 3 4 6 7 , 6 5 9 5 , 6 5 0 0 , 5 6 2 3 , 7 7 7 5 . 5 1 2 2 8 , 0 I  5 6 8 . 4 1  8 6 6 , 3 1  6 9 2 . 7 1 1 8 0 , 2 1  2 9 7 , 2

7 3 5 , 2 7 2 5 , 8 7 5 1 , 4 9 4 2 , 6 1  2 5 6 , 0 1  3 7 4 , 0 1  7 3 7 , 2 2 1 8 2 , 6 2  8 2 6 , 5 3  6 8 i , 3 4  6 8 4 . 4 4  0 2 9 , 4 4 3 8 8 , 2 5  0 9 3 , 1

8 7 , 7 7 9 , 8 100,6 2 0 8 , 5 8 8 , 9 5 5 , 1 7 5 , 5 1 9 2 4 202,1 4 7 1 , 1 8 0 7 , 2 6 3 1 , 0 3 0 4 , 3 2 4 3 , 4

5 3 , 7 7 2 , 3 1 6 8 , 1 - - - - - - - - - - -

4 8 1 , 2 7 6 9 , 7 \  5 8 4 . 2 4 7 6 , 8 - 111,2 - 8 4 , 4 - 2 4 , 4 - 1 8 4 , 8 - 1 5 9 , 2 - 5 4 0 , 3 - 6 5 2 , 9 4 8 0 , 0 8 7 6 , 3 8 8 4 , 6

Foreign Currency 
( M i U i o n s  o f  U S S )

1 9 7 1 1 9 7 2 1 9 7 3 1 9 7 4 1 9 7 5 1 9 7 6 1 9 7 7 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4  ( a )

2 5 7 . 3 5 1 1 8 , 3 7 1 6 9 , 4 1 6 1 8 , 6 9 5 5 5 , 7 4 6 9 4 , 7 4 6 2 3 , 8 2 6 7 4 , 8 2 6 7 9 . 4 2 7 5 6 . 6 0 6 8 3 , 2 4 5 6 4 , 0 0 6 4 8 , 2 0 6 6 8 , 4 0

1 8 5 , 5 7 5 0 . 9 6 7 8 , 8 8 3 3 7 . 9 2 3 8 7 , 6 9 5 4 3 , 6 4 4 4 4 , 7 8 5 0 7 , 1 0 5 2 3 , 6 1 5 3 6 , 1 0

( * * )

4 0 2 , 8 4

( * * • )

4 1 0 , 4 0 4 6 1 , 9 0 3 6 9 , 9 0

7 1 , 7 8 6 7 . 4 1 9 0 , 5 3 2 8 0 . 7 7 1 6 8 , 0 5 1 5 1 , 1 0 1 7 9 , 0 4 1 6 7 . 7 2 1 5 5 , 8 1 2 2 0 . 5 0 2 8 0 , 4 0 1 5 3 , 6 0 1 8 6 , 3 0 2 9 8 , 5 0

6 0 , 9 2 3 4 . 8 8 2 8 , 6 0 2 1 6 , 3 9 2 1 8 , 6 9 3 8 2 , 9 2 3 7 4 . 3 0 3 6 0 , 4 5 8 6 3 , 7 6 1 . 0 0 7 , 3 0 5 2 2 , 9 0 4 3 9 . 4 0 5 4 8 . 0 0 4 1 2 ^ 0

1 2 , 6 3 1 , 3 2 2 , 3 9 1 0 . 6 3 2 0 , 8 7 1 4 , 0 0 1 0 . 3 0 1 3 , 5 0 1 1 , 8 3 1 5 , 0 0 9 , 8 0 3 . 8 0 6 . 4 0 6 , 7 0

7 , 1 1 5 , 0 7 5 , 5 7 1 0 , 9 2 1 3 , 7 8 9 , 7 0 9 . 3 3 1 3 , 4 0 6 , 1 9 8,10 1 5 , 7 0 9 . 4 0 5 , 8 0 5 , 5 0

2,10 2 , 7 7 1 , 4 3 4 , 2 4 7 , 5 0 7 . 2 8 1 . 4 8 2 , 7 8 5 , 6 6 8.00 4 8 , 1 0 2 4 . 0 0 1 7 , 4 0 3 9 , 0 0

3 9 , 0 6 2 5 , 7 2 1 9 , 2 1 1 9 0 , 6 0 1 7 6 , 5 4 3 5 1 , 9 4 3 5 3 , 1 9 3 3 0 , 7 7 8 4 0 . 0 8 9 7 6 , 2 0 4 4 9 . 3 0 4 0 2 , 2 0 5 1 8 , 4 0 3 6 1 , 3 0

1 9 6 . 4 3 8 3 . 4 9 1 4 0 , 8 1 4 0 2 . 3 0 3 3 7 , 0 5 3 1 1 , 8 2 2 4 9 , 5 2 3 1 4 , 3 7 - 1 8 4 . 3 4 - 2 5 0 . 7 0 1 6 0 , 3 4 1 2 4 . 6 0 100.20 2 5 5 , 9 0

i * * )  E x c l u y e  S e r v i c i o  d e  D e u d a  a n t i c i p a d o  p o r  U S S  4 2 1 , 6  m i l l o n e s  /  E x c l u d e s  a n t i c i p a t e d  D e b t  S e r v i c e  f o r  U S S  4 2 1 . 6  m ü l i o n s .  

( * • • )  í ü x c l u y e  S e r v i c i o  d e  D e u d a  a n t i c i p a d o  p o r  U S S  8 6 7 , 4 6  m i l l o n e s  /  E x c l u d e s  a n t i c i p a t e d  D e b t  S e r t i c e  f o r  U S S  8 6 7 . 4 6  m ü U o n s .  

( a )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

Fuente: Dirección de Presupuestos, Ministerio de Hacienda / Source: Natioruil Budget O ffice, M inistry o f  Finance.
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GASTOS, INGRESOS Y DEFICIT FISCAL 1962 -  1984 
CONSOLIDADO EN MONEDA NACIONAL Y EXTRANJERA

( M i l l o n e s  d e  d ó l a r e s  d e  1 9 7 6 )

E S P E C I F I C A C I O N  /  I t e m 1 9 6 2 1 9 6 3 1 9 6 4 1 9 6 5 1 9 6 6 1 9 6 7 1 9 6 8 1 9 6 9 1 9 7 0

G A S T O  T O T A L  /  T o t a l  E x p e n d i t u r e 1  8 2 1 . 5 1 8 1 0 , 5 1 7 6 9 , 1 2  0 5 7 . 9 2 2 6 1 , 6 2  1 7 9 , 6 2  2 1 6 , 5 2  4 7 4 , 6 2 8 1 1 . 1

S e r v i c i o  D e u d a  /  S e r v i c e  o f  d e b t 1 6 6 , 1 202.1 1 8 8 , 2 1 8 8 , 0 1 9 8 , 1 2 2 5 , 5 2 3 8 , 6 3 0 4 , 2 3 6 8 , 1

G a s t o  T o t a l  e x c l u i d o  S e r v i c i o  D e u d a

T o t a l  E x p e n d i t u r e  E x c .  S e r v i c e  o f  d e b t 1  6 5 5 , 4 1  6 0 8 , 4 1  5 8 0 , 9 I  8 6 9 . 9 2  0 6 3 , 5 1  9 5 4 , 1 1  9 7 7 , 9 2  1 7 0 . 4 2  4 4 3 , 0

T O T A L  I N G R E S O S  /  T o t a l  I n c o m e \  3 7 7 . 3 I  4 0 7 . 1 1 4 4 0 , 3 1 7 0 7 , 2 2  0 2 4 , 4 2  0 4 9 , 7 2  0 6 4 , 1 2  4 2 7 , 6 2  5 1 8 , 6

I m p u e s t o s  D i r e c t o s  /  D i r e c t  t a x 2 9 9 J 2 9 3 , 3 3 4 8 , 9 4 3 0 , 2 4 7 7 , 8 5 1 9 . 6 4 9 5 , 0 4 7 6 , 3 5 0 5 , 7

I m p u e s t o s  I n d i r e c t o s  /  I n d i r e c t  t a x 7 8 6 , 1 7 6 9 , 8 7 3 4 , 1 8 0 9 , 5 9 0 0 , 1 9 5 2 , 2 1  0 5 0 , 2 1  1 3 0 , 9 1 1 3 1 , 6

I n g r .  n o  t r i b u t a r i o s  /  O t h e r  s o u r c e s  o f  r e v e n u e 8 0 , 8 7 4 . 8 7 5 , 4 112.8 9 8 , 1 7 4 , 4 8 7 , 3 1 1 1 , 4 1 1 5 , 8

C o b r e  /  C u p p v r 2 0 3 , 7 1 9 0 , 6 2 3 1 , 0 2 6 2 , 5 4 1 2 , 0 3 7 2 , 6 3 5 1 , 0 4 3 8 , 6 . S 0 6 . 4

D e r .  A d u a n a  y  A j u s t e s  E x t r a p r e s u p u e s t a r i o s

C u s t o m s  d u t i e s  a n d  e x t r a b u d g e t a r y  a d j u s t m e n t s 7 , 0 7 8 , 4 5 0 , 9 7 2 , 2 1 3 6 , 4 1 3 0 , 9 8 0 . 6 2 7 0 , 4 2 5 9 , 1

D E F I C I T  / 4 4 4 , 2 4 0 3 . 4 3 2 8 . 8 3 5 0 , 7 2 3 7 . 2 1 2 9 , 9 1 5 2 , 4 4 7 . 0 2 9 2 . 5

GASiOS, INGRESOS Y DEFICIT FISCAL COMO PORCENTAJE
DEL CASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO

( P o r c e n t a j e )

E S P E C I F I C A C I O N  / / r ¿ m 1 9 6 2 1 9 6 3 1 9 6 4 1 9 6 5 1 9 6 6 1 9 6 7 1 9 6 8 1 9 6 9 1 9 7 0

G A S T O  T O T A L  /  T o t a l  E x p e n d i t u r e 2 3 . 6 22,1 21.1 2 4 . 3 2 4 , 0 2 2 , 4 22,0 2 3 , 7 2 6 . 4

S e r v i c i o  D e u d a  /  S e r v i c e  o f  d e b t 2,2 2 , 5 2,2 2,1 2,1 2 . 3 2 , 4 2 , 9 3 , 5

G a s t o  T o t a l  e x c l u i d o  S e r v i c i o  D e u d a

T o t a l  E x p e n d i t u r e  E x c .  S e r v i c e  o f  d e b t 2 1 , 4 1 9 , 6 1 8 , 9 22,1 2 1 , 9 20,1 1 9 , 6 20,8 2 2 . 9

T O T A L  I N G R E S O S  /  T o t a l  I n c o m e 1 7 , 8 1 7 , 2 1 7 . 2 20,2 2 1 , 5 21,1 2 0 . 5 2 3 . 3 2 3 , 7

I m p u e s t o s  D i r e c t o s  /  D i r e c t  t a x 3 , 9 3 , 6 4 . 2 5 , 3 5 , 1 5 , 4 4 . 9 4 . 6 4 . 8

I m p u e s t o s  I n d i r e c t o s  /  I n d i r e c t  t a x 10,2 9 , 4 8 , 7 9 . 6 9 , 6 9 , 8 1 0 , 4 10,8 10,6
I n g r .  n o  t r i b u t a r i o s  /  O t h e r  s o u r c e s  o f  r e v e n u e 1.0 0 , 9 0 , 9 1 , 3 1,0 0,8 0 , 9 1.1 1.1
C o b r e  /  C o p p e r 2.6 2 , 3 2,8 3 , 1 4 , 4 3 , 8 3 . 5 4 , 2 4 . 8

D e r .  A d u a n a  y  A j u s t e s  E x t r a p r e s u p u e s t a r i o s

C u s t o m s  d u t i e s  a n d  e x t r a b u d g e t a r y  a d j u s t m e n t s 0,1 1,0 0.6 0 , 9 1 , 4 1 , 3 0,8 2,6 2 , 4

D E F I C I T  /  D e f i c i t 5 . 8 4 . 9 3 , 9 4 . 1 2 , 5 1 , 3 1 . 5 0 . 4 2 , 7

A

O

O

O

( * )  E x c l u y e  S e r v i c i o  d e  D e u d a  a n t i c i p a d o  p o r  U S S  3 4 5 , 7  m i l l o n e s  /  E x c i u d c s  a n t i c i p a t e d  D e b t  S c n ' i c e  f o r  U S $  3 4 5 , 7  m i i i i o n s .  
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Fiscal Expenditure, Income and Deficit 1962 -  1984 
Consolidated in Domestic and Foreign Currency 
( M i l l i n n i  o f  ¡ 9 7 6  V S S )

1 9 7 1 1 9 7 2 1 9 7 3 1 9 7 4 1 9 7 5 1 9 7 6 1 9 7 7 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4  ( a )

3  6 1 4 . 2 3  5 7 5 , 7 4  8 5 8 , 3 3  5 3 6 , 4 2  6 0 6 . 9 2  5 3 9 , 9 2  6 9 9 , 2 2  7 8 7 , 6 2  8 9 5 . 7 3  1 5 8 , 3 3  6 0 1 . 8 3  5 2 7 , 7 3  4 8 4 . 8 3  7 6 5 , 8

3 6 0 , 8 1 2 1 , 5 1 4 5 , 1 4 8 2 , 5 4 4 7 , 4 5 6 5 , 7 4 3 5 , 1 4 1 7 , 9 4 4 5 , 9 3 6 4 , 2

( * )

2 2 8 , 5

( • * )

2 3 8 , 2 3 2 0 , 8 4 0 8 , 6

3  2 5 3 , 4 3  4 5 4 , 2 4  7 1 3 , 2 3  0 5 3 , 9 2  1 5 9 , 5 1  9 7 4 , 2 2  2 6 4 , 1 2  3 6 9 , 7 2  4 4 9 , 8 2  7 9 4 , 1 3  3 7 3 , 3 3  2 8 9 , 5 3  1 6 4 , 0 3  3 5 7 , 2

2  3 7 4 , 9 2  0 8 1 , 7 2 1 8 6 , 8 2  3 9 0 , 7 2  3 6 0 , 0 2 3 1 2 ^ 2  4 9 9 , 0 2  6 8 8 , 4 3  1 0 4 , 0 3  5 7 8 , 8 3  8 4 1 , 9 3  2 3 9 , 3 3  0 2 4 , 8 3  2 4 1 , 2

6 8 3 , 5 4 8 5 . 8 5 6 6 , 4 6 2 2 , 5 6 7 3 , 8 5 1 4 , 5 5 6 3 , 7 6 0 4 , 1 7 5 1 , 6 8 4 1 , 7 9 1 4 , 6 8 0 9 , 0 5 5 9 . 0 5 9 9 , 7

1  3 5 7 , 5 1  2 7 9 , 7 1  1 7 2 , 3 1  2 4 2 , 6 1  3 8 7 , 9 1  3 8 3 , 7 1  5 5 2 , 9 1  6 8 1 , 5 1  7 1 7 , 2 1  9 6 3 , 4 2 2 9 1 , 3 1  9 2 6 , 1 2  0 7 0 , 0 2  3 4 5 , 4

1 6 4 , 2 1 4 4 , 6 1 5 8 , 0 2 7 7 , 2 1 0 5 , 4 6 2 , 4 6 8 , 4 1 4 9 , 5 1 2 5 , 9 2 5 4 , 7 4 1 7 , 0 3 1 2 , 4 1 5 1 , 6 1 2 9 , 9

7 1 , 5 4 5 , 0 2 9 , 8 2 4 8 , 4 1 9 2 , 9 3 5 1 , 9 3 1 4 , 0 2 5 3 . 3 5 0 9 , 3 5 1 9 , 0 2 1 9 , 0 1 9 1 , 8 2 4 4 . 2 1 6 6 , 2

9 8 , 2 1 2 6 , 6 2 6 0 , 3 - - - - - - - - - - -

1 2 3 9 . 3 1 4 9 4 , 0 2  6 7 1 , 5 1 1 4 5 , 7 2 4 6 . 9 2 7 7 . 4 200,2 9 9 , 2 - 2 0 8 . 3 - 4 2 0 . 5 - 2 4 0 , 1 2 8 8 , 4 4 6 0 . 0 5 2 4 , 6

Fiscal Expenditure, Income and Deficit in Terms o f Percentage 
o f Gross Domestic Product Expenditure
( P e r c e n t a g e )

1 9 7 1 1 9 7 2 1 9 7 3 1 9 7 4 1 9 7 5 1 9 7 6 1 9 7 7 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4  ( a

3 1 . 1 3 1 , 2 4 4 , 9 3 2 , 4 2 7 , 4 2 5 . 0 2 4 , 9 2 3 , 8 22,8 2 3 . 1 2 4 . 9 2 8 , 5 2 8 . 4 2 8 , 8

3 , 1 1,1 1 , 3 4 , 4 4 , 7 5 . 7 4 , 0 3 , 6 3 , 5 2 , 7 1,6 1 . 9 2.6 3 , 1

2 8 , 0 3 0 , 1 4 3 , 6 2 8 , 0 2 2 , 7 20,1 2 0 , 9 20,2 1 9 , 3 2 0 , 4 2 3 , 3 2 6 , 6 2 5 , 8
2 5 , 7

2 0 . 4 1 8 . 2 20,2 2 1 , 9 2 4 , 8 2 3 , 5 2 3 , 1 2 3 , 0 2 4 , 5 2 6 , 2 2 6 , 6 2 6 , 2 2 4 , 6 2 4 , 8

5 , 9 4 , 2 5 , 2 5 , 7 7 , 1 5 , 2 5 . 2 5 , 2 5 , 9 6.2 6 , 3 6 , 5 4 . 6 4 , 6

1 1 , 7 11,2 10,8 1 1 , 4 1 4 , 6 1 4 , 1 1 4 , 4 1 4 , 3 1 3 , 6 1 4 , 3 1 5 . 9 1 5 , 6 1 6 , 8 1 7 , 9

1 , 4 1 . 3 1 , 5 2 , 5 1,1 0,6 0,6 1 , 3 1,0 1 , 9 2 . 9 2 , 5 1,2 1,0
0,6 0 , 4 0 , 3 2 , 3 2,0 3 , 6 2 , 9 2,2 4 , 0 3 . 8 1 . 5 1,6 2,0 1 , 3

0,8 1.1 2 , 4 - - - - - - - - - - -

1 0 . 7 1 3 . 0 2 4 , 7 1 0 . 5 2,6 2 , 3 1.8 0.8 - 1 , 7 - 3 . 1 - 1 , 7 2 , 3 3 . 8 4 , 0

( • • )  i i x c l u y e  S e r v i c i o  d e  D e u d a  a n t i c i p a d o  p o r  U S $  4 2 2 , 9  m i l l o n e s  /  E x c l u d e s  a n t i c i p a t e d  D e b t  S e r v i c e  f o r  U S S  4 2 2 , 9  m ü l i o n s .  

( a )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

Fuente: Dirección de Presupuestos, Ministerio de Hacienda / Source: ¡National B udget Office, M inistry o f  Finance.
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ESTADISTICAS DE PRODUCCION
Production Statistics



ESTADISTICAS FORESTALES /  Forestry Statistics 
INDICE DE PRODUCCION FORESTAL (♦) /  Forestry Production Index ('

( B a s e :  P r o m e d i o  1 9 8 0 ' =  1 0 0 )  /  ( B a s e :  1 9 8 0  A v e r a g e =  ¡ 0 0 )

P E R I O D O

P e r i o d

I N D I C E

G E N E R A L

G e n e r a l

I n d e x

V A R I A C I O N  /  V a r i a t i o n  ( < % ) A G R U P A C I O N  /  C o l l e c t i o n

M e n s u a l

M o n t h l y

R e s p e c t o  

D i c i e m b r e  

R e s p e c t  t o  

D e c e m b e r

T r o z a s  d e  

E x p o r t a c i ó n  

E x p o r t  

B l o c k s

M a d e r a

A s e r r a d a

S a w e d

W o o d

T a b l e r o s  

y  C h a p a s  

P a n e l s  a n d  

S h e e t i n g

C e l u l o s a

C e l l u l o s e

P a p e l  p a r a  

P e r i ó d i c o s  

N e w s p r i n t

1 9 8 4  P r o m . 1 0 8 , 8 _ 0.6 9 ' ^  1 8 1 , 7 2 6 8 , 9 9 5 , 9 1 3 2 , 9

1 9 8 5  P r o m . 1 0 7 , 2 - 0.2 ( • * ) 1 2 5 , 8 7 7 , 9 2 4 1 , 0 9 5 , 3 1 3 7 , 1

1 9 8 5  E n e . 120,0 10.1 10.1 5 8 , 5 1 1 5 . 6 3 1 2 , 8 86,8 1 3 7 , 7

F e b 1 0 3 , 7 - 1 3 , 6 5 , 3 9 6 , 1 9 8 , 2 1 6 3 , 1 8 9 , 8 1 3 6 , 8

M a r . 1 0 3 . 4 - 0 . 3 - 5 , 6 1 2 9 , 5 9 5 , 6 1 2 7 , 3 9 3 , 7 1 3 7 , 6

A b r Q g  S - 4 . 7 10,1 1 6 0 . 2 6 4 , 2 2 2 3 . 4 « 6 , 3 1 7 . 7  7.

M a y . 111,2 1 2 , 9 i ,6 l y K . f i 6 4 , 0 2 8 4 , ' ! 9 6 , 3 1 3 8 , 3

J u n . 1 1 1 0  7 - 9 , 4 8.0 1 1 2 , 4 5 9 , 2 2 2 1 , 4 1 0 5 , 2 l i 5 U , l

J u l . 111,8 11,0 2.1 1 0 3 , 6 6 7 , 6 2 9 4 , 1 1 0 7 , 5 1 4 4 , 9

A g o . 1 0 3 , 3 - 7 , 6 - 5 . 7 1 3 9 , 1 5 7 , 8 2 3 7 , 7 101,2 1 4 7 , 8

S e p . 1 0 3 , 4 0.1 - 5 . 6 1 8 0 , 2 5 8 , 9 2 2 5 , 4 9 9 , 8 1 2 8 , 8

O c t , 1 1 1 , 9 8.2 2,2 1 3 9 , 5 8 0 , 2 2 3 8 , 8 1 0 4 , 2 1 3 3 , 8

N o v . 1 0 8 . 3 - 3 . 2 - 1.1 9 4 , 1 8 7 , 5 2 5 1 , 6 9 2 , 0 1 3 7 , 6

D i c . 1 0 9 , 7 1 . 3 0,2 9 7 , 7 8 6 , 5 3 1 2 , 2 8 0 , 4 1 4 4 , 8

1 9 8 6  E n e . 1 5 3 , 9 4 0 , 3 4 0 , 3 1 5 7 , 1 1 8 0 , 5 2 6 5 , 1 1 0 7 , 9 1 2 3 , 7

INDICE DE PRODUCCION FORESTAL POR RUBROS {* ) /  Forestry Production Index per Item {*) 
{ B a s e :  P r o m e d i o  1 9 8 0  =  1 0 0 )  /  í ' S « « - , -  1 9 8 0  A v e r a g e  =  ¡ 0 0 )

P E R I O D O

P e r i o d

I N D I C E

G E N E R A L

G e n e r a l

I n d e x

R U B R O S  ¡ I t e m s

T r o z a s  

E x p o r t ,  

P i n o  

R a d  i a t a  

E x p o r t  

B l o c k s  

R a d i a t e  

P i n e

M a d e r a

A s e r r a d a

S a w e d

W o o d

i a b l e r o s  /  P a n e l s

d e  F i b r a  

o f  F i b e r s

P i n o  r a ­

d i a t a  

R a d i a t e  

P i n e

O t r a s  e s ­

p e c i e s  

O t h e r s  

S p c c i c s

P a r ­

t í c u l a s

P a r ­

t i c u l e s

C h a p a s  y  

T u U p a s

C e l u l o s a  /  C e l l u l o s e

C o n t r a -  c t  F -  B l a n q u e a -  S e m i b l a n  
S h e e t i n g  H í i  n u b a d ac h a p a d o s

C o u n t e r -

s h e e t i n g

a n d

T u l i p s

d a

W h i t e ­

n e d

q u e a d a

S e m i -

W h i t e ­

n e d

C r u d a

C r u d e

P a p e l

p a r a

P e r i ó d i c o s

N e w s p r i n t

1 9 8 4 P r o m . 1 0 8 , 8 9 3 , 2 1 0 8 . 6 3 5 , 6 9 2 , 3 3 9 7 . 5 1 5 0 , 0 1 5 6 , 7 1 3 6 , 1 5 6 , 2 8 1 , 9 1 3 2 , 9

1 9 8 5 P r o m . 1 0 7 , 2 1 2 5 , 8 1 0 1 , 3 3 8 , 1 9 9 , 5 3 2 8 , 8 1 8 6 , 9 1 9 0 , 8 1 4 5 , 5 4 4 , 7 7 8 , 2 1 3 7 , 1

1 9 8 5 E n e . 120,0 5 8 , 5 1 4 7 , 1 6 1 , 7 9 7 , 1 4 6 8 , 0 1 6 5 , 9 2 0 5 , 8 1 4 7 , 3 6 5 , 9 4 6 , 8 1 3 7 , 7

F e b . 1 0 3 , 7 9 6 , 1 1 1 8 , 6 6 3 , 2 9 6 , 1 2 0 5 , 8 1 2 6 , 5 1 6 3 , 9 1 1 7 , 1 5 0 , 7 86,2 1 3 6 , 8

M a r . 1 0 3 , 4 1 2 9 , 5 1 1 9 , 1 5 5 , 4 1 0 2 , 7 1 1 7 , 7 1 7 8 , 8 2 0 3 , 8 110,2 7 4 , 7 8 9 , 2 1 3 7 , 6

A b r . 9 8 , 5 1 6 0 , 2 7 5 , 7 4 4 , 5 9 6 , 9 2 9 1 , 1 2 0 9 , 2 1 8 8 , 9 1 1 8 , 3 2 3 , 5 9 0 , 3 1 2 7 , 2

M a y . 111,2 1 9 8 , 6 86,1 2 6 , 2 102,1 3 9 9 , 5 2 1 0 , 4 2 0 9 , 7 1 7 6 , 2 2 8 , 0 6 3 , 3 1 3 8 , 3

J u n , 1 0 0 , 7 1 1 2 , 4 8 5 , 5 1 4 , 3 88,6 2 8 1 , 3 2 3 9 , 1 2 0 9 , 2 1 5 2 , 8 8 2 , 0 7 7 , 0 1 3 0 , 1

J u L 111,8 1 0 3 , 6 8 9 , 3 3 0 , 5 9 5 , 9 4 1 0 , 7 2 4 2 , 1 2 1 6 , 5 1 7 1 , 8 4 2 , 2 8 5 , 9 1 4 4 , 9

A g o . 1 0 3 , 3 1 3 9 , 1 8 4 , 4 1 2 , 3 8 3 , 9 3 2 4 , 8 1 9 4 , 1 2 2 8 , 7 1 6 4 , 5 3 4 , 0 8 1 , 2 1 4 7 , 8

S e p . 1 0 3 , 4 1 8 0 , 2 7 3 , 1 3 4 , 6 1 0 4 , 7 3 0 8 , 2 1 5 4 , 3 1 7 6 , 2 1 5 9 , 0 3 4 , 1 8 2 , 7 1 2 8 , 8

O c t . 1 1 1 , 9 1 3 9 , 5 112,0 2 5 , 7 1 0 7 , 6 3 2 4 , 9 1 7 8 , 4 1 7 1 , 2 1 6 5 , 2 3 5 , 2 8 7 , 2 1 3 3 , 8

N o v . 1 0 8 , 3 9 4 , 1 1 1 9 , 7 3 2 , 4 1 0 9 , 7 3 5 1 , 5 1 6 8 , 5 1 6 0 , 2 1 4 4 , 6 4 6 , 4 7 0 , 4 1 3 7 , 6

D i c . 1 0 9 . 7 9 7 , 7 1 0 4 , 4 5 5 , 8 1 0 8 , 8 4 6 2 , 5 1 7 5 , 5 1 5 5 , 8 1 1 8 , 6 1 9 , 7 7 8 , 2 1 4 4 , 8

1 9 8 6 E n e . 1 5 3 , 9 1 5 7 , 1 1 3 0 , 1 2 6 6 , 9 9 5 , 7 3 6 8 , 0 2 1 0 , 9 1 9 4 , 2 1 8 3 , 8 3 1 , 9 8 1 , 9 1 2 3 , 7

( * ) E s t e  í n d i c e  h a  s i d o  c a l c u l a d o  a  b a s e  d e  e n c u e s t a s  r e a l i z a d a s ,  d e s d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 8 3 ,  a  1 6 5  e m p r e s a s  q u e  d e s a r r o l l a n  s u  a c t i v i d a d  

p r o d u c t i v a  f o r e s t a l  e n t r e  l a  V I  y  X I  R e g i ó n .  D i c h a s  e m p r e s a s  f u e r o n  s e l e c c i o n a d a s  a  b a s e  d e  l o s  a n t e c e d e n t e s  c o n t e n i d o s  e n  e l  C e n s o  

F o r e s t a l  d e  1 9 8 0  /  T h i s  i n d e x  h a s  b e e n  f i g u r e d  o u t  o n  t h e  b a s i s  o f  s u r v e y s  e f f e c t e d ,  a s  o f  N o v e m b e r  ¡ 9 8 3 ,  t o  1 6 5  e n t e r p r i s e s  w h i c h  c a r r y  

o u t  t h e i r  p r o d u c t i v e  f o r e s t r y  a c t i v i t i e s  b e t w e e n  t h e  V I  a n d  X I  R e g i o n .  S a i d  e n t e r p r i s e s  w e r e  s e l e c t e d  f r o m  i n f o r m a t i o n  c o n t a i n e d  i n  t h e  

f o r e s t r y  C e n s u s  o f  1 9 8 0 .

( * * )  V a r i a c i ó n  d i c i e m b r e  a  d i c i e m b r e  /  V a r i a t i o n  f r o m  D e c e m b e r  t o  D e c e m b e r .

F u e n t e ;  C o r p o r a c i ó n  N a c i o r i a l  F o r e s t a l  /  S o u r c e :  N a t i o n a l  F o r e s t r y  C o r p o r a t i o n .
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SUPERFICIE PLANTADA DESTINADA A FRUTALES (•) /  Area Allocated to Fruit Trees (*}
( H e c t á r e a s )  /  ( H e c t a r e s )

E S P E C I E S  /  S p e c i e s 1 9 7 7 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4 1 9 8 5  ( • • )

C i r u e l o s  ¡ P l u m s 2  3 1 0 2  6 4 6 2  8 5 8 3  7 0 0 4  4 0 0 5  3 0 0 6 100 6 5 3 5 6 6 8 5

D a m a s c o s  ¡ A p r i c o t s 1  6 3 0 1  5 3 5 1  4 3 9 1  3 8 5 1  2 7 5 1  2 8 5 1  2 9 0 1  3 1 0 1  3 4 0

D u r a z n e r o s  ¡ P e a c h e s 8 0 9 0 7  4 8 5 6 5 2 7 7  2 0 0 7  3 9 0 7  6 0 0 7  7 5 0 7  9 1 0 7  9 6 0

L i m o n e r o s  ¡ L e m o n s 7  3 5 0 6 8 0 5 6 3 7 5 5  9 5 0 5  6 5 0 5  3 0 0 5  1 5 0 5  2 4 5 5  2 7 5

M a n z a n o s  ¡ A p p l e s 1 2  9 7 0 1 3  5 8 5 1 4  7 3 5 1 5  5 0 0 1 6  9 0 0 1 7  6 0 0 1 8  100 1 8  6 4 0 1 8  7 2 0

N a r a n j o s  ¡ O r a n g e s 4  8 3 0 4  8 8 0 4  9 8 3 5  1 5 0 5  3 5 0 5  6 9 0 5  7 5 0 5  8 0 0 5  8 6 0

P a l t o s  ( A v o c a d o s 5  1 2 6 5 6 1 0 5  9 8 0 6 6 8 0 7  1 5 0 7  3 0 0 7  5 8 0 7  6 7 0 7  8 0 0

P e r a l e s  ¡ P e a r s 2  7 2 0 2 8 2 0 2  9 8 0 3  3 0 0 3  6 0 0 3  8 0 0 4  1 0 0 4  5 0 0 4  7 8 0

U v a s  d e  m e s a  ¡ T a b l e  G r a p e s 8 4 0 5 1 0  2 9 0 1 2  5 5 0 1 3  5 0 0 1 5  9 6 0 1 7  3 6 0 1 9  9 0 0 2 3  7 0 0 2 8  200

PRODUCCION FRUTICOLA /  Fruit Production 
( M i l e s  d e  t o n e l a d a s )  /  ( T h o u s a n d s  o f  t o n s )

P R O D U C T O S 1 9 7 7 / 7 8 1 9 7 8 / 7 9 1 9 7 9 / 8 0 1 9 8 0 / 8 1 1 9 8 1 / 8 2 1 9 8 2 / 8 3 1 9 8 3 / 8 4 1 9 8 4 / 8 5 1 9 8 5 / 8 6

( • * )

C i r u e l a s  /  P l u m s 1 5 , 9 1 6 , 0 1 7 , 0 1 7 . 2 1 9 , 4 2 2 , 7 2 8 , 5 3 2 , 0 3 8 , 0

D a m a s c o s  ¡ A p r i c o t s 1 2 , 9 1 3 , 3 12,6 1 3 , 0 1 3 , 2 1 2 , 9 1 3 , 3 12,0 1 5 , 0

D u r a z n o s  /  P e a c h e s 8 5 , 5 8 2 , 7 7 8 , 2 8 1 , 0 8 2 , 6 8 3 , 5 8 3 , 0 8 2 , 5 8 1 , 5

L i m o n e s  /  L e m o n s 6 5 , 5 6 8 , 3 6 6 , 7 7 0 , 7 7 1 , 6 6 9 , 6 5 8 , 0 6 4 , 0 66,0

M a n z a n a s  /  A p p l e s 1 7 5 , 0 210,0 2 4 5 , 0 2 9 8 , 0 3 4 5 , 0 3 6 5 , 0 4 1 0 , 0 4 1 5 , 0 4 8 6 , 0

N a r a n j a s  /  O r a n g e s 5 3 , 8 5 6 , 6 5 9 , 2 5 8 , 8 6 5 , 4 68.0 7 2 , 0 7 6 , 0 8 0 , 0

P a l t a s  /  A  v a c a d o s 1 8 , 8 1 9 , 4 2 1 , 7 2 5 , 0 2 7 , 7 2 9 , 6 3 1 , 5 3 2 , 0 3 8 , 0

P e r a s  /  P e a r s 3 8 , 2 3 8 , 3 4 3 , 1 4 5 , 5 5 0 , 6 4 8 , 0 5 4 , 3 5 9 , 5 6 4 , 0

U v a s  d e  m e s a  /  T a b l e  G r a p e s 7 5 . 4 7 8 , 9 8 5 , 0 1 2 1 , 7 1 6 2 , 7 1 9 6 , 4 2 2 5 , 0 2 8 5 , 0 3 3 0 , 0

( * )  C o r r e s p o n d e  a  l a  s u p e r f i c i e  t o t a l  p l a n t a d a  d e  a l g u n a s  e s p e c i e s  s e l e c c i o n a d a s  /  R e p r e s e n t s  t o t a l  a r e a  p l a n t e d  w i t h  c e r t a i n  s e l e c t e d  s p e c i e s .

( • • )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

F u e n t e :  O f i c i n a  d e  P l a n i f i c a c i ó n  A g r í c o l a ,  M i n i s t e r i o  d e  A g r i c u l t u r a  /  S o u r c e :  A g r i c u l t u r a l  P l a n n i n g  O f f i c e .  M i n i s t r y  o f  A g r i c u l t u r e .
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ESTADISTICAS PECUARIAS /  Livestock Statistics 
PRODUCCION DE CARNE EN VARA POR ESPECIES Y NUMERO DE ANIMALES BENEFICIADOS 

Production o f  Carcass by Species and Number o f Slaughtered Animals

PE R IO D O
P eriod

T O T A L  C A R N E  
EN  V A R A  

Total 
Carcass 
¡ton)

V A C U N O S
CattUs

O VINO S
S le e p s

PO RCINOS
Pigs

EQUINOS
H orsts

CA PRINOS
Coats

NO de  
Anim ales
N » o f
animals

Carne en  
vara

Corcasi
¡eons)

N « d e  
Anim ates 

NO o f  
animats

Carne en  
vara

Carcass
(tons!

N ° d e
Anim ales

NO o f  
animals

Carne en 
vara

Carcass
(inns)

de
Anim ale!

NO o f  
animals

Larne en 
vara 

Carcass 
(tons)

NO de 
Aním ales

NO o f 
animals

Carne en 
vara

Carcass
irons)

1981 2 6 3  9 0 0 ,1 6 9 0  0 0 0 184 6 2 4 ,0 9 6 5  997 IS 6 0 0 ,2 79 7  662 5 5  838,7 39  220 7 70 5 ,7 10 393 1 3 U

1 9 8 2 2 7 3  4 2 8 .7 7 8 0  898 1 9 4  5 6 6 .3 8 8 5  6 2 8 14 87 5 .6 8 2 1  837 5 7  7Ü2.y 32 075 6  102,5 14 380 18 1 .4

1 9 8 3 2 9 2  0 5 2 .8 8 7 9  4 0 0 2 0 8  125,1 7 9 4  369 13 3 0 7 .3 831 7 7 3 5 9  228,4 56  176 11 0 9 8 .0 20  187 2 9 4 ,0

1 9 8 4 2 8 2  1 8 1 ,0 8 6 6  2 8 6 196 8 3 1 ,8 7 4 0  4 9 3 11 8 8 7 ,9 8 2 7  935 5 9  133,4 71 288 13 79 9 ,6 31 847 5 2 8 ,3

1 9 8 5  ( • ) 2 6 7  3 5 0 ,5 7 1 9  7 1 8 174 8 3 2 ,2 8 2 8  9 2 2 13 4 6 5 ,0 9 2 6  0 7 6 6 6  065,7 6 2  432 12 377 ,4 35 311 6 1 0 ,2

198 4 Enero 23  8 5 4 ,6 76  5 1 2 17 7 3 9 .6 1 L4 B34 1 6 1 5 ,7 4 7  4 9 2 3 451 ,2 4  618 1 0 1 1 ,9 1 579 3 6 ,2

Febrero 24  4 8 S .4 79  777 18 3 6 1 .2 100 4 1 6 1 4 7 6 ,4 5 0  487 3 604.9 4 9 4 2 I 004 .3 1 656 3 8 ,6

M arzo 25  9 7 0 ,0 82  1 9 0 18  9 2 6 ,0 94  710 1 4 5 5 ,2 6 0  358 4  350.1 6  198 1 20 9 .0 1 6 0 4 29 .7

Abril 22  9 4 1 ,4 71  0 4 3 16 257 .1 5 5  3 5 0 917,1 65  371 4 651.4 5 657 1 0 8 0 ,2 1 925 35 .6

M ayo 2 7  1Ü2.> / 9  185 1 8 U / / , / 5U 49U A4S.4 9 4  4 3 0 6  81 8 .0 7 120 1 3 1 9 ,6 3 297 -11,1

Ju n io 2 3  1 8 9 ,4 68  4 4 6 15 5 0 2 ,0 2 8  4 5 6 5 0 4 ,4 8 4  217 6 0 1 3 .7 6 128 1 145.8 1 4 3 4 23 ,5

J u lio 2 3  0 9 1 ,0 6 8  i8 1 15 5 6 9 ,1 17 2 3 9 3 10 ,9 8 6  414 6 0 1 0 ,0 6 145 I 18 0 .9 1 149 20,1

A g osto 2 3  2 0 8 ,3 6 9  0 0 6 15 6 9 3 ,6 18 9 3 9 347,8 8 2  342 5 923.5 6 548 1 23 3 ,2 6 1 9 10.2

Septiem bre 2 0  8 7 7 .2 6 2  9 4 3 13 9 7 4 ,2 3 8  8 7 0 6 6 8 ,3 71 798 5 021.1 6 087 t 149,4 6  0 5 6 6 4 ,2

O ctubre 21 0 5 6 ,6 6 4  931 14 3 2 9 ,4 5 0  9 6 4 8 9 7 ,9 65  507 4 637 .3 6  0 2 0 1 165.8 2 233 26 .2

N oviem b re 2 0  7 5 3 ,4 6 5  121 14 3 3 0 ,3 6 5  203 1 15 9 .4 57  0 1 0 4  177,7 5 474 1 0 2 4 .9 3 392 61 ,1

D iciem bre 25  6 5 1 ,2 7 8  951 18 0 7 1 .6 1 0 5  0 2 2 \ 6 8 9 .4 6 2  5 0 9 4  4 7 4 ,5 6  351 1 27 4 .6 7 803 141,1

1 9 8 5  ( • ) E n ero 21  7 5 2 ,8 6 5  395 15 5 5 4 ,2 73  011 1 0 8 7 ,7 57  266 4  151,1 4 723 9 1 7 ,2 2 201 4 2 ,6

Febrero 20  8 9 9 ,3 5 8  831 14 2 2 0 ,1 1 1 8 1 0 3 1 681 ,1 55  682 4 0 4 9 ,4 4 617 905 ,5 2 0 4 6 4 3 ,2

M arzo 23  2 4 8 .9 6 2  8 6 0 15 24 4 ,1 1 4 2  4 3 9 2 116,3 66  391 4 834,9 5 241 9 9 7 ,9 2 931 5 5 .7

Abril 2 3  6 0 7 .1 62  0 9 6 15 0 7 8 ,8 83  5 6 4 1 251 ,5 84  339 6 107,9 5 510 1 1 0 8 ,0 3 0 0 8 6 0 .9

M ayo 24  3 3 9 ,2 63  2 7 2 15 2 7 3 ,2 67  245 1 0 7 2 ,3 95  4 9 0 6 9 0 5 ,2 5 4 4 2 1 0 2 8 ,6 2 971 5 9 ,9

Junio 20  7 2 7 ,0 53  353 12 9 8 8 ,2 2 6  7 5 3 4 6 3 ,6 8 7  642 6 27 4 .4 4  826 9 6 6 ,3 1 9 4 4 3 4 .5

Julio 21 114 ,5 5 2  7 4 0 12  6 3 0 .5 23  6 9 3 6 8 1 ,4 9 4  4 1 9 6 60 1 ,6 5 6 0 3 1 155.7 2 7 6 0 4 5 ,3

A go sto 2 0  199 ,5 5 0  9 2 7 12 3 9 8 .2 19 5 5 3 3 7 2 ,2 8 9  0 6 2 6  26 0 ,3 5 519 1 131.2 2 3 2 2 3 7 ,6

Septiem bre 21 6 6 4 .8 57  2 9 8 13 9 1 8 ,1 4 7  7 6 0 849 ,1 82  319 5 736.9 5 9 4 0 1 113,1 3 963 4 7 ,6

O ctubre 22  3 0 7 ,3 6 0  6 7 4 14 7 0 3 .3 60  5 0 8 1 0 6 4 ,3 77  068 5 4 5 3 ,9 5 4 2 3 1 053 ,1 2 4 8 6 32 ,7

N oviem b re 2 0  4 0 0 ,6 5 6  7 9 0 13 9 4 7 ,4 57  201 1 0 2 5 ,5 6 3  594 4  5 0 1 ,6 4 209 8 8 1 ,8 2 6 9 9 4 4 .3

D iciem bre 27  0 8 9 ,5 75  4 8 2 1 8 S 7 6 .1 109 0 9 2 1 8 0 0 ,0 7 2  804 5 188,5 5 739 1 119,0 5 9 8 0 105 ,9

e

i t

( * )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

F u e n t e :  I n s t i t u t o  N a e i o n a l  d e  E s t a d í s t i c a s  /  S o u r c e :  N a t i o n a l  B u r e a u  o f S t a i i s t i c s .
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PRODUCCION DE AVES. HUEVOS Y LECHE / Poultry. Eggs and Milk Production

E S P E C I F I C A C I O N / / r c m 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4 1 9 8 5  ( • )

P r o d u c c i ó n  d e  A v e s  /  P o u l t r y  P r o d u c t i o n  

( M i l e s  d e  t o n e l a d a s ,  a v e s  f a e n a d a s )  

( T h o u s a n d s  o f  t o n s  s l a u g h t e r e d  f o w l s )

7 8 , 9 1 0 9 . 6 1 2 7 , 8 120,1 8 7 , 4 7 4 , 3 7 2 , 6

P r o d u c c i ó n  d e  H u e v o s  /  E g g  P r o d u c t i o n  

( M i U o n e s  d e  u n i d a d e s )

( M i l l i o n s  o f  u n i t s )

1  2 1 7 . 2 1  4 2 5 , 0 1  5 6 0 , 0 1 4 8 5 , 0 1  4 3 0 , 0 1  4 4 0 , 0 I  5 7 7 , 0

P r o d u c c i ó n  d e  L e c h e  /  M i l k  P r o d u c t i o n  

( M i l l o n e s  d e  l i t r o s )

( M i l l i o n s  o f  l i t e r s )

9 5 3 , 5 I  0 8 0 , 0 1 200,0 1 0 5 6 , 0 9 0 0 , 0 8 8 0 , 0 1 000,0

( • )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

^  F u e n t e s :  O f i c i n a  d e  P l a n i f i c a c i ó n  A e r í c o l a ,  M i n i s t e r i o  d e  A g r i c u l t u r a ,  I n s t i t u t o  N a c i o n a l  d e  E s t a d í s t i c a s  /  S o u r c e s :  A g r i c u l t u r a l  f í a n n i n g  O f f i c e ,  M i n i s t r y  o f  A g r i c u l t u r e ,  N a t i o n a l  

U )  B u r e a u  o f  S t a t i s t i c s .



ESTADISTICAS DE PESCA / Fishing Statistics 
DESEMBARQUE TOTAL SEGUN ESPECIES Y DESTINO / Total Unloading per Species and Destination

{ M i i e s  d e  t o n e l a d a s )  /  ( T h o u s a n d s  o f  t o n s )

E S P E C I F I C A C I O N  /  / r e m 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4 1 9 8 5  ( • • )

T O T A L 1 9 2 9 2  5 6 0 2  8 9 2 3  5 0 3 3  S 4 6 4  1 6 8 4  6 7 4 3  9 3 1

P E S C A D O S  /  F i s h 1  8 1 3 2  4 2 8 2  7 0 0 3  2 9 1 3  5 7 7 3  8 5 2 4  3 6 3 3 7 1 2

—  C o n s u m o  F r e s c o  

F r e s h  C o n s u m p t i o n 9 4 1 0 3 7 5 1 4 9 6 4 5 5 5 4 ( - Ì

—  I n d u s t r i a  ¡ I n d u s t r y 1  7 1 9 2  3 2 5 2  6 2 5 3  1 4 2 3  5 1 3 3  7 9 7 4  3 0 9 ( - )

M A R I S C O S  /  S h e l l f i s h 1 1 6 1 3 2 1 1 7 102 9 6 1 2 6 1 3 6 1 0 3

-  C o n s u m e  F r e s c o  

F r e s h  C o n s u m p t i o n 3 8 4 4 5 4 4 6 4 4 4 8 4 4 ( - )

-  I n d u s t r i a  ¡ I n d u s t r y 7 8 88 6 3 5 6 5 2 7 8 9 2 ( - )

A L G A S  /  S e a w e e d - - 7 5 110 1 7 3 1 9 0 1 7 5 1 1 6

Q

PRODUCCION INDUSTRIAL PESQUERA / Industrial Fishcatch 
( M i l e s  d e  t o n e l a d a s ,  p r o d u c t o  t e r m i n a d o )  /  ( T h o u s a n d s  o f  t o n s ,  f i n i s h e d  p r o d u c i )

E S P E C I F I C A C I O N  /  I t e m 1 9 7 8 1 9 7 9 1 9 8 0 1 9 8 1 1 9 8 2 1 9 8 3 1 9 8 4 1 9 8 5 ( * * )

T O T A L 4 8 8 , 3 6 7 1 , 4 7 3 4 , 6 8 6 0 , 5 1  0 2 5 , 2 9 7 8 , 9 I  1 2 3 , 3 1  0 9 3 , 1

C o n g e l a d o  /  F r o z e n 1 4 , 0 2 2 , 4 1 3 , 5 1 5 , 4 6 0 , 8 5 2 . 4 5 1 , 2 1 8 . 5

C o n s e r v a  /  C a n n e d 2 3 , 4 2 7 , 5 3 8 , 0 2 9 , 5 2 3 , 5 4 1 , 7 4 9 , 2 3 5 , 2

H a r i n a  /  F i s h m e a l 3 7 5 , 0 5 1 2 , 4 5 7 1 , 9 6 8 8 , 3 7 9 5 , 8 8 2 7 , 7 1  0 2 2 , 7 8 9 6 , 6

A c e i t e  /  O i l 7 5 , 7 1 0 8 , 9 111,0 1 2 7 , 3 1 4 5 , 0 5 7 , 0 1 8 4 , 0 1 4 2 , 7

O t r o i  /  O t h e r  ( * J 0,2 0,2 0,2 0.0 0,1 0,1 0,2 0,1

( * )  I n c l u y e  p r o d u c c i ó n  d e  s e c o - s a l a d o  y  a h u m a d o  /  I n c l u d e s  p r o d u c t i o n  o f  d r i e d ,  s a l t e d  a n d  s m o k e d  f i s h .

( • * )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a l  p e r í o d o  e n e r o - s e p t i e m b r e  /  P r o v i s i o n a i  f i g u r e s  c o r r e s p o n d  t o  p e r i o d  J a n u a r y - S e p t e m b e r .

( - )  N o  s e  d i s p o n e  d e  i n f o r m a c i ó n  /  N o  i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e .

F u e n t e :  M i n i s t e r i o  d e  E c o n o m í a ,  F o m e n t o  y  R e c o n s t r u c c i ó n - S e r v i c i o  N a c i o n a l  d e  P e s c a  /  S o u r c e :  M i n i s t r y  o f  E c o n o m y .  D e v e l o p m e n t  

a n d  R e c o n s t r u c t i o n - N a t i o n a l  F i s h i n g  S e r v i c e .
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ESTADISTICAS MINERAS /  M ining S tatistics  
PRODUCCION CHILENA DE COBRE COMERCIABLE /  Chilean Production of Tradeable Copper

( M i l e s  d e  t o n e l a d a s  m é t r i c a s ,  c o b r e  f i n o )  /  ( T h o u s a n d s  o f  m e t r i c  t o n s ,  r e f i n e d  c o p p e r )

o

O

o

P E R I O D O

P e r i o d

R e f i n a d o  1 /  

R e f i n e d

P O R  P R O D U C T O S  / B y  P r o d u c t s

B l i s t e r  G r a n e l e s  2 /  

B l i s t e r  I n  B u l k

T o t a l

T o t a l

C O N S U M O  N A C I O N A L  3 /  

N a t i o n a l  C o n s u m p t i o n

( R e f i n a d o )

( R a i n e d )

1 9 8 0 8 1 0 , 7 1 4 2 , 4 1 1 4 , 8 1  0 6 7 , 9 4 2 , 9

1 9 8 1 7 7 5 , 6 1 7 8 , 2 1 2 7 , 3 1 0 8 1 , 1 3 9 , 0

1 9 8 2 8 5 2 , 5 1 9 4 , 3 1 9 5 , 4 1  2 4 2 , 2 3 2 , 8

1 9 8 3 8 3 4 , 2 2 2 4 , 7 1 9 8 , 6 1  2 5 7 , 5 2 4 . 3

1 9 8 4 8 7 9 , 7 2 1 8 , 6 1 9 2 , 4 1  2 9 0 , 7 3 5 , 3

1 9 8 4 E n e r o 66,8 1 8 , 5 1 4 , 4 9 9 , 7 2 . 9

F e b r e r o 7 1 , 3 1 7 , 3 1 7 , 7 1 0 6 , 3 1.1
M a r z o 7 7 , 0 1 9 , 4 2 0 , 3 1 1 6 , 7 2 . 9

A b r i l 7 6 , 6 1 7 , 6 1 7 , 0 111,2 2,2
M a y o 6 9 , 9 2 0 , 7 2 5 , 2 1 1 5 , 8 3 , 5

J u n i o 7 5 , 7 1 9 , 0 1 5 , 4 110,1 3 , 2

J u l i o 7 5 , 3 11,2 1 9 , 7 1 0 6 , 2 3 . 4

A g o s t o 7 5 , 4 20,8 1 3 , 6 1 0 9 , 8 3 , 3

S e p t i e m b r e 7 1 , 0 1 4 , 1 1 3 , 3 9 8 , 4 2,6
O c t u b r e 7 3 . 2 1 7 , 3 1 4 , 5 1 0 5 , 0 3 , 6

N o v i e m b r e 7 1 , 1 2 0 , 9 1 , 2 9 9 , 2 3 , 6

D i c i e m b r e 7 6 , 4 21,8 1 4 , 1 1 1 2 , 3 3 , 0

1 9 8 5 E n e r o 6 7 , 7 1 9 , 7 10,0 9 7 , 4 1.8
F e b r e r o 6 9 , 3 12,2 1 8 , 1 9 9 , 6 1 . 3

M a r z o 7 0 , 8 2 2 , 4 20,1 1 1 3 , 3 2,6
A b r i l 7 0 , 3 1 6 , 3 1 9 , 8 1 0 6 , 4 2.1
M a y o 6 4 , 4 3 , 6 4 2 , 8 110,8 2,2
J u n i o 6 1 , 8 1 1 , 5 2 7 , 7 101,0 2.2
J u l i o 8 0 , 4 2 3 , 5 1 6 , 7 120,6 2.1
A g o s t o 8 0 , 8 1 8 , 7 2 3 , 6 1 2 3 , 1 1,1
S e p t i e m b r e 7 4 . 6 2 0 , 7 1 7 , 0 1 1 2 , 3 2,0
O c t u b r e 7 9 , 4 2 2 , 4 21,6 1 2 3 , 4 2,8
N o v i e m b r e 7 6 , 2 2 4 , 3 1 9 , 8 1 2 0 , 3 3 , 0

1 /  I n c l u y e  c o b r e  e l e c t r o l í t i c o  T r e s  E s t r e l l a s  y  M a n t o s  B l a n c o s  /  I n c l u d e s  e l e c t r o l y t i c  c o p p e r  f r o m  T r e s  E s t r e l l a s  a n d  M a n t o s  B l a n c o s .

2 1  I n c l u y e  c e m e n t o s ,  c o n c e n t r a d o s ,  e s c o r i a s  y  m i n e r a l e s  /  I n c l u d e s  c e m e n t  c o p p e r ,  c o n c e n t r a t e s ,  s l a g  a n d  m i n e r a l s .

3 /  E n t r e g a s  d e  c o b r e  a  l a  I n d u s t r i a  M a n u f a c t u r e r a  N a c i o n a l  p a r a  c o n s u m o  i n t e r n o  y  e x p o r t a c i ó n  d e  m a n u f a c t u r a s  /  C o p p e r  d e l i v e r i e s  t o  

t h e  N a t i o n a l  M a n u f a c t u r i n g  I n d u s t r y  f o r  d o m e s t i c  c o n s u m p t i o n  a n d  m a n u f a c t u r e d  e x p o r t s .

F u e n t e :  C o m i s i ó n  C h i l e n a  d e l  C o b r e  /  S o u r c e :  C h i l e a n  C o p p e r  C o m m i s s i o n .
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INDICE DE PRODUCQON MINERA / Mining Production Index
(Base: junio Ce 1576 =  100) /  (Base: June 1976 = 1 0 0 )

P E R I O D O

P e r i o d

M I N E R A L E S  M E T A L I C O S  

M e t a l l i c  M i n e r a l s

M I N E R A L E S  N O  M E T A L I C O S  

N o n  M e t a l l i c  M m e r a h
Í N D I C E

G E N E ­

R A L

G e n e r a l

I n d e x

C o b r e

C o p p e r

M o l i b ­

d e n o

M o l y b ­

d e n u m

P l o m o

L e a d

Z i n c

Z i n c

O r o

G o l d

P l a t a

S i l v e r

H i e r r o

i r o n

M a n g a ­

n e s o

M a n g a ­

n e s e

I n d i c e

d e l

g r u p o

G r o u p

I n d e x

S a l i t r e

N i t r a i e

Y o d o

i o d i n e

C a l i z a s

L i m e s ­

t o n e

C a r b ó n

C o a l

P e t r ó ­

l e o

P e t r o ­

l e u m

I n d i c e

d e l

g r u p o -

G r o u p

I n d e x

1 9 8 1 1 1 3 , 4 1 0 9 , 1 7 . 0 5 8 , 2 3 2 3 , 2 2 6 8 , 7 8 2 , 1 1 0 8 , 9 1 1 6 , 9 9 6 , 6 1 7 0 , 6 220,1 7 4 , 4 1 8 7 , 6 1 4 5 , 1 120,2
1 9 8 2 1 2 8 , 8 1 4 2 , 4 4 8 , 4 2 1 7 , 2 4 3 8 , 6 2 8 1 , 4 6 2 , 4 6 8 , 7 1 3 2 , 4 B 9 , 3 1 6 4 , 8 i  1 4 , 0 6 3 , 2 1 9 4 , 0 1 3 9 , 7 1 3 3 , 2

1 9 8 3 1 2 8 , 8 1 0 8 , 4 5 2 , 4 2 3 0 , 1 4 6 0 , 8 3 4 8 , 5 5 7 , 6 111,1 1 3 2 , 4 9 6 , 3 1 7 7 , 2 1 5 3 , 2 6 9 , 9 1 7 8 , 3 1 3 6 , 8 1 3 2 , 9

1 9 8 4 1 3 4 , 2 1 1 9 , 8 1 3 3 , 7 7 3 6 , 1 4 3 6 , 6 3 6 4 , 9 68,6 111,6 1 3 S , 4 112,6 1 6 8 , 9 1 6 3 , 3 8 ¿ , 7 1 7 4 , 7 1 4 1 , 7 1 3 9 , 7

1 9 8 5  ( * ) 1 3 9 , 3 1 3 0 , 6 7 3 , 3 8 4 6 , 4 4 4 4 , 7 3 7 3 , 5 5 2 . 6 1 5 2 , 0 1 4 4 , 4 { - ) ( - ) 1 6 4 , 8 8 0 , 4 1 6 2 , 0 1 3 8 , 1 1 4 3 , 7

1 9 8 4

E n e r o 1 2 9 , 2 1 3 5 , 6 1 4 7 , 9 5 5 8 , 5 5 5 1 , 2 2 5 5 , 3 2 6 , 3 1 0 9 , 0 1 3 1 , 7 : 0 4 , 1 1 7 5 , 2 5 8 , 0 8C . L 1 8 6 , 0 1 4 0 , 4 1 3 2 , 7

F e b r e r o 1 2 5 , 7 1 2 0 , 9 1 3 0 , 0 6 4 1 , 5 5 2 5 , 7 4 2 4 , 1 7 4 , 1 1 0 9 , 6 1 3 4 , 5 1 0 0 , 9 1 5 9 , 2 1 2 4 , 5 8 0 , 1 1 7 4 , 8 1 3 6 , 4 1 3 4 , 7

M a r z o 1 4 1 , 4 1 2 5 , 2 1 6 7 , 0 6 9 8 , 2 4 0 5 , 7 3 1 8 , 8 6 9 , 3 1 0 5 , 2 1 4 4 . 4 1 0 9 , 3 1 6 1 , 5 211,2 8 7 , 5 1 8 8 , 0 1 5 0 , 1 1 4 5 , 1

A b r i l 1 3 6 , 7 1 1 3 , 1 1 6 5 , 9 7 9 8 , 6 5 9 0 , 9 3 8 3 , 2 7 6 , 6 1 3 4 , 9 1 4 4 , 0 9 9 , 1 1 4 3 , 9 1 9 8 , 9 8 0 , 7 1 7 3 , 6 1 3 8 , 2 1 4 3 , 3

M a y o 1 4 0 . 7 1 0 4 , 9 9 1 , 8 5 2 6 , 3 3 7 6 , 5 3 5 4 , 6 7 9 , 4 1 1 0 , 9 1 4 3 . 6 1 0 9 , 2 1 5 2 , 3 1: 0,1 8 2 , 6 1 7 3 , 8 1 3 7 , 4 1 4 2 , 9

J u n i o 1 3 8 , 1 1 2 4 , 5 1 0 1 , 9 6 3 4 , 6 5 5 9 , 5 3 4 7 , 9 7 8 , 1 8 2 , 7 1 4 4 , 2 102,2 1 5 0 , 0 1 0 1 , 4 86,1 1 6 8 , 4 1 3 3 , 5 1 4 3 , 0

J u l i o 1 3 2 , 7 1 2 3 , 5 9 5 , 6 7 0 1 , 8 2 0 6 , 7 4 1 7 , 6 4 7 , 6 3 8 , 8 1 3 5 , 6 110,6 1 7 5 , 9 1 4 3 , 4 8 7  6 1 7 0 , 7 1 3 9 , 3 1 3 6 , 0

A g o s t o 1 3 8 , 0 1 2 4 , 4 8 4 , 6 7 5 4 , 4 3 4 6 , 6 3 7 6 , 2 8 8 , 3 1 1 9 , 5 1 4 3 ^ 3 1 1 6 . 1 1 9 1 , 2 222,8 8 9 , 0 1 7 5 , 1 1 4 6 , 7 1 4 3 , 7

S e p t i e m b r e 121,1 1 1 6 , 2 110,1 8 2 9 , 0 4 0 6 , 0 3 4 8 , 4 5 7 , 3 8 7 , 1 1 2 6 3 1 0 6 , 4 1 6 3 , 0 1 8 7 , 1 86,1 1 7 2 , 4 1 4 0 , 4 1 2 8 . 4

O c t u b r e 1 3 8 , 6 1 2 7 , 3 1 3 8 , 6 8 6 2 , 2 5 0 3 , 4 3 9 2 . 2 7 3 . 1 1 2 2 , 4 1 4 5 , 4 1 3 0 , 7 1 9 1 , 2 2 0 8 , 8 9 2 , 2 1 8 2 , 8 1 5 3 , 8 1 4 6 , 4

N o v i e m b r e 1 3 2 , 8 110,1 2 9 1 , 8 8 5 1 , 2 3 9 5 , 7 3 7 8 , 9 7 7 , 2 1 6 1 , 7 1 3 8 , 5 1 2 8 , 2 1 7 5 , 9 2 1 9 , 9 8 5 . 1 1 7 1 , 0 1 4 5 , 9 1 3 9 . 4

D i c i e m b r e 1 3 5 , 1 1 1 1 , 7 7 9 , 0 9 7 7 , 0 3 7 1 , 3 3 8 1 , 3 7 5 , 1 1 5 7 , 0 1 4 0 , 4 1 3 4 , 0 1 8 7 , 4 1 7 3 . 2 7 9 , 4 1 5 9 , 5 1 3 8 , 5 1 4 0 , 2

1 9 8 5  ( • )

E n e r o 1 3 1 , 6 8 4 , 7 8 7 , 3 1  0 4 1 , 5 3 4 1 , 1 2 8 5 , 2 3 4 , 9 2 1 8 . 5 1 3 1 . Í 1 3 2 , 9 1 8 5 , 1 m , i 8 3 , 3 1 7 7 , 5 1 4 8 , 4 1 3 3 , 5

F e b r e r o 1 2 2 , 3 102,6 7 8 , 3 9 7 0 , 5 4 0 8 , 0 3 6 9 , 6 2 6 , 9 1 7 5 , 1 1 2 6 , 2 1 2 4 , 4 1 7 5 , 2 1 2 4 , 7 7 5 , 4 1 5 6 , 6 1 3 1 , 8 1 2 6 , 8

M a r z o 1 3 5 , 1 1 1 4 , 7 8 1 , 6 9 3 6 . 9 4 4 0 , 6 3 6 3 , 8 7 1 , S 1 6 0 . 4 1 4 0 , e 1 2 6 , 9 1 9 1 , 9 9 6 , 8 7 8 , 3 1 6 6 , 7 1 3 7 , 3 1 4 0 , 2
A b r i l 1 3 6 , 1 1 3 1 , 5 8 0 , 9 9 6 6 , 4 3 8 5 , 2 3 2 7 , 8 6 8 , 5 1 7 5 , 7 140,'í 1 1 8 , 8 185,1 1 4 9 , 7 ■ » 8 , 5 1 6 0 , 6 1 3 4 , 5 140,0
M a y o 1 2 8 , 4 1 3 8 , 7 4 9 , 1 8 7 7 , 4 5 1 6 , 3 3 5 8 , 9 7 1 , 7 1 5 7 , 0 1 3 6 , 4 1 2 7 , 9 1 S 3 , 9 1 5 8 , 8 8 3 , 6 1 6 4 , 7 1 4 0 , 1 1 3 6 , 8
J u n i o 1 2 5 , 1 1 5 3 , 6 7 2 , 7 8 3 4 , 1 4 9 9 , 1 3 8 4 , 6 7 1 , 2 9 9 , 7 1 3 4 , 5 ( - ) 1 S 2 , 4 7 7 , 5 1 5 7 , 3 1 3 5 , 7 1 3 4 , 6
J u l i o 1 4 9 , 1 1 4 6 , 0 6 5 , 2 8 5 8 , 5 4 9 0 , 9 3 8 1 , 4 8 1 , 6 1 0 3 , 2 1 5 5 , 3 ( - ) Í - ) 1 2 8 , 8 8 2 , 5 1 5 6 , 7 1 3 2 , 2 1 5 2 , 6
A g o s t o 149,3 1 4 7 , 7 88,0 9 4 5 , 2 3 3 6 , 3 4 0 0 , 7 7 8 . 7 202,2 1 5 4 , 4 Í - ) ( - ) 1 9 5 , 5 8 4 , 9 1 5 4 , 8 1 3 7 , 2 1 5 2 , 4

S e p t i e m b r e 1 3 9 , 0 1 3 6 , 6 8 7 , 3 7 9 8 , 2 5 0 9 , 7 3 5 8 , 5 6 4 , 8 1 2 3 , 8 1 4 4 , 8 ( - > ( - ) 1 5 4 , 5 7 1 , 2 L 5 0 . 7 1 2 8 , 0 1 4 2 , 9

O c t u b r e 1 5 4 , 7 1 3 5 , 5 6 8 , 9 1 . 0 6 8 , 7 4 5 1 , 0 4 2 6 , 2 6 8 , 5 1 5 9 , 0 1 6 0 , 0 [ - ) ( - ) 2 0 7 , 9 6 2 . 0 1 6 0 , 4 1 4 1 , 9 1 5 7 , 9

N o v i e m b r e 1 4 4 , 7 1 3 2 , 1 6 6 , 7 6 2 0 , 3 4 7 5 , 7 3 9 1 , 8 5 1 , 2 1 6 3 , 5 1 4 8 , 7 ; - ) { - ) 1 6 2 , 5 7 9 , 7 1 6 6 , 9 1 4 1 , 7 1 4 7 , 9

D i c i e m b r e 1 5 5 , 9 1 4 3 , 8 5 3 , 9 2 3 9 , 2 4 8 2 , 0 4 3 3 , 4 6 1 . 7 8 5 , 8 1 5 9 , 6 • : - ) ( - ) 2 3 4 , 3 88,1 1 7 1 , 1 1 4 8 , 4 1 5 8 , 3

( * )  C i f r a s  p r o v i s i o n a l e s  /  P r o v i s i o n a l  f i g u r e s .

( - )  N o  s e  d i s p o n e  d e  i n f o r m a c i ó n  /  N q  i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e .

F u e n t e :  I n s t i t u t e  N a c i o n a l  d e  E s t a d í s t i c a s  I  S o u r c e :  N a t i o n a l  B u r e a u  o f  S t a t i s t i c s .
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INDICES DE PRODUCCION DE MINERALES METALICOS
(Base; junio 1976 = 100)
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ORO
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INDICE MINERALES METALICOS

6 0 0

5 0 0

4 0 0

3 0 0  —

160

1 4 0

120

100

O

1 9 8 0  1981 1 9 6 2  1 9 8 3  1 9 8 4  1 9 8 5

200

5 0 0

4 0 0

3 0 0

200

J J 

------1 9 8 4

O N J J 

1 9 8 5  ----



In d ice

IND ICES  DE PRODUCCION DE M IN E R A L E S  NO M ETA L IC O S

(Base; junio 1976 =  100)
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PRODUCCION DE MINERALES DE fflERRO / ¡ron production 
(Toneladas m étricas) / (Metric tons.¡

O

O

O

PERIODO
Period

MINERAL (•) PELLETS PRODUCCION ACUMULADA /  A ccum ula ted  Production  

Mineral ( • • )  Pellets

1981 8 514 176 3 266 375
1982 - - 6 469 670 3 376 630
1983 - - 5 973 672 3 071 900
1984 - - 7 115 792 3 374 819
1985 - 6 509 986 3 604 650
1985 Enero 324 240 199 050 324 246 199 050

Febrero 232 816 30 090 557 062 229 140
Marzo 613 418 356 360 1 170 480 585 500
Abril 593 066 322 860 1 763 546 908 360
Mayo 619 112 340 320 2 382 658 1 248 680
Junio 614 862 330 170 2 997 520 1 578 850
Julio 704 690 349 280 3 702 210 1 928 130
Agosto 680 214 345 680 4 382 424 2 273 810
Septiembre 559 533 324 960 4 941 957 2 598 770
Octubre 591 827 332 570 5 563 784 2 931 340
Noviembre 442 759 333 690 5 976 543 3 265 030
Diciembre 533 443 339 620 6 509 986 3 604 650

( • )  Incluye la producción de preconcentrados / includes production  o f  pre-concentrates.
( •* )  No incluye la producción de pellets /  Does n o t include pellets production.
( - )  No se dispone dc inform ación /  N o in form ation  available.

Fuentes: Servido Naeional de Geología y Minería, institu to  Naeional de  Estadísticas. Compañía Minera del Pacífico. C om pañía Siderúrgica 
Huachipato S.A. /  Sources: National Geology and M ining Service. .National Bureau o f  Statistics. Pacific M ining Company. "Huachi­
pa to  S.Á. ■' /ro n  and S tee l Company.

PRODUCCION DE ALGUNOS MINERALES / Production o f  selected minerals

o

PERIODO
Period

COBRE 
Copper 
(ton.) 
(tons )

CALIZAS
U m estone

(ton.)
(tons.)

MOLIBDENO 
M olybdenum  

(ton . fino) 
(tons, pure)

PLOMO 
Lead 

(ton . fino) 
(tons, pure)

ZINC MANGANESO ORO 
Zinc .Manganese Gold 

(ton .fino) (ton-mineral) (kg. de fino) 
(tons, pure) (tons mineral) (kgs,pure)

PLATA 
Silver 

(kg.de fino) 
(kgs.pure)

1981 1 105 537 2 923 016 15 360 223 1 516 25 557 12 456 361 107
1982 1 255 101 1 667 298 20 048 1 552 5 656 16 111 16 907 3 8 2 1 8 8
1983 1 255 374 2 141 717 15 264 1 679 5 993 26 050 17 759 468 276
1984 1307  503 2 325 949 16 861 4 284 19 168 26 172 16 829 490 365
1985 (*) 1 357 070 2 325 087 18 389 2 473 22 288 35 635 17 054 517 554

1984 Enero 104 896 97 686 1 591 395 1 212 2 130 1 771 28 591
Febrero 102 094 164 304 1 4 1 8 347 1 392 2 142 1 689 47 495
Marzo 114 823 245 611 1 469 446 1 515 2 056 1 303 35 701
Abril 110 980 233 263 i  327 443 1 733 2 638 1 898 42 919
Mayo 114 303 139 227 1 230 245 1 142 2 168 1 209 39 712
Junio 112 122 117 140 1 460 272 1 377 1 617 1 797 38 968
Julio 107 756 154 351 1 449 256 1 523 759 664 46 772
Agosto 112 101 244 735 1 4 5 9 226 1 637 2 336 1 113 42 128
Septiembre 98 377 214 088 1 363 294 1 799 1 702 1 304 39 022
Octubre 112 546 248 918 1 493 370 1 871 2 393 1 617 43 921
Noviembre 107 813 255 132 1 292 779 1 847 3 161 1 271 4 2 4 3 7
Diciembre 109 692 211 494 1 310 211 2 120 3 070 1 193 42 700

1985 (*) Enero 106 861 216 724 994 232 2 157 4 271 1 113 34 608
Febrero 99 307 168 776 1 204 211 2 031 3 423 1 324 43 170
Marzo 109 730 145 027 1 345 194 1 973 3 136 1 4 6 0 44 467
Abril 110 497 191 969 1 543 210 2 033 3 434 1 250 39 831
Mayo 104 298 186 486 1 6 2 7 133 1 904 3 070 1 411 41 671
Junio 101 586 117 805 1 802 195 1 810 1 950 1 631 43 700
Julio 121 053 168 484 1 7 1 2 223 1 968 2 017 1 587 42 550
Agosto 121 210 232 950 I  733 251 2 108 3 953 1 102 45 260
Septiembre 112 890 198 390 1 602 233 1 732 2 420 1 646 39 867
Octubre 125 595 234 966 1 590 281 2 653 3 109 1 661 48 043
Noviembre 117 474 197 240 1 550 166 1 400 3 174 1 510 46 354
Diciembre 126 569 266 270 168 7 144 519 1 678 1 359 48 033

{*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
( - )  No se dispone de inform ación ¡ N o  inform ation available.
Fuentes: Servicio Nacional de Geología y Minería. Instituto Nacional de Estadísticas /  Sources: National Geology and M ining Service. National
Bureau o f  Statistics.
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PRODUCCION DE SALITRE, YODO Y SULFATO DE SODIO /  Nitrate, Iodine, Sodium Sulfate Production

PERIOD O
P eriod

SALITRE 
Nitrate  

(ton. bru tas) 
(Gross tons)

YODO
Iodine
(ton .)
(Tons)

SULFATO DE SODIO 
Sodium  Sulfate  

(ton.)
(Tons)

1980 620 400 2 601,0 70 100
1981 624 400 2 688,0 58 320
1982 576 750 2 596,0 47 610
198? 622 513 2 793,0 51 300
1984 712 600 2 661,0 56 770

1985 Enero 71 550 243,0 3 240
Febrero 67 000 230,0 3 110
Marzo 68 350 282,0 5 300
A brü y /y ■;.4s.ii 4 m )
M ayo ( - ) ( - ) (- )

( - )  N o se d ispone de in form ación /  N o  in form ation  available.
F uentes: Sociedad Q uím ica y M inera de  C hile , Servicio Nacional de G eología y Minería /  Sources: Chilean Chemical and Mining Societv,

N a tio n a l G eology an d  M ining Service.

PRODUCCION DE CARBON /  C o a l P ro d u c tio n

PERIOD O PRODUCCION BRUTA /  Gross Production PRODUCCION NETA / N et Production
Period

Mensual Ton. acum uladas Mensual Ton acumuladas
M onth ly A ccu m u la ted  tons M onthly A ccum ula ted  tons

1981 1 168 9 6 3 1 147 122
1982 996 804 975 070
1983 1 095 230 1 077 831
1984 1 322 584 1 306 785
1985 1 381 991 1 367 665

1984 E nero 103 969 103 969 102 959 102 959
Febrero 103 946 207 915 102 936 205 895
Marzo 113 913 321 828 112 484 318 379
Abril 104 760 426 588 103 780 422 159
M ayo 107 807 534 395 106 227 528 386
Jun io 112 344 646 739 110 699 639 085
Julio 114 214 760 953 112 664 7 5 1 7 4 9
Agosto 115 895 876 848 114 393 866 142
Septiem bre 111 752 988 600 110 653 976 795
O ctubre 120 270 1 108 870 118 579 1 095 374
N oviem bre 110 825 1 219 695 109 375 1 204 749
D iciem bre 102 889 1 322 584 102 036 I 306 785

1985 ( • ) Enero 119 587 119 587 118 478 118 478
Febrero 109 169 228 756 108 540 227 018
Marzo 115 973 344 729 114 620 341 638
Abril 111 439 456 168 110 257 451 895
M ayo 119 399 575 567 117 951 569 846
Jun io 110 060 685 627 108 610 678 456
Julio 116 765 802 392 115 145 793 601
Agosto 121 409 923 801 119 914 913 515
Septiem bre 108 526 1 032 327 107 423 1 020 938
O ctubre 116 338 1 148 665 115 005 1 135 943
N oviem bre 112 811 1 261 476 111 766 1 247 709
D iciem bre 120 515 1 381 991 119 956 1 367 665

«

(*) C ifras provisionales ¡P rovisional figures.
F u en tes : Servicio N acional de  G eolog ía  y  M inería, In stitu to  Nacional de Estadísticas, Empresa Nacional del C arbón, C om pañía C arbonífera 

Schw ager L tda. /  Sources: N ationa l Geology a nd  M ining Service. N ational Bureau o f  Statistics, N ational Coal Enterprise. "Schwager 
L t d . "  Coal Company.
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PRODUCCION DE PETROLEO Y GAS NATURAL /  Crude oil and natural gas production

<»

O PERIODO
Period

PETROLEO CRVDOJCrude OH
(miles de m )

(thousands o f  m^}

1961
1982
1983
1984 
1985(*)

O

1985 {*) Enero 
Febrero 
Marzo 
Abril 
Mayo 
Junio 
Julio 
Agosto 
Septiem bre 
Octubre 
Noviembre 
Diciem bre

2 401,3 
2 484,2 
2 283,8 
2 236,7 
2 074.4

189.4
167.1 
177.9
171.4
175.7
167.8
167.2
165.2
160.8
171.2 
178,1 
182,6

GAS NATURAL/A/arura/ Qas
(millones de m^)
(millions o f  m^)

5 079,1 
5 064,5 
4 802.8 
4 897,7 
4 638.1

398.9
365.5
371.9
385.5
400.6
386.5
400.4 
401.2  
387,0
389.6
368.5
382.5

1986 (•)  Enero 177,2 388,9

PRODUCCION NETA DE DERIVADOS DEL PETROLEO /N e t production o f  petroleum by products
(Miles d e m ^ ) /  (Thousands o f

PERIODO
Period

t >

GAS 
LICUADO 
Liquid Gas

KEROSENE

Doméstico
Domestic

Aviación 
J e t kero

PETROLEO 
DIESEL 

Diesel Oil

GASOLINA /  Gasoline

Corriente ( • • )  
Mogas Regular

Especial 
Mogas Premium

1981 872,2 256.7 240,3
1982, 781.7 190,9 181,7
1983 822.8 204,0 179.1
1984 812,2 135,9 200,1
1985C ) 767,2 119,8 189,5

1985(*)E nero 69,7 4,4 11,4
Febrero 63,0 - 0 ,7  (a) 17,4
Marzo 50,9 10,3 19,1
Abril 54,2 12,9 11,0
Mayo 62,5 20.6 17,3
Junio 72,6 26,5 15,1
Julio 75,0 19,9 17,1
Agosto 71,7 8.7 12,3
Septiem bre 71,1 3.2 19,2
O ctubre 58,0 5.2 20,2
Noviembre 55,0 5,2 9,8
Diciembre 63,5 3.6 19,6

1 220,9 
927.2 

1 203,6 
1 282,9 
1 391,0

104.3
128.5
111.9 

68,4
134.4
135.6
104.6
121.9
160.5 

73.1
112.4
135.4

654.4
405.2
302.0
285.7
286.7

17,6
29,9
26,4
18.3
26.4
23.1 
25,8
29.2
19.2
17.4 
17,1
36.3

766,9
748.4
992.4 

1 023,2 
1 025.6

90,9
102,3

70.4
71.5
86.5 

107.1
68,0
95,8

103,7
75,1
72,0
82,3

1986(*)Enero 69,0 3,0 18,2 142,0 29.8 88,9

(•)  Cifras provisionales /  Provisional figures.
(**) Incluye gasolina 81 y 87 octanos /  Includes gasoline 81 and 87  octanes.
(a) Las producciones negativas indican traspasos en tre  p roductos y /o  reprocesos /  Negative productions indicate transfers betw een products 

and/or reprocessing.
Fuente: Empresa Naeional del Petróleo / Source: National Petroleum Enterprise.
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ESTADISTICAS INDUSTRIALES /  Industrial Staristics
INDICE DE PRODUCCION INDUSTRIAL MANUFACTURERA (LN.E.) (1 ) /  Manufacturing industry Production Index {1)

(Base: Promedio 1979 =  100) /  (Base: 1979 Average =100)

PERIODO
Period

INDICE
GENERAL

GenercI
Index

311-2
PRODUCTOS

ALIMEÍíTICIOS
Foodstuffs

313 
INDUSTRIA 

DE BEBIDAS 
Beverages

314 
INDUSTRIA 

DEL TABACO 
Tobacco

321
FABRICACION 
DE TEXTILES 

Textile 
producís

322
PRENDAS DE 
VESTIR EXC. 
CALZADOS 

Garments ext. 
footwear

323 324 331 33: 
INDUSTRIA FAB. DE IND. DE LA FAB. De, 
DEL CUERO CAiZADO EXC. MADERA V S IS  MUEBLES EX 

PROD. DE CE CAUCHO PRODUCTOS METALÍCOS 
CUERO Y C PLASTICO EXC. MUEBLES 

SUCEDANEOS FjotM'carfxe. Wood ind. melú’Jiz 
U ather.by rubber or exc. fitmUure 

prod. plástic 
subsiilulet

3*1 
FAB. DE 

C. PAPEL Y 
SUS PRODUC. 

Papel and 
producís

342 
IMPRENTAS. 

EOrrORULES 
EIND. 

CONEXAS 
Printbif 

ñiblishinf 
and other

351
FABRICACION 
SUSTANCIAS 

QU MICAS 
IND, 

Otemlcab 
product!

352 
FAB. OE 

OTROS PROD.
QUIMICOS 

Other chemlcúlt 
products

1981 Prom edios 107,4 110,2 105,0 92,1 91.3 145,3 120.7 71,9 75,4 108,3 98,8 185,5 88.9 114.5

1982 90,1 111.6 89,8 76.8 67.0 79,3 90,6 59,9 59,8 67J0 82,5 168,1 69,8 1 0 4 3

1983 94,5 112,8 93,3 76,9 76,0 81,5 89.8 71.2 70,3 5 6 3 9 4 3 163,5 84,2 9 5 3

1984 103.9 130,8 94,0 81,2 95,1 95,9 88.8 69.7 79.0 1 1 2 98,7 166,5 88,9 1013

1985 ••(•) 104,0 127,2 96,9 80,7 101,5 103,9 76,2 66.4 75.8 67,6 104,0 144,2 9 0 3 100.8

1985 ( • )

Enero 94,0 113.5 92 ,9 31,5 1 1 » 93,6 50.4 43.6 89,3 72 ,? 101,4 135,6 92,2 102,6

Febrero 87.8 114,4 80,4 84,8 78,6 56.5 70.1 51.4 78,5 55,3 92,1 132,9 84,7 60,0

Marzo 104,7 117,5 90,9 80,7 98,5 98,7 76,6 67.1 98,9 77,7 114.7 144,1 103,1 113,9

Abril 104.9 127,9 89.9 8S.S 104.6 106.9 84.0 72,4 81.0 8I.S 101,0 138,0 95,1 111,6

Mayo 106,3 143,0 86,2 85,9 108,1 105,4 92.7 75,5 66,7 77,2 116,8 137,7 108,7 111,7

Jun io 106,5 154,7 80.0 83.0 102.5 95,7 71.3 66,3 83,5 109.2 147 3 95 .0 102,0

Julio 115,0 161.1 97,1 97.4 113,4 ■'9,3 69.8 61,1 70,1 9 6 3 108,2 164,9 92,6 103,2

Agosto 110.0 145,8 100,9 91,3 108.9 102.7 81.5 62.2 6 2 J 9 9 3 111.1 139.1 102.6 105,0

Septiem bre 98.0 106.4 100,4 69,6 94 ,0 106,7 69.6 54.7 8 5 3 94,2 138,1 90.9 91.9

O ciubre 111.2 119,2 104,8 95.5 119.6 127,3 86,0 91,1 80 .¿ 107.2 110.2 161,0 84,8 117,2

Noviembre 102.0 114,3 97 ,4 78,6 107.4 129.6 80,2 78,2 78,6 96.7 94,3 125,9 76,1 93 ,7

Diciembrc 107.7 108.8 141.6 84,3 109,8 125,7 82.1 71.7 82.3 1 163 94.5 166,2 63,7 9 6 3

19S6 (*)

Enero 100.4 98 .7 111.2 100.3 79,8 96,6 60.3 39,6 89,0 107 5 97,0 154,1 69,7 1 073



PERIODO
/‘telod

JJ3 354 
REFINERIAS PROD. DERI­

DE PETROLEO VADOS DE PE- 
Ptlroleum TROLEOy 
't/ in ín f  CARBON 

Peirol m d  
eo«'. by producís

355 
FAB. PRO­

DUCTOS DE 
CAUCHO 

Rubber 
producís

356 
FAB. PRO- 

DUC. PLAS 
TICOS 
N.EP. 

PUtlIc manuf.

361
FAB. OBJETOS 

DE BARRO. 
U3ZA V POR­

CELANA 
Oay, e tn m ks  
and croekíry

362 
FAB. DEVI- 

DRIOSYSUS 
PRODUCTOS 

Clast and 
by produca

369 
FAB. DE 

OTROS PROD. 
MINERALES 

NOMET ALKXIS 
Other 

non-inelallle 
minerals

371
IND. BASICAS 
DE HIERRO Y 

ACERO 
Basic iron 
and Steel

37J
IND BASICAS 

DE META­
LES NO 

FERROSOS 
Non ferrous 
bask prod.

3gi 
FAB. PRO- 

DUC. META­
LICOS EXC 

MAQ. Y 
EQUIPOS 

MelaB. prod. 
ext. míckin.

382 
CONST. MA­
QUINARIAS 

EXC. LA 
ELECTRICA 

Machinery 
exe. dectric

383 
CONST, MA­

QUINAS, APA­
RATOS Y 

ACCESORIOS 
EUCTRICOS 

Electric, machín, 
and appliances

384 
CONST. MA­
TERIAL DE 

TRANSPORTE 
Transport 
material

36S 390 
FAB. EQUIPO OTRAS IND. 

PROFESIONAL MANUFACTU- 
Y ART. RERAS 

OFTALMICOS MiseeUaneous 
Profealoruil manufact. 
tquip. and 

ophriülm eri.

1981 Prom edios 90,5 67 .4 112.9 117.9 164,7 88.1 134.2 103.5 9*,2 107.4 130.8 108.8 107,7 96 .2 167,3

1982 70,0 84.1 76.4 108.0 31,2 47.1 74,2 68.4 105,5 83,8 58,6 59,5 63.2 66,7 77,0

1983 80,4 78,1 110.3 IIS .6 1 523 78.8 96.6 87,4 .106,2 82.8 50,2 70,4 42,9 73,5 79,2

1984 80,3 76.8 127,9 135,9 292.2 74.8 104.5 104,7 110,9 83.5 64,8 84,8 44,7 7 9 3 81,3

1985 " ( • ) 80,5 69,2 122,3 157,0 334,0 86.8 112,9 103,2 107,6 90.4 56.3 86,4 56,3 83.9 63.4

1 9 8 3 ( • )

Enero 74,5 88,4 120,0 161.9 297,6 48,2 110.0 68,2 I I2 .0 76,9 33,6 69.4 54,1 76.5 57.5

Febrero 88.4 48,3 100,1 U 5 .4 2 8 1 3 46,6 107.0 70,3 98,7 73,5 10,6 39,7 45,7 50,7 68.4

Marzo 78,9 62,0 100,9 159,6 312.7 90.3 105,5 127.9 105.9 103.1 39,1 89.2 56,0 93,7 69.3

Abril 60,8 59,8 101,7 167.4 276,8 97,2 119,3 113,4 104,6 106.2 54.5 98.1 58.3 92,3 77.3

Mayo 90,9 83,0 116,0 165,0 349,2 83,2 134,5 111,9 76,7 99,3 49,2 105,7 56,8 97,6 86,0

Jun io 99,1 79.5 151.8 150,7 250,7 98.8 110,0 111,1 90,8 86.9 48,1 100,3 56.5 86.6 48,9

Julio 74,9 66,1 128.3 158.9 411,3 97.0 96,5 130.7 117,6 87.3 68.5 103.1 59.1 70,8 57.8

Agosto 83,1 95,3 117,5 153,7 377.7 77,3 95.5 96,5 119.2 91 .4 63.4 97,4 48,3 86.5 57.5

Septiem bre 93.8 57.9 111,6 213.9 352.1 80,7 84,8 93.5 114.3 73.9 66.7 69.5 48.4 76,1 52.6

Octubre 63,6 56,0 171,5 128,9 405,2 106,2 108.6 105,4 119,6 106,1 87,8 97,7 69.8 94,2 62,9

Noviembre 70,5 59,8 148.8 137,7 374,7 109.9 104.4 99,9 115,3 92,3 77,4 88,8 60,1 77.1 63.3

Diciembre 88,4 75,1 98,9 170,6 319.0 106,3 178,8 110.0 116.7 88.2 76.6 78,4 61,9 105,0 59,0

1986 ( “)

Enero 86,3 73,8 117,5 180.1 403.4 114,7 150.9 96,9 108,9 76.5 78.9 79,2 55.1 88.6 85,5

0 \
u¿

(1) C onesponde a un nuevo Indice de Producción Física, basado en los antecedentes del V Censo Nacional de Manufacturas efectuado en el año 1979. Este nuevo indicador reem­
plaza al antiguo Indice de Producción Industrial M anufacturera (Base; Promedio 1968 =  100), pubücado en el Boletín Mensual del Banco Central de Chile /  Corresponds to  a 
new  IVtysical Production Index, based on data preceding fro m  the V  National Census o f  Manufactured Products e ffected  in 1979. This new  indicator replaces the form er  
M anufacturing Industry Production Index {Base: 1968 Average = 1 0 0 ), published in the m o n tly  Bulletin o f th e  Central Bank o f  Oiile.

(*) Cifras provisionales !  Provisional figures.
Fuente: Institu to  Naeional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.



««J INDICE DE VENTAS FISICAS DE INDUSTRIAS MANUFACTURERAS rt.N.E.) ( í)  /  Mamfactuñng Industries Saks Index (Î)
(Base: Promedio 1979 =  100) /  (Base: 1979 Average =  100)

PERIODO
Period

INDICE
GENERAL

General
¡ndex

311-2
PRODUCTOS

ALIitENTICIOS
Foodjluffl

313 
INDUSTRIA 

DE BEBIDAS 
Bevertgei

314 
INDUSTRU 

DEL TABACO 
Tobacco

321
FABRICACION 
DE TEXTILES 

Texriíe 
product!

322 
PRENDAS DE 
VESTIR EXC 
CALZADOS 

Carmentt exe. 
foottvear

323 
INDUSTRIA 
DEL CUERO 

PROD. DE 
CUERO Y 

SUCEDANEOS 
Leather, by 

prod, 
tubttitutet

324 331 
FAB- DE IND. DE LA 

CAIZAOO EXC. MADERA Y SUS 
DE CAUCHO PRODUCTOS 
0  PLASTICO EXC ML’EBLES 
Fm tw ettrtzt. Woodlnd. 

-vbber v  exc. fumiture 
plaitic

332 341 
F A a  BE FAB. DE 

MUEBLLS EXC. PAPEL Y 
METALEOS SUS PRODUC 
Fumituree^e. Papel and 

metaltc pndttc tí

342 
IMPRENTAS, 

EDITORIALES 
E IND. 

CONEXAS 
Printíng 

PubliíMng 
and other

3S1
FABRICACION
SUSÍANCIAS

QUIMICAS
IND.

ChemicaU
products

352 
FAB. DE 

OTROS PROD.
QUIMICOS 

Other chemicali 
producli

J981 Prom edios 103.2 106,9 102,6 92.1 92,5 146,9 123,6 7 6 3 77,3 105,0 87,3 194,9 86,2 115,4

1982 90,3 115,8 89,5 78,1 63,0 S l.4 87,5 65,2 63,3 67,7 80,4 172,5 74,3 105,1

1983 94,2 113,5 90 ,4 76,2 75.4 80,7 84,8 69 .0 70.5 58,0 94.3 171,4 88,1 97 ,8

1984 101,1 121,7 93 ,9 79,8 84,8 92 .6 83,9 71,0 77.1 73,7 96.2 175,0 93,7 101.5

1985 T ) 104,3 130.6 99,7 80,2 96,6 104,1 72.6 73,1 75.9 87,9 101.7 150,7 94,6 104,7

1985 (*)

Enero 94,4 118,5 89,9 80,2 66,8 94.5 50,0 64.1 57,5 Ó4.4 82,2 149,3 98,5 107,9

Febrero 89,7 122,6 87,7 80,8 74,3 63,9 70,9 65 ,4 72,0 6 1 .9 89,7 144,9 82,9 76,6

Marzo 109,8 134,7 98,3 89,1 97,8 101.2 72.2 92.5 119.4 S l.S 93,3 149.5 98,1 123,3

Abrü 101.6 110.3 98,3 78,1 106,7 105.0 80,3 79.5 81,6 B3.L 114,8 143,4 101,0 110,5

Mayo 105,6 126,9 90.5 84,9 103,7 101,4 80,3 79,1 89.7 77,5 108,7 141,8 114,8 110,4

Ju n io 96.9 127.2 76 .3 67,6 SS,0 91,5 64,0 61.5 60,9 78.5 107.7 153,2 102,5 105,7

J u l» 104,1 134,9 97,2 84,1 99,8 97 ,4 75,8 56,0 46.5 94,8 98 ,9 172,2 96 ,0 100,4

Agosto 106,8 152,7 104,9 73,6 105,5 97.3 79,8 58,1 71.6 93,1 107,4 144,0 104,9 104,1

Septiem bre 105,3 135,5 112,5 78,3 93,1 110,8 64,1 60,8 72,7 87,> 100,6 143,6 96.3 95,9

O ctubre 113,6 148,0 87,9 82,3 121,0 120,4 82.5 90.1 70.8 103,4 99,5 168,1 91.7 117,2

Noviembre 105,9 120,0 101.8 82,1 97.5 127,6 76,6 78,1 80.8 9 9 .: 102,3 129,2 79.3 101,8

Diciem bre 117,7 136,2 150,6 81,1 104,7 1 3 8 J 75,0 92,5 87.7 129,5 114,S 169.2 68,8 103.0

Í986.(*)

Enero 101.0 114,4 103,5 81,3 85,9 96,4 55,5 54,5 89,8 1D5.S 102,8 157.0 74.1 111,7
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o  o

PERIODO
Hriod

353 334 
REFINERIAS PROD. DERI­

DE PETROLEO VADOS DE PE- 
Pttmieum  TROLEOY 

re/lnlnt CARBON 
Ptirol Old 

eoíi b y  products

355 
FAB. PRO­

DUCTOS DE 
CAUCHO 

Rubber 
produetí

356 
FAB. PRO- 

DUC PLAS­
TICOS 
N-E.P. 

Hastie manuf.

3«]
FAB OBJETOS 

DE BARRO. 
LOZA Y POR­

CELANA 
Oay, ctrantici 
and croektry

362 
FAB. DE VV 

DRIOSYSUS 
PRODUCTOS 

Glasi and 
by producís

369 
FAB. DE 

OTROS PROD 
MINERALES 

NO METALICOS 
Otktr 

noH-mrlalItc 
míntrah

371
IND. BASICAS 
DE HIERRO Y 

ACERO 
Basic iron 
and uceí

372
IND. BASICAS 

OE META­
LES NO 

FERROSOS 
Nwt ferrous 
basic prod.

381 
FAB. PRO­

DUC. META­
LICOS EXC 

MAQ. Y 
FQUDH3S 

Metall prod. 
exe. maehin.

382 
CONST. MA­
QUINARIAS 

EXC. LA 
ELECTRICA 

Machinery 
txe, tlettric

383 
CONST. MA­

QUINAS. APA­
RATOS Y 

ACCESORIOS 
ELECTRICOS 

Electric, machín, 
and ápptisncrt

384 
CONST MA­
TERIAL DE 

TRAN»ORTE 
TTanipOfl 
meteriai

385 3S0 
FAB. EQUIPO OTRAS IND. 

PR0FF3I0NAL MANUFACTV- 
Y ART. RERAS 

OFTALMICOS Miicetlaneoui 
hofestionai manufact. 
etiuip. and 

ophthaim an.

1981 Promedio« 7 2 3 64,1 124,8 108,0 141.6 85.6 134,9 99,2 82.1 101,0 123,2 107,1 107.0 102,1 166,4

1982 69.8 76.9 88.5 101,3 26.1 53,9 75.6 66,7 99,2 82,2 6 7 3 6 5 3 55,2 74,0 75,9

1983 81,2 65.9 119,4 108,5 139 3 62,5 9 4 3 78,1 105,0 7 6 3 57,1 74,0 45,1 81,0 75.2

1984 80.8 70,8 136,8 122.2 251,7 71.6 104,8 102.6 107,7 83.1 65,6 83,1 45,2 8 6 3 84,6

198S ” ( • ) 83.7 64,1 123,2 153 3 282.4 7 2 3 111,9 95,8 106.5 87,9 60,7 86,8 58.6 102,5 67,4

1985 ( • )

Enero 85,6 70.6 146,4 141,4 315.0 54,9 110,0 72,1 92,7 86.7 38,8 72,6 54.6 97,0 63,9

Febrero 77,8 54,8 123,6 104,8 276,6 56,4 99,6 85.6 83,1 74.8 36,9 6 1 3 49.2 108,7 67,5

Marzo 77.0 66.7 102,0 146,0 2 6 8 3 70,7 118,6 104,4 118,8 100,1 45,3 92 .7 58.0 127,0 80,1

Abrü 73.9 55,0 96,2 154.7 244,8 68,5 132.0 114.6 95,0 95,2 57,9 95 ,8 57,1 110,1 75.4

Mayo 91.2 56,0 109,1 153,9 282,0 62,2 114,9 88.6 108,6 85,9 56,6 96 ,4 55.8 91.1 86,6

Jun io 78,0 50.3 149,0 135,6 243,0 56.6 107,1 118,0 80,5 79,2 53,1 83,0 51.9 80.0 51.7

Julio 94.0 67,6 126,3 144,3 354,8 74,1 101,7 1 2 0 3 90,8 92,5 6 1 3 99.0 58.9 104,1 5 9 3

Agosto 90 .0 80,8 105,1 133,2 276.2 89,8 98,7 69,1 107,1 86,9 59,9 96.6 47,5 112,6 67,5

Septiem bre 85.6 62 ,8 119,5 287,2 232,0 65.1 90,9 95.1 108.5 76,5 64,2 80.5 50,6 83,7 60 ,7

Octubre 82.0 66 ,6 174.4 123,2 309,0 7 3 3 113,7 9 3 3 124,1 101 3 69,5 94,2 6 2 3 86,1 64 ,9

Noviembre 84.7 64,3 143.9 126,9 321,3 100,7 102,0 7 6 3 133,7 90,9 86,5 93,4 68.4 86,4 63.7

Dickiribre 84.9 73 ,4 83,0 188,6 266.3 95.2 153,0 111,7 135,6 84,5 98,9 76.1 88,7 143 3 67,8

1986 { •)

Enero 74,1 30,0 146.7 171.4 333,8 89,5 135,4 86,5 98 .4 90,3 54,4 86,1 66,1 71.2 95,5

(1) Corresponde al nuevo Indice de Ventas Físicas calculado por el Institu to  Nacional de Estadísticas, a base de los antecedentes del V Censo Nacional de Manufacturas efectuado 
en el año 1979 /  Corresponds lo  a new  Physical Salex Index, based on data preceding from  the V  National Census o f  M anufactured effec ted  in 1979.

-~i (*) C ifras provisionales / /V o v /sio « fl//i^ re s.
Si Fuente: Instituto Naeional de F.stadisticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.



INDICE DE PRODUCCION INDUSTRIAL (SOFOFA) /  Industrial Production Index
{Base; Promedio 1969 =  100) / (Base: 1969 Average =100)

PERIODO
Period

INDICE
GEN ERA L

General
¡ndex

AGRUPACION / Collection

Bienes de 
Consum o 
H abitual

N ondurable
Consumer

Goods

Bienes de 
Consum o 
Durable

Durable
Consumer

Goods

Material
de

Transporte

Transport
Materials

Productos 
Interm edios 

para ta 
Industria 

Interm ediate  
P roducts for 

Industry

Bienes 
Interm edios 

para la 
Construcción 
Interm ediate  

Goods fo r  
Construction

Artículos
M anufacturados

diversos

Miscellaneous
M anufactured

A rdeles

1980 (Prom edio) 129,2 120,1 122,1 109,7 155,2 145,7 108,0

1981 129,3 119,0 134,8 94,6 154,0 142,8 121.2

1982 106.6 106.3 59,2 59,5 146,3 99,4 93,4

1983 111,5 115,7 48.2 42,7 154,7 99,3 102,6

1984 120,9 126,1 62.0 42,0 156,5 115,0 118,4

1985 120,2 125,6 51,9 44,7 156,7 119,4 112,9

1985

Enero 109,0 109,9 39,1 46,7 145,0 106,3 121,1

Febrero 107,4 111,0 23,9 44,9 150,8 97,8 108,6

Marzo 119,2 119,8 45.8 44,4 163,4 128,2 106,9

Abril 121,6 129,4 50,7 46,5 150,1 127,2 113,3

Mayo 125,3 130,6 49,4 44,6 159,7 133,9 118,1

Ju n  io 121,0 128,5 51,4 42,3 157,1 114,3 114,7

Julio 127,4 137,7 65,4 36,7 162,6 118,6 114,0

Agosto 123,6 133,0 57,2 44,4 155,9 117,5 114,4

Septiem bre 114,2 119,7 47,5 41,7 154,9 109,3 98,5

O ctubre 127,3 136,9 61,1 44,7 158,2 126,3 115,2

N oviem bre 121,6 125,7 62,9 43,1 158.8 121,1 113,7

D iciem bre 125,2 124,8 68,6 56.3 163,9 131,9 116,8

1986

E nero 115,2 103,1 64,1 58,4 162.6 122.8 132,0

F u e n te ; Sociedad de F om en to  Fabril /  Source: M anufacturer's Association. 
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IN D IC E S  DE PRODUCC ION  Y  DE V E N T A S  IN D U ST R IA LE S ,  SOFOFA
(Base: promedio 1969 =  100)
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INDICE DE VENTAS DVDUSTRIALES (SOFOFA) /  Industriai Sales Index
(Base.: Promedio 1969 =  100) / (Base: 1969 Average = 100)

PERIODO
Period

INDICE
GENERAL

General
Index

AGRUPACION /  Collection

Bienes de 
Consumo 
Habitual

Nondurable
Consumer

Goods

Bienes de 
Consum o 
Durable

Durable
Consumer

Goods

Material
de

Transporte

Transport
Materials

Productos 
Interm edios 

para  la 
Industria

Interm ediate  
Products fa r  

Industry

Bienes 
Interm edios 

para la 
C onstrucción
Interm ediate  

Goods fo r  
Construction

A rtículos
M anufacturados

diversos

Miscellaneous
M anufactured

Articles

1980 (Prom edio) 128,6 119,5 124,2 95,8 154,2 151,2 104,0

1981 127,9 117,2 129,6 82,0 154,1 148,4 115,1

1982 109,3 106,1 71,4 59,5 148,8 107,8 96,0

1983 110.9 110,8 54,9 48,4 155,9 103,8 99,5

1984 117,9 117,9 63,4 39,1 158,0 119,7 116,1

1985 " 121,8 122,7 60,0 41,5 158,9 134,6 112,5

1985

Enero 109,0 104,1 46,3 42,1 149,7 109,1 131,1

Febrero 111,3 111,4 49,4 40,9 147,9 115,9 113,4

Marzo 125,8 125,7 55,1 40,6 174,8 137,8 105,2

Abril 121,2 121,4 52,7 41,8 153,2 151,3 109,2

Mayo 121,8 119,0 67,6 41,1 157,5 142,7 118,6

Junio 113.6 109,7 60,3 38,8 157.1 123,0 108,5

Julio 120,3 120,0 61,1 35,5 162,8 131,4 108,5

Agosto 121,9 127,6 59,4 41,8 154,7 128,5 108,4

Septiembre 122,3 124,5 60,3 39,3 162,8 132,5 104,4

Octubre 132,5 141,0 60,9 40,7 158,4 147,0 119,0

Noviembre 127,6 128,7 69,1 41,0 163,8 151,5 105,3

Diciembrc 133,8 138,7 78,0 54,8 164,0 144,7 118,0

1986

Enero 123,3 116,8 53,7 54,0 161,3 142,6 139,4

Ì'uente: Sociedad de Fomento Fabril / Source: Manufacturer's Association.
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' J
o PRODUCCION DE ALGUNAS INDUSTRIAS IMPORTANTES ¡Production o f  selected industries

PERIODO

Period

Harina de Fideos y 
pescado pastas 

(miles ton.) (miles ton.)

Fish meal Noodles 
(thousand (thousand  

tons) tonsj

Cerveza Aguas y 
(mill. Its.) bebidas 

gaseosas 
(mill. Its.)

Beer Beverages 
(millions (mill, liters) 
o f  liters)

(1)

Tableros Celulosa 
de fibra (miles ton .) 
prensada

(miles m2)

Pressed Ceüulose 
fiber (thousand 

panels tons) 
(thousand  

m ^)

Papel parai 
periódicos 
(mUes ton .l

Newsprint:
(thousand

tons)

Papeles y Neumáticos 
cartulinas (miles unid.) 

(miles ton.)

Papers and Tires 
cardboards (thousand 
(thousand units) 

tons)
(2) (3)

Vidrios
planos

Irnüesm ^)

Flat glass 
'thousand  

m'^)

Cemento 
(mfles ton .)

Cement
(thousand

tons)

Planchas 
de h ieno  
0  acero 

(miles ton.)

Iron or 
steel plates 
(thousand 

tons)
(4)

Alambres 
y cables 

desnudos 
de cobre 

(miles ton.)

Copper wire 
and bare 

cable 
(thousand 

tons)

1981 Total 465,6 68,0 186,2 460,6 13 157,2 601,7 130,5 81,7 869,7 2 181,5 1 862,8 271,8 20,1
1982 ” 555,6 68,0 172,4 364,9 14211 ,2 542,4 123,1 39,6 482,2 474,7 I 131,6 102,1 15,8
1983 ” 520,7 65,8 166,6 334,5 13 054,9 637,8 154,5 80,7 595,1 2 955,7 1 255,0 163,3 13,3
1984 ” 709,6 70,4 167,8 324,8 12 466,B 659,6 173,0 80,8 913,2 2 104,0 1 390,2 221,7 14,6
1985 ” (•) 716,5 76,6 176,7 352,6 13 357,9 652,3 180,1 74,8 858,2 2 977,0 1 429,4 215.0 11,8

1985 (•)
Enero 68,7 3.7 18,7 35,0 1 088,7 58.1 15,1 4.1 83,6 ( - ) 125,8 11,2 1.3
Febrero 74,0 6,5 17,9 29,1 1 077,2 53,1 14,6 5,1 80,5 59,6 134,4 14,1 0,4
Mar¿o 52,3 7.2 18,0 27,1 1 151,3 53,7 15,3 5,8 77,7 228,5 120,7 25,7 1.2
Abril 43,8 6,5 13,6 26,2 1 086,5 52,0 14,1 5,4 68,7 342,4 124.1 20,7 0,8
Mayo 31,7 6,9 10,9 21,0 1 114,3 52,8 14,7 6,3 65,7 275,9 131,4 22,5 0,7
Junio 90,4 7,5 9,0 20,1 994,2 56,8 14,3 7,0 63,4 313,0 95,9 23,0 0,6
Julio 86,0 6,8 10,8 24,1 1 075,3 55,0 15,6 7.3 60.0 295,7 101,9 20,3 0,8
Agosto 64,9 6,8 12,2 25,3 939,9 57,5 15,6 7.6 70,0 287,8 104,1 13,3 0,9
Septiembre 46,8 5,7 14,1 32,7 1 173,9 56,5 15,3 6,2 43,2 295,8 93,7 13,6 1.0
Octubre 63,1 7,4 13,8 30,0 1 206,7 58,8 13,9 7,4 85,0 306,5 130,1 16,5 1,3
Noviembre 57,4 6,8 Í7.1 29,7 I 229,6 51,1 15,9 6,7 82.Î 276,7 124,3 17,3 1.6
Diciembre 37.4 4,8 20,6 52,3 1 220,3 46,9 15,7 5,9 78,3 295,1 143,0 16,8 1.2

1986 (*)
Enero 0,2 2,6 18,3 35,7 1 072.8 55,0 13,3 5,3 92,9 249,4 125,0 19,6 1.0

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(1) Se refiere a cerveza embotellada y enlatada /  Refers to  canned and bo ttled  beer.
(2) C onesponde a papeles y cartulinas para impresión y escritura d e  todo tipo /  Corresponds to  papers and cardboards fo r  impression and writting o f  all kind.
(3) Excluye los neumáticos para m otos y bicicletas /  Excludes the tires fo r  motorcycles and bicycles.
(4) Excluye la hojalata / Excludes tin plate.
( - )  Sin producción /  W ithout production.
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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PRODUCCION DE LINGOTES DE ACERO Y DESPACHO DE PRODUCTOS TERMINADOS
Production o f  steel ingots and dispatch o f  finished products 

(Miles de toneladas) /  (Thousands o f  tons.)

PERIODO
Period

PR O D U C aO N  LINGOTES DE ACERO 
Production o f  Steel Ingots

DESPACHO DE PRODUCTOS TERMINADOS 
Dispatch o f  Finished Products

Mensual
M onthly

Acumulado
Cumulative

Mercado Interno 
Domestic Market

Acumulado
Cumulative

Mercado Externo 
Foreign Market

Acumulado
Cumulative

Total
Total

Acumulado
Cumulative

1981 625,5 452.9 4,6 457,5

1982 478,4 229,0 165,6 394,6

1983 593,2 318,6 143,8 462,4

1984 662,8 410.1 98.8 508,9

1985 654,5 370,7 99,7 470,4

1985

Enero 55,5 55,5 27,4 27,4 0,4 0,4 27.8 27,8
Febrero 54,2 109,7 28,9 56,3 0.2 0,6 29,1 56,9
Marzo 81,9 191,6 34,3 90,6 19,9 20,5 54,2 111,1
Abril 58,0 249,6 40,8 131,4 0,1 20,6 40.9 152,0
Mayo 26,7 276,3 35,6 167.0 0,1 20,7 35,7 187,7
Junio 51,3 327,6 32,1 199,1 18,9 39.6 51.0 238,7
Julio 54,0 381,6 32,7 231,8 0,1 39,7 32,8 271,5
Agosto 56,7 438,3 26,0 257,8 1,9 41,6 27,9 299,4
Septiembre 54,3 492,6 23,5 281,3 21.6 63,2 45,1 344,5
Octubre 53,2 545,8 36,1 317,4 0,3 63,5 36,4 380,9
Noviembre 53,3 599,1 22,3 339.7 19,2 82,7 41.5 422,4
Diciembre 55,4 654,5 31,0 370,7 17,0 99,7 48,0 470,4

1986

Enero 54,3 54,3 32,2 32,2 11.2 11.2 43,4 43,4

>— Fuente; Com pañía Siderúrgica Huachipato S.A. /  Source. "Huachipato S.A. ” Iron and Stee l Company.



PRODUCCION AUTOMOTRIZ /  Autom otive Production
(N úm ero de vehículos armados en Chüe) /  (N um ber o f  vehicles assembled in Olile)

1984 1985 1985

ESPECIFIC ACION / Item Ene. Feb, Mar. Abr. May. Jun. Jul. Ago. Sept. Oct. Nov, Dic.

EM PRESAS /  Enterprises

A utom otriz  Arica S.A. (1) - - - - - - - - - - -

A u tom oto res Franco-C hilena 
S.A. (2) (R enault-Peugeot) 3 262 4 268 389 94 414 410 371 413 435 387 278 411 314 352

G eneral M otors Chile S.A. 3 485 3 877 298 81 413 343 35Ü 3IU 384 368 246 394 246 444

TO TA L 6 747 8 145 687 175 827 753 721 723 819 755 524 805 560 796

TIPO  D E VEHICULO 
T yp e  o f  Vehicle

A utom óviles ¡A u to m o b ile s 4 188 4 620 447 94 472 419 386 496 435 363 279 434 360 435

Cam ionetas 
Pick-up Trucks 2 559 3 525 240 81 355 334 335 227 384 392 245 371 200 361

Cam iones /  Trucks - - - - - -  -  - - - - - -

Furgones /  Vans - - - - - -  -  - - - - - -

TO TA L 6 747 8 145 687 175 827 753 721 723 819 755 524 805 560 796

(1) Esta em presa corresponde a la an te rio r C itroen Chile S.A. /  This enterprise corresponds to th e  G troën O iile  S.A.
(2) Esta em presa  resultó  de  la fusion d e  R enault Chile con A utom otores San Cristóbal / This enterprise is a meige betw een Retxauli Chile and  

A u to m o to re s  San Cristóbal.
F u en te : C orporación de  F om ento  de la P roducción (Comisión A utom otriz) / Source: Production D evelopm ent Corporation.

PARQUE AUTOMOTRIZ EN EL PAIS /  Vehicle Fleet in the Country 
(Miles de unidades) /  (Thousands o f  units)

ESPECIFIC ACION / Item 1980 1981 1982 1983 1984

TO TA L 746,0 885,0 908,4 912,5 912,2

A utom óviles /  A u to m o b iles

-  Particu lares / Private 418,7 519,9 547.1 565,2 582,2

— T ax is / 7cx/'s 40,0 53,9 58,5 53,5 48.2

C am iones /  Trucks 79,5 70,9 64,2 62,6 55,8

C am ionetas y Furgones /  Pick-up  
Trucks an d  Vans 127,3 166,1 171.1 166,2 159,1

Buses /  Buses 21,3 22,2 21,2 20.0 20,5

O tros veh ícu los /  O ther Vehicles (I ) 59,2 52,0 46,3 45,0 46,4

e
e

(1) Incluye m o tonetas , m o toc ic le tas, trac to res  y ambulancias /  Includes scooters, motorcycles, tractors and ambulances. 
F u en te: In s titu to  Nacional de E stad ísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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ESTADISTICAS DE CONSTRUCCION / Construction Statktics 
EDIFICACION INICIADA POR EL SECTOR PUBLICO EN TODO EL PAIS

Construction started by public sector in the entire country

PERIODO
Period

TOTAL GENERAL 
General Totai

VIVIENDA
Housing

INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB, FINANCIEROS 

Industry , Trade and  
Financial Institutions

SERVICIOS
Services

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. $

N ° Viviendas 
A*’ Dwellings

m2 Miles de  
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. $

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. S

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. $

1980 311 903 2 697 700 1 846 134 805 883 121 5 307 37 333 171791 1 111  246

1981 279 331 4 068 174 589 46 367 411 252 1 683 12 918 2 3 1 2 8 1 3 644 004

1982 186 598 2 185 833 436 25 354 234 130 11 723 91 966 149 521 1 859 737

1983 155 252 1 724 842 864 61 937 615 095 2 625 27 291 90 690 1 082 456

1984 136 037 1 968 204 276 23 039 302 988 4  747 58 035 108 251 1 607 181

1984

Enero 15 325 189 859 127 11 989 144 887 169 1 257 3 167 4 3 7 1 5

Febrero 10 501 94 795 19 1 327 15 813 - - 9 174 78 982

Marzo 8 548 129 062 3 356 5 530 158 1 171 8 034 122 361

Abril 8 735 94 502 4 184 1 587 773 18 135 7 778 74 780

Mayo 11 818 187 852 2 134 948 304 3 586 11 380 183 318

Junio 10 395 174 959 51 3 649 65 040 74 646 6 672 109 273

Julio 7 925 121 497 2 91 2 378 456 4 647 7 378 114 4 7 2

Agosto 11 984 162 571 7 916 14 453 - - 11 068 148 118

Septierríbre 24 270 504 022 9 776 5 194 - - 23 494 498 828

Octubre 4 540 49 567 1 42 252 - _ 4  498 49 315

Noviembre 6 0 1 3 67 305 - - 2 520 23 393 3 493 43 912

Diciembre 15 983 192 213 51 3 575 46 906 293 5 200 12 115 140 107

1985

Enero 17 844 236 423 37 6 026 78 955 722 3 530 11 096 153 938

Febrero 5 634 80 936 2 913 17 459 20 188 4 701 63 289

Marzo 11 257 161 688 10 574 4 965 49 409 10 634 156 314

Fuente: Instituto Naeional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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EDIFICACION INICIADA EN OCHENTA COMUNAS SELECCIONADAS. SECTOR PUBLICO
Construction Started in Eighty Selected Townships. Public Sector

PER IO D O
Period

TO TA L GEN ERA L 
General Total

VIVIENDA
Housing

INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB. FINANCIEROS 

Industry , Trade and  
Financial Institutions

SERVICIOS
Services

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  O t. $

N ° Viviendas 
N ^  Dwellings

m2 Miles de  
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. $

m2 Miles de  
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. $

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o fC h . $

1980 265 430 2 2 1 9 7 1 0 1 589 175 424 823 222 5 089 35 301 134917 1 391 187

1981 183 367 2 337 565 534 43 825 395 563 1 080 7 306 138 462 1 934 696

1982 139 393 1 621 769 314 20 988 165 402 11 723 91 966 106 682 1 364 4 0 1

1983 119 334 1 312,700 845 61 114 604 221 2 4 1 8 24 791 55 802 683 688

1984 80 779 1 312 282 196 17 003 209 497 4 087 53 249 59 689 1 049 536

1984

Enero 13 654 168 044 125 11 867 142 524 42 195 1745 25 325

Febrero 5 204 58 600 10 787 10 931 - - 4 4 1 7 47 669

Marzo 2 464 27 7 7 ! 3 356 5 530 - - 2 108 22 241

Abril 2 404 36 726 4 184 1 587 635 16 628 1 585 18511

Mayo 7 411 113 408 2 134 948 304 3 586 6 973 108 874

Jun io 2 729 60 828 - - - 74 646 2 655 60 182

Julio 2 984 43 435 - 291 4 020 2 693 39 415

Agosto 8 184 107 837 1 100 1 071 - - 8 084 106 766

Septiem bre 20 060 457 822 - - - - - 20 060 457 822

O ctu b re 2 638 32 324 - - - - - 2 638 32 324

N oviem bre 4  729 52 722 - - - 2 448 22 974 2 281 29 748

D iciem bre 8 3 1 8 152 765 51 3 575 46 906 293 5 200 4 450 100 659

1985

Enero 12 630 182 717 37 6 026 78 955 722 3 530 5 882 100 232

F eb re ro 1 944 33 366 2 913 17 459 20 188 1 011 15 719

M arzo 8 875 121 945 7 352 1 959 49 409 8 474 119 577

e

e

Fuente: Institu to  Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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EDIFICACION APROBADA EN OCHENTA COMUNAS SELECCIONADAS. SECTOR PRIVADO
Construction Authorized in Eighty Selected Townships. Private Sector

PERIODO
Period

TOTAL GENERAL 
General Total

VIVIENDA
Housing

INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB. FINANCIEROS 

Industry, Trade and 
Financiai Im titu tions

SERVICIOS
Services

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o fC h . $

N® Viviendas 
N ^ Dwellings

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. $

m2 Miles de  
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. $

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  Oi. $

1980 4 031 745 26 697 031 41 721 2 932 843 19 573 862 929 420 5 960 445 169 482 1 162 724

1981 4 935 181 42 079 106 49 268 3 660 755 3 1 9 5 6  694 1 064 600 8 278 702 209 826 1 843 710

1982 1 941 203 14 5 1 8 7 5 6 23 825 1 308 907 9 810 027 453 850 30 3 3  486 178 446 1 675 243

1983 2 292 493 19 504 250 33 477 1 770 244 15 570 193 363 410 2 387 080 158 839 1 546 977

1984 2 656 475 25 164 740 41 479 2 105 339 19 702 616 423 982 3 875 664 127 154 1 586 460

1984

Enero 208 615 2 105 221 3 397 173 417 1 833 408 26 453 197 665 8 745 74 148

Febrero 165 153 1 399 458 2 574 130 939 1 139 978 26 064 180 129 8 150 79 351

Marzo 200 567 1 869 983 2 827 158 670 1 496 779 29 137 207 032 12 760 166 172

Abril 308 539 2 628 765 5 801 261 685 2 1 5 5  543 39 534 372 428 7 320 100 794

Mayo 209 401 2 024 920 2 874 165 358 1 622 086 31 654 262 635 12 389 140 199

Junio 205 910 2 061 274 2 920 167 695 1 686 591 27 956 274 426 10 259 100 257

Julio 181 124 1 737 003 2 111 142 765 I 410 685 28 648 209 184 9 711 1 1 7 1 3 4

Agosto 147 050 147 3  458 1 877 n o  387 1 141 603 29 214 241 993 7 449 89 862

Septiembre 172 055 2 002 944 1 973 111 948 1 153 208 49 022 690 961 11 085 158 775

Octubre 228 778 2 297 189 3 009 155 521 1 543 956 58 102 562 179 15 155 191 054

Noviembre 294 308 2 776 401 5 113 241 764 2 269 264 43 478 385 432 9 066 121 705

Diciembre 334 975 2 788 124 7 003 285 190 2 249 515 34 720 291 600 15 065 247 009

1985

Enern 389 883 3 822 977 7 348 343 997 3 394 049 35 139 290 794 10 747 1 3 8 1 3 4

Febrero 182 898 2 280 378 2 387 139 517 1 770 620 28 366 283 111 15 015 226 647

Marzo 195 761 2 1 1 3  339 2 957 151 672 1 645 848 23 874 239 528 20 215 227 963

Fuente: Instituto Nacional Nacional de ISstadisticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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EDIFICACION APROBADA E INICIADA EN OCHENTA COMUNAS SELECCIONADAS.
SECTORES PUBLICO Y PRIVADO

Construction A uthorized  and Started in Eighty Selected Townships. Public and Private Sectors

PER IO D O
Period

TO TA L GEN ERA L 
General Total

VIVIENDA
Housing

INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB. FINANCIEROS 

Industry , Trade and  
Financial Institu tions

SERVICIOS
Services

m 2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. S

N ° Viviendas 
Dwellings

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. $

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  O i. S

m2 Miles de 
Pesos 

Thousands 
o f  Ch. $

1981 5 1 1 8 5 4 8 44  416 671 49 802 3 704 580 32 352 257 1 0 65  680 8 286 008 348 288 3 778 406

1982 2 080 596 16 140 525 24 139 1 329 895 9 975 429 465 573 3 125 452 285 128 3 039 644

1983 2 4 1 1  827 20 816 950 34 322 1 831 358 16 1 7 4 4 1 4 365 828 2 4 1 1  871 214 641 2 230 665

1984 2 737 254 26 477 022 41 675 2 122 342 1 9 9 1 2  113 4 2 8 0 6 9 3 928 913 186 843 2 635 996

1985 (♦) 3 244 926 39 820 683 51 279 2 600 349 31 300 131 41 9  898 5 021 445 224 679 3 499 107

1984

Enero 222 269 2 273 265 3 522 185 284 1 975 932 26 495 197 860 10 490 99 473

Febrero 170 357 1 458 058 2 584 131 726 1 150 909 26 064 180 129 12 567 127 020

Marzo 203 031 1 897 754 2 830 159 026 1 502 309 29 137 207 032 14 868 188413

Abril 310 943 2 665 491 5 805 261 869 2 1 5 7  130 40 169 389 056 8 905 119 305

Mayo 216 812 2 138 328 2 876 165 492 1 623 034 3 1 9 5 8 266 221 19 362 249 073

Junio 208 639 2 122 102 2 920 167 695 1 686 591 28 030 275 072 1 2 9 1 4 160 439

Julio 184 108 1 780 438 2 111 142 765 1 4 1 0  685 2 8 9 3 9 213 204 12 404 156 549

Agosto 155 234 1 581 295 I 878 110 487 1 142 674 29 214 241 993 15 533 196 628

Septiem bre 192 115 2 4 60  766 1 973 111 948 1 153 208 49 02 2 690 961 31 145 616 597

O ctubre 2 3 1 4 1 6 2 329 513 3 009 155 521 1 543 956 58 102 562 179 17 793 223 378

Noviem bre 299 037 2 829 123 5 113 241 764 2 269 264 45 926 408 406 11 347 151 453

D iciem bre 343 293 2 94 0  889 7 054 288 765 2 296 421 35 013 296 800 19 515 347 668

e

O

1 9 8 5 (* )  

Enero 4 02  513 4 005 694 7 385 350 023 3 473 004 35 861 294 324 16 629 238 366

F eb re ro 184 842 2 313 744 2 389 140 430 1 788 079 28 386 283 299 16 026 242 366

Marzo 204 636 2 235 284 2 964 152 024 1 647 807 2 3 9 2 3 239 937 28 689 347 540

Abril 226 903 3 032 425 3 002 176 378 2 345 929 18 390 196 702 32 135 489 794

M ayo 167 116 1 982 680 2 048 117 292 1 4 3 1  763 28 839 260 547 20 985 290 370

Jun io 232 194 2 653 225 3 787 194 606 2 192 659 24 557 2 8 1 5 8 8 13 031 178 978

Ju lio 261 706 2 751 478 4 278 215 477 2 236 021 37 606 389 201 8 623 126 256

Agosto 178 486 2 354 139 2 622 143 778 1 921 425 23 278 226 689 11 430 206 025

Septiem bre 297 205 3 593 441 5 236 238 072 2 93 8  053 45 569 46 2  839 13 564 192 549

O ctu b re 340 323 5 177 003 4 479 227 010 3 152 629 94 053 1 686 235 19 260 338 139

N oviem bre 318 429 3 773 354 5 712 272 132 3 179 631 3 1 4 5 2 329 669 14 845 264 054

D iciem bre 43 0  573 5 94 8  216 7 377 373 127 4 993 131 27 984 370 415 29 462 584 670

(*) C ifras provisionales / Provisional f ib r e s .
F u en te : In s ti tu to  Nacional de  E stad ísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE COSTO DE EDIFICACION DE TIPO MEDIO SEGUN INSUMOS ( • )  (ICE)
Index o f  Cost o f  Average type building according to inputs ( *)

(Base: Diciembre 78 =  100) / (Base: December 78 =  100}

O

O PERIODO
Period

O

INDICE
GENERAL

General

% VARIACION /  Variation SUBINDICES / Sub-Indices

Index
Mes

Salarios Misceláneos
Resp. a Die. 12 meses Materiales Wages and Miscellaneous

M onth R espect to  Dec. 1 2  m onths Materials Salaries (* V

1981 Diciembre 218,52 0,0 14,5 14,5 217.31 235,69 126,99
1982 Diciembre 229,83 0,8 5,2 5,2 248,60 219,62 140.22
1983 Diciembre 253,53 0,6 10,3 10,3 288.83 218,63 177.35
1984 Diciembre 301,45 l . i 18,9 18,9 364.99 232.12 202,91
1985 Diciembre 370,97 0,9 23,1 23,1 472,80 256,17 234,69

1985 Enero 307.02 1.8 1,8 20,3 371,09 237,09 207,67
Febrero 317,57 3.4 5,3 24,1 389,26 239,00 208,25
Marzo 326,40 2,8 8,3 26,1 403,32 241,48 212,98
Abril 330,50 1,3 9,6 27,2 409,69 242,13 219.21
Mayo 335,36 1,5 11.2 27,9 415,49 246,15 221,38
Junio 340,38 1,5 12,9 28,7 424.19 246,86 222,49
Julio 345.72 1.6 14.7 29,8 434,29 246,04 226,22
Agosto 352,75 2,0 17,0 31,2 446,36 247,22 227,49
Septiembre 358,24 1.6 18,8 25,2 455,29 248,88 228,05
Octubre 362,05 1.1 20.1 23.4 460,89 250,25 231,92
Noviembre 367,83 1.6 22,0 23,3 467.96 255,24 232,10
Diciembre 370.97 0.9 23,1 23.1 472,80 256,17 234,69

1986 Enero 374.43 0.9 0.9 21.9 475,61 260,09 237.67
Febrero 384,26 2.7 3,6 21,0 491.59 264,05 235.99

INDICE COSTO DE EDIFICACION DE TIPO MEDIO SEGUN TIPO DE OBRA (*) (ICE) 
Index o f cost o f  average type building according to type o f works (*}

(Base: Diciem bre 78 =  100) /  (Base: D ecem ber 78 =  100)

PHRIOIX)
Period

è

1981 Diciembre
1982 Diciembre
1983 Diciembre
1984 Diciembre
1985 Diciembre

1985 Enero
Febrero
Marzo
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto*
Septiembre
Octubre
Noviembre
Diciembre

1986 Enero
Febrero

INDICE
GENERAL

General
Index

218.52
229.83
253.53 
301,45
370.97

307,02
317,57
326,40
330,50
335,36
340,38
345,72
352,75
358,24
362,05
367.83
370.97

374,43
384,26

SUBINDICES / Sub-Indices

Obra gruesa 
Masonry work

245,23
256.06 
277,44 
347,39
444 .04

358,12
383.38
390.06
393.64 
397,67 
405,46 
413,58 
421,41 
427 ,80  
431,88 
436.87
444.04

447.65 
459,19

ferminaciones
Housing

com pletions
Instalaciones
Installations

C osto Indir.
d e  obra 

Indir, cost 
o f  work

207,04 151.23 255.88
230,00 163.88 240,42
260,94 205,47 237,79
310,03 239 .50 262,55
388,09 276.58 298,15

312,60 241,13 270,51
320,07 241,71 274,74
333,70 245,73 279,18
338,42 252,41 280,72
344,07 255,17 286,41
349,02 260,21 287.73
355.71 262,10 288,60
365,38 265,46 291,19
372,25 269,68 293,20
376,80 273,03 295.26
386,65 275,34 295,42
388.09 276,58 298.15

390,38 278.09 304,40
397.90 299.97 309,50

(*) f to i i is  habitacional de 73 viviendas de un piso de 69,80 m 2 /  R efers to  a  housing com plex co n stitu ted  b y  73 one story

(•* ) Incluye permisos municipales, em palm es domiciliarios, seguro de incendio, consum o de agua, electricidad, teléfono, enseres y herram ien­
tas, copia dc planos, caja chica y varios /  Includes tow ship permits, connections to  public  services, fire insurance, consum ption  o f  water, 
electricity, telephone, im plem ents and toots, copies o f  plans, p e tty  cash an d  other.

Fuente. Cámara Chilena dc la C onstrucción /  Source: Chilean Chamber o f  Construction.
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ESTADISTICAS DE ENERGIA Y TRANSPORTE /  Energy and Transport Statistics 
E N E R G U  ELECTRICA: PRODUCCION TOTAL E INDICE DE CONSUMO ELECTRICO INDUSTRIAL 

Electric energy: Total production and industrial consumption index

PERIO D O
Period

PRODUCCION (Myi.de kWh) 
Production

INDICE DE CONSUMO ELECTRICO 
INDUSTRIAL 

Industrial Electric C onsum ption Index  
(Base: Prom. 82 =  100)

Endesa Chilectra Otros 
Productores (1) 

OÜier Producers f l )

Total
Mensual
M onthly

Promedio del año 
A n nua l Average

1981 6 673,8 2 362,7 2 941,3 11 977,8 - 126,0

i y «2 7 463.S 1 540,6 2 067,3 11 871,7 100,0

1983 7 867,9 1 561,4 3 194,7 12 624,0 - 109,1

1984 8 097,3 2 054,7 3 345,2 13 497,2 - 119,6

1985 (*) 9 122.2 1 463,8 3 623,4 14 209,4 — 128,0

1985 ( • )
Enero 694,8 113,8 276.8 1 085,4 121,5 121,5
Febrfiro 624,0 1Í3.9 252,6 990,5 121,2 121,4
Marzo 739,2 124,8 295,7 1 159.7 123,1 121.9
A bril 724.4 143,3 297,0 1 164,7 125,0 122.7
M ayo 730,0 183,2 312,6 1 225,8 131,6 124,5
Ju n io 778,4 145,1 316,1 1 239,6 130,2 125,4
Julio 859,6 127,9 338,0 1 325,5 133,6 126.6
Agosto 856,0 113,8 331,9 1 301,7 135,1 127,6
S ep tiem bre 738,4 135,0 298,9 1 172,3 129,8 127.9
O ctu b re 825,1 96,0 315,3 1 236,4 128,7 128,0
N oviem bre 751,2 88,2 287,3 1 162,7 129,7 128,1
D iciem bre 801,1 78,8 301,2 1 181,1 126.4 128,0

1986 ( • )
E nero 702,0 155,5 293,5 1 151,0 129,0 129,0

o

O

(*) C ifras provisionales /  Provisional figures.
(1) C ifras m ensuales estim adas por el D epartam ento  de Inform aciones Estadísticas y Publicaciones del Banco Central de Chile /  M ofithly  

fig u res estim a ted  b y  Sta tistics and Publications D epartm ent o f  Central Bank o f  Chile.

F u en tes ; P roducción  Em presa N acional de E lectricidad. Indice de C onsum o: Sociedad de F om en to  Fabril /  Sources: Production National 
E lectric  Enterprise. C onsum ption  Irtdex: M anufacturer's Association.
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IN D IC ES  DE PROD U CC IO N  IN D U S T R IA L  Y DE CONSU M O  ELECTR ICO  IN D U S T R IA L
(Base; promedio 1982 =  IDO)

1 9 8 0  1981 19B2 1 9 8 3  1984 1 985

IN D IC E  DE PRODUCCION IN D U S T R IA L  

IN D IC E  OE CONSUM O ELEC TR IC O  IN D U S T R IA L

1 4 0

1 3 0

120

n o

100

1 3 0

120

11 0

100
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PRODUCCION DE ENERGIA ELECTRICA POR TIPO DE GENERACION
Electric Energy Production According to Type o f  Generation

(GWh)

AÑO Total % Term oeléctrica % Hidroeléctrica %

1970 7 550.5 100,0 3 243,5 43,0 4 307,0 57,0

1971 8 542,2 100,0 4 127,2 48,4 4 397,0 51,6

1972 8 933,7 100,0 3 708,2 41.5 5 225,5 58,5

1973 8 766,3 100,0 3 447,4 39,3 5 318,9 60,7

1974 9 297,3 100,0 3 248,8 34,9 6 048,5 65,1

1975 8 732,0 100,0 2 597,4 29,7 6 134.6 70,3

1976 9 276,2 100,0 3 041,7 32,8 6 234,5 67,2

1977 9 776,3 100,0 3 274,2 33,5 6 502,1 66,5

1978 10 359,7 100,0 3 538,0 34,2 6 821,7 65,8

1979 11 133,4 100,0 4 194,6 37,7 6 938,8 62,3

1980 11 751,3 100,0 4 408,5 37,5 7 342,8 62,5

1981 11 977,8 100,0 4 389,5 36,6 7 588,3 63,4

1982 11 871,7 100,0 3 412,3 28,7 8 459,4 71.3

1983 12 624,0 100,0 3 691,4 29,2 8 932,6 70,8

1984 13 497,2 100,0 4 165,2 30,9 9 332,0 69,1

Fuente: Empresa Nacional de Electricidad ¡ Source: National Electric Enterprise.
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TRANSITO DE VEHICULOS CONTROLADO EN PLAZAS DE PEAJE POR TIPO DE VEHICULO
Transit o f  vehicles controlled a t tolls, per type  o f  veh icle 

(N úm ero de vehículos) /  (N um ber o f  vehicles)

PERIODO

Period

TOTAL MOTOS

Motorcycles

VEHICULOS
LIVIANOS

Light
vehicles

(1)

LOCOMOCION
COLECTIVA

Public
transportation

(2)

CAMIONES DE 
DOS EJES 

Two axle 
trucks

CAMIONES
PESADOS

Heavy
trucks

(3)

OTROS

Other

(4)

1 9 8 1 (•) 13 328 209 46 310 8 823 872 1372 374 1 475 415 283 157 1 327 081

1982 (•* ) 9 203 624 26 473 6 425 827 1011 160 835 270 72 642 832 2 i2

1983 8 647 898 22 918 5 883 085 927 674 809 921 76 074 928 226

1984 8 935 488 20 267 5 969 729 924 801 846 706 80 205 1 093 780

1985 8 591 856 19 322 5 118 911 U78 850 780 80 171 l 202 387

1985

Enero ! 016 839 3 471 735 760 94 310 81 737 6 778 94 833

Febrero 1 060 673 3 750 776 137 95 153 78 494 6 621 100 517

Marzo 843 340 2 206 541 522 83 531 86 362 7 958 121 761

Abril 670 814 1 070 398 906 72 173 77 116 7 260 114 289

Mayo 609 780 648 357 044 69 378 70 929 7 602 104 179

Junio 559 524 667 329 150 66 251 62 762 6 090 94 604

Julio 606 308 561 365 027 71 049 65 790 5 974 97 907

Agosto 609 998 1 049 370 209 70 044 63 259 6 366 99 071

Septiembre 639 209 1 285 417 230 68 905 56 941 5 676 89 172

Octubre 621 018 1 134 372 089 71 081 67 577 6 809 102 328

Noviembre 644 470 1 513 408 283 70 295 66 312 6 354 91 713

Diciembre 709 884 1 968 456 761 78 908 73 501 6 733 92 013

1986

Enero 896 530 3 090 636 642 87 176 70 902 6 231 92 489

Febrero 934 044 3 065 675 321 86 767 67 784 6 181 94 926

(1 ) Se refiere al trán s ito  de  autom óviles con  o  sin acoplados de un eje /  R efers to transit o f  autom obiles with or w ith o u t a one axle trailer.
(2) C onsidera  sólo buses con dos ejes /  Considers on ly  tw o  ax le  buses.
(3 ) Se refiere a cam iones qu e  tienen m ás de  cinco ejes /  R efers to  trucks w ith m ore than fiv e  axles.
(4 ) Incluye autom óviles con  acoplados de  d os o más ejes, cam iones y buses de  tres y  cuatro  ejes y  a camiones con cinco ejes /  Includes 

a u to m o b iles  w ith  trailers w ith  tw o  or m ore axles, trucks and buses with three and fo u r  axles and trucks w ith five  axles.
En agosto  de 1981 com enzó  a funcionar la  plaza de peaje Cristo R edentor, ubicada en la V Región /  The “Cristo R ed e n to r"  toll in the  
5 ^^  R egion, began to  operate in A ugust, 1981.

(** ) A partir de  sep tiem bre de  1982 com ienza a funcionar la plaza de peaje Chaimávida, ubicada en la VIH Región /  The “Chaimavida" toll 
in th e  8 ^^ Region, began to  operate as o f  Septem ber, 1982.

F u en tes: In s titu to  N acional de  Estad ísticas, Ministerio de Obras Públicas / Sources: National Bureau o f  Statistics, Public Works Ministry.

e
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TRANSITO DE VEHICULOS CONTROLADO MENSUALMENTE. POR PLAZA DE PEAJE Y TIPO DE VEHICULO
Transit o f  Vehicles Controlled Monthly, per Toll and Type o f  Vehicle 

FEBRERO 1985 -  FEBRERO \ n 6  ! February’ 1985 -  February 1986 
(Número de vehículos) /  (Number o f  vehicles)

KSPFC1FICACI0N
Item

Total
Toral

Variación
Variation

%

Motos
Motorcycles

Vehíc. livianos 
Light Vehicles 

( I )

Loe. colectiva 
Public Transportat. 

(2)

Camiones de dos ejes Camiones pesados Otros 
Two A x le  Trucks Heavy Trucks Other 

(3) (4)

1985 1986 1986/1985 1985 1986 1985 1986 1985 1986 1985 1986 1985 1986 1985 lS-86

Angostura 141 081 142 427 1,0 371 308 94 012 92 252 12 729 13 324 14 734 15 222 888 1 058 18 347 20 263

Zapata 108 624 101 400 6,7 474 384 91 920 82 468 9 553 9 625 2 820 3 123 162 321 3 695 5 479

Quinta 73 405 77 182 5,2 150 142 46 969 48 776 5 907 6 183 5 664 6 032 660 724 14 055 15 325

Pomaire 131 189 118 578 -9 .6 774 602 101 949 91 699 16 855 15 171 6 443 6 743 469 437 4 699 3 926

Lampa 70 380 69 509 -  1,2 209 212 51 860 49 868 6 054 6 114 4 796 4 998 846 940 6 615 7 377

Chacabuco 26 950 28 081 4,2 96 132 19 403 20 161 2 731 2 612 2 859 2 994 79 128 1 782 2 054

Lo Prado 131 043 126 575 -3 .4 622 443 110 167 102 536 10 361 10 790 4 714 4 963 183 323 4 996 7 520

Las Vegas 34 376 86 231 2,2 296 306 61 938 62 868 7 167 7 267 6 313 6 811 749 762 7 913 8 217

Chaimávida 64 173 61 830 -3,7 219 154 41 809 39 346 5 477 5 371 7 925 7 881 653 687 8 090 839 1

Perquilauq uén 104 341 52 101 -5 0 ,1 182 124 63 872 31 287 8 263 4 5 1 0 10 109 4 723 I 557 555 20 358 10 902

Quepe 116 133 57 205 -5 0 ,7 287 120 84 496 42 787 9 4 1 6 4 977 12 099 4 288 353 211 9 482 4 822

Cristo Redentor 8 977 12 925 44.0 70 138 7 742 11 273 640 823 18 6 22 35 485 650

TOTAL 1 060 672 934 044 - n , 9 3 750 3 065 776 137 675 321 95 153 86 767 78 494 67 784 6 621 6 181 1 00517 94 926

(1) Se refiere al tránsito  de automóviles con o sin acoplados de  un eje /  Refers to transit o f  automobiles with or w ithout a one axle trailer
(2) Considera sólo buses con dos ejes /  Considers on ly  tw o axle bustos.
(3) Se refiere a camiones que tienen más de cinco ejes /  Refers (o trucks with more than five  axles.
(4) Incluye autom óviles con acoplados de  dos o más ejes, camiones y buses de tres y cuatro ejes y camiones con 5 ejes /  Includes automobiles with trailers with tw o  or more axles, 

trucks and buses with three and fo u r  axles and trucks with five  axles.
w  Fuente: Ministerio de Obras Públicas / Source: Public Works Ministry.



TRANSPORTE DE AVIACION COMERCIAL NACIONAL {*)¡ Transport by National Commercial Aviation (*)
(Miles de  to n /k m ) /  (Thousands o f  ¡onsjkm)

PERIOD O OPERA CIONES NACIONALES / National Operations OPERACIONES INTERNACIONALES ¡ I n t ’l Operations
Period

Capacidad 
de caiga 

disponible

Carga T ransportada ¡ Transported cargo
Capacidad 

de carga 
disponible

Carga T ransportada /  Transported cargo

T otal
Pasajeros y 

Equipaje Mercancías Correos Total
Pasajeros y 

Equipaje Mercancías Correos

Available
Cufgo

Capacit)’

Passengers
and

Luggage

Merchandise Mail Avmiablc
Cargo

Capacity

Passengers
and

Luggage

Merchandise Mail

1981 138 878 85 066 65 768 19 084 214 531 855 291 564 148 674 138 581 4 309

1982 143 547 83 227 65 378 17 588 261 438 390 231 469 105 486 124 092 1 891

1983 12Ö 984 67 789 50 938 16 549 302 358 949 199 993 94 864 103 052 2 077

1984 131 978 71 923 56 056 15 401 466 354 008 198 333 96 025 100 305 2 003

1985 ( •* ) 1 2 8 6 1 8 68 180 54 496 13 059 625 378914 208 090 105 016 101 120 1 954

1984

Enero 13 291 7 628 6 421 1 180 27 26 028 13 945 9 027 4 802 116

I-'ebrcro 12 173 6 688 5 598 1 061 29 24 446 12 892 7 836 4 930 126

Marzo 11 970 6 797 5 410 1 346 41 28 464 14 214 7 391 6 705 118

Abril 9 538 5 629 4 445 1 157 27 27 183 14 346 6 092 8 126 128

Mayo 9 967 5 042 3 796 1 208 38 26 702 14 746 6 604 7 990 152

Junio 9 303 4  820 3449 1 329 42 26 217 16 135 8 128 7 838 169

Julio 11 546 6 682 5 093 1 549 40 32 525 21 104 11 315 9 627 162

Agosto 10 720 5 987 4 517 1 430 40 31 406 16 935 9 054 7 636 245

Septiem bre 10 873 5 3R8 3 996 1 353 39 31643 17 641 7 941 9 456 244

O ctubre 10 529 5 341 4  081 1 226 34 30 430 16 813 6 426 10 221 166

Noviem bre 9 789 5 284 4 142 1 104 38 30 262 17 068 6 745 10 180 143

Diciem bre 12 279 6 637 5 108 1 458 71 38 702 22 494 9 466 12 794 234

1985 (* • )

Ejiero 12 548 6 474 5 518 922 34 28 867 16 519 9 912 6 488 119

Febrero 11 221 5 976 5 007 929 40 28131 15 051 8 609 6 297 145

Marzo 12 975 6 43 0 5 273 1 120 37 29 839 18 001 8 904 8 9 1 7 180

Abril 9 067 4 575 3 457 1 077 41 28 643 13 486 6 251 7 090 145

M ayo 9 119 4 815 3 673 1 092 50 31 853 13 308 6 700 6 474 134

Junio 8 367 4 788 3 667 1 063 58 29921 15 065 7 538 7 369 158

Julio 10 117 6 028 4  844 1 133 51 32578 17 834 10 732 6 967 135

Agosto 9 381 5 528 4 366 1 097 65 32 021 18 557 9 945 8 376 236

Septiem bre 9 153 5 265 4 284 934 47 29 601 17 230 8 746 8 289 195

O ctu b re 9 838 5 776 4 588 1 127 61 32 523 19 865 8 055 11 663 147

N oviem bre 10 765 5 947 4 627 1 261 59 33513 19 852 8 290 11 376 186

D iciem bre 11 644 6 578 5 192 1 304 82 39 378 23 322 11 334 11 814 174

{*) Se incluyen  las siguientes em presas: L ínea Aérea Nacional (LAN), L ínea Aérea del Cobre (LADECO). A erolíneas C o rdperana  Ltda. 
(A E R O C O R ), L ínea  A érea del N orte  (AERON OR), L ínea Aérea A ndina Ltda., Línea Aérea Fast Air C u ñ a r  Lxáz.¡ The fo llow ing enter­
prises are included: N a tio n a l A ir  Line. C opper A ir  I.ine!'C ordillera" A ir  Lines Ltd., N orth  A ir  Line, “A n d in a ” A ir  L ine,L td ., Fast A ir  Ca­
rrier A ir  L in e  L td .

( • * )  C ifras provisionales ¡P rovisional figures.
F u en tes : In s titu to  N acional de  E stad ísticas, Ju n ta  de A eronáutica Civil /  Sources: Notional Bureau o f  Statistics, Civil A eronautics Council

o
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CARGA TRANSPORTADA POR FERROCARRIL REDES NORTE Y SUR
Cargo Transponed by Railroad Northern and Southern Networks 

(Miles de toneladas y millones de toneladas-kilóm elro) / (Thousands o f  tons and millions o f  tons-kilom eter)

O

O

o

o

PERIODO
Period

PRODUCTOS
AGRICOLAS
Agricultural

Products

PRODUCTOS 
FORESTALES 
Y DEL MAR 
Forestry and 

Seafood  Products

PR O D U crros
MINEROS

Mining
products

PRODUCTOS 
GANADEROS 
C attle Products

PRODUCTOS 
MANUFACT. 
Y ALIMENT. 

Manufact. and  
Food P roducts

TOTAL
Tota l

ton.
ton. / 
km. ton.

ton . /  
km. ton.

ton . / 
km. ton .

to n . / 
km. ton.

to n . / 
km . ton.

ton. /  
km.

1981 961 241 1 165 223 10 605 746 45 36 358 86 13 134 1 333

1982 962 262 1 358 246 8 289 658 62 48 333 102 11 00 4 1 316

1983 1 009 267 1 877 383 8 398 829 78 61 509 206 11 871 1 746

1984 796 201 1 926 402 9 365 906 66 49 637 241 12 791 1 799

1985 599 191 2 110 456 9 445 876 50 38 496 231 12 700 l  792

1985
Enero 25,0 8 159,7 38 545,6 75 3.6 3 34.9 15 768,8 139
Febrero 43,9 18 148,8 37 435,4 55 4,2 3 25.9 12 658,2 125
Marzo 32,3 15 166,5 36 630,8 67 5,5 4 30.6 15 865,7 137
Abril 41,0 17 174,1 39 1015 ,8 86 7,3 6 41,4 18 1 279,6 166
Mayo 55,6 20 192,7 40 902,2 76 7.6 6 60,2 26 1 218,3 168
Junio 54,3 19 187,7 38 731,7 67 6,2 5 49,8 25 1 029,7 154
Julio 44,2 15 189,8 38 914,0 82 3,6 3 62,3 28 1 213,9 166
Agosto 65,9 17 194,1 39 920,3 75 2,5 2 54,1 26 1 236,9 159
Septiembre 44,6 10 182,7 36 830.4 69 1,8 1 39,5 19 1 099,0 135
Octubre 81,6 24 183,3 39 866,4 79 1,8 1 32,6 17 l  165.7 160
Noviembre 67,5 13 157,1 36 798,6 68 2,3 1 31,5 14 1 057.0 132
Diciembre 43,1 15 173,6 40 854,0 77 3,9 3 32,6 16 1 107,2 151

1986

Enero 15,8 6 171,7 40 210,6 60 2,8 2 37,4 15 438.3 123

Fuente: FF.CC. del Estado /  Source: National Railroad Company.
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PRECIOS
Prices



INDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR
(Recalculado a lu base: diciembre de 1978 =  100)

A Ñ O
Year E N E R O F E B R E R O M A R Z O A B R I L M A Y O J U N I O e

1 9 2 8  (1 )
1 9 2 9  0 )
1 9 3 0  0 )

1 , 6 0 7 2 8 0 1 2 4
1 , 6 3 7 9 5 0 4 4 5

1 . 6 0 7 2 8 0 1 2 4
1 . 6 0 7 2 8 0 1 2 4

1 , 5 4 5 1 6 3 0 1 6
1 . 6 0 7 2 8 0 1 2 4
1 . 6 0 7 2 8 0 1 2 4

1 ,5 7 6 2 2 1 5 7  1 
1 ,6 0 7 2 8 0 1 2 4  
1 .6 3 7 9 5 0 4 4 5

1 . 6 3 7 9 5 0 4 4 5
1 .6 3 7 9 5 0 4 4 5  
1 , 6 6 9 0 0 8 9 9 8

1 ,6 6 9 0 0 8 9 9 8
1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9
1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9

1 9 3 1  ( 1 )
1 9 3 2  0 )  
1 9 1 1  0 )
1 9 3 4  (1 )
1 9 3 5  ( 1 )

1 , 6 3 7 9 5 0 4 4 5  
1,5 1 4 4 9 2 6 9 7  
2 , 1 0 1 4 9 9 3 5 0  
2 , 1 3 2 5 5 7 9 0 4  
2 , 2 8 7 U  l<*¿VÍ

1 ,5 7 6 2 2 1 5 7 1  
1,5 1 4 4 9 2 6 9 7
2 . 1 0 1 4 9 9 3 5 0
2 . 1 0 1 4 9 9 3 5 0

1 , 6 0 7 2 8 0 1 2 4
1 , 5 7 6 2 2 1 5 7 1
2 , 1 0 1 4 9 9 3 5 0
2 , 1 3 2 5 5 7 9 0 4
2 , 1 9 4 2 8 6 7 7 0

1 ,5 7 6 2 2 1 5 7 1
1 . 6 0 7 2 8 0 1 2 4
2 , 1 3 2 5 5 7 9 0 4
2 , 1 6 3 2 2 8 3 2 5
2 , 2 2 5 3 4 5 3 3 1

1 ,6 3 7 9 5 0 4 4 5
1 , 6 6 9 0 0 8 9 9 8
2 , 1 9 4 2 8 6 7 7 6
2 . 1 9 4 2 8 6 7 7 «
a i s a s s o s s a i

1 ,6 6 9 0 0 8 9 9 8
1 ,6 9 9 6 7 9 3 1 9
2 , 2 2 5 3 4 5 3 3 1
2 , 1 9 4 2 8 6 7 7 8
7 .77S

1 9 3 6  ( i )
1 9 3 7  0 )
1 9 3 8  í l )
1 9 3 9  (1 )
1 9 4 0  (1 )

2 , 2 5 6 0 1  5 6 5 2  
2 , 5 3 4 3 7 7 9 3 5  
2 . 7 5 0 6 2 3 1 U  
2 , 7 8 1 6 8 1 6 6 4  
2 , 9 6 6 8 6 8 2 8 7

2 , 2 8 7 0 7 4 2 0 5
2 , 4 7 2 6 4 9 0 6 0
2 , 7 5 0 6 2 3 1 1 1
2 , 7 1 9 5 6 4 5 5 8
3 , 0 2 8 5 9 7 1 6 1

2 , 3 1 7 7 4 4 5 2 7
2 , 5 6 5 0 4 8 2 5 6
2 . 7 8 1 6 8 1 6 6 4
2 . 7 8 1 6 8 1 6 6 4  
3 , 0 5 9 6 5 5 7 1 4

2 , 3 4 8 8 0 3 0 8 0
2 ,6 5 7 8 3 5 6 8 3
2 .8 4 3 4 1 0 5 3 8
2 ,8 7 4 0 8 0 8 5 9
3 .1 S 2 4 4 3 1 4 2

2 , 4 1 0 5 3 1 9 5 4  
2 , 7 1 9 5 6 4 S 5 8  
2 ,9 0 5  1 3 9 4 1 2  
2 , 9 0 5 1 3 9 4 1 2  
3 , 1 8 3 1 1 3 4 6 3

2 , 4 4 1 5 9 0 5 0 7
2 . 7 8 1 6 8 1 6 6 4
2 . 9 0 5 1 3 9 4 1 2
2 . 9 0 5 1 3 9 4 1 2  
3 , 3 0 6 9 5 9 4 4 3

1 9 4 1  ( 1 )
1 9 4 2  ( J )
1 9 4 3  í l )  
19^14 ( 1 )  
1 9 4 5  0 )

3 , 3 3 8 0 1 7 9 9 7
4 , 1 4 2 4 3 4 5 2 0
5 , 0 7 0 3 0 8 8 0 0
5 , 6 5 6 5 3 8 9 9 0
6 , 3 6 7 0 0 3 3 9 0

3 , 3 9 9 7 4 6 8 7  I 
4 , 2 3 5 6 1 0 1 8 0  
5 , 1 5 9 6 0 2  140 
5 , 5 9 4 4 2  IRftO 
6 , 3 9 8 0 6 1 9 4 0

3 , 4 9 2 5 3 4 2 9 8
4 , 4 1 8 0 7 9 1 8 0
5 , 2 2 1 7 1 9 2 4 0
S , f i8 7 S ^ '7 5 4 0
6 , 4 0 0 1 7 9 0 5 0

3 ,5 5 4 2 6 3 1 7 3  
4 , 6 0 4 4 3 0 5 0 0  
5 , 4 3 9 1 2 9 1 2 0  
5.VÜ1 1 2 5 0 9 0  
6 , 5 3 2 2 9 6 1 6 0

3 , 6 7 7 7 2 0 9 2  1 
4 . 6 9 7 6 0 6 1 6 0  
5 , 5 6 3 3 6 3 3 3 0  
6 , 0 5 6 4 1 7 8 6 0  
6 . 5 5 3 3 5 4 7 1 0

3 , 7 3 9 4 4 9 7 9 6
4 , 6 6 6 5 4 7 6 1 0
5 . 6 5 6 5 3 8 9 9 0
5 , 9 9 4 3 0 0 7 5 0
6 . 6 1 5 4 7 1 8 1 0

o

1 9 4 6  ( 1 )
1 9 4 7  ( I )
1 9 4 8  ( O
1 9 4 9  (1 )  
1 9 £ 0  0 )

6 . 9 8 4 2 9 2 1 3 0  
9 , 4 2 6 2 7 0 8 7 0  

1 1 . 1 2 6 7 2 6 6 6 0  
1 3 , 1 9 6 0 0 2 7 6 0  
1 S , S 4 4 Í 0 S 8 4 0

6 , 9 2 2 1 7 5 0 3 0  
9 , 3 6 4 1 5 3 7 7 0  

1 1 , 3 7 5 1 9 5 0 8 0  
1 3 , 2 8 9 1 7 8 4 2 0  
1 5 ,3 5 » 4 5 4 < ¡? 0

6 , 9 8 4 2 9 2 1 3 0  
9 , 7 9 8 9 7 3 5 1 0  

1 I .Ú 1 9 7 S 1  190 
1 3 , 4 7 5 5 2 9 7 3 0  
1 611796 1 SOO

7 ,1 3 9 5 8 4 9 0 0  
9 , 9 6 1 4 4 2 5 1 0  

1 1,806 1 3 2 5 0 0  
1 4 , 1 2 3 8 7 7 0 3 0  
1 5 . 8 2 4 3 3 2 S 1 0

7 , 2 9 4 8 7 7 6 6 0  
1 0 , 2 6 0 9 6 9 4 9 0  
l 1 ,8 3 7 1 9 1  0 6 0  
1 4 , 2 v y l 6 9 8 0 0  
1 6 , 0 1 0 6 8 4 1 3 0

7 , 5 3 9 4 6 3 7 7 0  
1 0 , 2 9 2 0 2 8 0 4 0  
1 1 , 9 3 0 3 6 6 7 2 0  
1 4 ,4 6 5 5 2  1 120 
1 6 . 2 8 6 3 2 8 7 9 0

19 5 1  (1 )
1 9 5 2  ( 1 )
1 9 5 3  0 )
1 9 5 4  (2 )
1 9 5 5  (2 )

1 8 , 0 7 9 9 6 0 2 3 0  
2 2 , 4 0 4 8 6 3 7 6 0  
2 6 , 2 4 7 4 1 9 4 1 0  

4 , 0 8 8 0 8 2 0 5 0  
6 , 9 1 4 4 1 0 3 9 0

1 8 , 4 7 9 8 3 9 1 1 0
2 2 , 5 6 0 1 5 6 5 2 0
2 6 , 3 6 0 9 4 6 9 6 0

4 , 1 5 0 1 9 9 1 6 0
7 , 2 2 8 8 7 8 2 4 0

1 8 , 6 3 5 1 3 1 8 7 0
2 2 , 9 9 4 9 7 6 2 7 0
2 6 , 4 5 4 1 2 2 6 2 0

4 , 4 5 6 9 0 2 3 7 0
7 , 6 9 0 8 7 4 2 2 0

1 8 . 7 5 9 3 6 6 0 8 0
2 3 . S 1 9 0 8 9 3 5 0
2 6 , 7 9 5 7 6 6 7 0 0

4 , 7 9 4 6 6 4 1 4 0
8 , 3 7 4 1 6 2 3 8 0

1 9 , 2 2 5 2 4 4 3 8 0
2 4 , 8 1 5 7 8 3 9 4 0
2 7 , 3 8 1 9 9 6 8 9 0

4 , 9 5 3 8 3 9 2 2 0
8 , 7 7 0 1 5 8 9 4 0

1 9 , 6 2 5 1 2 3 2 5 0
2 5 , 0 0 2 1 3 5 2 6 0
2 8 , 2 7 8 8 1 2 6 2 0

5 , 1 5 9 6 0 2 1 4 0
9 , 1 7 3 9 2 0 1 3 0

1 9 5 6  ( 2 )
1 9 5 7  (2 )
1 9 5 8  ( 2 )
1 9 5 9  ( 3 )
1 9 6 0  (3 )

1 2 , 7 3 7 8 8 9 1 0 0  
1 6 , 8 6 8 6 7 6 7 0 0  
2 0 , 4 5 9 8 2 1 9 0 0  

2 , 7 1 3 3 5 2 8 0 0  
3 , 5 5 1  1 5 7 3 0 0

1 2 , 8 6 6 0 0 5 6 0 0
1 6 , 9 3 8 5 5 8 4 0 0
2 1 , 1 3 9 2 2 7 7 0 0

2 , 8 3 7 1 9 8 8 0 0
3 , 5 5 7 3 6 9 0 0 0

1 3 , 0 3 6 8 2 7 7 0 0
1 7 , 3 8 5 0 2 5 1 0 0
2 1 , 7 2 5 4 5 7 9 0 0

2 , 9 6 9 9 7 4 1 0 0
3 , 5 7 5 6 1 5 9 0 0

1 3 , 3 3 9 6 4 8 6 0 0  
1 8 , 2 5 4 6 6 4 6 0 0  
2 2 , 3 4 6 6 2 9 0 0 0  

3,081 3 9 6 7 0 0  
3 , 5 4 4 9 4 5 6 0 0

1 3 , 6 1 9 1 7 5 5 0 0  
1 8 ,6 5 0 6 6 1  100 
2 3 , 9 3 2 8 5 9 2 0 0  

3 , 1 8 0 3 9 5 8 0 0  
3 , 5 5 7 3 6 9 0 0 0

1 3 , 9 8 4 1 1 3 5 0 0  
1 9 , 3 3 3 9 4 9 3 0 0  
2.Ì,2 3 9 5 6 2 4 0 0  

3 , 2 5 1 4 4 2 3 0 0  
3 ,5 5 1  1 5 7 3 0 0

«

1 9 6 1  (3 )
1 9 6 2  (3 )
1 9 6 3  i3)
1 9 6 4  ( 3 )
1 9 6 5  ( 3 )

3 , 7 6 1  1 9 0 8 0 0  
4 . 1 1 9 9 1 7 1 0 0  
5 , 3 4 0 5 1 8 0 0 0  
7 , 6 2 4 4 8 7 0 0 0  

1 0 , 5 '1 2 0 4 9 0 0 0

3 , 7 7 6 7 2 0 1 0 0  
4 , 1 5 6 7 9 9 1 0 0  
5 , 6 4 9 5 5 1 0 0 0  
8 , 3 7 2 2 2 1 0 0 0  

1 0 , 7 6 1 4 0 0 0 0 0

3 , 8 0 4 6 7 2 8 0 0
4 , 1 8 1 6 4 5 9 0 0
5 , 8 2 2 7 0 2 0 0 0
8 , 7 6 7 8 3 0 0 0 0

1 1 , 1 5 0 7 9 7 0 0 0

3 , 8 2 2 9 1 9 7 0 0  
4 , 1 8 7 8 5 7 7 0 0  
5 , 9 6 7 9 0 1 0 0 0  
9 , 0 1 2 0 2 7 0 0 0  

l 1 , 9 1 7 1 6 7 0 0 0

3 , 8 5 0 8 7 2 4 0 0
4 , 2 2 4 7 3 9 7 0 0
6 , 1 8 1 0 4 0 0 0 0
9 , 1 0 4 8 1 5 0 0 0

1 2 . 1 2 7 5 8 9 0 0 0

3 , 6 6 3 2 9 5 8 0 0
4 , 2 8 3 3 6 2 7 0 0
6 , 2 8 0 0 3 9 0 0 0
9 , 3 0 8 6 3 7 0 0 0

1 2 , 1 3 9 6 2 4 0 0 0

1 9 6 6  (3 )
1 9 6 7  (4 )
1 9 6 8  (4 )
1 9 6 9  ( 4 )
1 9 7 0  ( 4 )

1 3 , 4 4 4 0 8 3 0 0 0  
1 , 5 7 5 4 4 5 0 0 0  
1 , 9 7 3 7 7 1 0 0 0  
2 , 5 0 6 8 1 3 0 0 0  
3 , 3 0 0 7 4 8 0 0 0

1 3 , 8 3 0 3 7 4 0 0 0
1 , 6 1 7 3 7 4 0 0 0
2 , 0 2 6 9 5 9 0 0 0
2 , 6 4 2 3 0 6 0 0 0
3 , 4 6 8 0 7 6 0 0 0

1 4 , 1 5 1 8 3 0 0 0 0
1 , 6 4 6 1 0 3 0 0 0
2 , 0 5 8 0 1 7 0 0 0
2 , 7 2 4 6 1 2 0 0 0
3 , 5 9 0 7 5 7 0 0 0

1 4 , 3 4 9 4 4 0 0 0 0
1 ,6 7 9 4 9 1 0 0 0
2 . 1 0 8 8 7 6 0 0 0
2 . 8 0 8 4 7 0 0 0 0
3 , 6 7 6 9 4 4 0 0 0

1 4 , 4 9 4 6 3 9 0 0 0
1 , 7 1 7 1 5 0 0 0 0
2 , 1 5 7 4 0 5 0 0 0
2 , 8 8 2 6 2 2 0 0 0
3 , 7 5 4 9 7 9 0 0 0

1 4 , 7 7 9 2 1 3 0 0 0  
1 , 7 5 7 1 3 8 0 0 0  
2 , 2 2 1 6 5  1000 
2 , 9 4 9 7 8 6 0 0 0  
3 , 8 2 8 7 4 3 0 0 0

0

1 9 7 1  ( 4 )
1 9 7 2  ( 5 )
1 9 7 3  ( 5 )
1 9 7 4
1 9 7 5

4 , 2 2 9 3 9 8 0 0 0
0 , 5 2 7 9 1 8 0 0 0
1 , 4 7 9 9 0 1 0 0 0
0 , 9 3 0 9 8 0 0 0 0
4 , 4 2 3 1 2 6 0 0 0

4 , 2 6 0 0 6 9 0 0 0
0 , 5 6 2 1 6 0 0 0 0
1 , 5 4 1 1 6 4 0 0 0
1 , 1 5 8 8 7 2 0 0 0
5 , 1 5 4 5 5 5 0 0 0

4 ,3 1  1 3 1 5 0 0 0  
0 , 5 7 7 5 3 4 0 0 0  
1 , 6 3 6 4 3 6 0 0 0  
1 , 3 2 3 4 8 3 0 0 0  
6 , 2 4 5 4 8 7 0 0 0

4 , 4 1 8 4 6 7 0 0 0
0 , 6 1 0 2 2 3 0 0 0
1 , 8 0 3 3 7 6 0 0 0
1 , 5 2 6 1 4 0 0 0 0
7 . 5 4 2 9 5 8 0 0 0

4 , 5 4 2 7 0 2 0 0 0  
0 , 6 3 6  1 9 6 0 0 0  
2 , 1 5 3 2 5 1 0 0 0  
1 , 6 5 8 5 2 7 0 0 0  
8 , 7 4 7 2 5 3 0 0 0

4 , 6 3 4 7 1 3 0 0 0
0 , 6 4 9 4 7 3 0 0 0
2 , 4 9 0 2 3 6 0 0 0
2 , 0 0 3 6 6 5 0 0 0

1 0 , 4 7 6 4 3 8 0 0 0

1 9 7 6
1 9 7 7
1 9 7 8
1 9 7 9
1 9 8 0

1 8 , 9 0 1 0 7 1 0 0 0  
4 9 , 7  1 3 8 7 3 0 0 0  
7 8 , 1 2 8 5 6 7 0 0 0  

1 0 2 , 2 3 0 0 0 0 0 0 0  
1 4 1 , 8 6 0 0 0 0 0 0 0

2 0 , 8 0 0 6 8 9 0 0 0
5 2 , 6 1 0 0 8 3 0 0 0
8 0 , 0 1 1 4 9 2 0 0 0

1 0 3 , 8 9 0 0 0 0 0 0 0
1 4 4 . 4 5 0 0 0 0 0 0 0

2 3 , 6 1 8 0 8 8 0 0 0
5 5 , 8 2 1 1 4 9 0 0 0
8 2 , 3 5 3 3 0 7 0 0 0

1 0 6 , 8 1 0 0 0 0 0 0 0
1 4 8 , 7 0 0 0 0 0 0 0 0

2 6 , 4 2 8 4 9 9 0 0 0
5 8 , 4 4 4 8 2 1 0 0 0
8 4 , 5 0 3 3 3 5 0 0 0

1 0 9 , 5 8 0 0 0 0 0 0 0
1 5 2 . 4 7 0 0 0 0 0 0 0

2 9 , 0 2 9 6 5 3 0 0 0  
6 0 , 6 7 9 4 8 3 0 0 0  
8 6 , 2 8 8 8 1 3 0 0 0  

1 1 2 , 3 4 0 0 0 0 0 0 0  
1 5 6 , 0 0 0 0 0 0 0 0 0

32 ,6  t 148 1000  
6 2 , 7 0 0 2 3 1 0 0 0  
8 8 , 0 3 1 9 7 5 0 0 0  

1 1 5 , 1 6 0 0 0 0 0 0 0  
1 5 8 , 9 8 0 0 0 0 0 0 0 •

1 981
1 9 8 2  
1 9 6 3
1 9 8 4
1 9 8 5
1 9 8 6

1 8 5 , 2 6 0 0 0 0 0 0 0  
2 0 1 , 0 7 0 0 0 0 0 0 0  
2 4 5 , 3 2 0 0 0 0 0 0 0  
2 9 6 , 9 6 0 0 0 0 0 0 0  
3 7 6 , 5 8 0 0 0 0 0 0 0  
4 7 3 . 9 4 0 0 0 0 0 0 0

1 8 5 . 8 3 0 0 0 0 0 0 0
1 9 9 , 4 8 0 0 0 0 0 0 0
2 4 5 , 6 1 0 0 0 0 0 0 0
2 9 6 , 4 9 0 0 0 0 0 0 0
3 8 4 , 1 5 0 0 0 0 0 0 0
4 7 8 , 2 3 0 0 0 0 0 0 0

1 8 7 , 3 2 0 0 0 0 0 0 0
2 0 0 , 3 6 0 0 0 0 0 0 0
2 5 0 , 2 6 0 0 0 0 0 0 0
3 0 4 , 0 1 0 0 0 0 0 0 0
3 9 4 . 9 5 0 0 0 0 0 0 0
4 8 5 , 4 1 0 0 0 0 0 0 0

1 8 9 , 6 1 0 0 0 0 0 0 0
2 0 0 . 1 6 0 0 0 0 0 0 0
2 5 7 , 7 0 0 0 0 0 0 0 0
3 0 8 . 5 5 0 0 0 0 0 0 0
4 0 3 , 9 6 0 0 0 0 0 0 0

1 9 2 , 1 2 0 0 0 0 0 0 0
1 9 9 , 1 5 0 0 0 0 0 0 0
2 6 1 . 2 5 0 0 0 0 0 0 0
3 1 2 . 2 5 0 0 0 0 0 0 0  
4 1 2 . 1 0 0 0 0 0 0 0 0

1 9 2 , 3 0 0 0 0 0 0 0 0
2 0 0 , 4 7 0 0 0 0 0 0 0
2 6 5 , 3 2 0 0 0 0 0 0 0
3 1 6 , 2 2 0 0 0 0 0 0 0
4 2 7 , 2 8 0 0 0 0 0 0 0

N O T A : ( 1 ) x 1 0 ’ 5  ( 2 )  x  lO ’ ^  ( 3 )  x  1 0 - 3  (4 )  x  1 0 -2  ( 5 > x i O - l  

F u e n t e :  I n s t i t u t o  N a c i o n a l  d e  E s t a d í s t i c a s / Source: N a:icm ¡ Bureau o f  S laíisíics
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Consumer price index
(Recalculated at base: December 1 978 =  ¡00¡

A N O
Year JULIO ACOSTO SEPTIEMBRK OCTUBRH NOVIEMBRE DICIEMBRE PROMEDIOS

o/o 
Die. a 

Die.

1 9 2 8 ( 1 ) 1 , 6 6 9 0 0 8 9 9 8
1 9 2 9 ( 1 ) 1 , 6 9 9 6 7 9 3 1 9
1 9 3 0  ( 1 ) 1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9

1 9 3 1 ( I ) 1 , 6 9 9 6 7 9 3 1 9
1 9 3 2 { » ) 1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9
1 9 3 3 ( 1 ) 2 , 2 2 5 3 4 5 3 3 1
1 9 3 4 ( 1 ) 2 , 2 2 5 3 4 5 3 3 1
1 9 3 5 ( I ) 2 , 2 5 6 0 1 5 6 5 2

1 9 3 6 ( I ) 2 , 4 7 2 6 4 9 0 6 0
1 9 3 7 ( 1 ) 2 , 8 1 2 3 5 1 9 8 5
1 9 3 8 < 1 ) 2 , 9 0 5 1 3 9 4 1 2
1 9 3 9 ( 1 ) 2 , 8 7 4 0 8 0 8 5 9
1 9 4 0 Í 1 ) 3 . 2 7 5 9 0 0 8 9 0

1 9 4 1 ( 1 ) 3 , 7 7 0 5 0 8 3 4 9
1 9 4 2 ( 1 ) 4 . 6 9 7 6 0 6 1 6 0
1 9 4 3 ( 1 ) 5 , 5 9 4 4 2 1 8 8 0
1 9 4 4 ( 1 ) 6 . 0 2 5 3 5 9 3 1 0
1 9 4 5 ( 1 ) 6 . 6 1 5 4 7 1 8 1 0

1 9 4 6 ( 1 ) 7 . 6 6 3 6 9 7 9 8 0
1 9 4 7 ( 1 ) 1 0 , 4 7 8 3 7 9 3 6 0
1 9 4 8 ( 1 ) 1 2 . 2 3 7 0 6 9 9 3 0
1 9 4 9 ( I ) 1 4 , 4 9 6 5 7 9 6 7 0
1 9 5 0 ( I ) 1 6 , 5 9 6 9 1 4 3 2 0

1 9 5  1 ( 1 ) 2 0 . 2 4 2 4 1 2 0 0 0
1 9 5 2 ( 1 ) 2 5 . 6 8 1 5 4 1 1 1 0
1 9 5 3 ( 1 ) 3 0 . 3 1 7 0 3 0 1 6 0
1 9 5 4 ( 2 ) 5 . 4 0 4 1 8 8 2 4 0
1 9 5 5 ( 2 ) 9 . 3 7 1 9 1 8 4 0 0

1 9 5 6 ( 2 ) 1 4 , 3 5 2 9 3 3 9 0 0
1 9 5 7 ( 2 ) 2 0 , 2 2 3 0 0 0 4 0 0
1 9 5 8 ( 2 ) 2 3 , 5  1 9 0 8 9 4 0 0 ,
1 9 5 9 ( 3 ) 3 , 3 8 7 3 2 3 4 0 0
1 9 6 0 ( 3 ) 3 , 6 3 4 6 2 7 2 0 0

1 9 6 1 ( 3 ) 3 , 9 1 2 6 0 1 2 0 0
1 9 6 2 ( 3 ) 4 . 3 2 3 7 3 8 8 0 0
1 9 6 3 ( 3 ) 6 . 4 3 4 5 5 6 0 0 0
1 9 6 4 ( 3 ) 9 , 5 2 5 2 7 0 0 0 0
1 9 6 5 ( 3 ) 1 2 , 2 1 1 0 5 8 0 0 0

1 9 6 6 ( 3 ) 1 5 . 0 9 7 5 6 3 0 0 0
1 9 6 7 ( 4 ) 1 , 7 9 7 1 2 6 0 0 0
1 9 6 8 ( 4 ) 2 , 2 8 3 1 9 2 0 0 0
1 9 6 9 ( 4 ) 2 , 9 8 4 7 2 7 0 0 0
1 9 7 0  ( 4 ) 3 , 9 0 2 8 9 5 0 0 0

1 9 7 1 ( 4 ) 4 . 6 4 8 3 0 1 0 0 0
1 9 7 2 ( 5 ) 0 , 6 7 8 3 9 6 0 0 0
1 9 7 3 ( 5 ) 2 , 8 7 1 2 0 8 0 0 0
1 9 7 4 2 , 2 3 4 2 7 5 0 0 0
1 9 7 5 1 1 , 4 5 0 9 0 0 0 0 0

1 9 7 6 3 5 , 5 0 4 1 9 7 0 0 0
1 9 7 7 6 5 , 1 4 8 4 2 1 0 0 0
1 9 7 8 9 0 . 2 4 8 0 0 2 0 0 0
1 9 7 9 i 1 9 , 3 2 0 0 0 0 0 0 0
1 9 8 0 1 6 2 . 2 0 0 0 0 0 0 0 0

1 9 8 1 1 9 3 . 4 9 0 0 0 0 0 0 0
1 9 8 2 2 0 4 . 4 4 0 0 0 0 0 0 0
1 9 8 3 2 7 0 . 4 0 0 0 0 0 0 0 0
1 9 8 4 3 1 9 . 0 1 0 0 0 0 0 0 0
1 9 8 5
1 9 8 6

4 3 2 . 8 0 0 0 0 0 0 0 0

1 , 6 6 9 0 0 8 9 9 8
1 , 7 3 0 7 3 7 8 7 3
1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9

1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9
1 , 7 9 2 4 6 6 7 4 7
2 , 2 5 6 0 1 5 6 5 2
2 , 1 9 4 2 8 6 7 7 8  
2 , 2 2 5 3 4 5 3 3 1

2 . 4 7 2 6 4 9 0 6 0
2 , 8 4 3 4 1 0 5 3 8
2 . 8 7 4 0 8 0 8 5 9
2 . 8 7 4 0 8 0 8 5 9
3 , 3 3 8 0 1 7 9 9 7

3 , 8 3 2 2 3 7 2 2 3
4 , 8 5 2 8 9 8 9 3 0
5 , 5 9 4 4 2 1 8 8 0
6 , 1 8 0 6 5 2 0 7 0
6 , 6 7 7 5 8 8 9 2 0

7 , 9 1 2 1 6 6 4 1 0
1 0 , 7 2 2 9 6 5 4 6 0
1 2 , 5 7 8 7 1 4 0 1 0
1 4 , 8 0 3 2 8 2 8 8 0
1 6 , 8 1 4 3 2 4 2 0 0

2 1 , 2 9 4 5 2 0 4 8 0  
2 5 . 9 6  1 0 6 8 0 9 0  
3 2 . 2 9 7 0 1 2 9 3 0  

5 . 8 6 6 1 8 4 2 2 0  
9 , 7 3 6 8 5 6 4 0 0

1 5 , 1 0 2 2 2 1 5 0 0
2 1 , 7 5 2 6 3 4 1 0 0  
2 4 , 1 0 5 3 1 9 5 0 0  

3 , 4 6 4 5 8  1 6 0 0  
3 , 6 8 7 0 3 8 5 0 0

3 , 9 5 6 0 8 3 2 0 0
4 , 3 8 2 3 6 1 8 0 0
6 , 6 2 0 1 3 1 0 0 0
9 . 7 6 6 3 6 2 0 0 0

1 2 . 4 8 5 9 2 7 0 0 0

1 5 , 3 2 6 2 3 1 0 0 0
1 , 7 9 9 0 6 7 0 0 0
2 , 3 1 0 3 6 8 0 0 0
3 . 0 3 0 9 2 7 0 0 0
4 . 0 0 1 8 9 5 0 0 0

4 . 6 9 8 3 8 3 0 0 0
0 , 8 3 2 6 8 0 0 0 0
3 . 3 6 1 0 0 1 0 0 0
2 , 4 7 7 6 9 6 0 0 0

1 2 . 4 7 0 7 8 6 0 0 0

3 7 , 4 4 4 1 9 2 0 0 0
6 7 , 3 6 2 8 9 6 0 0 0
9 2 , 7 7 8 4 9 8 0 0 0

1 2 4 . 9 6 0 0 0 0 0 0 0
1 6 5 , 7 7 0 0 0 0 0 0 0

1 . 7 9 2 4 6 6 7 4 7
1 . 7 9 2 4 6 6 7 4 7
1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9

1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9  
2 , 0 0 8 7 1 1 9 2 3
2 , 2 8 7 0 7 4 2 0 5
2 . 2 5 6 0 1 5 6 5 2
2 . 2 5 6 0 1 5 6 5 2

2 , 5 0 3 3 1 9 3 8 1
2 . 8 7 4 0 8 0 8 5 9
2 . 9 0 5 1 3 9 4 1 2
2 . 9 0 5 1 3 9 4 1 2  
3 . 4 9 2 5 3 4 2 9 8

4 . 0 1 7 8 1 2 0 7 8
4 . 9 4 6 0 7 4 5 8 0
5 , 6 5 6 5 3 8 9 9 0
6 , 4 9 1 2 3 7 6 0 0
6 , 9 5 3 2 3 3 5 8 0

8 , 2 8 0 9 8 6 7 3 0  
1 0 , 8 4 7 1 9 9 6 8 0
1 2 , 9 7 8 5 9 2 8 9 0  
1 4 , 8 6 5 3 9 9 9 9 0  
1 6 , 9 0 3 6 1 7 5 4 0

2 2 , 5 9 1 2 1 5 0 8 0
2 6 , 8 5 7 8 8 3 8 1 0
3 5 , 2 3 2 0 4 6 2 0 0

6 , 0 5 2 5 3 5 5 4 0
1 0 , 4 9 0 0 2 6 3 2 0

1 6 , 1 9 3 1 5 3 1 0 0
2 3 , 2 7 4 5 0 3 2 0 0
2 4 , 6 6 4 3 7 3 5 0 0

3 , 5 1 3 8 8 7 1 0 0
3 , 7 2 7 4 1 4 6 0 0

4 , 0 0 8 4 9 4 5 0 0
4 . 5 0 3 1 0 2 0 0 0
6 . 9 1 6 7 4 0 0 0 0

1 0 , 0 0 7 4 5 4 0 0 0
1 2 , 5 9 7 3 4 9 0 0 0

1 5 , 8 5 7 7 2 1 0 0 0
1 . 8 4 9 1 4 9 0 0 0
2 , 3 3 8 3 2 1 0 0 0
3 , 0 4 4 9 0 3 0 0 0
4 , 1 0 8 6 5 8 0 0 0

4 , 7 4 8 0 7 6 0 0 0
1 , 0 1 7 6 3 3 0 0 0
3 , 9 2 8 3 2 5 0 0 0
2 , 7 9 4 8 8 2 0 0 0

1 3 , 6 2 1 5 0 5 0 0 0

4 0 , 2 9 6 5 3 2 0 0 0
6 9 , 8 7 5 5 3 3 0 0 0
9 5 , 4 4 1 3 8 1 0 0 0

1 , 6 9 9 6 7 9 3 1 9
1 . 7 3 0 7 3 7 8 7 3
1 . 7 3 0 7 3 7 8 7 3

1 , 6 6 9 0 0 8 9 9 8
2 , 0 3 9 7 7 0 4 7 6
2 . 2 5 6 0 1 5 6 5 2
2 , 1 9 4 2 8 6 7 7 8
2 . 2 5 6 0 1 5 6 5 2

2 , 5 6 5 0 4 8 2 5 6
2 , 8 7 4 0 8 0 8 5 9
2 , 9 0 5 1 3 9 4 1 2
2 , 9 9 7 9 2 6 8 4 0
3 . 5 2 3 2 0 4 6 2 0

4 . 0 7 9 5 4 0 9 5 2
5 . 1 2 8 5 4 3 5 8 0
5 , 6 8 7 5 9 7 5 4 0
6 , 7 6 6 8 8 2 2 6 0
7 , 1 7 0 6 4 3 4 5 0

6 , 5 2 9 4 5 5  IS O  
1 0 , 7 8 5 0 8 2 5 7 0
1 2 , 9 7 8 5 9 2 8 9 0  
1 5 . 4 5 1 6 3 0 1 8 0  
1 8 , 6 3 5 1 3 1 8 7 0

2 2 , 9 6 3 9 1 7 7 1 0
2 7 , 0 4 4 2 3 5 1 3 0
3 7 , 1 8 0 9 7 0 4 0 0

6 , 3 1 6 5 3 3 2 4 0
1 1 , 1 1 8 9 6 2 0 2 0

1 7 , 0 2 7 8 5  1 7 0 0
2 1 , 7 5 2 6 3 4 1 0 0  
2 5 , 2 1 9 5 4 5 1 0 0  

3 , 6 0 0 4 6 2 8 0 0  
3 . 7 3 6 3 4 3 9 0 0

4 , 0 4 5 3 7 6 5 0 0
4 , 7 9 0 3 9 3 6 0 0
7 , 0 1 2 6 3 3 0 0 0

1 0 , 3 4 4 0 5 1 0 0 0
1 2 , 8 3 5 3 3 5 0 0 0

1 5 , 8 1 4 6 2 7 0 0 0
1 , 8 6 4 2 9 0 0 0 0
2 , 3 7 0 1 5 6 0 0 0
3 , 0 5 5 7 7 3 0 0 0
4 . 1 4 3 5 9 9 0 0 0

4 , 8 2 7 6 6 4 0 0 0
1 , 1 7 2 5 7 7 0 0 0

7 , 3 6 8 6 0 3 0 0 0
3 , 3 2 2 8 7 7 0 0 0

1 4 . 7 6 7 1 7 7 0 0 0

1 , 6 9 9 6 7 9 3 1 9
1 , 7 6 1 7 9 6 4 2 6
1 , 7 3 0 7 3 7 8 7 3

1 , 6 6 9 0 0 8 9 9 8
2 . 0 7 0 8 2 9 0 2 9
2 . 1 9 4 2 8 6 7 7 8
2 . 2 5 6 0 1 5 6 5 2
2 . 2 5 6 0 1 5 6 5 2

2 , 5 3 4 3 7 7 9 3 5
2 , 8 7 4 0 8 0 8 5 9
2 , 9 0 5 1 3 9 4 1 2
3 . 0 5 9 6 5 S 7 I 4
3 , 4 6 1 4 7 5 7 4 5

4 , 0 4 8 4 8 2 3 9 9
5 , 1 2 8 5 4 3 5 8 0
5 , 6 5 6 5 3 8 9 9 0
6 , 7 6 6 8 8 2 2 6 0
6 . 7 9 7 9 4 0 8 1 0

8 . 5 9 1 5 7 2 2 6 0  
1 1 . 0 0 2 4 9 2 4 4 0
1 2 . 8 8 9 2 9 9 5 4 0  
1 5 , 6 0 6 9 2 2 9 4 0  
1 8 , 2 3 5 2 5 3 0 0 0

2 2 , 2 2 2 3 9 4 7 6 0  
2 6 , 7 6 4 7 0 8 1 5 0  
3 8 , 7 5 7 1 9 1 9 7 0  

6 , 5 4 1 7 0 7 7 5 0  
1 1 , 7 9 4 4 8 5 5 5 0

1 6 , 9 8 5  1 4 6 2 0 0  
2 0 . 3 4 3 3 5 2 3 0 0  
2 5 . 8 6 7 8 9 2 4 0 0  

3 , 5 2 6 3 1 0 5 0 0  
3 . 7 3 0 5 2 0 5 0 0

4 . 0 4 2 6 5 8 9 0 0  
5 , 0 9 0 1 0 8 6 0 0  
7 , 3 0 3 0 3 1 0 0 0  

1 0 . 2 2 9 9 1  1 0 0 0  
1 3  0 4 8 4 7 5 0 0 0

1 5 , 5 9 2 1 7 0 0 0 0  
1 . 8 6 6 2 3 1 0 0 0  
2 , 4 0 0 0 5  0 0 0 0  
3 , 0 8 1 3 9 7 0 0 0
4 , 1 7 0 3 8 7 0 0 0

4 , 9 5 6 5 5 7 0 0 0
1 , 2 3 8 3 8 2 0 0 0

7 , 7 8 8 5 9 2 0 0 0
3 . 6 4 5 4 9 8 0 0 0

1 5 , 9 7 5 3 5 5 0 0 0

4 4 . 6 4 5 1  1 7 0 0 0  
7 4 , 4 1 1 2 4 6 0 0 0

1 , 6 6 9 0 0 8 9 9 8
1 . 7 9 2 4 6 6 7 4 7
1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9

1 . 6 9 9 6 7 9 3 1 9  
2 . 1 0 1 4 9 9 3 5 0
2 , 1 9 4 2 8 6 7 7 8
2 , 2 8 7 0 7 4 2 0 5
2 , 2 5 6 0 1 5 6 5 2

2 . 5 3 4 3 7 7 9 3 5
2 . 7 8 1 6 8 1 6 6 4
2 . 8 4 3 4 1 0 5 3 8
3 . 0 5 9 6 5 5 7 1 4
3 , 3 3 8 0 1 7 9 9 7

4 . 1 1 0 5 9 9 5 0 5  
5 , 1 5 9 6 0 2 1 4 0  
5 , 5 6 3 3 6 3 3 3 0  
6 , 3 9 8 0 6 1 9 4 0  
6 ,8 9 1  1 1 6 4 7 0

8 , 9 6 4 2 7 4 8 9 0
1 1 , 0 3 3 5 5 1 0 0 0
1 2 . 8 8 9 2 9 9 5 4 0  
1 5 , 5 4 4 8 0 5 8 4 0  
18 .1  1 1 0 1 8 7 9 0

2 2 , 3 4 6 6 2 8 9 7 0
2 5 , 0 3 3 1 9 3 8 1 0
3 9 . 0 9 4 9 5 3 7 4 0

6 . 6 8 9 2 3 5 8 8 0
1 2 , 2 9 5 3 0 4 7 2 0

1 6 , 9 3 0 7 9 3 8 0 0
1 9 , 8 5 0 2 9 7 8 0 0

2 6 , 3 0 2 7 1 2 2 0 0
3 , 5 0 4 5 6 9 5 0 0
3 . 6 9 6 3 5 6 1 0 0

4 , 0 5 1 5 8 8 3 0 0  
5 , 1 7 3 5 7 8 5 0 0  
7 , 5 1 9 2 7 6 0 0 0  

1 0 ,4 1  > 9 9 2 0 0 0  
1 3 , 1 0 0 8 8 6 0 0 0  

1 5 , 3 2 3 1 2 5 0 0 0  
1 . 8 6 7 7 8 4 0 0 0  
2 , 3 8 9 5 6 7 0 0 0  
3 ,0 9 0 7  1 4 0 0 0
4 . 1 7 0 3 8 7 0 0 0  

5 ,0 9 3 2  1 4 0 0 0  
1 , 3 4 1 6 9 1 0 0 0  

8 , 1 5 8 2 0 0 0 0 0  
3 , 8 8 2 3 1 9 0 0 0  

1 7 , 1 0 9 3 8 0 0 0 0

4 6 , 9 3 4 5  2 1 0 0 0  
7 6 . 7 3 4 0 3 8 0 0 0

1 , 6 6 2 7 1 9 6 4 1  
1 , 6 8 9 5 5 2 9 3 7  
1 , 6 7 6 6 1  1 8 7 3

1 , 6 5 3 4 4 7 3 6 8  
1 , 7 7 4 5  1 1 0 2 0  
2 , 1 8 9 1 4 2 7 0 5

2 , 1 9 4 2 8 6 7 7 8  
2 , 2  3 8 0 9 2 2 7 9

2 , 4 2 8 6 8 1 7 9 6
2 . 7 3 2 5 7 0 3 2 7
2 . 8 5 6 2 2 2 1 9 1
2 . 8 9 4 8 1 8 9 1 4
3 . 2 6 0 5 6 5 7 3 0

3 . 7 5 S 0 7 6 I 3 0
4 . 7 2 3 1 6 4 7 6 0
5 , 4 8 8 6 2 8 6 9 0
6 . 1 2 6 6 2 3 1 3 0
6 , 6 6 8 5 3 0 1 8 0

7 , 7 3 3 9 0 2 9 2 0  
1 0 , 3 3 2 7 9 2 3 9 0  
1 2 , 1 8 7 2 4 6 8 3 0  
1 4 , 4 6 6 4 9 1 7 0 0  
1 6 , 6 6 3 2 3 7 2 8 0

2 0 . 3 7 2 1 4 6 1 6 0  
2 4 , 8 8 6 6  3 6 2 7 0  
3 1 . 1 9 1 5 2 2 5 5 0  

5 , 3 7 2 8 0 6 1 6 0  
9 , 4 1 3 3 2 9 8 1 0

1 4 , 6 8 1 3 1 3 4 0 0
1 9 . 5 5 2 3 2 9 8 0 0
2 3 , 4 6 0 2 0 7 5 0 0

3 , 2 5 2 5 7 4 6 0 0
3 , 6 2 9 1 5 9 6 0 0

3 , 9 0 8 0 3 9 5 0 0  
4 , 4 5  1 4 6 7  1 0 0  
6 , 4 2 0 6 7 7 0 0 0  
9 , 3 7 2 9 2 1 0 0 0  

1 2 , 0 7 6 4 7 1 0 0 0

1 4 . 8 3 8 4 1 8 0 0 0
1 , 7 5 3 0 2 9 0 0 0
2 . 2 1 9 8 7 8 0 0 0
2 . 9 0 0 2 5 4 0 0 0
3 , 8 4 3 1 7 2 0 0 0

4 , 6 1 4 0 7 2 0 0 0
0 , 8 2 0 4 0 5 0 0 0
3 . 7 1 5 0 2 4 0 0 0
2 , 2 4 6 6 0 1 0 0 0

1 0 , 6 6 5 4 1 0 0 0 0

3 3 , 2 6 8 0 1 3 0 0 0
6 3 , 8 5 9 3 2 9 0 0 0
8 9 , 4 5 8 7 5 9 0 0 0

4 3 , 0 0 2 1 2 0 0 0 0  
7 2 , 8 1 0 1 7 8 0 0 0
9 7 , 2 0 8 6 1 2 0 0 0  9 8 , 5  1 1 1 3 1 0 0 0  1 0 0 , 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1 2 9 , 8 6 0 0 0 0 0 0 0  1 3 3 , 0 2 0 0 0 0 0 0 0  1 3 5 . 8 7 0 0 0 0 0 0 0  1 3 8 . 9 0 0 0 0 0 0 0 0  1 1 9 . 3 3 0 0 0 0 0 0 0
1 6 9 . 3 0 0 0 0 0 0 0 0  1 7 4 , 2 5 0 0 0 0 0 0 0  1 7 8 , 8 3 0 0 0 0 0 0 0  1 8 2 . 2 9 0 0 0 0 0 0 0  1 6 1 , 2 6 0 0 0 0 0 0 0

1 9 7 . 6 6 0 0 0 0 0 0 0  1 9 8 , 2 9 0 0 0 0 0 0 0  1 9 8 , 6 5 0 0 0 0 0 0 0  1 9 9 , 6 8 0 0 0 0 0 0 0  1 9 3 , 0 1 0 0 0 0 0 0 0
2 2 0 , 0 9 0 0 0 0 0 0 0  2 3 0 , 6 5 0 0 0 0 0 0 0  2 3 8 . 3 1 0 0 0 0 0 0 0  2 4 1 . 0 8 0 0 0 0 0 0 0  2 1 2 . 1 9 0 0 0 0 0 0 0
2 8 4 . 1 5 0 0 0 0 0 0 0  2 9 1 . 0 3 0 0 0 0 0 0 0  2 9 4 . 8 9 0 0 0 0 0 0 0  2 9 6 . 7 5 0 0 0 0 0 0 0  2 7 0 . 0 3 0 0 0 0 0 0 0
3 2 9 . 1 4 0 0 0 0 0 0 0  3 5 6 . 0 9 0 0 0 0 0 0 0  3 6 0 . 2 3 0 0 0 0 0 0 0  3 6 5 . 1 2 0 0 0 0 0 0 0  3 2 3 , 6 6 0 0 0 0 0 0 0  
4 4 1 . 9 5 0 0 0 0 0 0 0  4 4  8 , 6  1 0 0 0 0 0 0 0  4  5 5 , 7 9 0 0 0 0 0 0 0  4 6 1 . 5 7  0 0 0 0 0 0 0  4 2  3 . 0 3 0 0 0 0 0 0 0

8,0
7 . 4

-  5 ,2

2 3 , 6
4 .4
4 .2

-  1 .4

1 2 .3

9 . 8
2.2
7 .6  
9 ,1

2 3 , 1
2 5 . 5

7 . 8
1 5 . 0

7 . 7

3 0 .1
2 3 .1  
1 6 ,8
20.6 
1 6 ,5

2 3 . 4  
12,0
5 6 . 2
7 1 . 1  
8 3 , 8

3 7 . 7
1 7 .2
3 2 .5
3 3 . 2

5 .5

9 . 6
2 7 . 7
4 5 . 3
3 8 . 5
2 5 . 8

1 7 .0
2 1 . 9
2 7 . 9
2 9 . 3
3 4 . 9

22.1 
1 6 3 ,4  

5 0 8 ,1  
3 7 5 , 9  
3 4 0 ,7

1 7 4 ,3
6 3 . 5
3 0 . 3
3 8 . 9  
3 1 , 2

9 , 5
2 0 , 7
2 3 ,1
2 3 , 0
2 6 . 4
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INDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR /  Consumer Price Index
(Base: diciembre 1978 =  100) / (Base: December ¡978 = 100)

Período
Period

ALIMENTACION 
Food  

(*) 41,8894%

VIVIENDA 
Housing 

(*) 21,0847%

VESTUARIO 
Clothing 

(*) 7,6389%

VARIOS 
Miscellaneous 

(*) 29,3870%

Ind.
Index

Var.
Variation

Ind.
Index

Var.
Variation

Ind.
Index

Var.
Variation

Ind.
Index

Var.
Variation

INDICE GENERAL /  General Index

100 ,0000%

Ind. Var. resp. Vai. resp. 
Index  Mes ant. diciembie 

Variation with Variation 
respect to w ith  respect 

previous m onth  to  December

Var. en 
12 meses 
Variation

Vax. Prom. 
12 meses 
Average 
variation

in 12 m onths in 12 m onths

1981(Prom .) 186,28 14,2 208,40 23,2 178,16 20,3 195,40 24,9 193.01 9,5 (1) - 19.7 (2)

1982{Prom.) 193,01 3,6 234,97 12,7 183,22 2,8 230,72 18,1 212,19 - 20,7 (1) - 9.9 (2)

1983(Prom .) 242,72 25,8 296,05 26,0 225.66 23.2 301,81 30,8 270,03 23,1 (1) - 27,3 (2)

1984(Prom .) 293,84 21.1 341.30 15,3 280,01 24,1 364,85 20,9 323.66 - 23,0 (1) - 19,9 (2)

1985 (Prom.) 377,06 28,3 445,00 30,4 355,13 26,8 490,45 34,4 423,03 2 6 ,4 (1 ) - 30,7 (2)

1985
Enero
Febrero
Marzo
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
O ctubre

Noviembre
Diciem bre

333,87 2.6 404,23 4,5 312,71 0,6 434,22 3,4 376,58 3,1 3,1 26,8 20,4

339,77 1,8 412,56 2,1 312,18 -0 ,2 445,74 2,7 384,15 2,0 5,2 29,6 21,2

348,21 2,5 421,95 2,3 317,78 1,8 462,25 3,7 394,95 2,S 8,2 29,9 22,0

355,26 2,0 432,22 2,4 331,76 4,4 471,87 2.1 403,96 2,3 10.6 30,9 22,9

363,33 2,3 440,58 1,9 346,68 4,5 478,18 1,3 412,10 2,0 12,9 32,0 24,0

380,85 4,8 447,40 1,5 360,16 3,9 496.49 3,8 427,28 3,7 17,0 35,1 25.3

387,64 1,8 449,98 0,6 369,08 2,5 501,40 1,0 432,80 1.3 18,5 35.7 26,8

389,53 0,5 452,53 0,6 372,40 0,9 509,08 1,5 436,64 0,9 19,6 36,5 28,5

395,85 1,6 455,74 0,7 375,24 0,8 515,10 1,2 441,95 1,2 21,0 34,3 30,0

402,93 1,8 465,06 2,0 382,85 2,0 519,03 0.8 448,61 1.5 22,9 26,0 30.2

412,49 2,4 474,31 2,0 387,67 1,3 521,93 o,e 455,79 1.6 24,8 26,5 30,5

414,97 0,6 483.44 1,9 393,02 1.4 530,11 l , i 461,57 1,3 26,4 26,4 30,7

1986

Enero 423,99 2,2 495,48 2,5 394,18 0,3 550,43 3 ,f 473,94 2,'* 2,7 25.9 30,5

Febrero 432,82 2,1 499,07 0.7 392,44 - 0 ,4 550,31 0,0 478,23 0.» 3.6 24,5 30,0

Marzo 438,30 1,3 497,05 -0 ,4 399,40 1,8 566,57 3,0 485,41 1,5 5,2 22,9 29.4

(1) \m & á ó r\d ic iem h ie z d \c is m h if: I Variation fro m D ecem b er to  December.
(2) Se refiere a variación de los Indices p rom edios anuales / /?e/e/T ro  /n /«tííc es.

I*) Fstas ponderaciones se aplican a partir de diciembre de 1978 Las ponderaciones que regían a n te ro n n en te  son las siguientes.

These weightings are applied as from  December 1978. Formerly, the following were used:
.A lim en tación /Fooc/.- 5 3 .4827%  V estuario  C /oí/í/og: 14,6422%
Vivienda/WouJiVii-' 14.4568% V^úosIMiscellaneous: 17,4183%

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source; National Bureau o f  Statistics.

»



IND ICE  DE PRECIOS A L  CON SU M IDOR  EN SAN T IAG O
(Base: diciembre 1978 =  100)

V A R IA C IO N  
M fN S U A t

VARI ACI ON 12 M E S E S  I P C  - I P M

I P C  V A RIACIO N 12  M E S E S  

I P C  V A RIACIO N M E N S U A L

19 8 4 1 9 6 5

^  - 1 0

J  J 

—  19 8 4

J

1 9 8 5

Z F M 

-  1 9 8 6 ----------- 1



VARIACION DEL INDICE OE PRECIOS AL POR MAYOR
(Base: diciembre 1 9 7 4 =  100)

Fuente: In stitu to  Nacional de Estadísticas

0/0
VARIACION
MENSUAL 12 MESES

l i l i l í i i i i ii n i  i i r r i i i r n

0/0 
VABIACIONi 
17 MESES

4 5

3 0

15

E F M A M J J A S O N D E F M

----------------------------------------------------------------------------------- j-------------------  1 9 8 6  -------------------1

O

O

1 9 8 5

VARIACION DE COMPONENTES DEL INDICE DE PRECIOS AL POR MAYOR
(Base: diciembre 1 9 7 4 =  100)
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INDICE DE PRECIOS AL POR MAYOR / Wholesale Price Index
{Laspeyres, Base diciembre 1974=100) /  (Laspeyres. Base December ¡974=100)

PERIODO
Period

PRODUCTOS NACIONALES 
D om estic Products

PRODUC.
IMPORT.
Im ported
products

INDICE GENERAL 
General Index

Agrope­
cuarios
Farm
Cattle

Mineros
Mining

Industriales
Industrial

Total
Total

Indice
Index

Variación /  Variation 
(%)

Mes
M onth

Año
Year

12 meses 
¡ 2  m onths

I9 8 I  (Promedio) 6 857,56 7 062,74 5 959,13 6 354,38 4 475,90 5 924,21 9.1 2/ - 3 ,9  1/

1982 (Prom edio) 6 907.23 7 580,32 6 551,07 6 762,16 4 962,67 6 350,08 - 7,2 2/ 39,6 1/

1983 (Promedio) 10 449,34 10610 ,52 8 942,68 9 588,69 8 068,19 9 240,49 - 45 ,5  2/ 25,2 1/

1984 (Prom edio) 12 640,00 13 521,44 11 093.54 11 822,44 10 361,74 11 487,94 - 24,3 2/ 36,5 1/

1985 (Prom edio) 16 81S.19 7.0 139,03 15 914.16 16 598.20 16 040.16 16 470,41 43 ,4  2/ 30,3 1/

1985

Enero 14 289,27 18 006,34 13 769,44 14 328,96 14 602,08 14 391,50 5,2 5.2 44,1
Febrero 15 255,42 18 116,44 14 084,32 14 837,97 14 789,64 14 826,90 3.0 8.3 45,9
Marzo 15 035,49 19 457,15 14 460,16 15 107,71 15 128,45 15 112,46 1.9 10,4 44,6
Abril 15 428,33 20 547,22 14 917,19 15 601,95 15 640,76 15 610,84 3,3 14,1 47,4
Mayo 15 810,15 20 841,32 15 393,68 16 030,71 15 992,26 16 021,90 2,6 17,1 47,6
Junio 16 579,99 21 517,91 16 101,05 16 755,68 16 270,48 16 644,57 3,9 21,6 51,4
Julio 17 669,31 21 715,46 16 403,38 17 305,72 16 132,82 17 037,13 2,4 24,5 52,7
Agosto 18 095,12 19 735,04 16 593,71 17 373,47 16424,81 17 156,23 0.7 25,4 52,2
Septiembre 18417 ,38 20 078,39 16 915,08 17 697,16 16 706,74 17 470,35 1.8 27.7 44,2
Octubre 18 585.61 20 295.77 17 173,12 17 922,09 17 042,02 17 720,55 1.4 29,5 35,6
Noviembre 18 512.54 20 677,82 17 467,38 18 104,31 16 893,00 17 826.92 0.6 30,3 31,9
Diciembre 18 139,70 20 679,44 17 691,38 18 112,70 16 858,85 17 825.57 0,0 30,3 30,3

1986

Enero 18 823,71 20 780,91 17 828,49 18 425,36 17 453,36 18 202.77 2,1 2,1 26,5
Febrero 19 564,56 21 915,43 17 814,43 18 763,36 17 678,70 18 5 1 5 ,2 8 1.7 3.9 24,9
Marzo 19 676,28 23 094,47 17 912,23 18 965,52 17 987.61 18 741,58 1.2 5,1 24,0

1/ Variación de  diciem bre a diciembre /  Variation fro m  D ecem ber to  December.
11 Variación prom edio anual /  A verage annual variation.
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas ¡ Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE GENERAL DE PRECIOS AL POR MAYOR
(Recalculado a la base: diciembre de 1974 =  100)

A Ñ O
Year

F .N F R O F E B R E R O M A R Z O A B R I L M A Y O J U N I O

1 9 S 0 0 , 0 0 1 3 9 8 1 0 , 0 0 1 4 0 9 1 0 , 0 0 1 4 4 7 0 0 , 0 0 1 4 5 6 0 0 , 0 0 1 4 7 5 0 0 , 0 0 1 5 0 3 0

1 9 5  1 0 , 0 0 1 7 6 4 8 0 , 0 0 1 7 8 5 8 0 , 0 0 1 8 7 8 8 0 ,0 0 1 9 4 1 7 0 , 0 0 1 9 5 1 7 0 , 0 0 1 9 6 1 7

1 9 5 2 0 , 0 0 2 1 9 0 5 0 , 0 0 2 2 3 3 5 0 , 0 0 2 2 7 6 5 0 , 0 0 2 3 4 3 4 0 , 0 0 2 4 2 6 4 0 . 0 0 2 4 9 5 3

1 9 5 3 0 , 0 0 2 6 9 3 2 0 , 0 0 2 6 8 1 2 0 , 0 0 2 6 9 2 2 0 . 0 0 2 7 4 9 2 0 ,0 0 2 8 0 0 1 0 , 0 0 2 8 9 0 1

1 9 5 4 0 , 0 0 3 7 7 7 5 0 . 0 0 3 7 6 6 5 0 , 0 0 4 0 4 6 3 0 ,0 0 4 4 0 8 1 0 . 0 0 4 5 4 3 0 0 , 0 0 4 7 0 7 9

1955 0 , 0 0 6 2 2 2 9 0 , 0 0 6 4 8 4 7 0 , 0 0 6 9 3 4 4 0 , 0 0 7 3 5 7  1 0 , 0 0 7 7 3 2 9 0 , 0 0 8 2 0 1 6

1 9 5 6 0 ,0 1  1 7 4 9 2 0 , 0 1 1 8 2 9 2 0 ,0 1  1 7 6 9 2 0 , 0 1 2 6 2 8 6 0 , 0 1 2 9 4 1 4 0 , 0 1 3 7 1 6 9

1 9 5 7 0 , 0 1 6 7 6 9 9 0 , 0 1 6 9 4 6 8 0 , 0 1 7 7 2 9 2 n , n i R 2 0 l 9 0 , 0 1 8 8 8 2 5 0 . 0 2 0 I S 4 6

1 9 5 8 0 , 0 2 2 3 3 5 0 0 , 0 2 3 1  160 0 , 0 2 3 5 7 8 0 0 . 0 2 3 7 0 9 0 0 , 0 2 4 1 7 3 0 0 , 0 2 4 4 7 9 0

« 9 5 9 0 , 0 2 8 1 3 7 0 0 , 0 2 8 7 0 4 0 0 , 0 3 0 1 4 2 0 0 , 0 3 1 2 0 4 0 0 , 0 3 2 2 3 1 0 0 . 0 3 3 0 9 9 0

1 9 6 0 0 . 0 3 3 5  1 1 0 0 , 0 3 3 3 7 2 0 0 . 0 3 3 2 1 7 0 0 . 0 3 3 3 1 ^ 0 0 , 0 3 3 5 4 8 0 0 , 0 3 3 8 3 1 0

1 9 6 1 0 , 0 3 3 7 7 8 0 0 , 0 3 3 6 0 7 0 0 , 0 3 3 5 6 2 0 0 .0 3 3 8 Ü 4 Ü 0 , 0 3 3 8 9 6 0 0 , 0 3 4 1 2 4 0

19b'2 U ,U 3 4 y j i )ü 0.O34R>lBO 0 , 0 3 4 5 6 7 0 0 , 0 3 4 7 0 0 0 0 , 0 3 1 7 5 6 0 0 , 0 3 5 1 3 9 0

1 9 6 3 0 , 0 4 7 0 9 9 0 0 , 0 5 2 0 6 6 0 0 , 0 5 2 9 8 9 0 0 , 0 5 4 5 4 4 0 0 . 0 S 5 9 4 2 0 0 , 0 5 6 6 4 3 0

1 9 6 4 0 . 0 7 0 5 2 2 0 0 , 0 7 9 0 8 5 0 0 , 0 8 2 3 8 6 0 0 , 0 8 3 4 5 4 0 0 , 0 8 4 3 8 1 0 O .U 86^28U

196S 0 , 0 9 3 3 6 0 0 0 , 0 9 6 8 5 3 0 0 , 0 9 9 3 5 0 0 0 , 1 0 3 9 9 9 0 0 , 1 0 5 7 2 5 0 0 , 1 0 6 2 7 6 0

1 9 6 6 0 , 1 2 0 0 5 9 0 0 , 1 2 3 3 0 0 0 0 , 1 2 6 6 5 2 0 0 , 1 2 7 8 8 4 0 0 , 1 2 8 2 7 3 0 0 , 1 2 9 2 3 1 0

1 9 6 7 0 . 1 4 2 5 8 0 0 0 , 1 4 7 8 1 6 0 0 , 1 5 1 0 8 8 0 0 , 1 5 2 6 5 3 0 0 . 1 5 4 1 2 8 0 0 , 1 5 6 0 0 7 0

1 9 6 8 0 , 1 8 1 5 7 1 0 0 , 1 8 8 1 6 9 0 0 , 1 8 9 9 2 0 0 0 , 1 9 4 3 3 0 0 0 , 1 9 6 3 3 2 0 0 , 2 0 3 5 6 7 0

1 9 6 9 0 , 2 4 0 2 6 6 0 0 , 2 5  1 0 6 7 0 0 , 2 5 4 9 3 9 0 0 , 2 6 1 6 6 4 0 0 , 2 7 1 4 4 6 0 0 ,2 8  1 6 3 5 0

1 9 7 0 0 , 3 3 0 9 5 2 0 0 , 3 4 8 0 7 0 0 0 , 3 5 4 5 9 1 0 0 , 3 6 5 5 9 6 0 0 , 3 7 3 1 3 6 0 0 , 3 7 9 0 4 6 0

1 9 7 1 0 , 4 1 6 5 4 0 0 0 . 4 1 7 1 5 0 0 0 , 4 2 4 2 9 0 0 0 . 4 2 9 3 8 0 0 0 . 4 3 7 3 3 0 0 0 , 4 4 3 6 5 0 0

1 9 7 2 0 , 5 1 6 8 1 0 0 0 , 5 4 5 1 3 0 0 0 , 5 6 3 0 7 0 0 0 . 5 9 5 6 7 0 0 0 , 6 1 0 9 6 0 0 0 . 6 2 8 2 8 0 0

1 9 7 3 1 , 3 3 2 8 0 0 0 1 , 3 8 0 3 0 0 0 1 , 4 8 7 7 0 0 0 1 , 5 3 1 5 0 0 0 1 , 8 1 6 8 0 0 0 1 , 9 7 5 9 0 0 0

1 9 7 4 2 0 , 3 4 0 0 0 0 0 2 3 , 9 6 0 0 0 0 0 2 6 , 7 3 0 0 0 0 0 3 2 , 3 0 0 0 0 0 0 3 4 , 2 7 0 0 0 0 0 4 3 , 1 0 0 0 0 0 0

1 9 7 5 1 2 0 , 5 1 0 0 0 0 0 1 3 9 , 2 4 0 0 0 0 0 1 5 9 , 5 5 0 0 0 0 0 2 0 1 , 1 2 0 0 0 0 0 2 3 3 , 8 1 0 0 0 0 0 2 8 1 , 6 3 0 0 0 0 0

1 9 7 6 5 7 8 , 3 7 0 0 0 0 0 6 4 4 , 1 2 0 0 0 0 0 7 0 8 , 9 1 0 0 0 0 0 7 8 7 , 1 3 0 0 0 0 0 8 9 9 , 0 4 0 0 0 0 0 9 9 5 , 8 8 0 0 0 0 0

1 9 7 7 1 3 7 1 , 2 5 0 0 0 0 0 1 4 9 7 . 3 1 0 0 0 0 0 1 6 1 5 , 3 8 0 0 0 0 0 1 7 0 4 , 0 2 0 0 0 0 0 1 7 7 2 , 3 6 0 0 0 0 0 > 8 2 6 , 3 5 0 0 0 0 0

1 9 7 8 2 1 6 2 , 5 2 0 0 0 0 0 2 2 5  1 , 4 2 0 0 0 0 0 2 3 5 0 , 2 0 0 0 0 0 0 2  4 3 7 , 6 4 0 0 0 0 0 2 5 0 9 , 4 1 0 0 0 0 0 2 5 8 0 , 3 8 0 0 0 0 0

1 9 7 9 3 0 1 5 , 0 7 0 0 0 0 0 3 1 1 0 , 6 0 0 0 0 0 0 3 2 3 2 , 5 5 0 0 0 0 0 3 39 1 ,0  3 0 0 0 0 0 3 4 8 5 , 1 3 0 0 0 0 0 3 6 8 0 , 2 9 0 0 0 0 0

1 9 8 0 4 7 3 6 , 6 2 0 0 0 0 0 4 8 3 4 , 7 9 0 0 0 0 0 5 0 1 3 , 9 1 0 0 0 0 0 5 1 2 5 , 0 9 0 0 0 0 0 5 2 5 7 , 9 9 0 0 0 0 0 5 3 5 3 . 6 7 0 0 0 0 0

1981 6 0 4 4 , 7 6 0 0 0 0 0 6  0 1 4 . 5 5 0 0 0 0 0 5 9 6 1 . 1 2 0 0 0 0 0 5 9 8 6 , 1 3 0 0 0 0 0 5 9 9 8 . 9 6 0 0 0 0 0 5 9 0 2 , 4 7 0 0 0 0 0

1 9 8 2 5 7 0 3 . 4 6 0 0 0 0 0 5 6 5 0 , 6 3 0 0 0 0 0 5 6 5 6 . 8 6 0 0 0 0 0 5 5 7 0 , 9 2 0 0 0 0 0 5 4 9 7 , 7 9 0 0 0 0 0 5 6 9 9 . 3 1 0 0 0 0 0

1 9 8 3 8 0 9 6 , 2 2 0 0 0 0 0 8  0 7 7 , 0 4 0 0 0 0 0 8 2 8 1 , 5 5 0 0 0 0 0 8  5 2 4 , 5 5 0 0 0 0 0 8 8 5 4 , 8 8 0 0 0 0 0 9 0 8 7 , 4 2 0 0 0 0 0

1 9 8 4 9 9 8 5 . 4 6 0 0 0 0 0 JO 1 6 4 . 0 0 0 0 0 0 0 10 4 5 3 . 7 8 0 0 0 0 0 10 5 9 3 , 9 5 0 0 0 0 0 10 8 5 8 . 2 3 0 0 0 0 0 10 9 9 2 . 6 3 0 0 0 0 0

1 98S 14  3 9 1 , 5 0 0 0 0 0 0 1 4  8 2 6 , 9 0 0 0 0 0 0 15 1 1 2 , 4 6 0 0 0 0 0 15 6 1 0 , 8 4 0 0 0 0 0 16 0 2 1 , 9 0 0 0 0 0 0 16 6 4 4 . 5 7 0 0 0 0 0

1 9 8 6 18  2 0 2 , 7 7 0 0 0 0 0 18 5 1 5 , 2 8 0 0 0 0 0 18 7 4 1 . 5 8 0 0 0 0 0

o

F u en te : In stitu to  Nacional d e  E stad ísticas /  Source: National Bureau o f  Sta tistics  
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General Wholesale Price Index
(Recalculatedat base: December 1974 =  100)

A N Ü
Year J U L I O A G O S T O S E P T I E M B R E  O C T U B R E N O V I E M B R E D I C I E M B R E  P R O M E D I O S

1950 0 , 0 0 1 5 2 4 0 0 . 0 0 1 5 4 8 0 0 , 0 0 1 5 6 7 0 0 . 0 0 1 6 6 8 9 0 , 0 0 1 6 9 2 9 0 . 0 0 1 7 3 3 9 0 , 0 0 1 5 3 5 2

19SI 0 , 0 0 2 0 0 6 7 0 , 0 0 2 0 6 2 6 0 , 0 0 2  1 426 0 . 0 0 2 1 9 2 5 0 . 0 0 2 2 0 0 5 0 , 0 0 2 1 9 8 5 0 , 0 0 2 0 0 7 3
1952 0 . 0 0 2 5 8 0 3 0 , 0 0 2 6 3 2 3 0 , 0 0 2 7 0 0 2 0 , 0 0 2 6 7 2 2 0 , 0 0 2 6 6 2 2 0 . 0 0 2 6 5 8 2 0 , 0 0 2 4 8 9 3
1 953 0 , 0 0 3 0 5 1 0 0 , 0 0 3 1 8 6 9 0 . 0 0 3 3 9 4 7 0 , 0 0 3 4 8 4 7 0 , 0 0 3 5 1 7 7 0 . 0 0 3 5 9 4 6 0 , 0 0 3 0 6 1 3
1 9 5 4 0 , 0 0 4 9 1 7 7 0 , 0 0 5 2 3 0 5 0 , 0 0 5 3 4 0 5 0 , 0 0 5 3 8 9 4 0 , 0 0 5 5 7 4 3 0 . 0 0 5 9 3 5 1 0 , 0 0 4 8 0 3 1
1955 0 , 0 0 8 5 3 8 3 0 , 0 0 9 2 5 5 9 0 . 0 0 9 6 3 3 6 0 , 0 1 0 1 2 3 3 0 , 0 1 0 3 3 0 2 0 , 0 1 0 8 5 7 8 0 , 0 0 8 4 7 2 7

1 9 5 6 0 , 0 1 4 5 5 3 4 0 , 0 1 4 8 5 3 2 0 . 0 1 5 4 7 6 7 0 , 0 1 5 6 0 3 7 0 . 0 1 5 7 1  16 0 . 0 1 5 8 4 0 5 0 , 0 1 3 8 8 9 5
1957 0 , 0 2 0 5 8 7 4 0 , 0 2 1 3 0 1 9 0 , 0 2  1 5 0 8 7 0 , 0 2 2 0 3 1 4 0 . 0 2 1 9 8 8 4 0 . 0 2 1 3 0 3 9 0 , 0 1 9 7 8 3 1
1958 0 . 0 2 5 1 4 1 0 0 , 0 2 5 2 3 5 0 0 , 0 2 6 5 3 3 0 0 , 0 2 6 4 4 1 0 0 , 0 2 6 3 5 2 0 0 , 0 2 6 6 8 6 0 0 , 0 2 4 8 1 5 0

1959 0 , 0 3 3 9 6 7 0 0 , 0 3 4 1 0 6 0 0 , 0 3 4 3 8 5 0 0 , 0 3 3 8 8 0 0 0 , 0 3 3 5 8 4 0 0 . 0 3 3 4 0 7 0 0 , 0 3 2 2 3 7 0

1960 0 . 0 3 4 0 8 8 0 0 , 0 3 4 2 9 3 0 0 , 0 3 4 5 6 0 0 0 . 0 3 4 9 3 7 0 0 , 0 3 4 7 0 5 0 0 , 0 3 3 9 5 1 0 0 , 0 3 3 9 4 4 0

1961 0 , 0 3 4 2 3 4 0 0 , 0 3 4 3 7 1 0 0 , 0 3 4 9 2 7 0 0 , 0 3 4 7 9 3 0 0 , 0 3 4 8 0 1 0 0 . 0 3 4 4 9 1 0 0 , 0 3 4 1 9 9 0

1962 0 , 0 3 5 4 1 0 0 0 . 0 3 S 9 0 3 0 0 . 0 3 6 4 2 3 0 0 . 0 4 0 3 7 7 0 0 , 0 4 3 4 4 6 0 0 . 0 4 3 7 4 3 0 0 , 0 3 7 0 2 6 0

19 6 3 0 , 0 5 7 8 2 3 0 0 . 0 5 8 7 5 6 0 0 , 0 6 0 4 5 9 0 0 , 0 6 0 5 7 8 0 0 . 0 6 2 2 8 0 0 0 , 0 6 3 6 0 6 0 0 , 0 5 6 8 9 9 0

19 6 4 0 , 0 8 7 9 6 6 0 0 . 0 8 8 8 4 2 0 0 . 0 9 0 6 3 4 0 0 , 0 9 i  1 8 4 0 0 . 0 9 1 5  3 0 0 0 , 0 9 1 4 1 5 0 0 , 0 8 5 6 6 1 0

1965 0 , 1 0 9 6 5 8 0 0.1 1 1 3 2 2 0 0,1 I 1 8 6 0 0 0,1 1 2 6 2 6 0 0 , 1 1 3 0 3 0 0 0,1 1 3 7 9 8 0 0 , 1 0 6 4 8 8 0

1966 0 , 1 3 3 9 9 0 0 0 . 1 3 4 8 1 5 0 0 , 1 3 6 4 4 5 0 0 , 1 3 6 8 3 3 0 0 , 1 3 6 5 4 6 0 0 , 1 3 6 1 5 8 0 0 , 1 3 0 8 4 9 0

1967 0 , 1 5 8 7 4 4 0 0 , 1 5 9 7 6 8 0 0 , 1 6 2 0 0 7 0 0 , 1 6 2 8 9 2 0 0 , 1 6 2 8 9 2 0 0 , 1 6 3 0 4 8 0 0 , 1 5 6 1 3 5 0

I 9 6 S 0 , 2 0 9 5 6 9 0 0 . 2 1 3 6 6 9 0 0 , 2 1 7 0 9 5 0 0 , 2 1 8 0 2 2 0 0 , 2 1 6 2 1 0 0 0 .2  1 7 0 0 5 0 0 , 2 0 3 7 8 8 0

1969 0 , 2 8 9 7 8 7 0 0 . 2 9 4 2 7 0 0 0 , 2 9 3 0 4 7 0 0 , 2 9 7 7 3 4 0 0 , 2 9 9 3 6 5 0 0 , 3 0 2 6 2 5 0 0 , 2 7 8 1 5 4 0

1 9 7 0 0 , 3 8 5 9 7 4 0 0 , 3 9 5 5 5 3 0 0 , 4 0 0 4 4 3 0 0 . 4 0 1 6 6 6 0 0 . 4 0 3 0 9 3 0 0 . 4 0 4 7 2 3 0 0 , 3 7 8 5 7 0 0

1971 0 , 4 4 5 6 8 0 0 0 ,4 5  1 1900 0 , 4 5 6 2 8 0 0 0 , 4 7 0 1 4 0 0 0 , 4 7 4 4 2 0 0 0 , 4 9 1 3 3 0 0 0 , 4 4 6 4 5 0 0

1972 0 , 6 4 1 9 3 0 0 0 , 7 6 7 8 7 0 0 0 , 9 2 3 5 7 0 0 1 , 0 3 0 7 6 0 0 1 , 0 9 0 4 7 0 0 1 . 1 9 5 6 2 0 0 0 , 7 5 9 1 8 0 0

1 9 7 3 2 , 2 0 4 8 0 0 0 2 , 4 3 5 3 0 0 0 2 . 8 7 0 2 0 0 0 9 . 7 5 5 5 0 0 0 1 3 .995  1000 14 ,91  1 0 0 0 0 4 . 6 4 1 4 0 0 0

1974 5 3 , 8 0 0 0 0 0 0 5 8 . 9 0 0 0 0 0 0 6 7 . 5 3 0 0 0 0 0 7 6 . 4 7 0 0 0 0 0 9 1 , 3 5 0 0 0 0 0 1 0 0 . 0 0 0 0 0 0 0 5 2 , 4 0 0 0 0 0 0

1975 3 2 5 . 5 0 0 0 0 0 0 3 5 7 , 9 6 0 0 0 0 0 3 9 4 . 0 9 0 0 0 0 0 4 4 3 , 4 4 0 0 0 0 0 4 9 1 . 6 3 0 0 0 0 0 5 1 0 , 9 0 0 0 0 0 0 3 0 4 , 9 5 0 0 0 0 0

1976 1 0 7 0 , 5 2 0 0 0 0 0 1 1 3 0 . 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 4 , 0 6 0 0 0 0 0 1 2 2 0 . 6 9 0 0 0 0 0 1 2 2 8 . 0 0 0 0 0 0 0  1 2 8 4 , 8 7 0 0 0 0 0 9 7 9 . 3 0 0 0 0 0 0

1977 1 8 8 3 . 4 1 0 0 0 0 0 1 9 5 3 , 2 3 0 0 0 0 0 1 9 8 8 , 0 1 0 0 0 0 0 2 0 4 0 , 6 8 0 0 0 0 0 2 0 9 1 . 3 5 0 0 0 0 0  2 1 2 0 , 4 4 0 0 0 0 0 1 8 2 1 , 9 8 0 0 0 0 0

1978 2 6 3 7 , 7 4 0 0 0 0 0 2 7 3 3 , 6 9 0 0 0 0 0 2 8 2 3 , 5 7 0 0 0 0 0 2 8 8 6 , 5 7 0 0 0 0 0 2 9 3 6 , 2 8 0 0 0 0 0  2 9 4 4 , 6 4 0 0 0 0 0 2 6 0 4 , 5 1 0 0 0 0 0
1979 4  0 1 9 , 0 5 0 0 0 0 0 4  3 1 3 , 7 6 0 0 0 0 0 4  5 4 7 . 4 8 0 0 0 0 0 4  6 0 4 , 0 2 0 0 0 0 0 4  6 3 6 , 0 $ 0 0 0 0 0  4  66 1.8 1 0 0 0 0 0 3 8 9 1 , 4 0 0 0 0 0 0

1 9 8 0 5 5 4 1 . 0 5 0 0 0 0 0 5 6 5 6 . 6 4 0 0 0 0 0 5 7 7 8 , 3 7 0 0 0 0 0 5 8 8 7 . 2 5 0 0 0 0 0 6  0 0 8 , 1 4 0 0 0 0 0  5 9 7 3 , 9 0 0 0 0 0 0 5 4 3 0 , 6 2 0 0 0 0 0

1981 5 9 3 4 . 1 2 0 0 0 0 0 5 9 5 3 . 2 1 0 0 0 0 0 5 9 0 3 . 1 0 0 0 0 0 0 5 8 7 7 , 7 5 0 0 0 0 0 5 7 7 4 , 7 4 0 0 0 0 0  5 7 3 9 . 5 4 0 0 0 0 0 5 9 2 4 , 2 0 5 0 0 0 0

1982 5 9 2 0 . 5 5 0 0 0 0 0 6 3 8 5 . 7 5 0 0 0 0 0 6  8 6 4 . 1 8 0 0 0 0 0 7 3 7 2 , 3 2 0 0 0 0 0 7 8 6 7 . 4 7 0 0 0 0 0  8 01 1 . 7 2 0 0 0 0 0 6 3 5 0 , 0 8 0 0 0 0 0

1983 9 4 5 7 , 0 0 0 0 0 0 0 9 7 2 4 .1  3 0 0 0 0 0  10 1 5 7 . 1 8 0 0 0 0 0  10 3 2 9 , 5 7 0 0 0 0 0  10  2 6 6 . 7 0 0 0 0 0 0  I 0  0 2 9 . 6 5 0 0 0 0 0 9 2 4 0 . 4 9 0 0 0 0 0

1 984 11 1 6 0 , 3 8 0 0 0 0 0  1 1 2 6 9 , 1 0 0 0 0 0 0  12 I 1 4 . 1 7 0 0 0 0 0  13 0 6 4 , 2 2 0 0 0 0 0  1 3 5 1 3 . 7 2 0 0 0 0 0  1 3 6 8 5 . 6 4 0 0 0 0 0  1 I 4 8 7 , 9 4 0 0 0 0 0

Í9 8 5 17 0  3 7 , 1 3 0  0 0 0 0  1 7 1 5 6 ,2  3  0  0  0 0 0  1 7  4  7 0 , 3  5 0  0  0  0 0  17 7  2  0 ,5  5 0  0  0  0 0  1 7 8  2  6 ,9 2  0  0 0 0 0  1 7 82 5 ,2  7  0  0  0  0 0 16 4 7 0 , 4 1 0 0 0 0 0
1 9 8 6
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PRECIO DEL COBRE /  Copper Price 
(Centavcs de dolai por libra) /  (Cents per pound)

PERIODO
Period

BOLSA DE METALES DE Ü3NDRES /  London M etal Exchange

G>ntado Vendedor 1 / 
Cash Seller 1¡

Promedio Mensual 
M onthly Average

Pic>medio Anual 
Ar.nual Average

PRECIO REAL 

Corstant Prices

n  r v

PRODUCTORES (*)

EE.UU.
U.S. Producers (*}

1981 - 78,95 58,59 85,12

1982 - - 67,06 48,69 74,31

1983 - - 72,17 51,76 79,26

1984 - - 62,45 43,73 68,16

19&5 - - 64,28 45.24 66,97

1985 Enero 64,64 61,61 61,61 43,24 64,49

Febrero 60,93 63,01 62,28 44,30 66,45

Marzo 64,08 62,91 62.49 44,30 65,55

Abril 69,18 68,32 63,89 48.03 70,32

Mayo 67,08 69,54 65,03 48.78 69,86

Junio 65,37 f4 ,97 65.02 45,63 67,09

Julio 68,29 66,74 65.29 46,95 66,77

Agosto 63,44 64,35 65,17 45,55 66,35

Septiembre 61,33 61,98 64,82 44,01 65,72

Octubre 61,78 62,79 64,60 44,32 66,68

Noviembre 62,54 62,13 64,38 43,61 66,29

Diciembre 63,71 63,12 64,28 44,23 68,03

1986 Enero 64.88 Ó4.34 64,34 45.26 69,88

Febrero 63,88 53,70 64,04 45,70 68,25

{*) Piom cdio a.n\ia\ y  mcnsuai /  Annual and m on th ly  average. .  r - .  j  , ,  -j /«
(•* ) Cálculo efectuado por el D epartam ento de Informaciones Estadísticas y Publicaciones. El deflactor utilizado es el Indice de Precios al por Mayor de Estados Urudos. (Base; 

diciembre 1978 =  100) /  Calculation according to  the Statistics and Publications Department o '  the  Central Ea.tk o f  Chile. U.S.A. Wholesale Prire Index (. W.P.L) used as a 
deflator (Base: Dec. 1978 =  100).

1/ C onesponde al últim o día hábil dei mes /  Corresponds to the last wo<-king day o f  the month.
Fuente: Comisión Chilena del Cobre / Source: Chilean Copper Commission.
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PRECIO DEL COBRE
NOMINAL: US0 de cada año/libra -  REAL: USí diciembre 1978/Iibra

PRECIO  N O M IN A L  P R O M E D IO PRECIO  R e a l  p r o m e d i o
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UNIDAD TRIBUTARIA (*) /  Tax Unit (*)
(Pesos) / (Ch. $)

MES /  M onth 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Enero 1 952,00 2 164,00 2 595,00 3 214,00 3 928,00 4 968,00
Febrero 1 989,00 2 175,00 2 626,00 3 233,00 3 983,00 5 033,00
Marzo 2 021,00 2 190,00 2 673,00 3 236,00 4 106,00 5 169.00
Abril 2 027,00 2 172,00 2 676,00 3 230,00 4 188,00 5 216,00
Mayo 2 043,00 2 181,00 2 727,00 3 311,00 4 305,00
Junio 2 068,00 2 179.00 2 809,00 3 361,00 4 404,00
Julio 2 095,00 2 168,00 2 848,00 3 401,00 4 492,00
Agosto 2 097,00 2 183,00 2 894,00 3 445,00 4 658,00
Septiembre 2 110,00 2 227,00 2 949,00 3 476 ,00 4 719,00
Octubre 2 135,00 2 298,00 3 029,00 3 486,00 4 761.00
Noviembre 2 154,00 2 397,00 3 099,00 3 587,00 4 818,00
Diciembre 2 160,00 2 512,00 3 173,00 3 881,00 4  890,00

(*) De acuerdo al Art. 8® del Código Tributario  D.L. N ° 830/74, es la cantidad de dinero cuyo  m onto, determ inado por le y y  perm a­
nentem ente actualizado, sirve com o medida o pun to  de referencia tributaria  /  In accordance with A rtic le  8  o f t h e  Tax Code D.L.

830174 it is a sum  o f  m oney, the am ount o f  which is stipulated b y  law and perm anently  updated, which is used as tax  measure­
m en t o f  reference point.

Fuente: Servicio de Im puestos Internos /  Source: Internal Revenue Service.

UNIDAD REAJUSTABLE (UR) /  Indexed unit (lU)
(Pesos) /  (Ch. S)

MES / M onth 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Valor anual (1) 11,19 14,55 16,30 16,46 19,42 22.53 28,16

Valor m ensual (2)

Enero 11,19 14,55 16,30 16,46 19,42 22,53 28,16
Febrero 11,42 14,93 16,33 17,00 19,61 22,80 28,44
Marzo 11,67 15,21 16,41 17,20 19,71 22.98 28,72
Abril 11,92 15,45 16,52 17,51 19,73 23,43
Mayo 12,13 15,50 16,39 17,53 19,77 23,66
Junio 12.48 15.62 16,46 17,86 20,00 24,33
Julio 12,79 15,81 16,44 17,86 20.39 25,23
Agosto 13.08 16,02 16,36 18,01 20,78 25,68
Septiembre 13,33 16,04 16,47 18,27 20,97 26,59
Octubre 13,60 16,14 16,80 18,76 21,07 27,04
Noviembre 13,90 16,33 17.34 19.09 21,34 27,49
Diciembre 14,19 16,30 18,09 19.09 21,75 27,71

(1) De acuerdo a] Decreto Suprem o N °  121 articulo  N ° 26, deJ 24 de febrero de 1967, publicado en el D iario Oficial del 19 de octubre 
de 1967,el vaJor o n d a l de la U.R. es fijado anualm ente por el M inisterio de la Vivienda y Urbanismo, rige desde el l o  de enero al 31 de 
diciembre de cada aiío, y se aplica para determ inar el reajuste de los saldos de precio, créditos o deudas y dividendos /  In  accordance 
with Suprem e Decree AP 121, A rticle  N °  26 o f  24 February 1967, published in th e  Official Gazette o f  19 O ctober 1967, th e  official 
value o f  the Indexed  Unit is fix e d  once a year by  th e  Housing and Urbanism Ministry, is valid for th e  period  com prised  betw een  
January and 31 December o f  each year and is applied to  determ ine what indexing will th e  price, credits o r d eb its an d  dividend balances 
be subjected to.

(2) De acuerdo aJ Deere lo Suprem o N® 121 articulo  N °  29, del 24 de febrero de 1967, m odificado por ei D ecreto Suprem o N® 208 , del 
17 de diciembre de 1969, el valor provisional de la U.R. será fijado m ensualm ente por el Ministerio de la Vivienda y U rbanism o y rige 
desde el 1® al 30 ó  31 de cada mes, aplicándose a la determ inación del núm ero de U.R. en que deben quedar reajustados los valores de 
los M utuos H ipotecarios /  ln  accordance w ith Suprem e Decree N °  121. A rticle  NO 29  o f  24  February 1967. m o d ified  b y  Supreme  
Decree A® 20 8  o f  17 December 1969. th e  provisional value o f  th e  I. U. will be  m o n th ly  fix e d  by the Housing and Urbanism M inistry  
and is valid fo r  th e  period com prised betw een the first and the last day o f  each m onth. I t  is applied to determ ine th e  n um ber o f  I.U. b y  
which th e  value o f  Housing Loans should  be adjusted.

Fuente; Ministerio de la Vivienda y Urbanismo /  Source: Housing and Urbanism Ministry.
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VALORES DE LA CUOTA DE AHORRO CORVI / Value off^ousing Corporation Installments
(Pesos) I (Ch.S)

MES
M onth

1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Provisional 1
Provisional

E iieiu 34.03 15,16 52,nR 61.4Q 63,37 73,87 94,98

Febrero 34,74 46.33 52,18 63.52 63.95 75,27 95.85

Marzo 35,50 47,21 52.44 64,28 65,70 76,68 98.49

Abril 36,25 4 7 ,»J/ 52,81 65,44 66,16 79,14

M ayo 36,90 48.11 52,39 65,51 66,28 81,96

lu n io 48,49 52,60 61,00 68,31 83,72

Ju lio 39,56 49,85 53,34 58,14 70,35 87,94

Agosto 40,47 50,50 53,07 58.61 70.91 88,82

Septiem bre 41,24 50,55 53,44 59,59 71.48 89,70

O ctu b re 42,06 50,85 54,51 60,47 71,90 91,46

N oviem bre 42 ,99 51,46 56,25 62.21 72,74 92,07

D iciem bre 43,89 51,92 58,67 62,79 73,16 94,10

V alor o ñ c ia l 2 / 
O ffic ia l value

39,56 49,85 53,34 58,14 70,35 87,94

1/ Rige desde el d ía  11 del m es ind icado  hasta el 10 dei m es siguiente*. /  In  e ffe c t from the 11th  day o f  indicated m o n th  un til the 10th day  
o f  th e  fo llo w in g  m on th . , ^  ^ n

2 / Rige desde el d ía  11 de  ju lio  hasta  el 10 de ju lio  del año siguiente. / In  e ffe c t from th e  11th  o f  J u ly  un til th e  10th Ju ly  o f  th e  fo ilow m g  
year.

Fuente: Ministerio de la Vivienda y Urbanismo / Source: Housing and Urbanism Ministry.
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VALOR DIARIO DE LA UNIDAD DE FOMENTO (*) /  Daily Value o f  Development Unitf*)
(Pesos) /  (Ch.S)

DIA /  Day
1985 1986

Junio Julio Agosto Septiembre Octubre Noviembre Diciembre Enero Febrero Marzo Abril Mayo

I 2 494,79 2 546,18 2 629,60 2 679,93 2 706,61 2 737,20 2 775.78 2 819,83 2 858.67 2 923,32 2 965,31 3 004,80
2 2 496,62 2 547,86 2 632,68 2 681,05 2 707,41 2 738,25 2 777.16 2 821,28 2 859,87 2 926.11 2 966.16 3 006,29
3 2 498,45 2 549.54 2 635,77 2 682,16 2 708.22 2 739,31 2 778,54 2 822,72 2 861.06 2 928.89 2 967,02 3 007,78
4 2 500.28 2 551.23 2 638,86 2 683,28 2 709,03 2 740,36 2 779.92 2 824,17 2 862,25 2 931.68 2 967,88 3 009,28
5 2502 ,12 2 552.91 2 641,95 2 684,40 2 709,84 2 741,41 2 781,30 2 825,62 2 863,44 2 934,47 2 968.74 3 01G.77
6 2 503,95 2 554,60 2 645,05 2 685,52 2 710.65 2 742,47 2 782.68 2 827,06 2 864,64 2 937,27 2 969,59 3 012,26
7 2 505,79 2 556,28 2 648,15 2 686,64 2 711,46 2 743.52 2 784,06 2 828,51 2 865,83 2 940,06 2 970,45 3 013,76
8 2 507,63 2 557,97 2 651.26 2 687,76 2 712,27 2 744.58 2 785,44 2 829,96 2 867,02 2 942,86 2 971,31 3 015,26
9 2 509,47 2 559.66 2 654,37 2 688.88 2 713,08 2 745,64 2 786.82 2 831,41 2 868,22 2 945,66 2 972,17 3 016,75

10 2511 .13 2 562,66 2 655.48 2 689,68 2714 .12 2 747,00 2 788.25 2 832,59 2 870,95 2 946,51 2 973,65
11 25 1 2 .7 9 2 565.67 2 656,58 2 690.49 2 715,17 2748 ,37 2 789.68 2 833,77 2 873,68 2 947,36 2 975,12
12 2 514,44 2 568.68 2 657.69 2 691.29 2716.21 2 749.73 2 791,10 2 834,95 2 876.42 2 948.22 2 976.60
13 25 1 6 ,1 0 2 571,69 2 658,80 2 692,09 2 717.26 2 751.10 2 792,53 2 836.13 2 879.16 2 949.07 2 978,08
14 2517 ,77 2 574,70 2 659.91 2 692.90 2 7 1 8 ,3 0 2 752,46 2 793,96 2 837,31 2 881,90 2 949,92 2 979,55
15 2519 ,43 2 577,72 2 661,01 2 693.70 2 719,35 2 753,83 2 795,40 2 838,50 2 884,64 2 950,77 2 981,03
16 2 521,09 2 580.75 2 662,12 2 694.51 2 720.40 2 755,19 2 796,83 2 839,68 2 887,39 2 951,63 2 982,51
17 2 522,76 2 583.77 2 663,23 2 695,31 2 721.44 2 756,56 2 798,26 2 840.86 2 890,14 2 952,48 2 983,99
18 2 524,42 2 586,80 2 664.34 2 696,12 2 722,49 2 757,93 2 799,69 2 842,05 2 892,89 2 953.33 2 985,48
19 2 526,09 2 589,84 2 665.45 2 696,92 2 723,54 2 759,30 28 0 1 ,1 3 2 843,23 2 895,64 2 954,19 2 986,96
20 2 527,76 2 592.87 2 666,56 2 697,73 2 724.59 2 760,67 2 802,56 2 844,42 2 898,40 2 955,04 2 988,44
21 2 529,43 2 595,91 2 667,67 2 698,53 2 725,64 2 762,04 2 804.00 2 845.60 2 901,16 2 955,89 2 989,92
22 2 531,10 2 598.96 2 668,79 2 699,34 2 726.69 2 763.41 2 805,43 2 846,79 2 903,92 2 956,75 2991 ,41
23 2 532,77 2 602,01 2 669,90 2 700.15 2 727.74 2 764,78 2 806,87 2 847,97 2 906,68 2 957,60 2 992,89
24 2 534,44 2 605,06 2 671.01 2 700,95 2 728.78 2 766.16 2 808,31 2 849,16 2 909,45 2 958,46 2 994,38
25 2636.11 2 608.11 2 672,12 2 701,76 2 729,84 2 767,53 2 809,75 2 850,35 2912 .22 2 959,31 2 995,86
26 2 537.79 2611 .17 2 673,24 2 702.57 2 730.89 2 768.90 2 8 1 1 ,1 8 2 851.54 2 914,99 2 960,17 2 997,35
27 2 539.46 2 614,23 2 674,35 2 703.37 2 731,94 2 770.28 2 812,62 2 852,72 2 917,77 2 961,02 2 998,84
28 2 541.14 26 1 7 ,3 0 2 675.47 2 704,18 2 732,99 2 771,65 2 814,06 2 853,91 2 920,54 2 961,88 3 000,33
29 2 542.82 2 620,37 2 676,58 2 704,99 2 734,04 2 773,03 2 815,51 2 855.10 2 962,74 3 001,82
30 2 544.50 2 623,44 2 677,70 2 705,80 2 735,09 2 774,40 2 816,95 2 856,29 2 963,59 3 003,31

31 2 626,52 2 678.81 2 736,14 2 818,39 2 857.48 2 964,45

g  (*) Desde agosto de 1977 se fija diariam ente /  Since August 1977 is daily fixed.
•— Fuente; Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras / Source: Superintendency o f  Bank and Financial Institutions.
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00o CUADRO RESUMEN DE INDICADORES SOCIALES / Summary o f Social Indicators

AÑO
Year

GASTO SOCIAL 
GASTO FISCAL 

(excluido el 
servicio de 
la deuda) 

Social 
Expenditure

Fiscal 
Expenditure  
(excluding 

the deb t 
service)
(^/o)

TASA DE 
ALFABETIZACION 

DE LA 
POBLACION 
DE 15 AÑOS 

Y MAS 
Literacy rale 

o f  the  
population  
o f  15 years 

o k  and over

(o /o )(I)

ESPERANZA 
DE VIDA 

AL NACER 
Life  

expectancy  
al birth 

(En años) 
(In years)

(2)

TASA DE 
MORTALIDAD 

INFANTIL 
Infant 
death 
rate 

(°loo)

(3)

INDICE DE 
CALIDAD 

MATERIAL 
DE VIDA 
Material 
quality  
o f  life 
Index

(4)

CONTROLES Y 
CC-NSULTAS 

MEDICAS 
INFANTILES 
POR CADA 
MIL NIÑOS 
Child Medical 
control and 

co*tsultations 
fo r each 
thousand 
children

(5)

CONSULTAS 
MEDICAS 

DE ADULTOS 
POR CADA 

MIL ADULTOS 
A d u lt Medical 
consultations 

fo r  each 
thousand 

adults

(6)

1970 40,0 89,1 64,2 82,2 78,2 1 041 989
1971 48,1 89,4 64,5 73,9 79,3 1 220 I 119
1972 46,1 89,8 64,8 72,7 79,8 1 161 998
1973 27,4 90,1 65.1 65,8 80,7 I 089 874
1974 39,7 90,4 65,4 65,2 81.1 1 080 729
1975 45,5 90,7 65,7 57,6 82.2 I 013 698
1976 49,9 91,0 65,9 56,6 82,6 1 154 864
1977 50.5 91.3 66,2 50,1 83,5 1 184 875
1978 50,2 91,6 66.5 40,1 84,7 1 224 894
1979 47,9 91.8 66,7 37,9 85.3 1 259 934
1980 S0,4 92.6 67.0 33,0 86.2 1 262 929
1981 54,7 93,4 67,3 27,0 87.2 1 303 928
1982 (*) 59,4 94,2 67,5 23,6 88,0 1 514 995
1983 (*) 59,7 94,4 67.8 21.9 88,4 1 603 952
1984 (•) 61,0 94.5 68.0 19,6 88.9 1 788 1 112

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(1) Cifras estimadas a base de ios antecedentes censales proporcionados por el Instituto Nacional de Estadísticas /  Figures estimates or. th e  basic o f  census information supplied by  

the National Bureau o f  Statistics.
(2) Corresponde al núm ero de años que probablem ente le correspondería vivir a cada com ponente de una generación de recién nacidos /  Corresponds to  the number o f  years wich 

each com ponent o f  a generation o f  newborns would probable live.
(3) Número de fallecidos m enores de un año por cada mil nacidos vivos / N um ber o f  deceased infants o f  less than one year per each thousand Infcn 's b o m  alive.
(4) Este índice mide el nivel de bienestar material com binando la m o ra lid ad  infantil, la esperanza de vida al año y la alfabetización / Thi: index measures the  level o f  material 

well-being com bined w ith infantile death rate, life expectancy a t one year o f  age. and literacy.
(5) Se consideró población infantil aquella com prendida entre los O y 14 años / Population o f  between O and ¡4  years was considered to b e  infantile population.
(6) Se entiende por adulto , las personas m ayores de 14 zños I Persons over 14 years o f  age are considered to  be adults.
Fuentes: Dirección de Presupuestos, Ministerio de Hacienda, Instituto Nacional de Estadísticas. Ministerio de Salud ¡Sources: Budget Direction, Ministry o f  Finance. National B u­

reau o f  Statistics, M inistry o f  Health.
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INDICE DE CALIDAD MATERIAL DE VIDA ¡Material Quality o f  Life Index
AÑO
Yeüf

Población d« 
15 años y 

más 
Papulalion of 
¡5 years M  

and over

% Población 
Alfabetizada 
de 15 silos y 

mii 
Literete

population 
o f 15 yean 

old and over

%

(a)

Población 
Analfabeta 

de 15 años y 
mis 

¡lUteraít 
population 
o f 15 years 

old and over

<h Esperanza 
de vida al 

nacer 
Ufe 

expectancy 
at birth 
(años) 
(yearsj

(i)

Probabilidad 
de morì; antes 

de un año 
Death 

probability 
before 

theyev

Promedio de 
vida de los 

níAos muer­
tos antes de 

un aüo 
Life avenge 
for dea.'h 
children 
before 

the year 
(ai\o$) 
(yeart)

Esperanza 
lie vida al 

año 
Life 

apectancy 
at ene 

year oíd 
(años) 
(yeart)

Indice de 
Esperanza 
de Vida al 

aik)
Ufe 

expectancy 
at one 

year index

(b)

Mortalidad
InfaJilil
Infant 

death rate 
(0100}

(2)

Indice de 
Disminución 
Mortalidad 

Infantil 
Infant 
death 

diminution 
index

(c)

Indice de 
Calid»] 
Material 
de Vida
Materia!
¡¡ualily
oflife
index

(d)
I960 4 61$ 872 100 )̂0 3 942 992 85.42 672 880 14,58 57.64 0,1195 0.3819 64,42 67.74 119,5 49.32 67,49
1961 4 722 276 100,00 4 053 505 85.84 668 771 14,16 58,22 0.1064 0,2730 64.12 66.97 106.4 55.23 69.45
1962 4 831 829 100.00 4167 142 86.24 664 687 13,76 58,80 0.1092 0.2764 64.97 69.15 109,2 53,96 69,78
1963 4 945 375 100,00 4 284 747 86 64 660 628 13.36 59.39 0,1003 0.2580 64,98 69.18 100.3 57.97 71.26
1964 5 061 259 100.00 4 404 665 87,03 656 594 12.97 59.97 0.1037 0.2653 65,88 71.49 103,7 56,44 71,65
1965 5 178 325 100.00 4 525 740 87.40 652 585 12,60 60.55 0.0973 0,2462 66.05 71.92 97.3 59.32 72,88
1966 5 295 926 100,00 4 647 326 87.75 648 600 12.25 61.28 0.0985 0.2448 66.95 74.23 98.5 58.7ft 73J9
1967 5 414 336 100,00 4 769 697 88.09 644 639 11.91 62,01 0.0947 0.2435 67.47 75.56 94.7 60.50 74.72
1968 5 536 371 100.00 4 895 668 88,43 640 703 11.57 62.74 0.0870 0.2378 67.70 76,15 87.0 63.96 76.18
1969 5 663 344 100.00 5 026 554 88.76 636 790 11.24 63.47 0.0831 0.2311 68,20 77,44 83.1 65.72 77,31
1970 5 800 510 100,00 5 167 608 89.09 632 902 10,91 64.20 0.0822 0.2373 68.93 79.31 82.2 66.13 78.18
1971 S 948 350 100.00 5 319 213 89,42 629 037 10.58 64.49 0.0739 0.2289 68,62 78.51 73.9 69.86 79.26
1972 6 1 04 800 100,00 5 479 604 89.76 625 196 10,24 64.78 0,0727 0.2210 68,84 79.08 72.7 70.41 79.75
1973 6 267 822 100,00 5 646 444 90.09 621 378 9,91 65,07 0.0658 0,2169 68,64 78.56 65.8 73,51 80.72
1974 6 434.966 100.00 5 817 382 90.40 617 584 9.60 65,36 0.0652 0.2255 68,90 79.23 65.2 73.78 81.14
1975 6 603 894 100.00 5 990 081 90,71 613 813 9.29 65.65 0.0576 0.2101 68,65 78.59 57.6 77,21 82,17
1976 6 777 117 100,00 6 167 053 91,00 610 064 9.00 65.92 0,0566 0.2132 68.86 79.13 56.6 77.66 82.60
1977 6 95« 200 100.00 6 349 861 91.28 606 339 8.72 66.19 0.0501 0,2088 68,67 78.64 50.1 8039 83,50
1978 7 137 369 100,00 6 534 733 91,56 6U3 636 8.44 66.47 0.0401 0,2024 68.24 77.54 40.1 85.09 84.73
1979 7 316 857 100.00 6 717901 91.81 598 956 8,19 66.74 0.0379 0,1994 68,36 77,85 37.9 86.08 85.25
i980 7 490 896 100.00 6 936 726 92.60 554 170 7.40 67.01 0.OJ30 0.1886 68,29 77.67 33.0 88.29 86.19
19S1 7 659 216 100,00 7 152 497 93.38 506 719 6,62 67.26 0,0270 0,1919 68,12 77.23 27.0 90.99 87.20
1982 7 824 347 100.00 7 372 308 94,22 452 039 5,78 67,52 0.0236 0,1950 68.15 77,31 23.6 92,52 88.02
1983 7 9S6 667 100.00 7 538 219 94.>9 448 44B ?.61 67.77 0.0219 0.1900 68,28 77,64 21.9 93.29 88.44

1984 8 146 571 100.00 7 701 692 94,54 444 879 5,46 68,03 0.0200 0.1900 68,41 77.97 19,6 94.32 88,94

00
o

(a)

(b)

(c)

(d) 

0 )  

(2)

de Estadísticas / The literacy percentage among the population o f  15 years old and over, is figures out. year per year, on the basis o f  census inform ation supplied by  the N a­
tional Bureau o f  Statistics.
La Esperanza de  Vida al Año se obtuvo a base de la Esperanza de Vida al Nacer,calculada por el Institu to  Nacional de Estadísticas /  The L ife  Expectancy a t one year old  
was obtained from  the L ife Expectancy at Birth estimated b y  th e  National Bureau o f  Statistics.
La Mortalidad Infantil se indexó considerando el peor resultado en cualquier país (0) y  el resultado óptim o para fines de este siglo (100) / In fa n t Death R ate  was indexed  
considering the worst result in any country (0) and th e  optim al result fo r  the end o f  this century (JOOJ.

(a) + (b) + (c) (a) * (b) + (c).
Indice de Calidad Material de Vida = -------------------/  Material Quality o f  L ife  Index = ______________

3 i
Corresponde al núm ero de años que probablem ente le correspondería vivir a cada com ponente de una generación de recién nacidos /  Corresponds to  th e  num ber o f  years 
which each com ponent o f  a generation o f  new-boms w ould probably live.
Número de fallecidos menores de un año por cada mil nacidos vivos I N um ber o f  deceased infants o f  less than one year per each thousand infants born alive.
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GASTO FISCAL SOCIAL (1970 I9S4) (*) ¡ Social Fiscal Expenditure (1970 1984} (*}
(Mülones de US$ de 1976) / (MüUons ofl976 USSJ

AÑO
Year

CASTO SOCIAL 1 Social Expenditure GASTO 
FISCAL TOT. 
(excluido el 
KTWdode 
b  deuda) 

Total Fiscal 
Expenditure 

/Excluding the 
debt service/

GASTO SOCIAL

En
Saiud
Health

(1)

•k
En

Asistencia
Social
Social
Welfare

<2)

Hi
En

Vivienda
Housing

0)

%
En

Previsión
Social

Security

(4)

«
En

Educación
Education

(5)

%
En

Desarrollo
Re{ponal
Regional

De.’elopmeni

{«)

% Total %
GASTO FISCAL 

(excluido el 
servido de 

la deuda) (■«)
r v

1970 175,45 18.0 31.38 3.2 94.24 9,6 262,63 26.9 405,89 413 7,30 0.8 976.89 100,0 2 443,00 40,0
1971 249,71 15,9 58.65 3.8 196.37 123 474,49 30,3 562,35 35,9 2436 1.6 1 566.13 100,0 3 253.40 48,1
1972 295,85 18,6 30.31 1.9 174.62 11.0 45232 28.4 617,14 38,7 21.82 1.4 1 592.26 100,0 3 454.20 46.1
1973 283,61 22,0 53,45 4.1 224.96 17.4 263.39 20.4 447.75 34,6 19.16 1,5 1 292.32 100.0 4 713,20 27,4
1974 220,02 18,2 51.80 4.3 206,01 17.0 246,83 20,4 454.14 373 32.16 2,6 1 210,96 100,0 3 053,88 39.7
197S 159,68 16.3 105.63 10.8 84.15 8,6 254,72 25,9 341,92 34.8 353 8 3,6 981,68 100.0 2 15930 45,5
1976 134.28 13 J 149,^7 15.2 74.15 73 223,84 22,7 345,30 35.1 56.91 5.8 984,45 100.0 1 974,20 49,9
1977 15439 13.5 13633 12.0 81,23 7,1 299.40 26,2 422,23 36.9 48.75 4.3 1 142,73 100,0 2 264,10 50,5
1978 161.30 133 17339 14.6 6239 5.3 318,45 26.8 426,14 35,8 47.97 4.0 1 190,04 100,0 2 369.70 50,2
1979 1S2.89 13,0 113.1S 9.7 683S 5,9 347,50 29,6 444.94 37.9 45.46 3.9 1 17232 100.0 2 449,80 47.9
1980 196.79 14.0 201,10 14,3 76.70 53 415.12 293 471,89 333 45.49 3,2 1 407,09 100.0 2 794,14 50,4
1981 208.24 11.3 388,97 21.1 73,89 4,0 55830 30,3 567,42 30.7 49.22 2.6 1 846.24 100.0 3 373,29 54,7
1982 196,87 10.0 478,01 243 26.99 1.4 648.17 33.2 579,81 29.7 23,24 1.2 1 952.39 100.0 3 289,47 59,4

1983 (•••) 162.58 8.6 540,60 28,6 41,44 2.2 628.83 33,3 497,17 26.3 18,04 1.0 1 888.66 100.0 3 164,05 59.7

1984 (••■) 160,70 7.8 487.10 23,8 75.20 3.7 801,20 39,1 510.20 24.9 14.10 0.7 2 04830 100,0 3 357,20 61,0

(■•) Los Gastos Sociales tienen por finalidad prom over y co K re ta r  la scíidaridad rucional, a fin  de lograr una efectiva igualdad de opor-ainidades, satisfacer las necesidades mínimas 
de la com unidad, m ejorar la distribución de la riqueza e impulsar el desairoJo integral de las personas /  The aim o f  Social Expenditure is to  prom ote  and concrete national 
solidarity, in order to  achieve an effective e q u a li^  o f  opportunities, to  m eet the minimal com m unity  necessities, to  improve resource distribution and to  boost rhe integral 
developm ent o f  people. 

i**)Social Expenditure I Fiscal Expenditure (Excluding the deb t service).
(* * •)  Cifras Provisionales /  Provisional figures.

GASTOS FISCALES SOCIALES /  Social Fircal Expenditure  
GASTOS EN SALUD. Com prende el aporte fiscal a las instituciones del Ministerio de Salud: Servicio Nacional de Sa]ud, Sociccad C onstructora de  Establecimientos Hospitala­
rios, C onsqo Nacional para la Alimentación y N utrición y el Fondo Nacional de  Salud /  H E A LTH  EXPENDITURE. Includes fi&Cdl contribution to  the M inistry o f  Health Ins­
titutions: N ational Health Service, Hospital Facilities Construction Society, Sa tional F ood and Nutritional Council and National Health Fund.
GASTOS EN ASISTENCIA SOCIAL. Com prende el aporte fiscal a: las instituciones d d  Ministerio del Traba.o (excluidas las Cajas de Previsión), el Programa del Empleo Minin 
mo, Asignación por Contratación Adicional de Mano de Obra, la Junta Nacional de Jardines Infanifles, la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas, el Servicio Nacional de 
Menores, la Oficina Nacional de Emergencia y aporte  a los Cuerpos de  Bomberos /  SOCIAL W ELFARE EXPENDITURE. Includes fiscal contribution to  the M inistry o f  Labor 
institu tions (excluding Social Security Funds}, M inim um  E m ploym en t Progrim, A llowance fo r  A dditional Workmanship Contrccting. National Kindergarten Council, National 
Scholar A id  and Scholarship Council, National Childhood Service, National Emergency Bureau and the contribution to Firemen Units.
GASTOS EN VIVIENDA. Com prende el aporte fiscal a instituciones del Ministerio de Vivienda y Urbanisnvo; División de Desarrollo Social, Servicio Regional de Vivienda y 
Urbanismo y Urbanización Región M etropolitana / HOUSING EXPENDITURE. Includes fiscal contribution to  the M inistry o f  Housing and Urban Developm ent Division, 
Regional Service o f  Housing and Urban D evelopm ent and M etropolitan Region Urbaruzation.
GASTOS EN PREVISION. Com prende el aporte a las Cajas de Previsión para el pago de jubilaciones,pensiones y m on tq iío s , subsidios de cesantía, indemnizaciones y Fondo de 
Seguro Social d é lo s  Empleados Públicos /  SOCIAL SE C U R ITY EXPENDITURE, includes the contribution to  Social Security Fu^ids fo r  the paym ent o f  retirements, pensions 
and widows and orphans’ pensions, unem ploym ent subsidy, compensations and Social Se c i^ ity  Fund o f  Public Employees.

( 1)

(2)

(3)

(4)

(5) GASTOS EN EDUCACION. Com prende el aporte  fiscal a las instituciones del Ministerio de  Edmcación p a r í la Educación Básisa, Media > Universitaria, estatal y particular, 
Nacional de Invcstisación Científica y Tecnológica, Sociedad Consüuctora de Establecimientos Educacionales y Comiiión Nacional d c T A sy m ó n  I EDUCATIO NALComisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica,

EXPENDITURE. Includes fiscal contribution to  the M inistry o f  Education institutions fo r  public and private Basic. M iddle School and Superior Education, to the National 
Scientific and Technological Research Commission, Educational FaciUties Co’istruction Society and to the  National Television Commission.

(6) GASTOS EN DESARROLLO REGIONAL. Com prende los recursos asignadas a las regiones y de?tbados básicamente a salud, extrem a pobreza, vivienda y educación /  REGIO­
N A L  DEVELOPM ENT EXPENDITURE. Includes resources assigned to  regions and intended basically lo  health, extrem e poverty, housing a rd  education.

Fuente: Ministerio de Hacienda. Dirección de Presupuestos / Source: M inis.ry o f  Finance. Budget Direcdon.
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E S T A D IS T IC A S  DE SA LU D  /  H ealth  S ta tis tic s  
INDICADORES DE SALUD /  Health Indicators

AÑO
Year

ATENCIONES D ENTALES(l) 
Dental Consultations (I)

INMUNIZACIONES (2) 
Inm unizations (2)

CAMAS HOSPITALARIAS 
DISPONIBLES 

Hospital Beds A vailable

KILOS DE 
LECHE Y 

MEZCLAS 
PROTEINAS 

DISTRIBUIDOS 
Kilograms o f  milk 

and m ixture  
proteins distributed

PROMEDIO DIARIO DE 
RACIONES ALIMENTARIAS 

PROGRAMADAS (5)
Dailv A verage o fF o o d  Rations Programed I5ì 
Desayunos Almuerzos Ración Completa 
y /u  once

Breakfasts Lunches C om piei Meal 
and¡or tea
(Mües) (3) (Mües) (3) (4) 

fThousands) (Thousands)

Total

Total

por cada 
1.000 habt.

per each 
1 , 0 0 0  inhabt.

Total

Total

por cada 
1.000 habt.

per each 
1 , 0 0 0  inhabt.

Total

Total

por cada 
1.000 habt. 

per each 
1 , 0 0 0  inhabt.

1976 3 689 490 356 4 1 5 1 8 0 1 400 37 704 3,6 30 352 860 769.8 361,0 18 112
1977 3 877 953 368 3 876 822 367 37 758 3,6 31 842 362 1 055,2 296,3 18 235
1978 3 978 002 371 3 251 4 5 8 303 37 871 3.5 29 826 536 1 054.6 307,6 19 871
1979 4 089 094 375 3 102 666 284 38 856 3,6 28 718 760 759,4 294,5 25 573
1980 3 816 994 344 3 184 337 287 37 967 3.4 29 214 871 759,9 295,0 25 409
1981 4 087 245 362 3 317 001 294 37 547 3,3 29 782 354 759,1 295,0 25 115
1982 4 220 003 367 3 865 665 337 38 254 3,3 30 287 061 689,7 332,9 21 646
1983 4 266 883 365 3 139 693 269 38 783 3.3 22 046 553 670,3 334,4 20 293
1984 4 037 453 340 2 985 208 251 41 100 3,5 27 849 752 690,4 337.4 20 293

ooo
' J

(1)

(2)

(3)

Incluye extracciones en niños y adultos, obturaciones en niños y adultos, prótesis (restitución, ortodoncia) y placas radiográficas /  Includes children and adult removal o f  
teeth and fillings done to  children and adults, prothesis (restitution, orthodoncie) and X-ray plaques.
Incluye la vacuna antivariólica, antitifica, antidiftérica, m ixta, antipoliom ielitica oral y antisarampión /  Includes antivariolic, antityphous, antidtphtherític. m ixed  o n i  anti- 
poliom yelitíc and antimeasles vaccination.
Corresponde al programa de Alimentación Escolar en Escuelas Básicas a cargo de la Jun ta  Nacional de Auxilio Escolar y Becas. Este programa cubre a niños de 6 a 14 años / 
Corresponds to  the Scholar Nutritional Program in Basic Schools in charge o f  the National Scholar A id  and Scholarship Council. This program includes children fo rm  6  to 
14 years <Ad.
Corresponde al programa de Hogares Estudiantiles, el cual consiste en 4 comidas diarias /  Corresponds to the S tudents Home program, which consists in 4  daily meals.
Las cifras correspondientes al periodo 1976-1978 no son comparables con  las del período 1979-1983, ya que con anterioridad a 1979 no  existía un sistema de control en 
la certificación de raciones /  Figures corresponding to  the ¡976-1978 period are n o t comparable to  those o f  the ¡979-1983 period, because prior to  ¡979 a system  o f  control 
in the registration o f  rations did n o t exist.
G fras provisionales /  Provisional figures.
No se dispone de información /  N o information available.

Fuentes: Junta Nacional dc  Auxilio Escolar y Becas - Institu to  Nacional de Estadísticas - Ministerio de Salud. /  Sources: National Scholar A id  and Scholarship Council - National 
Bureau o f  S tatistics  - M inistry o f  Health.

(4)
(5)

(•)
( - )



TASAS DE NATALIDAD Y MORTALIDAD / Birth and Death Rates

AÑO
Year

TASA DE NATA LID AD (1) 
Birth R a te

TASA DE MORTALIDAD / Death R ate

General (2) 
General

Infantil (3) 
In fantile

Neonatal (4) 
N eonatal

1973 2 1 , 2 8,2 65,8 27,4
1974 76,3 7.8 65,2 7.6,]
1975 24,6 7,3 57,6 25,4
l y / ò 23,3 7,8 56,6 24,1
1977 21,6 7,0 50,1 21,4
1978 21,4 6,7 40,1 18,7
1979 21,5 6,8 37,9 18,7
1980 22,2 6,7 33,0 16,7
1981 23,4 6,2 27,0 13,1
1982 23,9 6,1 23,6 11,8
1983 22,3 6.4 21,9 1U,7
1984 22,3 6,3 19,6 9,2

«

0

(1 ) N ùm ero de nacidos vivos p o r cada mil h ab itan tes / N um ber o f  in fants horn alive per each thousand inhabitants.
(2 ) N úm ero de fallecidos p o r cada mil h ab itan te s  / N um ber o f  deceased individuals per each thousand inhabitants.
(3 ) N úm ero d e  tallecidos m enores de  un año  p o r cada mil nacidos vivos ¡ N u m b er o f  deceased infants under one year old  per each thousand  

in fan ts born alive.
(4 ) N úm ero  de fallecidos m enores de  28 d ías  por cada mil nacidos vivos /  N um ber o f  deceased infants under 28 days old per each thousand 

in fa n ts  born alive.
F u en te: In s titu to  Naeional d e  E stad ísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.

e

POBLACION MENOR DE SEIS AÑOS SEGUN ESTADO NUTRICIONAL
Population under six years old in accordance to its nutritional state

(N úm ero de pesonas)
(N um ber o f  persons)

AÑO
Year

POBLACION 
MENOR DE 
SEIS AfiOS 
Population 
under six 
years old

POBLACION 
MENOR DE 
SEIS AiiOS 

BAJO 
CONTROL 
Population 
under six 
years old 
control

•h
<1>

NORMALES
Sonrtals

(2)

DESNUTRIDOS / Undtmourished

Toui
Total

Leve
Slight

•k
(J)

Moderftdo
Moderated (J)'

Av&iuado
Advanced

%
(3>

1976 1 418 064 1 047 796 73,89 881 022 84.08 166 774 15,92 126 621 75,92 31 366 18.81 8 787 5.27
1977 1 434 779 1 070 767 74,63 911 098 85,09 15 9 669 14,91 127 908 80,11 26 289 16.46 5 472 3,43
1978 1 456 098 1 047 628 71,95 911834 87,04 135 794 12,96 113 565 83,63 19 046 14,03 3 183 2.34
1979 1 479 228 1 022 757 69,14 898 174 87,82 124583 12.18 106 336 85,35 16 206 13,01 2 041 1.64
1980 1 501 384 1 047 534 69,77 927 152 88,51 120,382 11,49 104 343 86,68 14 331 11,90 1 708 1.42
1981 i 523 766 1 062 862 69,75 958 159 90,15 104 703 9,85 92 2 06 88.06 11 271 10.77 1 226 1.17
19S2 1 548 236 1 160 813 74,98 1 058 447 91,18 102 366 8.82 91 157 89,05 10 315 10,08 894 0,87
1983 t 572 988 1 194 351 75,93 1 077 635 90,23 116 716 9,77 103 119 88,35 12 426 10.65 1 171 1.00
1984 1 596 217 '1 226 553 76,84 1 123 797 91,62 102 756 8,38 92 705 90.22 9 282 9.03 769 0,75

(1 )  C orresponde al p o rcen ta je  de  niños m enores de 6 años en con tro l ¡ Corresponds to  the  percentage o f  children under 6  years old, being 
contro lled .

(2 ) Porcenta jes calculados en relación  con la  población m enor de 6 años en  con tro l I Percentages figures o u t w ith  respect to population under 
6  y ea rs o ld  being controlled .

(3 ) C orresponde  a la  participación  en  el to ta l de  desnutridos /  Corresponds to  participation in to ta l undernourished children.
Fuentes: Institu to  Naeional de Estadísticas. Ministerio de Salud (Sources: National Bureau o f  Statistics. Ministry o f  Health.

8 0 8



CONTROLES Y CONSULT AS MEDICAS POR PROGRAMA / Medical Controls and Consultations per Program
(Número de personas) /  (Number o f  persons)

ESPECIFICACION//re m 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984*

CONTROLES Y CONSULTAS INFANTILES (I)  
Child Controls and Consultations ( I )

Servicio Nacional de Salud 
National Health Service 
Particulares /  Private

4 257 071

4 042 542 
214 529

4 400 692

4 198 659 
202 033

4 534 130

4 315 078 
219 052

4 558 804

4 463 020 
95 784

4 735 395

4 663 238 
72 157

5 545 481

5 417 465 
128 016

6 098 308

5 844 363 
253 945

6 661 205

6 292 600 
368 605

CONTROLES Y CONSULTAS MATERNALES (2) 
Maternal Controls and Consultattons (2)

Servicio Nacional de Salud 
National Health Service 
Particulares ¡Private

944 121

829 365 
114 756

965 857

866 036 
99 821

1 004 434

873 007 
131 427

1 010 924

927 647 
83 277

1 055 429

980 100 
75 329

1 209 913

1 126 096 
83 817

1 316 210

I 2 0 1 5 1 6  
114 694

1 035 815

909 892 
125 923

CONSULTAS DE ADULTOS 
A d u lt Consultations

Servicio Nacional de Salud 
National Health Service 
Particulares /  Private

6 083 973

5 322 386 
761 587

6 379 144

5 671 296 
707 848

6 830 377

6 024 108 
806 269

6 957 387

6 344 508 
612 879

7 109 041

6 497 951 
611 090

7 782 010

7 142 606 
639 404

8 410 742

7 506 154 
904 588

9 074 541

7 791 189 
I 283 352

ATENCIONES DE URGENCIA
Urgen! Assistenceí 3 447 215 3 591 016 3 956 776 4 418 495 4 932 700 5 253 969 6 029 969 6 441 463

(1) Incluye los controles de salud, y las consultas po r desnutrición, por problemas psicomotores y por enferm edad ¡ Includes Health controls, and cunsultations fo r  undernourish­
m ent, fo r  psychom otor problems and fo r  illness.

(2) Incluye los controles prenatal, puerperal, regulación de fecundidad, ginecológicos y coniultas por enferm edad /  Includes prenatal, puerperal, fertility  regulation and gynecologi­
cal controls and consultation fo r  illness.

(*) Cifras estimadas a base de la evolución de estos indicadores en el período 1980-1983 y de cifras globales oficiales del Ministerio de Salud ¡ E stim ated figures on th e  bases o f  
the evolution o f  these indicators during the ¡980-I9S3  period and o f  official global figures o f  the Ministry o f  Health. 

g  ( - )  No se dispone de información /  A/o//t/brmafioo cM/íflé/e.
VO Fuentes: Instituto Nacional de Estadísticas • Ministerio de Salud /Sources: National Bureau o f  Statistics - Ministry o f  Health.
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E ST A D IST IC A S DE E D U C A C IO N  /  E d u c a tio n  S ta tis tics  

NIVEL DE ALFABETISMO DE LA POBLACION DE 15 AÑOS Y MAS /  Literacy Level o f  Population o f  13 Years Old and Over

(Número de /(N u m h er o f  inhahifaniS/

LSPECll iCACION /  item CENSO 1952 (•)  / Census 1952 (*) CENSO 1960 (•* ) /  Census 1960 ("•*) CENSO \ ^ n ¡  Census 1970

Total
Total

Hombres
Male

Mujeres
Female

Total
Total

Hombres
Male

Mujeres
Female

Total
Total

Hombres
Male

Mujeres
Female

POBLAC. D t  15 ANOS Y M AS ¡Pop. 15 years old and over 3 682 791 1 11?, A l l 1 904 314 4.450 362 2 143 837 2 306 525 5 403 626 2 592 586 2 811 040

Sector Urbano /  Urban Sector 2 325 454 I 048 558 1 276 896 3 130 778 1 423 238 1 707 540 4 158 535 1 916 589 2 241 946

Sector Rural /  Rural Sector 1 357 337 729 919 627 418 1 319 584 720 599 598 985 1 245 091 675 997 569 094

A L1‘ABETIZADOS ¡ ¡.iterate 2 954 431 1 457 988 I 496 443 3 720 324 1 819 387 1 900 937 4 808 877 2 329 649 2 479 228

Sector Urbano /  Urban Sector 2 089 230 971 700 1 117 530 2 844 197 1 323 331 1 520 866 3 882 265 1 813 406 2 068 859

Sector Rural / Rural Sector 865 201 486 288 378 9 1 3 876 127 496 056 380 071 926 612 516 243 410 369

ANALFABETOS 1 I lli te ra te 728 360 320 489 407 871 730 038 324 450 405 588 594 749 262 937 331 812

236 224 76 858 159 366 286 581 99 9 0 7 186 674 276 270 103 183 173 087

Sector Rural /  Rural Sector 492 136 243 631 248 505 443 457 224 543 218 914 318 479 159 754 158 725

NIVEL DE ALFABETISMO DE LA POBLACION DE 15 AÑOS Y MAS /  L ite r a c y  L e v e l  o f  P o p u la tio n  o f  1 5  y e a r s  o ld  a n d  o v e r

(Port;entajes) /  (Percentages)

ESPECIFICACION /  /fern CENSO 1952 (*) /  Census 1952 (*) CENSO l9éC {**) /  Census I9 6 0  (*•) CENSO 1 9 7 0 /C ensus 7970

T ota l Hombres Mujeres T otal Hombres Mujeres T ota l Hombres Mujeres

Total Md& Female Total Male F em d e Total Male Female

POBLAC. DE 15 ANOS Y MAS /  Pop. 15 years o ld  and over 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Sector Urbano /  Urban Sector 63,1 59,0 67,1 70,4 66,4 74,0 77,0 73,9 79,8

Sector Rural /  Rural Sector 36,9 41,0 32,9 29.6 33,6 26,0 23,0 26,1 20,2

ALFABETIZADOS /  Literate 80,2 82,0 78.6 83.6 84,9 82,4 89.0 89,9 88,2

Sector Urbano / Urban Sector 89.8 92,7 87,5 90.8 93.0 89,1 93,4 94,6 92,3

Sector Rural /  Rural Sector 63,7 66,6 60,4 66.4 68.8 63,5 74.4 76,4 72,1

ANALFABETOS /  Illiterate 19,8 18,0 21,4 16,4 15,1 17,6 11,0 10,1 11,8

Sector Urbano /  Urban Sector 10,2 7,3 12,5 9,2 7,0 10,9 6,6 5,4 7,7

Sectoi Rural ¡R u ra lS ec to r 36,3 33,4 39,6 33,6 31,2 36,5 25,6 23,6 2 1 S

(*) Fstas cifras excluyen a 20.590 habitantes de  15 años y más debido a que no se obtuvieron datos sobre su condición de alfabetismo / These figures exclude 20.590 inhabitants 
¡ 5  years o ld  and ovei due to  the lack o f  information concerning their literacy condition.

{ • • )  l-lstas cifras excluyen a 1.235 personas cuya condición de alfabetismo es desconocida /  These figures exclude 1,235 persons whose literacy condition is unknown.
Nota: Los antecedentes entregados en este cuadro corresponden a los publicados oficialmente por la fuente ds infonnación /  N ote: Inform ation given in this chan  corresponds 

to  tha t officially published by the source o f  information.
Fuente: in stitu to  Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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PROPORCION DE PERSONAS DE 14 AÑOS Y MAS, POR SEXO Y NIVEL 
EDUCACIONAL EN EL GRAN SANTIAGO

Proportion o f  People o f  14 years old and over, by Sex and Educational Level
(Porcentaje) / (Percentage)

AÑO
Year

HOMBRES / Males

Mayores de 
14 años con 

educ. básica o 
sin educación

Mayores de 
14 años con 
educ. media

Mayores d e  
14 años co n  

educ. especial (•)

Mayores de 
14 años con 

educ. universitaria

Total hom bres 
mayores de 

14 años 
(1)

Total hom bres 
m ayores de 

14 años 
(2)

T otal hom bres 
m ayores de 

14 años 
(3)

T otal hom bres 
m ayores de 

14 años
(4)

1973 46,0 34,2 7.1 12,7
1974 53,0 27,7 9.2 10,1
1975 47,9 34,0 7,8 10,2
1976 48,4 33,3 6.9 11,5
1977 47,5 33,2 6,5 12,9
1978 43,4 36,8 8,0 11,7
1979 41,6 38,0 7,7 12,6
1980 41,5 40,1 6,9 11.5
1981 40.1 40,8 7,3 11,8
1982 39.8 41,1 7,2 12,0
1983 39,1 42,5 6,9 11,6

AÑO
Year

MUJERES /  Females

Mayores de 
14 años con 

educ. básica o 
sin educación

Mayores de 
14 años con 
educ. media

Mayores de  
14 años con 

educ. especial (*)

M ayores de 
14 años con 

educ. universitaiia

Total mujeres 
m ayores de 

14 años 
(1)

Total mujeres 
m ayores de  

14 años 
(2)

T otal mujeres 
m ayores de 

14 años
(3)

T o ta l m ujeres 
m ayores de 

14 años
(4)

1973 54,4 33,2 5,6 6,9
1974 56,6 29,5 8,2 5,8
1975 54,5 34,0 6.1 5,4
1976 53,1 34,2 6.1 6.6
1977 51.9 33,4 6.6 8,1
1978 48,8 37,1 6,2 8,0
1979 46,3 38,4 7,0 8,3
1980 47,2 39,9 6,1 6,8
1981 45,6 39,7 7,3 7,4
1982 45,1 41,5 6,4 7,1
1983 43,3 43,1 6,2 7 ^

(*)

(1)
(2 )
(3)
(4)

Com prende la Educación Media Técnico-profesional (liceos comerciales, técnicos e industriales) y ta educación im partida por Institu tos 
Profesionales (DUOC, INACAP y otros) /  Comprises the technical-professional M iddle Education (commercial, technical, industrial 
liceums) and the education im parted  b y  Professional In stitu tes  (DUOC, IN A  CAP and other).
Over ¡4  years o ld  with primary education or w ith o u t education  /  to ta l males (or fem ales) over 1 4  years o /¿
Over 14 years o ld  w ith m iddle education  /  total males (or fem ales) over 14 years old.
Over ¡ 4 years o ld  with special education  /  total males (or fem ales) over 1 4 years old.
Over ¡ 4 y ea rso ld  with higher education  /  to ta l males (or fem ales) over 1 4 years old.
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00 ALUMNOS MATRICULADOS SEGUN NIVEL EDUCACIONAL Y POR SECTORES (FISCAL Y PARTICULAR)
Enrolled Students According to Educational Level and by Sectors ^Public and lá va te )

(Núm ero de personas) /  (N um ber o f  persons}

ESPECIFICACION /  Item 1978 % 1975 % 1980 % 1981 Oh 1982 % 1983 % 1984{*) %

TOTAL DE MATRICULADOS

Total Enrolled Students 3 208 391 100,0 3 227 753 100,0 3 160 997 100,0 3 114 286 100,0 J  069 684 100,0 3 121 519 100,0 2 886 552 100,0

Fiscal /  Public 2 588 665 80,7 2 583 903 80,1 2 494 316 78,9 2 433 853 78,2 2 318 507 75,5 2 237 442 71,7 1 968 962 68,2

Particular ¡Private 619 726 19,3 643 850 19,9 666 681 21,1 6B0 433 21,8 751 177 24,5 884 077 28,3 917 590 31,8

Educación Prebásica(l)

Preprimary Education (1) 117 908 100,0 118 214 100,0 127 219 100,0 127 836 100,0 136 997 100,0 146 369 100,0 176 183 100,0

V'kczI ¡ Public 89 921 76,3 89 041 75,3 91 501 71,9 91 321 71,4 87 885 64,2 89 212 61,0 103 659 58,8

Particular / Private 27 987 23,7 29 173 24,7 35 718 28,1 365 1 5 28,6 49 112 35,8 57 157 39,0 72 524 41,2

Educación Básica (2)

Basic Education (2) 2 350 708 100,0 2 349 137 100,0 2 286 013 100,0 2 227 122 100,0 2 169 820 100,0 2 163 547 (00,0 2 073 277 100,0

Fiscal /  Public 1 928 382 82,0 1 917 026 81,6 1 840 473 80,5 1 774 217 79,7 1 677 088 77,3 1 594 224 73,7 1 464 427 70,6

Particular /  Private 422 326 18,0 432 111 18,4 445 540 19,5 452 9C5 20,3 492 732 22,7 569 323 26,3 608 850 29,4

tiducación Medía(3)

Middle Education (3) 609 567 100,0 633 968 100,0 6 2 ^ 7 5 7 100,0 640 659 100,0 643 405 100,0 685 428 100,0 637 092 100,0

Fiscal ¡Public 488 015 80,1 497 965 78,5 487 103 77,5 494 905 77,2 478 072 74,3 475 677 69,4 400 876 62,9

Particular /  Private 1215 5 2 19,9 136 G03 21,5 141 654 22,5 145 754 22,8 165 333 25,7 209 751 30,6 236 216 37,1

Educación Superior

Higher Education 130 208 100,0 126 434 100,0 119 008 100,0 118 669 100,0 119 462 100,0 126 175 100,0 ( - )

Fiscal /  Public 82 347 63,2 79 871 63,2 75 239 63,2 73 410 63,2 75 462 63,2 78 329 62,1 ( - ) -

Particular /  Private 47 861 36,8 46 563 36,8 4 3 7 6 9 36,8 45 259 36,8 44 000 36,8 47 846 37.9 ( - ) -

(1)N o incluye a los niños m enores de 6 años m atriculados en  establecimientos de la Jun ta  Nacional dc Jardines Infantiles (JUNJI) /  I t  do ts no t ¡ncludc children under (¡years old 
enrolled in facilities o f th e  National Kindergarten Council.

(2) Incluye Educación Básica General para niños, adultos y Educación Básica Especial / Includes General Basic Education fo r  children, adults and tspeciai Basic Education.
(3) Incluye Educación Media para jóvenes y adultos /  Includes M iddle Education fo> y o u th s  and adults.
( • )  No incluye la educación de adultos / I t  does n o t include education fo r  adults
(-) No se dispone de información /  N o information available.
Fuentes; Superintendencia de Educación Pública - instituto Nacional de Estadística I Sources: Superintendency o j Pubíic Education ■ National iiureau o f  Statistics.
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E S T A D IS T IC A S  D E  P O B L A C IO N  Y  O C U P A C IO N  /  Population and Em ployment Statistics 

P O B L A C IO N  N A C IO N A L  /  National Population

O AÑO
Year

NUMERO DE VIVIENDAS 
N um ber Dwellings

NUMERO DE HABITANTES 
N um ber o f  Inhabitants

fl
Hombres

Male
Mujeres
Female

Total
Tocal

1952 (*) I 091 446 3 120 515 3 236 096 6 356 611

1960 (*) 1 389 066 3 754 424 3 9 0  8 747 7 663 171

1970 ( • ) 1 860 111 4  565 898 4 773 767 9 339 665

o 1982 ( • ) 2 522 369 5 553 409 5 776 327 11 329 736

1983 (* •) - 5 784 901 5 897 359 11 682 260

1 984{*•) - 5 881 869 5 996 550 11 8784 1 9

1 9 8 5 (* •) - 5 978 789 6 095 688 12 074 477

0 1986 (•* ) - 6 076 031 6 195 142 12 271 173

o
1987 ( • • ) - 6 173 966 6 295 282 12 469 248

1988 ( • • ) 6 272 039 6 395 554 12 667 593

1989 (**) - 6 369 693 6 4 9  5 408 12 865 101

1990 (•* ) - 6 466 372 6 594 290 13 060 662

9 1995 (•* ) - 6 938 848 7 077 815 1 4 0 1 6 6 6 3

Ck
2000 (•* ) - 7 391 483 7 54 2  211 14 993 694

(*) Cifras censales /  Census figures.
(**) Población estim ada al 30 de jun io  de cada año /  Population estim ated  u p  to  June 30th. o f  each year. 
Fuente: Institu to  Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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00 CENSO NACIONAL DE POBLACION Y VIVIENDAS SEGUN REGION /  Nationci Population and Housing Census by Region

REGIONES
Regions

CENSO 1960 (*) (**) 
Census (1960 (*j (**)

CENSO 1970 {*) (•* ) 
Census 1970 (*) (**)

CENSO 1982 
Census 1982

VARIACION % 1982/1970 
Variation % 1982/1970

N® Viviendas 
N ^ Dwellings

Población
Population

Viviendas
A® Dwellings

Población
Population

Viviendas 
A'o Dweliings

Poblasión
PopuUrtion

Viviendas
Dwellings

Población
Population

I TARAPACA 28 488 128 049 43 213 184 180 62 631 275 144 44,9 48,4

II ANTOFAGASTA 45 114 223 574 58 973 265 028 30 048 341 702 35,7 28,9

III ATACAMA 21 916 123 774 34 362 162 081 47 198 183 407 37,4 13,2

IV COQUIMBO 58 980 318 048 71 790 355 519 96 239 419 956 32,7 18,1

V VALPARAISO 155 640 848 492 230 252 101 6  099 324 926 1 210 077 41.1 19,1

REGION METROPOLITANA 470 413 2 460 856 671 887 3 316 289 947 202 4 318 097 41,0 30,2

VI LIBERTADOR GENERAL 
BERNARDO O ’HIGÍÍINS 73 189 447 198 94 447 510 869 123 290 586 672 30,9 14,8

VII MAULE 98 881 583 671 118 230 649 161 149 590 730 587 26,5 12,5 .

VIII BIO-BIO 192 501 1 127 406 241 104 1 319 669 315 014 1 5 1 8 8 8 8 30,7 15,1

IX LA ARAUCANIA 100 721 591 903 119 976 631 245 149 723 698 232 24,8 10,6

X LOS LAGOS 119 887 693 657 142 409 782 734 179 413 848 699 26,0 8,4

XI AISEN, GENERAL CARLOS 
IBAÑEZ DEL CAMPO 7 240 40 317 10 875 52 771 15 266 66 361 49.6 25,8

XII MAGALLANES Y
ANTARTIDA CHILENA 16 097 76 226 22 593 94 020 31 829 131 914 40,9 40,3

TOTAL PAIS /  Total Country 1 389 066 7 663 171 1 8 6 0  H I 9 339 665 2 522 369 11 329 736 35,6 21,3

(*) Cifras censales fueron reagrupadas de acuerdo con la división Político-Administrativa actualm ente v ie n te  en si país, según D.L. 575 ce  julio de 1974. 
(•* ) Cifras defmitivas eliminado el error de omisión censal. Dicho error fue de 3,8% para 1960 y 4,8%  para 197C.
Fuente: Institu to  Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.



POBLACION NACIONAL POR SEXO, SECTORES URBANO Y RURAL SEGUN REGION. CENSO 1982 
National Population by Sex and Urban and Rural Sectors by Region. 1982 Census 

(Número de personas) / (Number o f  persons)

RUGIONES
Regions

TOTAL PAIS /  Total Country Hombres /  Male Mujeres /  Female

Total
Total

Urbano
Urban

Rural
Rural

Total
Total

Urbano
Urban

Rural
Rural

Total
Total

Urbano
Urban

Rural
Rural

I TARAPACA 275 144 257 846 17 298 140 733 130 041 10 692 134411 127 805 6 606

II ANTOFAGASTA 341 702 337 050 4 652 171 386 168 306 3 080 170 316 168 744 1 572

III ATACAMA 183 407 167 282 16 125 92 304 82 455 9 849 91 103 84 827 6 276

IV COQUIMBO 419 956 309 149 110 807 208 280 149 226 59 054 211 676 159923 51 753

V VALPARAISO 1 210 077 1 093 158 116 919 585 823 523 000 62 823 624 254 570 158 54 096

REGION METROPOLITANA 4 318 097 4 152 238 165 859 2 058 281 1 969 323 88 958 2 259 816 2 182 915 76 901

VI LIBERTADOR GENERAL 
BERNARDO O’HIGGINS 586 672 375 808 210 864 297 253 184 205 113 048 289 419 191 603 97 816

VII MAULE 730 587 409 354 321 233 368 815 194 101 174 714 361 772 215 253 146 519

VIII BIO-BIO 1 518 888 I 152 504 366 384 751 341 552 480 198 861 767 547 600 024 167 523

IX LA ARAUCANIA 698 232 396 938 30! 294 348 223 187 305 160 918 350 009 209 633 140 376

X LOS LAGOS 848 699 494 639 354 060 424 494 236 761 187 733 424 205 257 878 166 327

XI AISEN, GENERAL CARLOS 
IBANEZ DEL CAMPO 66 361 51 128 15 233 34 808 25 339 9 469 31 553 25 789 5 764

XII MAGALLANES Y
ANTARTIDA CHILENA 131 914 119 038 12 876 71 668 61 837 9 831 60 246 57 201 3 045

TOTAL PAIS /  Total Country 11 329 736 9 316 132 2 013 604 5 553 409 4 464 379 1 089 030 5 776 327 4 851 753 924 574

^  Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.



POBLACION NACIONAL SEGUN EDAD Y SEXO / National Population by Age and Sex
(Núm ero d e  habitantes) /  (N um ber o f  inhabitants)

EDAD CENSO 195H*)! Census ¡952 (•) CENSO 1960<*) ¡Census I960C} CENSO 1970C*) /  census 1970 f ¡ 1 9 8 5 (••)
Age

Total
Total

Hombres
Male

Mujeres
Female

Total Hombres Mujeres 
Total Male Female

Tofíl
Total

Hombres
Male

Mujeres
Female

Total
Total

Hombres
Male

Mujeres
Female

TOTAL 6 356 611 3 120 515 3 236 096 7 663 171 3 754 424 3 908 747 9 339 665 4 565 898 4 773 767 12 074 477 5 978 789 6 099 688
0 -  4 837 755 421 523 416 232 1 148 024 576 543 571 481 1 180 323 596 275 584 048 1 355 536 687 927 667 609

5 -  9 837 581 421700 415 881 1 019 962 511 745 508 217 1 307 619 656 090 651 529 1 255 453 636 779 618 674

10 -  14 699 409 352 377 347 032 869 091 437 379 431 712 1 171 434 588 208 583 226 I 159 025 588 225 570 800
15 -  19 614 895 302 349 312 546 753 218 368 452 384 766 960 234 469601 490 633 1 177 598 596 073 581 525
20 -  24 016 093 295 133 320 960 621 853 298 912 322 943 808 410 389 630 418 780 1 210 064 010 094 599 970
23 -  29 480 054 228 363 251 691 547 663 261 705 285 958 658 042 317 317 340 725 1 095 069 S50 064 545 005
30 -  34 408 389 199 061 209 328 527 032 256 356 270 476 543 177 262 179 280 998 884 660 443 235 44 1 425
35 -  39 403 972 192 181 21J 791 431 697 207 804 223 893 340 896 260 144 280752 797 079 394 057 403 820
40 - 44 346 259 175 644 170 615 378 143 185 474 192 669 479 128 234 432 244 696 686 699 337 526 349 173
45 -  49 279 848 136 833 143 015 336 944 163 303 173 641 375 124 181 080 194 044 554 163 270 538 283 625
50 -  54 247 911 123 017 124 894 289 496 142 953 146 543 328 621 156 984 171 637 465 495 224 817 240 678
55 - 59 172 596 84 942 87 654 220 655 107 369 113 286 282 448 133 757 148 691 424 827 201 933 222 894
60 - 64 157 998 73 947 84 051 190 230 89 726 100 504 234 627 111 128 123 499 321 035 149 209 171 826
63 ■- Ú9 99 774 47 664 52 n o 133 246 62 99! 70 255 ISO 669 83 690 96 979 256 214 114 711 141 503
70 - 74 73 363 33 067 40 296 87 765 39 523 48 242 123 802 56 407 67 395 193 210 82 451 110 759
75 •- 79 37 484 16 561 20 923 53 732 23 631 30 101 73 274 32 609 40 665 130414 53 141 77 273

80 V más 43 028 16 151 2fi 877 S4418 ?mSR 14060 91 817 16 167 S5 470 107 136 38 007 69 129

POBLACION NACIONAL SEGUN EDAD Y SEXO /  Natiom l Population by A g e  and S e x
(Porcentajes) /  (Percentages)

HDAD
A g e

CENSO 1952 •  /  Census 195 2 *  CENSO 1960* ¡Census 1960 * CENSO 1 9 7 0 * / Census 1970* 1 9 8 5 ( • • )

T otal H om bres Mujeres Total Hom bres Mujeres 
Tota l Male F em ale Total Male Female

Total
Total

Hombres
Male

; Mujeres 
Female

Total
Total

Hombres
Male

Mujeres
Female

T O T A L !00 ,0 100,0 100,0 100.0 100,0 100,0 100.0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

0 -  4 13,2 13,5 12,9 15,0 15,4 14,6 12,7 13,1 12,2 11.2 11.5 11.0

5 -  9 13,2 13,5 12,8 13,3 13.6 13.0 14,0 14.4 13,6 10,4 10,7 10,2

10 -  14 11,0 11,3 10,7 11,3 11,6 11.1 12,5 12,9 12,2 9,6 9,8 9.4

15 -  19 9.7 9,7 9,7 9.8 9,8 9,8 10,3 10,3 10,3 9,7 10.0 9.5

20 -  24 9,7 9,5 9.9 8,1 8,0 8,3 8,7 8,5 8,8 10,0 10,2 9,8

25 -  29 7.6 7,3 7,8 7,2 7.0 7.3 7,1 7.0 7,1 9,1 9,2 8,9

30 -  34 6,4 6,4 6,5 6,9 6.8 6,9 5,8 5.8 5,9 7,3 7,4 7,2
35 -  39 6,4 6 ,2 6.5 5.6 5.5 5,7 5,8 5.7 5,9 6,6 6,6 6,6

40 -  4 4 5.4 5,6 5.3 4.9 4,9 4,9 5,1 5,1 5,1 5,7 5,6 5,7

45 -  49 4 .4 4,4 4,4 4.4 4.4 4 ,4 4,0 4,0 4,1 4,6 4.5 4,7

50 -  54 3.9 3,9 3.9 3,8 3.8 3,8 3,5 3,4 3,6 3,9 3.8 4,0

55 -  59 2,7 2,7 2,7 2.9 2,9 2.9 3,0 2,9 3,1 3,5 3,4 3,7

60 -  6 4 2.4 2,4 2,6 2,5 2.4 2.6 2,5 2,4 2,6 2,7 2,5 2,8

65 -  69 1,6 1,5 1,6 1.7 1,7 1,8 1,9 1,8 2,0 2,1 1,9 2,3

70 -  7 4 1.1 1.1 1,3 1.2 1,1 1,2 1.3 1,2 1,4 1.6 1,4 1,8

75 -  79 0,6 0,5 0 ,6  0.7 0,6 0,8 0,8 0,7 0.9 1,1 0,9 1,3

80 y  más 0.7 0,5 0 ,8  0,7 0,5 0,9 1,0 0,8 1,2 0,9 0,6 1,1

»

O

( • )  C ifras censales corregidas d e  acuerdo  al erro r de om isión respectivo / Census figures corrected according to  respective omission.
(** ) Pob lación  estim ada al 30 de  ju n io  de 1985 /  Population estim ated  up  to  ju n e  30^^ o f  1985.
Fuente: Institu te  Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics
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PRINCIPALES CARACTERISTICAS DEL NUEVO DISEÑO 
MUESTRAL DEL PROGRAMA INTEGRADO DE ENCUESTAS 

DE HOGARES (PIDEH) (• )

O

o

OBJETIVO DEL PROGRAMA

El objetivo principal del programa fue la creación de 
una infraestructura maestral, que permita la realización 
de una amplia gama de Encuestas de Hogares a nivel nacio­
nal, regional, grandes centros urbanos y áreas urbanas y 
rurales.

El diseño muestral puesto en operación en todo el 
país en el cuarto trimestre de 1985 servirá de base para 
conocer, además de las características ocupacionales esti­
madas a través de la Encuesta Nacional del Empleo, las 
características de la población residente en viviendas par­
ticulares, tales como salud, consumo y nivel económico 
del hogar, educación y capacitación, opiniones y necesida­
des de la población, condiciones e instalaciones de la vi­
vienda, datos demográficos y otros antecedentes referidos 
a las personas, a los hogares y a las viviendas particulares.

De esta forma, el Instituto Nacional de Estadísticas 
dispone de un instrumento que le permitirá satisfacer im­
portantes necesidades estadísticas de los organismos del 
Estado y de otros interesados en este tipo de información 
continua o puntual, necesaria para la definición de polí­
ticas y su posterior evaluación.

(*) Las encuestas de ocupación y desocupación realizadas a par­
tir dc noviembre dc 1985 por el In stitu to  Nacional de  Esta­
d ísticas (INE), se basan cn este nuevo diseño muestral.

1. AMBITO

1.1 Ambito poblacional

El universo de muestreo comprende la población resi­
dente en viviendas particulares. Se excluye la población de 
viviendas colectivas tales como hospitales, cárceles, conven­
tos, cuarteles y otros, aunque sí se incluyen las personas 
que residen en viviendas particulares dentro de estos centros 
como los directores de establecimiento, porteros y conserjes.

1.2 Ambito geográfíco

El ámbito geográfico se extiende al Territorio Conti­
nental Americano de Chile, con exclusión de las áreas de 
difícil acceso determinadas en la prúnera etapa de elabora­
ción de la muestra.

2. NIVELES DE ESTIMACION

La nueva División Político-Administrativa del país y 
los cambios que ha experimentado la distribución espacial 
de la población, han exigido modificar los niveles de esti­
mación de la muestra anterior,
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Estos niveles pueden clasificarse en 3 categorías:

— Ciudades autorrepresentadas o de inclusión forzosa 
(IF): es toda ciudad o grupo de ciudades contiguas 
que tenían  40.000 habitantes o más al Censo de 
1982. Por tratarse de casos especiales y aunque no 
cum plen con el m ínim o de habitantes especificado, 
las ciudades de Chuquicam ata y Coyhaique se inclu­
yen  tam bién en esta categoría.

— Resto del área urbana (RAL)): está integrada por to ­
dos los centros urbanos (ciudades, pueblos y aldeas), 
que al Censo de 1982 contaban con una población in­
ferior a 40.000 habitantes.

— Area rural (R): la constituye el territorio que incorpo­
ra el conjunto de entidades de población clasificadas 
com o rurales en el Censo de 1982.

Com o regla general, las estimaciones se obtienen a 
nivel de provincia. Vale decir, los niveles RALI correspon­
den a la parte urbana de las provincias (excluyendo las ciu­
dades IF ) y los niveles R, a la parte rural de las mismas.

Sin embargo, debido a su similitud y reducido tamaño 
en térm inos de su población, se han agrupado dos o más 
provincias en un solo nivel de estimación en los siguientes 
casos:

— En las regiones I, XI y XII los niveles RAU correspon­
den al to tal regional.

— En la II Región, el RAU de las provincias de El Loa y 
A ntofagasta se agrupa en  un solo nivel.

— En las Regiones I, II, III, XI y X ll, los niveles R co­
rresponden al to ta l regional.

2.1 Categorías de niveles de estimación

2.2 Número de niveles de estimación

La nueva m uestra contem pla un to ta l de 103 niveles 
de estim ación en comparación a los 79 de la muestra ante­
rior. Este aum ento es consecuencia de la creación de nuevas 
provincias, las que de 25 aum entaron a 51; del aum ento de 
la población de algunas ciudades y del proceso de conurba- 
ción de algunos centros urbanos. En el Anexo 1 se presenta 
el detalle de los niveles de estimación anteriores y  los actua­
les por regiones y provincias.

del tamaño en la primera etapa. Las unidades de muestreo 
de primera etapa están conformadas por áreas bien delimi­
tadas denominadas Secciones.

Las unidades de muestreo de segunda etapa, son las 
viviendas particulares que existen dentro de las secciones en 
el momento de las actualizaciones periódicas.

Para fines de la Encuesta Nacional del Empleo del 
PIDEH, las viviendas se consideran conglomerados, corres­
pondiendo encucstar a todas las personas que tengan su re­
sidencia habitual on ellas. Sin embargo, el diseño permite 
definir otrae unidades de segunda etapa para estudios espe­
cíficos que presenten otras exigencias.

4. MARCO MUESTRAL

La base del marco muestral eslá constituida por el 
conjunto de mapas regionales, provinciales, comunales y 
distritales que cnbren todo el territorio del país. Cuando 
procede, los mapas incluyen la demarcación de las áreas 
de difícil acceso y la delimitación de las áreas urbanas y ru­
rales.

Como complemento a la base cartográfica, se usó 
la información sobre población y viviendas del Censo de 
1982. Con estos antecedentes, el territorio de cada uno 
de los 103 niveles de estimación fue dividido en seccio­
nes, de manera que el conjunto de secciones de cada nivel 
es igual a su ten ito rio  y ninguna sección tiene parte común 
con otra.

5. TAMAÑO DE IA  MUESTRA

En términos de unidades de primera etapa, el tamaño 
de la muestra asciende a 2.400 secciones en todo el país, 
las que están conformadas por aproximadamente 300 vi­
viendas en ios estratos IF y RAU y por 150 en los estratos 
rurales.

Para la Encuesta Nacional del Empleo se selecciona­
ron, en promedio, 15 viviendas por sección, lo cual da un 
to tal de 36.000 viviendas de la muestra.

En términos de unidades de segunda etapa, esto sig­
nifica un aumento de aproximadamente 8.000 viviendas 
respecto a la muestra anterior. Con este aumento, las esti­
maciones a los niveles regionales y total país están sujetas a 
errores de muestreo menores que en el diseño primitivo.

f>

0

3. TIPO DE MUESTREO Y UNIDADES MUESTRALES 6.

La característica distintiva del nuevo diseño es que 
contem pla un marco m uestral de áreas que se basa en una 
participación del territorio . Se considera muestreo bietápico 
con probabilidad de selección proporcional a una medida

SUBMUESTRAS
TIEMPO

Y SU DISTRIBUCION EN EL

La muestra de 2.400 secciones está dividida en tres 
submuestras de 800 secciones cada una. Para fines de la 
Encuesta Nacional del Empleo, que tiene un período de
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encuesta de un trimestre, cada submuestra fue asignada a 
un mes.

7. ROTACION DE LAS UNIDADES DE SEGUNDA
ETAPA

La muestra de unidades de primera etapa permanece­
rá fija indefinidamente, salvo que se produzcan cambios 
significativos en la estructura de la población, ya sea dentro 
de las secciones o dentro de los niveles de estimación. Sin 
embargo, la muestra de viviendas dentro de cada sección 
sólo se m antendrá durante seis períodos de encuesta conse­
cutivos. Al cabo de este período se procederá a una nueva 
selección de viviendas. Esta rotación de unidades de segun­
da etapa se hará, en forma total, en una sexta parte de las 
secciones en cada trimestre.

8. ACTUALIZACIONES

Todas aquellas secciones cuya muestra de viviendas 
sea consultada por última vez (sexto período de encuesta), 
serán sometidas a una actualización que implica un registro 
completo de viviendas, hogares y  personas. Este registro

constituirá el marco para la selección de las viviendas que 
reemplazarán a las que han cumplido con un período de 
seis semestres de permanencia en la muestra.

Este sistema de actualización continua permite incor­
porar periódicamente al marco muestral y dar una probabi­
lidad positiva de pertenecer a la m uestra a las personas y 
hogares que ocupan nuevas viviendas en el proceso de ex­
pansión urbana.

9. DETERMINACION DEL CRECIMIENTO URBANO 
POSTCENSAL Y  DEL PROBABLE CRECIMIENTO 
URBANO Y FUTURO

El propósito de esta etapa es la actualización urbana y 
la delimitación de los niveles de estimación. Para estos efec­
tos se determina la expansión del área urbana entre abril 
de 1982 y el m om ento en que se ejecutan los trabajos de 
terreno para la adecuación cartográfica.

La actualización urbana considera también el estable­
cimiento de campamentos y erradicaciones producidas con 
posterioridad al Censo. Finalmente, dadas las características 
de la muestra, se contempla un mareen de posible expan­
sión para cada uno de los niveles de estimación urbanos.
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ANEXO N ° ]

NIVELES DE ESTIMACION

Ciudades o
TIPO DE NIVEL (1) NUMERO NIVELES

Región Provincia Conjuntos IF RAU Rural Anterior Actual

I. _ E E
ARICA Arica E — —
PARINACOTA — — — —

IQUIQUE Iquique E - - 4 4

n . _ E
TOCOPILLA — P —
EL LOA Calama E —

Chuquicamata P P —
ANTOFAGASTA Antofagasta E — 4 6

lU. E
CHAÑARAL — — P —
COPIAPO Copiapó E P —
HUASCO — — P — 3 5

IV. __ ___ __

ELQUl La Serena F P p
Coquimbo C/ Ci r

LIMARI Ovalle P P P
CHOAPA - — P P 3 8

V. ___ ___ _
PETORCA - — E E
LOS ANDES — — E E
SAN FELIPE — — E E
QUILLOTA Quillota (2) P E E
VALPARAISO Gran Valparaíso E E E
SAN ANTONIO San Antonio E E E 14 15

VI. __ ___ __

CACHAPOAL Rancagua E E E
COLCHAGUA — — E E
CARDENAL CARO - - P P 5 7

VII.
CURICO Curicó E E E
TALCA Talca E E E
LINARES Linares P E E
CAUQUENES — — E E 10 11

«

O

©

0

820



o

o

o

Q

Ciudades O
TIPO DE NIVEL (1) NUMERO NIVELES

Región Provincia Conjuntos IF RAU Rural Anterior Actual

VIII.
ÑUBLE ChUlán E E E
CONCEPCION Gran Concepción E E E

Lota Coronel E — —

ARAUCO — E E
BIO-BIO Los Angeles E E E 12 12

IX. _ _
MALLECO _ E E
CAUTIN Tcmucü E E E 5 5

X. _ _
VALDIVIA Valdivia E E E
OSORNO Osorno E E E
LLANQUIHUE Puerto Montt E E E
CHILOE
FALENA

■

E E 11 11

XI. E E
COYHAIQUE Coyhaique P — _

AYSEN _ _ _ _
GENERAL CARRERA — _ _ _
CAPITAN PRAT - - - - 2 3

XII. E E
ULTIMA ESPERANZA — _ _ _
MAGALLANES Punta Arenas E _ _
TIERRA DEL FUEGO — _ _ _

ANTARTIDA CHILENA - - - - 3 3

METROPOLITANA
DE SANTIAGO _ _ _

SANTIAGO _ P _ _

CHACABUCO — P P
CORDILLERA Puente Alto P P P
MAIPO San Bernardo P P P
MELIPILLA _ P P
TALAGANTE — - P P 3 13

TOTAL NIVELES 79 103

(1) (a) Lil letra E en este colum nado indica que el nivel que se detalla corresponde al de Ja m uestra anterior.
(b) La letra P indica que es el nivel que se agrega com o consecuencia de la nueva división político-adm inistrativa del país.

(2) Incluye Quillota, La Calera, La Cruz.
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C O M P O S IC IO N  D E  L A  P O B L A C IO N  Y F U E R Z A  DE T R A B A JO . T O T A L  PA IS
C o m p o s i t io n  o f  p o p u la t io n  a n d  la b o r  fo rce . N a t io n a l  T o ta l  

(Miles dc personas) /  (Thousands o f  persons}

ESPECIFICACION 1 9 8 3 i^) 1984 1985 Nov. 85-

I tem Oct.-Dic. Oct.-Dic. Jun.-Ago, Jul.-Sep. Ago.-Oct. Sep.-Nov. Oct.-Dic. :Ene. 86 (**)

PO BLA CION TO TA L i Total Population 11 579,9 11 775.4 11 906,7 11 924,0  11 940.5 11 956,6 11 972,3 11 985,6

M enores de 15 años /  Children under 15 years 3 655,5 3 694,9 3 721,0 3 725,1 3 724,7 3 725,7 3 729,4 3 735,6
Publación de 15 años y  m ás /

P opula tion  15 years o ld  an d  over 7 924,4 8 080.5 8 185,7 8 198,9 8 215,8 8 230,9 8 242,9 8 250,0
FuCTza dc T rabajo /  Labor fo rce 3 767,7 3 798,4 3 822,4 3 789,3 3 983,2 4 004,2 4 018,7 4 237,4
Inactivos / Passive 4 156,7 4 282,1 4 363,3 4 409,6 4 232,6 4 226,7 4 224,2 4 012,6

FU E R Z A  D E TRABAJO / Labor Force 3 767,7 3 798.4 3 822,4 3 789,3 3 983.2 4 U04,2 4 U I8 ,/ 4 ¿37,4

O cupados /  E m p lo yed 3 215,8 3 268,0 3 311,5 3 275,3 3 440,7 3 484,2 3 537,4 3 720,7
D esocupados / U nem ployed 551,9 530,4 510,9 514,0 542,5 520,0 481,3 516,7

C esantes / Laid o f f 437.1 411,1 411,2 412,1 427,8 409,5 374,2 404,1
B uscan Trabajo por prim era vez /
S e ek in g  em p lo ym e n t fo r  th e  f ir s t  tim e 114,6 119,3 99,7 101,9 114,7 110,5 107,1 112,6

T A SA  DE DESOCUPACION / U nem ploym en t rate  14,6 14.0 13.4 13,6 13,6 13,0 11,9 12,2

TASA DE CESANTIA /  L a y -o ff  R a te M ,6 10,8 10,8 10,9 10,7 10,2 9.3 9,5

P O B L A C IO N  O C U P A D A  T O T A L  P A IS  S E G U N  A C T IV ID A D  E C O N O M IC A
E m p lo y e d  p o p u la tio n  in th e  w h o le  c o u n tr y  by  e c o n o m ic  a c t iv i ty

(Miles de personas) /  (Thousands o f persons/

ESPECIFICACION 1983 (■*) 1984 1985 Nov. 85-
Item Oct.-Dic. Oct.-Dic. Jun.-Ago. Jul.-Sep. Ago.-Oct. Sep.-Nov. Oct.-Dic. Ene. 86 {**)

OCUPACION TO TA L / Total e m p lo ym en t 3 215,8 3 268,0 3 311,5 3 275,3 3 440,7 3 484,2 3 537,4 3 720,7

A gricultura ¡A gricu lture 509,3 509,8 493,0 499,8 548,7 570,7 585,9 751,1

Miner ia / M ining 59,4 62,8 63,4 63,3 67,2 79,4 80,6 86,1

Ind u stria  /  Ind u stry 405.9 450,7 452,2 441,4 477,4 474,4 487,0 494,7

C onstrucción  / C onstruction 93,4 113,6 123,9 121,0 119,6 121,6 126,5 145,5

E lectricidad . Gas y  Agua
E lec tr ic ity . Gas an d  Water 23,7 24,6 27,4 25,5 24,7 25,8 27,6 26,1

C om ercio  / Trade 550,4 615,1 613,3 608,3 622,8 637,4 652,4 644,6

Servicios Financieros
Financial Services 110,1 109,3 124,8 127,0 149.5 151,5 148,3 150,8

Serv. C om un. Soc. y Pers.
P ersom l. C om m unal and
Social Services I 265,3 1 184,5 1 207,3 1 178,9 I 231,4 1 220,6 1 219,3 1 206,9

T ran sp o rte  / Transport 195,8 196.4 205,6 209,6 198,3 201,9 209,4 214,4

A ct. no  Bien Especificadas 1-1 Í fi í
U nspecified  A ctiv ities 2,5 1.2 0,6 0,5 1.1 0,9 0,4

«

O

o

(*) A p a rtir  del trim estre m ay.-jul. de 1983. el In stitu to  Naeional de Estadísticas calcula la encuesta nacional del em pleo para todo el país 
a través de prom edios m ensuales m óviles de tres meses /  From the quarter o f  May-Jul., 1 983, th e  National Bureau o f  Statistics calculates 
th e  na tiona l e m p lo ym e n t survey fo r  th e  w hole coun try  through m o n th ly  mobile averages o f  three m onths.

(** ) A p a rtir  del m es de noviem bre de 1985, las estadísticas de fuerza de trabajo , ocupadosy desocupados difieren de las publicadas anterior­
m en te  p o r provenir d e  un nuevo diseño m uestral (m uestra del Program a Integrado dc Encuestas de Hogares, PIDEH) basado en el XV 
C enso de Población y  IV de V ivienda, ajustado a los m ás recientes cam bios de  la división p o lítico  adm inistrativa del país.
Las principales características del nuevo diseño m uestral dcl Program a Integrado d e  Encuestas de Hogares (PIDEH) se encuentran en la 
p ág ina  817 de este Boletín.

F u e n te : In s titu to  Nacional de  E stad ísticas /  Source: N a tio m l Bureau o f  Statistics.
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COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO. GRAN SANTIAGO
Composition o f  Population and Labor Force. Greater Santiago 

(Miles de personas) /  (Thousands o f  persons)

ESPECIFICACION ¡ I te m 1982
Dic.

1983
Dic.

1984 1985

Sep. Dic. Sep. Dic.

POBLACION TOTAL /  Total population 3 942,1 4 031,0 4 098,4 4 120,8 4  188,1 4 210,4
H om bres (M ale 1 847,4 1 897,7 1 953,1 1 961,2 2 010.3 2 010,0
Mujeres / Female 2 094,7 2 133,3 2 145,3 2 159,6 2 177.8 2 200,4

Menores de 14 a ñ o s /  Under J4 years 1 049,6 1 043,7 1 081,9 1 085,8 1 092,6 1 104,5
Población de  14 años y  más
Population 14 years o ld  an d  over 2 892,5 2 987,3 3 016,5 3 035,0 3 095,5 3 105,9

Fuarza de trabajo / Labor fo rce 1 504,3 1 547,9 1 606,3 1 575,6 1 611,8 1 664,1
Inactivos ¡Passive 1 388,2 1 439,4 1 410,2 1 459,4 1 483,7 1 441,9

FUERZA DE TRABAJO / Labor Force 1 504,3 1 547,9 I 606,3 1 575,6 1 611,8 I 664,1
O cupados / E m ployed 1 184,5 1 231.5 1 271.3 1 324,7 1 331,2 1 434,0
Fn trabajo  /  With work I 170,3 1 213,1 1 252.4 1 310.4 1 309,5 1 416,3
Ausentes tem porales /  Temporary absence 14,2 18.5 18,9 14,3 21,8 17.7

Desocupados 1 U nemployed 319,7 316,4 335,1 250,9 2 8 0 4 230,0
C e a n te s  / Laid o f f 265,7 256,2 271,0 207,3 230,9 175,8
Buscan trabajo por p r im e a  vez
Seeking em p lo ym en t fo r  first time 54,0 60,2 64,1 43,6 49.6 54.2

TASA DE DESOCUPACION
U nem ploym ent rate 21,3 20,4 20,9 15,9 17.4 13.8
TASA DE C l i S k m \ A l  L a y -o ff rate 17,7 16,6 16,9 13,2 14,3 10,6

Fuente: D epartam ento de ix o n o m ía , Unìvo^sidad de Chile /  Source: D epartm ent o f  Economics, Univeràty o f  Chile.

POBLACION OCUPADA SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA. GRAN SANTIAGO
Population Employed According to  Economic Activity. Greater Santiago

(Miles de  personas) / {Thousands o f  persons)

1984 1985
ESPi:CIFlCACION / Item 1982 1983

Dic. Dic. Sep. Dic. Sep. Dic.

OCUPACION TOTAL / Total E m p lo ym en t I 184,5 I 231,5 I 271,3 1 324,7 1 331,2 1 434,0

Actividades Productoras de Bienes
Good Producer A ctivities 304,9 318,6 335,1 357,9 367,7 407,9
Agricultura, Caza, Silvicultura y Pesca
Agriculture, Hunting, Forestry and Fishing 10,5 13,4 10,1 13,0 12.4 11.6
E xplotación de Minas y Canteras
M ining and Quarrying E xploita tion 7,4 6,4 5,2 3,6 4,4 6,5
Industrias M anufactureras
M anufacturing Industries 228.1 247,0 261,2 278.2 284.9 316,3
C onstrucción / Construction 58,9 51,9 58,6 63.1 66,0 73,6
Actividades Productoras de Servicio
Service Producer Activities 799,3 823,5 835,4 871,7 864,4 925.2
Comercio /  Trade 248,8 248,6 245,3 262,9 247,0 279,1
Servicios de Gobierno y Financieros
Government and Financial Services 188,9 214,5 193,2 196.9 221,5 219,1
Savicios Personales y  de  los Hogares
Personal and Dom estic Services 204,3 195,8 218,3 229,7 215,2 243.3
Servicios Comunales y Sociales
Communal and Social Services 157,4 164,6 178,6 182,2 180,6 183,7
T ransporte, Almacenaje, Com unicaciones
y Utilidad Pública / Transport. Storage,
Comm unication and U tility Services 77,2 86,9 94,3 90.1 93,2 97,1
Actividades no bien especificadas
Unspecifies activities 3,1 2,5 6,5 4,9 6,0 3,7

Fuente: Departamento de Economía, Universidad de Oiile / Source: D epartm ent o f  Econom ics, University o f  ChUe.
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COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO EN EL PAIS
SECTORES URBANO Y RURAL

RESUMEN 
(Miles de personas)

ESPEC IFIC A C IO N  /  /rem TOTAL PAIS / Total Country

Sep. 83 Mai. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep. 85

Población  T o ta l /  Tota l Population  
H om bres /  Male 
M ujeres /  Fem ale
M enores d e  14 años / Under 14 Years 
P ob lación  de 14 años y mas*
P opu la tion  ]4  years o ld  an d  over 

F u erza  d e  T rabajo /  Labor Force 
Inactivos /  Passive 

Fuerza d e  T rabajo  /  L abor Fore«
O cu p ad o s / E m p lo yed  

C on  T rabajó  / With w ork  
A usentes Tem porales /  Tem porary A bsence  

D esocupados /  U nem ployed  
C esan tes / Laid  O f f  
Buscan T rabajo por prim era vez 
S eek in g  E m p lo y m e n t fo r  ihe F irst T im e  

Tasa d e  D esocupación / U n em ploym en t R ate  
Tasa d e  C esan tía  /  L a y -o ff  rale

11 731,0
5 690,7
6 040,3 
3 322,2

8 408.8 
4 127,3 

281,6 
127,3
199.6 
161,0

38,6
927.7 
754,1

173,6
22,5
18,3

11 829,1
5 728,8
6 100,3
3 306,2

8 522,9
4  122,7 
4  400,2 
4  122,7 
3 334,4 
3 292,0

42,3
788,3
608,5

179,9
19.1
14,8

11 927,1
5 830,7
6 096.4
3 373,6

8 553.5
4 174,5 
4 379.0 
4 174,5 
3 403,0 
3 354,7

48,3
771.6
615.6

155,9
18,5
14,7

12 025,2
5 827,3
6 197.9
3 303,4

8 721.8
4 263,8 
4 458,0 
4 263,8 
3 579.9 
3 524,2

55,8
683,9
525,7

158,2
16,0
12,3

12 123,3
5 928,9
6 194,4
3 340,6

8 782,7
4 239,3 
4 543,4 
4 7 ^ 9 ^  
3 537,4 
3 465,1

72,3
701,9
575,5

126,4
16,6
13,6

o

o

F u e n te : D epartam en to  d e  E conom ía, Universidad de Chile /Source: D epartm ent o f  Economics, University o f  Chile.

POBLACION OCUPADA SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA EN EL PAIS
SECTORES URBANO Y RURAL

RESUMEN 
(Miles de personas)

ESPECIFIC ACION / I tem  TOTAL PAIS /  Total Country

S e p .83 Mar. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep. 85

Ociip-dci6 n T o t z \  /  Total E m p lo yed  3 199,6 3 334,4 3 403 ,0  3 579,9  3 537,4 
A ctiv idades P roductoras d e  Bienes
G o o d  Producer A c tiv itie s  1 154,4 1 335,2 1 306,0 1 454,5 1 387,3 

A gricultura, Caza, Silvicultura y Pesca
A gricu lture . H unting, l'o restry  an d  F ishing  534,4  604,1 596,6 636,2  588,7 
E xp lo tac ió n  d e  Minas y Canteras
M ining  a n d  Quarrying E xp lo ita tio n  64,3 68,5 71,3 91,3 97,2
IndnstTVíS / M anufacturing industries  442 ,0  487,3 492,5 531,2 533,1
C onstrucción  /  Consfrwcf/ort 113,7 175,3 145,6 195,8 168,3

A ctiv idades P roductoras d e  Servicios
Service P roducer A c tiv itie s  1 832,0  1 768,2 1 870,0 1 892,8 1 913,0

C om ercio i  Trade  503,1 524,6 553,0 539,6 552,0
Servicios d e  G obierno y Financieros
G o vern m en t an d  Financial Services 543,1 459,3 474,3 502,1 470,2
Servicios Personales y d e  los Hogares
Personal a n d  D om estic  Services 403,9  417,9 448,9 429,1 468,2
Servicios C om unales y Sociales
C o m m u n a l an d  Socia l Services 381,9 366,4 393,8 422,1 422,6

T ransporte , A lm acenaje, C om unicaciones y Utilidad 
Pública /  Transport, Storage, C om m unications and
Public U tility  204,9 220,3 218,3 224,6 227,2
A ctiv idades no b ien  especificadas
U nspecified  activities  8,3 10,6 8,6 8,0 9,9

F u en te : D ep artam en to  d e  E conom ía, Universidad d e  Chile /  Source: D epartm en t o f  Economics. University o f  Chile. 
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Composition o f  population and labor force in the country
urban and rural sectors
Summary
(Thousands o f  persons)

URBANO /  Urban RURAL / « u w /

S e p .83 Mar. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep. 85 Sep. 83 Mar. 84 Sep. 84 Mai. 85 Sep. 85

9 275.5 9 380,5 9 485,5 9 590,7 9 695,8 2 455,5 2 448,6 2 441,6 2 434,5 2 427,5
4 406,6 4  460.7 4 540,0 4 553,0 4 628,1 1 284,1 1 268.1 1 290,7 1 274,3 1 300,9
4 868,9 4 919.8 4 945.5 5 037,7 5 067,7 1 171,4 I 180,5 1 150,9 1 160,2 1 126,6
2 512,5 2 536,5 2 601,4 2 578,9 2 607,5 809,7 769,6 772,2 724,6 733,1

6 763,0 6 844,0 6 884,1 7 011,8 7 088,3 1 645,8 1 679.0 1 669,4 1 709,9 1 694,4
3 373.3 3 360,5 3 423,7 3 462,3 3 454,5 753,9 762,2 750.8 801,5 784,9
3 389,7 3 483,4 3 460,3 3 549,5 3 633,8 891,9 916,8 918,6 908,4 909,6
3 373.3 3 360,5 3 423,7 3 462,3 3 454,5 753,9 762,2 750,8 801,5 784,9
2 569,2 2 665,8 2 746,8 2 854,3 2 857,6 630,4 668,6 656,2 725,7 679,8
2 534,4 2 627,3 2 703,4 2 802,2 2 805,8 626,6 664,7 651,3 722,0 659,3

34,9 38,5 43,4 52,1 51,8 3,8 3.9 4,9 3,7 20,6
804,1 694,8 677.0 608,0 596,9 123,6 93,6 94,6 75,8 105,0
650,6 545,4 545,0 461,8 484.6 103,5 63,0 70,6 63,9 90,9

153,5 149,3 131,9 146,3 112,3 20,1 30,5 24,0 12,0 14,1
23,8 20,7 19,8 17,6 17,3 16,4 12,3 12,6 9,5 13,4
19,3 16,2 15,9 13,3 14,0 13.7 8,3 9,4 8.0 11,6

Employed population in the country by economic activity
urban and rural sectors
Summary
(Thousands o f  persons)

URBANO / R U R AL //? u rt j/

Sep. 83 Mar. 84 S e p .84 Mar. 85 S e p .85 Sep. 83 Mai. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep. 85

2 569.2 2 665,8 2 746,8 2 854,3 2 857,6 630,4 668,6 656,2 725,7 679,8

674,4 790,3 780,4 872,7 847,3 480,0 544,9 525,6 581,7 540,0

97,1 111,3 115,1 124,0 117,8 437,4 492,9 481,6 512,2 470,8

54,0 56,7 61,4 73,4 74,4 10,3 11,8 9,9 17,8 22,9
416,7 460,2 468,5 496,9 502,3 25,3 27,1 23,9 34,3 30,9
106,7 162,1 135,3 178,4 152,8 7,0 13.1 10,2 17,4 15,4

1 691,6 1 654,0 1 750,0 1 766,5 1 789,5 140,4 114,3 120,0 126,2 123,5
481,4 501,2 528,1 501,2 512,1 21,7 23,3 24,9 38,4 39,9

475.0 423,4 431,0 468,3 440,4 68,1 35,9 43,3 33,8 29,8

378,4 387,4 422,3 397,8 433,7 25,5 30,4 26,6 31,2 34,3

356,8 341.9 368,6 399,3 403,3 25,1 24,6 25,2 22,8 19,3

195,0 211,0 208,0 207,3 211,2 10,0 9,3 10,3 17,4 16,0

8,3 10,6 8,4 7.7 9,6 - 0.1 0,2 0,3 0,3
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00to COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO EN LA REGION WETROPOUTANA
Composition o f  Population and Labor Force, Metropolitan Region 

PROMEDIOS MENSUALES MOVILES DE TRES MESES / Mobile monthly average fo r  three months
(Miles de personas) / {Thousands o f  versons)

ESPECIFICACION
Item

1982 1983 1984 1985

Oct.-
Dic.

Oct.-
Dic.

Oct.
Die.

Ene.
Mar.

Feb.
Abr.

Mar.
May.

Abr.
Jun.

May.
Jul.

Jun.
Ago

Jul.
Sep.

Ago.
Oct.

Sep.
Nov.

Oct.
Die,

Nov. 85 
Ene. 86

POBLACION TOTAL 
Total Population 4 354,0 4 450,6 4 551,0 4 576,1 4 5 8 4 4 4 592,9 4 6 0 1 3 4 609,7 4 6 1 8 ;! 4 6 2 6 4 4 635,2 4 6 4 3 4 4 6 5 1 ,6 4 660,1

Menores de 15 años 
Under 15 years ! 367,8 1 390,0 1 414,0 1 429.1 1 422,1 1 424,1 1 426,1 1 428,1 1 430,1 1 432,1 1 434,0 1 435,9 1 437,9 1 439,9

Población dc 15 años y más 
Population 15 years o ld  and over 2 986,2 3 060,6 3 137,0 3 156.0 3 162,4 3 168,8 3 175,2 3 181,6 3 188,0 3 194.4 3 201,2 3 207,6 3 213,7 3 220,2

Fuerza de trabajo /  Laborforce 1 449,2 1 544,6 1 584,7 1 569,4 1 581,8 1 605,2 1 608,0 I 617,2 1 601,0 1 559.7 1 696,6 1 702,2 1 720.0 1 731,6

Inactivos /  Passive 1 537,0 1 516,0 1 552,3 1 586,6 1 580,6 1 563,6 1 567,2 1 564,4 1 587.0 1 634.7 I 504,6 1 505,4 1 493,7 1488 ,6

I-ULRZA DE TRABAJO 
Laborforce 1 4 4 9 ^ I 544,6 1 584,7 1 569,4 1 581,8 1 605,2 I 608,0 1 617,2 1 601,0 1 559,7 I 696,6 1 702,2 1 720,0 1 731,6

Ocupados /  E m ployed I 103,9 1 288,4 1 297,5 1 297,6 1 303,3 1 331,8 1 332.2 1 334,6 1 311,9 1 272,7 1 395,4 1 423,9 1 461,0 1 468,2

Desocupados /  Unemployed 345.3 256,2 287,2 271,8 278.5 273.Í 275.8 282,6 289,1 287,0 301,2 278.3 259,0 263,4

TASA DE DESOCUPACION 
U nem ploym ent rale 23,8 16,6 18,1 17,3 17,6 17,0 17,2 174 l t , l ia ,4 17,8 16,3 15,1 15,2

TASA DE CESANTIA /  U y -o ffr a te 19,7 1 34 14.2 13,2 13,3 134 13,4 14,2 l i jo 15,1 14,2 13,2 12.3 12,2

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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TASA DE DESOCUPACION A NIVEL NACIONAL Y EN LA REGION METROPOLITANA

OeSOCUPAClON A  N IV E L  N A C IO N A L  (<Vol

TASA OE DESOCUPACION A  N IV E L  N A C IO N A L  

TASA o e  DESOCUPACION HE G lO N  M E TR O P O LITA N A

19

18

17

16

15
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ESTADISTICAS DE SUELDOS Y SALARIOS /  Wages and Salaries Statistics 
INDICE DE REMUNERACIONES POR GRUPO OCUPACIONAL /  Wages and Salaries Index per Occupational Group

(Base; diciembre 1982 =  100) (*) /  (Base: December 1982 — 100) (*)

PERIODO
Period

INDICE GENERAL /  General índex INDICES POR GRUPO OCUPACIONAL (1) /  Indexes per occupational group (1)

Indice de 
Remune­
raciones 

Wages 
Salaries 
Index

Variación
mensual
M ontlily
Variation

%

Variación 
respecto 

diciembre 
Variation 

respect to  
December %

Administra­
dores,

Gerentes
Managers

Profesiona­
les y 

Técnicos 
Professionals 

and 
Technicians

Trabaja­
dores Admi­
nistrativos
Employees

Vendedores

Salesmen

Trabajadores 
Especializados 

Specialized workers 
Empleados Operarios 
Em ployees luiborcrs

Trabajado­
res no espe­
cializados

Non-
specialized

workers

Trabajado­
res cn 

servicios 
personales 

Service 
workers

1984 Enero 123,34 4,6 4,6 127,32 124,19 121.88 119.44 125.67 127,06 120,50 122.96
Febrero 124,01 0.5 5,1 127,97 125.14 121.83 118.95 127.91 127,29 121.90 122.40
Marzo 124,71 0,6 5.7 129,68 125.20 122,37 120,71 128.82 128,31 122.97 122.75
Abril 127,11 1.9 7,7 132.21 126.88 124.54 125.06 133.84 129,95 125,41 122,65
Mayo 128,19 0,8 8,7 133,15 127,29 125,31 124,93 136.04 131,41 126,63 123,25
Junio 129.22 0,8 9.5 133.84 127.66 126,31 129,85 137,30 133,29 127.55 123,39
Julio 129,91 0.5 10,1 135.28 128,70 127,38 127.95 137.24 133.31 128.59 124.24
Agosto 131,49 1.2 11,5 135,53 130,22 128.50 128,56 139.12 136.11 130,40 125,63
Septiembre 131,47 0.0 11,4 136,69 130.89 128,72 125,76 139,96 134,37 129.88 125,56
Octubre 133,60 1.6 13,2 137,85 132,56 130,04 129,38 141,75 138.76 133,02 127,17
Noviembre 137,05 2.6 16,2 140,86 134,68 131,75 135,24 148,83 143,19 137,67 128,15
Diciembre 139,58 1.8 18,3 143.00 135,89 134,41 138,28 151,61 147,00 140,20 130,20

1985 Enero 149,28 6,9 6,9 152,76 152,38 145,85 140,60 156,91 151,48 147,03 144,74
Febrero 151,04 1,2 8,2 155,48 154,58 147,76 143,19 158,55 152,83 148,05 146.85
Marzo 152,45 0,9 9,2 156,22 156,06 148,42 145,82 160,65 154,90 149,60 148.22
Abril 156,74 2,8 12,3 159,57 158,21 151,86 152,07 168,81 159,87 154,15 150,09
Mayo 159,31 1.6 14,1 163,13 159,63 154,71 156,68 172,62 161,32 157,11 131,21
Junio 160,15 0,5 14,7 162,85 159,78 154,89 158,86 175,40 163,18 157,48 151,37
Julio 163,61 2,2 17,2 172,38 161,72 160,36 156,02 177,26 165,47 160,62 155,32
Agosto 165,51 1.2 18,6 174,01 163,21 161,08 158,59 179,55 169,42 164,14 155,77
Septiembre 168.65 1,9 20,8 182.42 165.61 162,23 158,95 182,00 172,24 168,21 157,88
Octubre 170,83 1.3 22,4 183,65 167,21 163,83 161,08 184,02 177,98 172,32 160.65
Noviembre 173,80 1.7 24,5 186,06 170,16 166,16 168,75 188,48 181,05 174,94 161,36
Diciembre 179,81 3,5 28,8 190.88 178,63 172,37 172,86 191.13 185,67 180,62 169,88

00
Ni
VO

Nota; liste Indice es calculado por el Institu to  Nacional de listadísticas de acuerdo con las disposiciones d é lo s  Decretos NO 1.996 del 25 de septiembre de 1959. N“ 63 dcl 8 de ene­
ro de 1960, y N° 1.101 de! 3 de junio  de 1960, del Ministerio de Obras Públicas, la Ley N ° 15.163, de febrero de 1963, Decreto NO 121 del 24 de febrero de 1967, del Minis­
terio de  Vivienda y Urbanismo y Ley NO 18.182 del 16 de noviembre de 1982 /  N ote: This index is calculated by  the N ational Bureau o f  Statistics pursuant to  provisions o f  
Decrees N*^ ¡996 o f  Septem ber 25. 1959, N ^  63 January 8 . I9 6 0  and N ^  1101 o fJu n e S . 1960 o f  the Public Works Ministry, o f  Law N °  1 5163 o f  February 196S. Decree 
N ^  121 o f  February 24. 1967 o f  the H ousingand Urbanism Ministry and o f  Law  N ^  18182 o f  N ovem ber 16 .1982.

(•)  Este índice ha sido empalmado con el antiguo índice de Sueldos y Salarios (Base: abril 1959 =  100) / This index has been spliced with the fo rm er Wages and Salaries index  
(Base: April 1959 — 100).

(1) Los Grupos Ocupacionales fueron adaptados a la Clasificación Ocupacional para los Censos de América (COTA 70) /  Occupational groups were adapted lo  the Occupa­
tional Classification fo r  the Census o f  America (COTA 70).

Fuente; Instituto Nacional dc Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE DE REMUNERACIONES SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA /  Wages and Salaries Index According to Economic Activity
(Base: diciembre 1982 =  100) (*) /  (Base: December ¡982  =  lOOf (*}

PERIODO /  Period INDICE GENERAL / General Index INDICES POR ACTIVIDAD ECONOMICA /  E cjn o m ic  A c tiv ity  Indices

Indice de 
Remunera 

ciones 
Wages 

Salaries 
¡ndex

Vaiiación
mensual
M onthly
Variation

%

Variación 
respecto 

diciembre 
Variation 

respect to  
December %

Minería

Mining

Manufactura

Manufac­
ture

Electricidad 
gas y agua

Electricity  
gas and  

water

Construcción

Construction

Comercio. 
Restaur. 
y  hoteles 

Trade, 
Restaurants 
and Hotel:

T ransp .y  
Com unica­

ciones 
Transportation 

and
Communication

Servicios F i­
nancieros y 

Seguros 
Financial 

Services and 
Insurances

Servicios C o­
m unales y 
Sociales 

Communal and  
Social 

Services

1984 Enero 123.34 4.6 4.6 128.38 121.63 125.09 113,76 118,71 123,36 121.12 124,61
Febrero 124,01 0,5 5.1 126,74 123.43 125,70 116,74 118,39 126,86 121,25 124.57
Marzo 124,71 0.6 5,7 128.79 124,27 125,00 114,50 119,23 126,79 122,80 124,62
Abril 127,11 1,9 7,7 134.04 125,47 126.47 120,28 121.51 133,64 122,76 125,06
Mayo 128,19 0.8 8.7 137.10 126.45 129.05 119,79 123.10 133,01 123,37 125,55
Junio 129.22 0.8 9.5 139.61 127.17 129.12 120,08 124,06 134,92 124.01 125,86
Julio 129,91 0,5 10.1 138.32 128,11 129.93 120,23 124,13 137,61 126,06 126.25
Agosto 131.49 1,2 11,5 140.61 129.93 130,91 120,36 124,93 140,22 126,51 127,57
Septiembre 131,47 0,0 11.4 141,30 129.69 130.96 120,04 123,66 139,57 125,41 128,51

Octubre 133.60 1,6 13.2 145,22 133.26 131,09 121.67 126,78 138,19 127,33 129,13
Noviembre 137,05 2.6 16,2 153,44 136,33 138,93 126,83 129,29 142,63 128,79 129,42

Diciembre 139,58 1,8 18,3 159,56 138.68 139,99 128,93 131,57 141,59 135,27 129,64

1985 Enero 149,28 6.9 6.9 161,08 144,52 149,91 133,8] 137.21 153,68 141,03 152,85
Febrero 151,04 1.2 8,2 160,12 146,58 153,77 139,31 138,97 157,95 142,48 154,35
Marzo 152,45 0.9 9,2 164,94 148.23 154.65 135,53 141,07 156,59 142,53 155,43
Abril 156,74 2,8 12.3 172,70 153,42 159,38 132,36 144,46 166,09 143,79 155,77

Mayo 159,31 1,6 14,1 179,89 154,95 161,75 123,84 147,20 173,07 146,13 155,09
Junio 160,15 0.5 14,7 180,16 157,72 168,21 126,03 147,41 173,29 143,47 154,95
Julio 163,61 2.2 17,2 181,53 160,95 178,60 124,23 150,64 173,01 159,15 155,15

Agosto 165,51 1,2 18,6 186,33 163,25 179.44 125,51 151,55 174,44 160,49 155,41

Septiembre 168,65 1.9 20.8 187,68 164.90 181,39 130,16 158,01 176,53 165,59 153,59

Octubre 170,83 1,3 22,4 189,15 170,05 181.41 131,23 161,47 177,59 167,79 154,03

Noviembre 173,80 1.7 2 4 4 195,98 173,18 184.67 135,28 165,74 177,67 169,05 154,99

Diciembre 179,81 3.5 28,8 198,26 177,97 188,53 139,22 168,73 183,00 172,03 171,67

Nota: ts tc  índice es calculado por el Instituto Nacional de Estadísticas de acuerdo con las disposiciones de los Decretos NO 1.996 del 25 de septiembre de 1959. No 63 del 8 de 
enero de 1960 y N° l .lO l  del 3 de junio  de 1960, del Ministerio de Obras Públicas, la Ley N ° 15.163 de febiero de 1963, Cecreto N° 121 del 24 de febrero dc 1967, del 
Ministerio de Vivienda y Urbanismo y Ley N ° 18.182 del 16 de noviembre de 1982 / N ote: This index is calculated by  the National Bureau o f  Statistics pursuant to provi­
sions o f  Decrees N ^ ¡996 o f  Septem ber 25. ¡959. N ^  63 January 8 . I9 6 0  and N °  ¡101 o f  June 3  ¡960 o f  th e  Public Works Ministry, o f  Law N ^  ¡5163  o f  February 
¡963. Decree N ^  ¡21 o f  February 24. ¡96 7 o f  the Housing and Urbanism Ministry and o f  Law N ^  ¡ 8 J 82  o f  N ovem ber 16. ¡982.

(•)  Este índice há sido empalmado con el antiguo índice de Sueldos y Salarios (Base; abril 1959 =  lOD) / This index has been spticed with the form er Wages and Salaries index 
(Base:ApriH 959 = l0 0 l .

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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ACTIVOS DE LOS FONDOS DE PENSIONES POR INSTRUMENTOS FINANCIEROS
Pension Fund Assets per Financié Instruments

(Millones de pesos) I (Millions o f  Ch.S)

PERIODO
Period

TITULOS 
T.G.R. 0  

B.C.CH (•)  
Securities

D t p o s r r o s  a  p l a z o
INSTITUCIONFS
FINANCIKRAS
Titne deposits 

Financial /nsíiiu iions

LETRAS DE CREDITO 
INSTITUCRDNFS 
FINANCIERAS 

Credit nctes 
Financial ¡nstSutions

DEBENTURES
DE

EMPRESAS
Corvoration
Debentures

TOTAL
Total

Valor
Valué

(".'») Valor
Valúe

(%) Valor
Value

(*/o> Valor
Value

(%) Valor
Valué

(%)

1984 Enero 45 373 43,8 4 536 4,4 5 1 4 8 9 49,7 2 199 2.1 103 597 100,0

Febrero 46 627 43,6 6 318 5,9 51 958 48,5 2 153 2,0 107 056 100,0

Marzo 49 379 44,5 6 826 6,1 52 643 47,4 2 206 2,0 111 054 100,0

Abril 54 423 46,7 5 994 5,1 5 3 9 1 5 46.2 2 284 2,0 116 616 100,0

Mayo 55 685 45,9 7 375 6,1 55 998 46.1 2 330 1,9 121 388 100,0

Junio 56 456 45,2 8 647 6,9 57 694 46,1 2 262 1,8 125 059 100,0

Julio 56 729 43,5 11 535 8,9 59 732 45.9 2 246 1,7 130 242 100,0

Agosto 57 283 42,8 13 027 9.7 61 344 45,8 2 216 1,7 133 870 100,0

Septiembre 59 453 43,3 14 388 10,5 60 961 44.5 2 260 1.7 137 062 100,0

Octubre 60 894 42,6 16 939 11.9 62 766 43.9 2 337 1.6 142 936 100,0

Noviembre 67 554 43,4 18 365 11,8 67 376 43,2 2 5 1 5 1.6 155 810 100,0

Diciembre 69 376 42,3 20 735 12,8 69 723 43.1 2 935 1,8 161 769 100.0

1985 Enero 70 964 41,7 24 368 14.3 71 845 42.2 2 977 1.8 170 154 100.0

Febrero 73 161 40,9 27 986 15,6 74 657 41,8 2 993 1.7 178 794 100,0

Marzo 75 913 40,4 31 870 17,0 77 166 41.0 3 010 1.6 187 959 100,0

Abrü 80 536 40.8 34 929 17,7 79 058 4G.0 3 048 1,5 197 571 100,0

Mayo 84 495 40,5 39 185 18,7 82 085 39.3 3 086 1,5 208 851 100,0

Junio 88 798 40,7 41 515 19,0 84 662 3S.8 3 165 1.5 218 140 100,0

Julio 92 851 40,2 46 504 20,2 88 191 38,2 3 178 1.4 230 724 100,0

Agosto 98 525 40,6 49 863 20,6 90 870 37,5 3 212 1,3 242 470 100,0

Septiembre 101 371 40,7 52 800 21,2 91 934 36.9 3 077 1,2 249 182 100,0

Octubre 108 556 41,7 55 593 21.4 92 981 35,7 3 038 1.2 260 168 100,0

Noviembre 113920 42,1 57 879 21,4 95 792 35.4 3 033 1,1 270 624 100,0

Diciembre 120 113 42,6 58 815 20.9 99 603 35,4 3 106 1.1 281 637 100,0

( • )  T.G.R.: Tesorería General de la República / National Treasury. B.C.CH.: Banco Central de Chile /  Ce.ttrai Benk o f  Chile. 
Fuente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones /  Source: Superintendency o f  Pendón Fund AdmiRistrators.
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INSTRUMENTOS MANTENIDOS EN CUSTODIA EN EL BANCO CENTRAL POR LAS ADMINISTRADORAS DE FONDOS DE PENSIONES
Instruments held in safekeeping per the Central Bank on Behalf o f  Pension Fund Administrators

(Miles de pesos) ¡ (Thousands o f  Ot.S)

PERIODO
Period

TITULOS 
T G .R . 0  

B.C.CH (•)  
Securities

DEPOSITOS A PLAZO 
INSTITUCIONES 
FINANCIERAS
Time Deposits 

Financial Institutions

LETRAS DE CREDITO 
INSTITUCIONES 
FINANCIERAS

Credit Notes 
Financial Institutions

DEBENTURES
DE

EMPRESAS
Corporation
Debentures

TOTAL
Total

Valor
Valué

(%) Valor
Value

(%) Valor
Value

(%) Valor
Valué

(%) Valor
Value

(%)

1985 Enero 74 831 971 47,8 10 115 667

A) FONDO /  Fund 

6,5 69 155 180 44,1 2 527 957 1.6 156 630 775 100,0
Febrero 80 387 633 48,5 11 415 480 6.9 71 206 350 43,0 2 575 546 1.6 165 585 009 100,0
Marzo 82 379 290 47,9 14 097 056 8,2 73 052 321 42,4 2 598 475 1.5 172 127 142 100,0
AbrU 85 878 022 47,6 16 619 089 9,2 75 254 530 41,7 2 642 199 1.5 180 393 840 100,0
Mayo 90 437 034 47,4 19 678 954 10,3 77 867 495 40,9 2 677 017 1.4 190 660 500 100,0
Junio 97 637 882 49,1 18 523 856 9,3 79 814 673 40.2 2 765 905 1,4 198 742 316 100,0
Julio 106 950 184 51,0 16 810 305 8.0 83 372 535 39,7 2 704 537 1.3 209 837 561 100,0
Agosto 111 873 762 50,5 19 171 741 8,6 87 650 715 39.6 2 881 188 1.3 221 577 406 100,0
Septiembre 120 382 247 51,9 20 916 978 9.0 87 364 004 37.9 2 872 105 1.2 232 035 334 100,0
Octubre 119 292 098 50,0 26 613 802 11,2 89 701 485 37,6 2 835 812 1,2 238 443 197 100,0
Noviembre 133 010 840 53.8 20 012 509 8.1 91 637 765 37,0 2 796 840 1.1 247 457 954 100,0
Diciembre 133 483 782 51,6 28 324 918 10.9 94 069 072 36,4 2 874 935 1.1 258 752 707 100,0

1986 tn e ro 14Q 758 441 52,3 27 555 499 10,2 98 478 716 36,6 2 484 254 0,9 269 276 910 100,0
Febrero 148 031 140 52,8 27 423 664 9.8 102 099 801 36.5 2 532 809 0.9 280 087 414 100,0

1985 Enero 736 065 38,1 136 612

B) ENCAJE /  Legal Reserve 

7.1 103 6  063 53.7 20 826 1.1 1 929 566 100.0
Febrero 915 436 38,9 201 797 8.6 1 213 499 51,6 21 237 0,9 2 351 969 100,0
Marzo 949 059 36,5 310 390 11.9 1 319 809 50.8 21 910 0,8 2 601 168 100,0
Abril 958 106 35,9 351 250 13.1 1 340 502 50,2 22 500 0.8 2 672 358 100,0
Mayo l 049 689 38,4 296 586 10,8 1 365 442 49.9 23 819 0.9 2 735 536 100,0
Junio 1 116 047 39,3 308 523 10,9 1 388 708 48,9 24 463 0.9 2 837 741 100.0
Julio 1 038 387 36,1 300 156 10,4 1 515 084 52,6 24 376 0,9 2 878 003 100,0
Agosto 1 259 999 39.2 556 480 17,3 1 370 684 42,7 25 516 0,8 3 212 679 100,0
Septiembre 1 423 616 42,7 527 956 15,8 1 359 664 40,7 25 980 0,8 3 337 216 100,0
Octubre 1 452 276 43,8 429 591 13,0 1 405 128 42.4 25 386 0.8 3 312 381 100.0
Noviembre 1 162 666 42,1 153 795 5.6 1 4 1 6 4 7 7 51,3 25 853 1,0 2 758 791 100,0
Diciembre 1 114 645 38.8 240 581 8.4 1 492 299 51,9 26 390 0,9 2 873 915 100,0

1986 Enero 1 201 673 39,3 266 539 8.7 156 0  681 51.1 25 990 0,9 3 054 883 100,0
Febrero l 279 869 39.2 359 712 11,0 1 600 847 49,0 26 491 0,8 3 266 919 100,0

00
(•) T.G.R.: Tesorería General de la República. B.C.CH.: Banco Central de Chile. ¡N a tio m l Treasury. Central Bank o f  Chile.
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f j i NUMERO DE AFILIADOS POR ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES 

Number o f Members o f Pension Fund Administrators 
(Acumulado) /  (Cumulative)

1985

ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO_____________ JUNIO JOLIO ACOSTO SBTIEMBRE OCTVJBRt NOVEMBRE DICIEMBRE
A-F.P. N"<Je N«>d* NOde N»>de NOde N<>de N®d« NOjie N « «  N « «  NOd# N<>de

irdúdo i »miados % aflUulos % aflUados % aflUadoi % iniiados % aflUadss % aniiadoi % «flllaíoi % <flUaco> % afUiadoi % tflUadoi %

ALAMEDA S.A. (•) U Í  900 7,23 142 863 7,10 144 374 7.07 145 205 7.30 H S 403 6.Í2 146 936 6,90 147 70? 6.84 1*8 294 6,80 -  -  _  -  _  -  -

CONCORDIA S.A. 44928 2.29 45 582 2.26 46640 2,28 46970 2.27 4TJ13 2,36 47 843 2.25 4 7 9 0 : 1,22 48 544 2.2J 4 9 5 U  2.25 ; 0 Í 3 5  2 J 6  51 910 2.30 53 354 2,34

CUPRUMS-A. 24 368 U 4  24482 1.22 24593 1.20 24 716 1,19 24 854 1,18 24 706 1,16 24980 1,16 25 155 1,15 25 309 1.15 25 373 144 25 474 1,13 25 829 1,13

EL UBERTADOR S.A. 47 649 2,43 48 906 2,43 47 931 2.35 48 991 2,36 49 999 2,38 51 622 2,42 52 068 2 41 53 232 24» 54 39Í 2.47 «3 472 2 i 9  56 608 2,51 57 029 2.50

HABITATS.A. 209 514 10.67 214 539 10.66 219552 10.75 225 752 10.88 231 744 11,03 237 124 U ,14 242 673 11,24 148560 IM O  253201 11^1 2SB92Í U ,Í3  264 491 11,71 269 466 U .80

INVIERTA S.A. 142 275 7,25 143 531 7,13 145 535 7.12 146 342 7.C5 147 870 7,04 148 191 6,96 148 914- 6,90 149 541 6 j 6  149 711 6 J I  149 885 6.-*3 150 656 6,67 152 241 6.67

MAGISTERS.A. 30 903 1,57 31 349 1,56 31 700 1,55 32 420 1,56 33 072 1.5’  33 914 1.59 34 981 1.62 33 343 1.52 35 72'. 1.S2 3B 897 1,1.6 37 810 1.67 38 518 1.69

PLANVITAL S.A. 63 959 3.26 64073 3,18 64669 3.17 65 124 3,14 66 041 3,15 66 118 3,10 66 387 3,07 66 180 3,03 66 17! 3,01 6 i5 6 £  2,«9 67 181 2,98 67 489 2,95

PR0V1DAS.A. 592 06 1 30,15 611 818 30,40 622 1 25 30.45 632 463 30,49 637 098 90.33 (47 358 30.40 653597 30,27 656 208 30,09 661 13C 30,06 664 305 29,&2 676 308 29.95 682 540 29.88

SANCR1ST0BALSA(*) 141 020 7,18 150720 7,48 153 280 7.50 154 380 7,44 153826 7.32 153936 7.13 154943 7,38 156091 í,»6  -  -  -  -  -  -  -  -

SANTA MARL^ S.A. 363 478 18,50 370 270 18.40 375 079 18,36 382 206 18.42 390 634 .8.59 -95 854 18,59 404 849 18,75 40Q 79S 13.78 413 12S 18.78 41(‘ 51S 18.64 424 655 18.80 428 892 18,78

SUMMAS.A. 161703 S.23 164 695 8,18 167 567 8.20 170 056 8,20 172 834 8,23 175 891 8.26 180 184 M 4  184092 8.44 136871 8 4 0  19C 773 8.S7 194784 8,62 198 123 8,67

UNION S.A. (•) 3i)4 53ft 13J4  3Qí 853 13,77 '308579 13,66 310350 13.59

t o t a l  1963 758 100,0 2 012828 100,0 2 043045 100,0 2 074 625 100,0 2 100888 » 0 ,0  2 129493 100,0 2 159 188 100^0 2 111 035 KM/) 2 199 684 lOOÍ» 2 22?207 100.5 2 258456 100,0 2 283 830 100.0

(•)  A partir del 1° de septiem bre de 1985, las A,F.P. Alameda y San Cristóbal se fusionan, form ando la A.F.P. Unión.
Fuente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones (A.F.P.) / Source: Superintendency o f  Pension F u n d  A dm in istn iors.
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RENTABILIDAD PROMEDIO MENSUAL DE LAS CUENTAS INDIVIDUALES 
POR INGRESO IMPONIBLE Y ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES (A.F.P.)

PERIODO: FEBRERO 1985 -  ENERO 1986 
Average m onthly income return o f  individual accounts 
per taxable income and Pension Fund Administrator 

Period: February 1985 -  January 1986

LI. = $  10.000 
A.F.P, %

1,1, = $  15.000 
A.F.P. %

I.l. = $ 2 0 .0 0 0  
A,F.P. %

SUMMA S.A. 2.836 SUMMA S.A. 2,911 SUMMA S.A. 2,945
HABITAT S.A. 2,821 HABITAT S. A. 2,879 HABITAT S.A. 2,906
CUPRUM S.A. 2,781 CUPRUM S.A. 2,861 CUPRUM S. A. 2,897
PROVIDA S.A. 2,749 PROVIDA S. A 2,831 PROVIDA S. A. 2,868
SANTA MARIA S.A, 2,733 UNION S.A. (•) 2,816 UNION S,A. ( • ) 2,856
UNION S,A. (•) 2,729 INVIERTA S.A. 2,810 INVIERTA S.A. 2,853
MAGISTER S.A. 2,728 MAGISTER S.A. 2,809 MAGISTER S,A. 2,846
INVIERTA S.A 2,718 SANTAM ARIA S.A. 2,808 SANTAMARIA S.A. 2,842
CONCORDIA S.A. 2,711 EL LIBERTADOR S.A. 2,796 PLANVITAL S. A. 2,837
EL LIBERTADOR S.A. 2,711 PLANVITAL S. A. 2,794 EL LIBERTADOR S.A. 2,835
PLANVITAL S. A. 2 ,700 CONCORDIA S. A 2,791 CONCORDIA S.A. 2,828

SISTEMA 2,747 SISTEMA 2,828 SISTEMA 2,865

I.I. = $  30.000 I.I. = $ 4 0 .0 0 0 Ll. = 5  60.000
A.F.P. % A.F.P. % A F .P . %

SUMMA S.A. 2,977 SUMMA S.A, 2,993 SUMMA S.A. 3,008
CUPRUM S.A. 2,932 CUPRUM S.A. 2,949 CUPRUM S,A, 2,965
H A BlTAl S,A. 2,931 HABITAT S. A. 2,944 HABITAT S. A. 2,956
PROVIDA S.A. 2,904 PROVIDA S.A. 2.921 PROVIDA S .A 2,938
UNION S.A. {*) 2,894 UNION S.A. (•) 2,912 INVIERTA S.A 2,931
INVIERTA S.A. 2,893 INVIERTA S.A 2,912 UNION S.A. ( • ) 2,931
MAGISTER S.A 2,881 MAGISTER S.A. 2,898 PLANVITAL S. A. 2,917
PLANVFTAL S-A, 2,878 PLANVFTAL S.A. 2,898 MAGISTER S.A. 2,915
SANTA MARIA S.A. 2,875 SANTA MARIA S.A. 2,891 EL LIBERTADOR S.A. 2,908
EL LIBERTADOR S.A. 2,872 EL LIBERTADOR S.A 2,890 SANTAMARIA S.A. 2,906
CONCORDIA S.A. 2,864 CONCORDIA S.A, 2,881 CONCORDIA S.A. 2,897

SISTEMA 2,900 SISTEMA 2,917 SISTEMA 2,934

Nota: El presente cuadro se ha  confeccionado bajo los siguientes supuestos /  N ote: The present chart has been prepared under th e  foUowing  
asvitvption.
-  Los saldos iniciales corresponden al prom edio acum ulado del sistem a desde sus inicios y son los siguientes según ren ta  im ponible /  

Initiai balances correspond to  the accum ulated average o f  the  system  o f  its beginnings and are the fo llow ings to  assessable income:

RENTA IMPONIBLE ($) 
Assessable Incom e (Ch.S)

10.000
15.000
20.000
30.000
40.000
60.000

SALDO INICIAL ($) 
Initial Balance (Ck$)

72.937
115.371
157.806
242.674
327.543
497.280

-  Las cotizaciones fueron pagadas en tre  el 1® y el 10 de cada mes /  Pension fu n d  contribution were pa id  betw een th e  1st. and  
1 0 th. day o f  each m onth.

I .l . : Ingreso Im ponible / Assessable income.
(*) Corresponde al prom edio de las rentabilidades prom edio, obtenidas p o r los afiliados provenientes de A.F.P, ALAMF.DA y A .F.P. SAN 

CRISTOBAL, y que -p a ra  los ingresos imponibles a n te rio re s- son los siguientes: /  Figures correspond to  th e  average o f  average income  
obtained b y  participants in A.F.P. A LA M E D A  and A.F.P. S A N  C R ISTO B A L an d  which - f o r  previous contributable  in c o m e -  are as 
follows:

1.1. 10.000 S 15.000 $ 20.000 $ 30.000 S 40 .000

2,766 2,855 2,896 2,935 2,953
2,691 2,776 2,816 2,853 2,871

Fuente; Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones /  Source: Superintendency o f  Pension F und  Adm inistrators.

ALAMEDA S.A.
SAN CRISTOBAL S.A.

S 60.000

2,972
3,889
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RENTABILIDAD PROMEDIO MENSUAL ACUMULADA DE LAS CUENTAS 
INDIVIDUALES FOR INGRESO IMPONIBLE Y ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES (A.F.P.)

PERIODO: JUNIO 1981 -  ENERO 1986 
Average m onthly accumulated income return o f  individual 

accounts per taxable income and Pension Fund Administrator 
Period: June 1981 -  January 1986

LI. = $  10 .000  
A .F.P. %

LL = $  15.000 
A.F.P. Vf

LI. = $ 2 0 .0 0 0  
A.F.P. %

H A B ITA T S. A. 2,655 HABITAT S.A. 2,717 HABITAT S.A. 2 ,/4 8
C O N C O R D IA  S.A. 2,517 CONCORDIA S. A. 2,625 C O N C O R ni A S A 2.677
CUPRUM  S. A. 2,353 SUMMA S. A. 2,504 SUMMA S. A. 2,588
SUMMA S.A. 2,329 PROVIDA S.A, 2,500 PROVIDA S A. 2.585
PR O V ID A  S A. 2,321 CUPRUM S.A. 2,486 SANTA MARIA S.A. 2,563
SANTA M ARIA S.A. 2,308 UNION S.A. (*) 2,463 UNION S.A. {*) 2,558
U N IO N  S.A. {*) 2 ,263 SANTA MARIA S.A, 2,481 rU PR U M  S A. 2.550
M A G ISTER  S.A. 2 ,256 M AGISTER S. A. 2,442 MAGISTER S.A. 2,530
PL A N V IT A L  S.A. 2,208 PLANVITAL S. A 2,406 PLANVITAL S.A. 2,499
E L  LIB ER TA D O R  S.A. 2,180 INVIERTA S.A. 2,380 INVIERTA S.A. 2,477
IN V IE R T A  S.A. 2,173 E L  LIBERTADOR S.A. 2,371 E L  LIBERTADOR S.A. 2 , i6 l

SISTEM A 3,324 SISTEMA 2,489 s is t f w a 2,.‘567
e

I.I. = $  30 .000 I.I. = $ 4 0 .0 0 0 I.I. = $  60.000
A .F.P. % A.F.P. % A,F.P. %

H A B IT A T S .A . 2 ,779 HABITAT S .A 2.794 HABITAT S.A 2,809
C O N C O R D IA  S. A. 2 ,728 CONCORDIA S .A 2,753 CONCORDIA S,A. 2,778
SUMMA S.A. 2 ,668 SUMMA S. A. 2,708 PROVIDA S.A. 2,747
PR O V ID A  S.A, 2,667 PROVIDA S.A. 2,707 SUMMA S.A, 2.746
U N IO N  S.A. (*) 2 ,650 UNION S.A, {*) 2,699 UNION S.A. ( • ) 2,738
SA NTA M ARIA S.A. 2,643 SA N TA M A RIA  S,A. 2,682 SANTA MARIA S.A. 2,720
M A G IST E R S.A , 2.615 MAGISTER S.A. 2,657 M AGISTERS.A. 2,698
CUPRUM  y. A. 2,613 CUPRUM ü. A. 2,644 PLANV11ALS.A, 2,tí75
PL A N V IT A L  S.A. 2 ,588 PLANVITAL S. A. 2,632 CUPRUM S.A. ¿ ,6 /4
IN V IER T A  S.A. 2,571 INVIERTA S.A. 2,617 INVIERTA S.A. 2,662
E L  LIB ER T A D O R  S.A, 2,548 EL LIBERTADOR S.A. 2,590 E L  LIBERTADOR S-A. 2.632

SISTEM A 2,643 SISTEMA 2,680 SISTEMA 2,716

N o ta : E ste cu ad ro  h a  sido confeccionado bajo los siguientes supuestos /  N o te: This chart has been prepared under the  fo llow ing assump­
tions:
— Los afiliados se han  m an ten ido  en una misma A.F.P. desde los inicios del sistema / N um bers have remained affilia ted  to  the same 

Pension F u n d  A d m in is tra to r fro m  th e  initiation o f th e  system .
-  Las co tizaciones han  sido pagadas en tre  el 1° y el 10 de cada m es /  Contributions has been paid betw een th e  1st. a nd  10th. day o f  

each m on th .
I.I.; Ingreso Im ponib le  /  Assessable incom e.
( • )  C orresponde  al p rom ed io  de  las rentabilidades prom edio, obtenidas p o r los afiliados provenientes de A.F.P. ALAMEDA y A.F.P. SAN 

C R ISTO B A L, y que —para  los ingresos im ponibles a n te r io re s -  son los siguientes: / Figures correspond to  th e  average o f  average incom e  
o b ta in ed  b y  participan ts in A .F.P. A L A M E D A  and A.F.P. S A N  C R ISTO B A L and which —fo r  previous contributable in c o m e - are as 
fo llo w s:

LL S 10.000 $ 15.000 S 2 0 .0 0 0  S 30.000 S 40.000  S 60.000

2 ,618 2 ,704 2.746 2,788
2,500 2,595 2,641 2,687

Fuente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones / Source: Superintendency o f  Pension F und  Administrators.

ALAM ED A S.A.
SA N CRISTO BA L S.A.

2,333
2 ,190

2,525
2,401

836



Publicaciones del Banco Central de Chile

A continuación se da la lista de publicaciones disponi­
bles del Banco Central de Chüe, con indicación del títu lo , 
fecha de publicación o iniciación si es periódica, frecuencia, 
precio y una reseña sobre su contenido.

1. Análisis Teórico del Impacto de la Crisis Petrolera.
Santiago, 1980. 32 páginas (Ejemplar: $ 250, US$
8.00). Edición de 500 qemplares.

Este estudio se refiere a la incidencia de la crisis del 
petróleo sobre la posición de pagos intemacionales de una 
economía en particular, explicitándose lo que son los 
efectos sobre la Balanza de Pagos y su componente la 
Balanza Comercial.

En este análisis se utilizan desarrollos teóricos recien­
tes que enfatizan la importancia de los factores monetarios 
en el resultado de la Balanza de Pagos; esto permite llegar a 
conclusiones diferentes con respecto al problema en estu­
dio, de aquellas logradas con otros enfoques de ia Balanza 
de Pagos.

2. Balanza de Pagos de Chile. Santiago, 1942. Publica­
ción anual. Disponible desde 1970 hasta 1982. 
(Ejemplar 1970 a 1977: $ 260, US$ 8; 1978-1979:
$ 390, USS 12.00; 1980: $ 520, USS 15.00; 1981, 
1982: $ 650, US$ 19.00). Edición de 1.000 ejem­
plares.

En esta pubHcación, preparada por la Gerencia de Es­
tudios, se describe brevemente la evolución del sector exter­

no y se analizan la cuenta corriente y  la cuenta de capita­
les durante el período en  estudio. Este análisis se comple­
menta con numerosos cuadros estadísticos.

3. Boletín M em ualdel Banco Central de Chile. Santiago, 
1928. (Ejemplar: $ 1.400, USS 15.00; Suscripción 
anual S 14.000, US$ 145.00). Disponible desde 1970, 
en adelante. Edición de marzo de 1986: 1.700 
ejemplares.

Esta publicación, preparada por el Departamento de 
Informaciones Estadísticas y Publicaciones, contiene actual­
mente las siguientes secciones: editorial, que incluye artícu­
los sobre economía nacional e internacional preparados por 
economistas del banco o por especialistas de organismos 
internacionales e intervenciones de autoridades sobre polí­
tica económica; evolución del comercio exterior durante el 
período; circulares de la Superintendencia de Bancos, que 
contienen las normas e instmcciones impartidas a los ban­
cos e instituciones financieras del país; circulares del Banco 
Central de Chile, que se refieren a normas sobre comercio 
exterior y cambios intemacionales; disposiciones legales, 
reglamentarias y  administrativas de carácter económico 
publicadas en el Diario Oficial; cuadro resumen de la eco­
nomía nacional y estadísticas monetarias y financieras, del 
sector financiero, de tasas de interés internacionales, crédi­
tos extem os, comercio exterior y cambios, cuentas naciona­
les, finanzas públicas, producción, precios, indicadores so­
ciales y sistema de previsión.

(Los títu los de los cuadros estadísticos y glosas apa­
recen en español e inglés).
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4. Características de los instrum entos financieros. San­
tiago, Banco Central de Chile, 1982. 67 páginas. 
(Ejemplar: $ 400, USS 12.00). Edición de 2.000 
ejemplares.
Trabajo preparado por el E>epartamento de Estudios. 

Contiene un resumen de las principales características de los 
instrum entos financieros que se ofrecen a través de los 
diversos sectores u organismos que operan en el mercado 
de capitales.

5. Colocaciones y depósitos del sistema fínanciero. San­
tiago, 1980. Publicación semanal. Sólo disponible por 
suscripción. (Suscripción Anual; $ 12.500, US$ 210). 
Edición de 140 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Política Financiera, contiene inform ación en saldos sobre 
colocaciones en moneda nacional y extranjera, depósitos a 
la vista y  a plazo en m oneda nacional y  composición de 
estos depósitos. Tam bién proporciona saídos de los depósi­
tos a la vista y a plazo en  moneda extranjera.

Estos datos se refieren al Sistema Bancario, Bancos de 
Fom ento  y Sociedades Financieras.

6. Cuentas Nacionales de Chile. Santiago, 1981. Publica­
ción semianual. (Ejemplar: 1960-1983: $ 1.500, 
US$ 45; 1960-1982: $ 1.200, USS 36; 1960-1980: 
S 900, USS 27). Edición bilingüe de 600 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Política Financiera, presenta las Cuentas Nacionales de 
Chile actualizadas.

Cada edición com prende cuatro capítulos, en el 
prim ero de los cuales se resumen las definiciones y con­
ceptos básicos para la com prensión de las cifras de las 
Cuentas Nacionales. En el Capítulo II se describen los 
aspectos metodológicos generales. El Capítulo III presenta 
en gráficos y  cuadros estadísticos un resumen de los prin­
cipales indicadores nominales y  reales.

El C apítulo IV incluye la serie de Cuentas Nacionales 
presentando las cifras de acuerdo a los principales concep­
tos y  actividades económicas.

7. Cuentas Nacionales Trímestralizadas 1980-1983. San­
tiago, 1983. Publicación trim estral. Disponible: octu­
bre de 1983. (Ejemplar: $ 400, USS 12.00). Edición 
de 600 ejemplares.

Esta publicación, preparada p o r la Dirección de Polí­
tica  Financiera, presenta una cuantificación sistemática y 
con tinua de la evolución del Producto Geográfico Bruto, 
global y sectorial, así com o tam bién de otras variables ma­
croeconóm icas de im portancia. Desde el punto de vista me­
todológico, el cálculo trim estral no  presenta grandes varia­
bles con respecto al anual.

En esta publicación se entregan las senes trimestrales 
calculadas para los períodos: 1980 al 2 ° trimestre de 1983, 
a precios constantes; y de 1980 a 1982, a precios corrientes.

Cabe hacer notar que las cifras trimestrales de Cuen­
tas Nacionales son estimadas, lo que implica un proceso 
continuo de revisión y ajuste.

8. Chilean Economic PoUcy. Santiago, 1979. 386 pági­
nas. (Ejemplar: S 250, USS 6.00). Edición de 10.000 
ejemplares.

Esta publicación -ed itada  en inglés por Juan Carlos 
Méndez— contiene una recopilación de los principales 
documentos que, a través del período 1973-1978, han dado 
la orientación de la política económica chilena y demos­
trado sus resultados.

9. Deuda Extem a de Chile. Santiago, 1977. Publicación 
anual. Disponibles ejemplares correspondientes a los
años 1978 a 1984. (Ejemplares 1978 a 1980: $ 200, 
USS 6.00; 1981: S 300, USS 9.00; 1982. $ 400, USS 
12.00; 1983: $ 600, USS 15.00; 1984: S 70ü, USS
15.00). Edición bilingüe de 900 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección Intema- 
cional, entrega información sobre la deuda externa de Chile 
de mediano y largo plazo desde 1960 hasta el cierre del año, 
desglosada en sectores público y privado. A contar de la 
edición de 1982, se proporcionan, además», antecedentes dc 
la deuda externa de corto plazo desde el año 1975 en 
adelante.

La información se presenta bajo distintas clasificacio­
nes y, básicamente, se refiere a saldos adeudados a determi­
nadas fechas, o movimientos anuales (ingresos y egresos de 
créditos externos) y  proyecciones del servicio de la deuda 
misma. Asimismo, para el sector público se incluye una esti­
mación del calendario de desembolsos de los créditos o tor­
gados por organismos intemacionales.

10. El Banco Central de Chile. Santiago, 1982. 47 p. 
(Ejemplar; S 250, USS 8.00). Edición de 2.000 ejem­
plares en español y  1.000 en inglés.

En esta obra, preparada por el Departamento de In­
formaciones Estadísticas y Publicaciones, se describe la 
historia, naturaleza, objetivos, facultades, operaciones y 
organización interna del Banco Central de Chile. Contiene, 
asimismo, el organigrama de la Institución.

La edición, disponible en castellano e inglés, ha sido 
ilustrada con fotografías de algunas de sus dependencias y 
detalles arquitectónicos de las mismas, así como con algu­
nas muestras de la pinacoteca del Banco.

o
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11. Estatuto de la Inveisión Extranjera. Decreto Ley
N® 600. Santiago, 1985. (Ejemplar: $ 300, USS 8,00).
Edición de 2.000 ejemplares.

Esta edición bilingue (español e inglés) contiene el 
texto oficial de las normas vigentes sobre inversión extran­
jera en Chile, actualizado, incluidas las modificaciones 
introducidas por la Ley 18.474, del 30 de noviembre de 
1985.

12. Estudios Monetarios IL Santiago, 1970. 302 páginas.
(Ejemplar: $ 250, USS 8.00).

Es el segundo estudio publicado con este títu lo , y 
comprende algunos de los trabajos elaborados por econo­
mistas del Banco Central, preparados con el objeto de 
contribuir al conocimiento y la discusión de aspectos 
importantes de la economía chilena y de los problemas 
económicos internacionales. Este volumen incluye los 
siguientes trabajos: Política de estabilización, por Jorge 
Cauas; Política económica de corto plazo, por Jorge Cauas; 
La demanda del dinero, por Hernán Cortés y Daniel Tapia; 
Tasa de interés, por Eduardo Olivares y Daniel Tapia; 
El crédito bancario y su costo, por Ricardo Ffrench-Davis; 
El modelo de las dos brechas, por J o ^ e  Marshall; Dependen­
cia, subdesarroUo y política cambiaria, por Ricardo Ffrench- 
Davis; Problemas financieros y monetarios de la integración 
latinoamericana, por Carlos Massad y Camilo Carrasco; Los 
derechos especiales de giro y la reforma del sistema mone­
tario internacional, por Samuel Arancibia, y  Flexibilidad 
en las tasas de cambios y países en desarrollo, por Carlos 
Massad.

13. Estudios Monetarios IV. Santiago, 1976. 148 pági­
nas. (Ejemplar: $ 250, USS 8.00).

Estudios Monetarios IV contiene los trabajos y 
comentarios que fueron presentados al Seminarlo de 
Comercio Exterior, organizado por el Banco Central de 
Chile y la Organización de Estados Americanos durante 
los días 11 y 13 de diciembre de 1974.

El tema central de ia obra se refiere a la reforma del 
comercio exterior y al avance y perspectivas de la política 
arancelaria. Los trabajos presentados se dividen en 2 partes. 
La primera consiste en una evaluación general de estrategias 
de reforma del comercio exterior, donde se incluyen las 
siguientes colaboraciones: Principios de reformas arance­
larias en países de desarrollo, por Bela Balassa; Notas sobre 
dinámica de la liberación del comercio, por Arnold C. 
Haberger; Estrategias para la liberalización del comercio 
exterior chileno, por Dominique Hachette; Estrategias 
para la liberación del comercio exterior chileno, por Sergio 
de la Cuadra.

La segunda parte contiene los siguientes trabajos: 
Política tributaria y arancelaria y su impacto sobre el sector

comercio exterior, p o r Juan Carlos Méndez; Criterios 
para la formulación de un arancel externo común en el Gru­
po Andino, por Patricio Leiva; Integración económico-polí- 
tico-cambiaria en el contexto de la integración latinoame­
ricana, por Santiago Macario, y  el Financiamiento externo 
en una estrategia de liberación del sector externo, por 
Frederick E. Berger.

14. Estudios Monetarios V. Santiago, 1976. 95 páginas.
(Ejemplar: $ 250, US$ 8.00).

El volumen N® 5 contiene los trabajos presentados al 
segundo Seminario de Mercado de Capitales que fue auspi­
ciado por el Banco Central de Chile y la Organización de 
Estados Americanos, durante los días 29 y 30 de abri! 
de 1976. La obra está dividida en dos jornadas y  comienza 
con el discurso inaugural del Presidente del Banco Central.

La primera jom ada contiene los siguientes trabajos: 
Diagnóstico, situación actual y  problemas de las institucio­
nes financieras, relator: Mario Corbo L. y los comentarios 
a cargo de: Arsenio Molina, Tomás Müller y Cristián Correa; 
El sector previsional como inversionista institucional en 
el mercado de capitales, relator: Miguel Kast y los comen­
tarios a cargo de: Alfonso Serrano, A rturo Troncoso y 
Fabio Valdés; Necesidades financieras de las empresas: 
la función de las instituciones financieras, relator: Canio 
Corbo, comentaristas: Pedro Jeftanovic y Elias Elton.

La segunda jom ada contiene los siguientes trabajos: 
El sector gobierno en el mercado financiero: operaciones 
con pagarés de Tesorería, relator: Tomás Aguayo, comen­
taristas: Sergio de la Cuadra, Alfredo Arce y  Frank Vene­
roso; Operaciones de comercio exterior: la función de las 
instituciones financieras, relator: Andrés Concha, comen­
taristas: Jorge Armanet y  Frederick E. Berger; Problemas 
y alternativas de la corrección monetaria y las tasas flotan­
tes, relator: Roberto Guerrero, comentaristas: Claudio 
Undurraga y Eduardo Muñoz.

Como relator general actuó el señor Hernán Cortés 
Douglas, Director de Adiestramiento, Programa de Mercado 
de Capitales de la OEA, y com o secretario general, el 
señor Francisco Garcés Garrido, Gerente de Mercado de 
Capitales e Instituciones Financieras del Banco Central 
de Chile.

15. Estudios Monetarios VI. Santiago, 1978. 350 páginas.
(Ejemplar: $ 250, US$ 8.00).

El volumen 6 de esta serie contiene los trabajos 
presentados a la Conferencia sobre Política Financiera 
Externa, patrocinada por la Organización de Estados 
Americanos y el Banco Central de Chile, realizada entre el 
31 de marzo y el 2 de abril de 1977, en Santiago de Chile. 
Los expertos, tan to  de América Latina y de los países 
avanzados, como tam bién los del sistema financiero inter­
nacional que concunieron a la Conferencia, centralizaron
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sus ponencias en tom o  a dos grandes temas: a) El compor­
tam iento del sistema fìnancierio internacional, sus perspec­
tivas a fu turo  y su significación para América Latina, y  b) 
Los avances recientes en la teoría e implementación prác­
tica de nuevas políticas financieras externas en América 
Latina y del manejo de los activos y pasivos externos. Los 
trabajos presentados a esta Conferencia son los siguientes: 
Discurso inaugural del M inistro de Hacienda de Chile, 
señor Sergio de Castro; Estrategias financieras externas 
eficientes en cuanto a riesgo para países productores de 
bienes primarios, por Donald R. Lessard; Mercados de acti­
vos, financiam iento ex tem o y política macroeconómica, 
por Sven W. A rndt; Perspectivas del endeudamiento de ios 
países en vías de desarrollo (PVD), por Robert Z. Aliber; 
Un m odelo de ciclos y  de largo plazo para la inversión y los 
flujos de capital hacia los países en desarrollo, por James
A. Hanson; Inversión extranjera directa versus endeuda­
m iento: cómo evaluar proyectos de inversión privada 
extranjera, por Carlos Federico Toba!; Algunas impHca- 
ciones del nuevo contexto  m onetario internacional para las 
políticas de ajuste externo de los países latinoamericanos, 
por Fem ando Ossa; Inversión directa extranjera en el 
financiam iento extem o, por Raym ond F. Mikesell; Finan­
ciam iento de la banca comercial a los países menos desarro­
llados, por Millard Long y Frank Veneróse; Préstamos 
bancarios internacionales a países en vías de desarrollo, 
por Fred H. K lopstock; Cóm o influye la confianza en la 
capacidad de obtención de financiamiento externo, por 
Sheldon J. Gitelm an; Sistemas financieros internos y 
políticas de financiamiento externo, por David GUI; Retor­
nos inciertos de exportación y manejo de los activos inter­
nacionales, por Edgardo Barandiarán; La elección de un 
sistema cambiario para un país en desarrollo, por H. Robert 
Heller; Los costos estimativos sobre el ingreso de ajustes 
en la balanza de pagos y  financiam iento a través de políti­
cas m onetaria y Fiscal, por Yoshihide Ishiyama y  Saleh 
M. Nsouli; Sustitución de las monedas en la demanda: 
teo ría  y análisis de los casos de México, Brasil y  Chile; 
por A rthur B. Laffer; La política m onetaria durante 1975- 
1976; objetivos, instrum entos e inserción en la política 
global, p o r Julio Salas M ontes; A ntecedentes sobre la deuda 
externa chilena, por Andrés Sanfuentes Vergara; La tasa 
de cam bio, la crisis del petróleo y la deuda externa de 
Brasil, po r Rubén Almonacid y Affonso Pastore.

16. Estudios M onetarios VIL Santiago, 1981. 192 pági­
nas. (Ejemplar: $ 750, US$ 22.00). Edición de 1.500 
ejemplares.

El volum en N® 7 de esta serie contiene las exposicio­
nes desarrolladas en el Seminario sobre Alternativas de 
Políticas Financieras en Econom ías Pequeñas y Abiertas 
al Exterior, realizado por el Banco Central de Chile durante 
los d ías 21 y 22 de enero de 1980. Contiene los siguientes

trabajos: Foreign Exchange Policy and Economic Liberal­
ization in Less Developed Countries, del profesor Ronald 
Me. Kinnon; Macroeconomic Policy in an Open Economy, 
del profesor Jacob Frenkel; Indicators o f Performance in 
Monetary Policy in Open Economies: the Historical Re­
cord, del profesor Amold C. Harberger y Sebastián Edwards, 
y Some Reflections about External Public Debt Manage­
m ent, del señor E. Walter Robichek.

17 Estudios Monetarios Vili. S an tino , 1983. (Ejemplar:
S 1,000, USS 25.00). Edición bilingüe de 1.000 
ejemplares.

El volumen ü de esta serie contiene los trabajos 
presentados en el Seminario de “ Experiencias Sobre Bancos 
Centrales”, realizado por el Banco Central de Chile en 
noviembre de 1981. Contiene los siguientes trabajos: El 
Banco Central de Chile en el período 1925-1950, por el Dr. 
Donald L. Kemmerer; El Banco Central de Chile en el 
período 1950-1970, por el Dr. Jorge Marshall; Problemas 
monetarios internacionales: el rol de los Bancos Centrales 
en los países industrializados, por el Dr. Roland Vaubel; 
El papel de los Bancos Centrales; la experiencia europea, 
por el Dr. Pascal Salin.

18. Estudios Monetarios DC. Santiago, 1985. 71 páginas. 
(Ejemplar: $ 1.000, US$ 25). Edición de 500 ejem­
plares.

Este trabajo, titulado: “Historia Cronológico-Jurídica 
de las emisiones monetarias chilenas desde la Independen­
cia” , presenta en su primera parte algunas consideraciones 
generales sobre las monedas y sobre el “peso” como unidad 
monetaria. En la segunda, se reseñan las monedas emitidas 
entre 1817 y 1927, con sus respectivas leyes de emisión. 
En la tercera parte se hace un estudio de las emisiones 
monetarias desde la creación del Banco Central hasta el 
presente. Finalmente, se describen las monedas conme­
morativas emitidas por el Banco Central de Chile. Contie­
ne, además, fotografías de algunas unidades monetarias.

19. Evolución de las principales nomias que regulan el 
mercado financiero chileno. Período: septiembre 
1973-junio 1980. Santiago, 1981. 96 págmas. (Ejem­
plar: S 250, US$ 13.00). Edición de 1.000 ejemplares.

Este trabajo, preparado por la Dirección de Política 
Financiera, tiene com o objetivo efectuar una recopilación 
sistemática de las principales medidas que la autoridad 
económica ha tomado en relación con el mercado financie­
ro, en el período comprendido entre septiembre de 1973 
y diciembre de 1979. Se incluyen, además, como apéndice, 
las principales medidas adoptadas en el transcurso del 
prim er semestre de 1980.

o
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20. Foreign Trade Indicators. Santiago, 1980. Publicación 
anual. Disponibles: ediciones de 1980 y 1983. (Ejem­
plar 1980: $ 280, US$ 8.00; 1983: $ 700, US$ 19.00). 
Edición de 700 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Operaciones, contiene infonnación general sobre el comer­
cio exterior durante el período analizado y comprende 
cinco partes: comportamiento global de embarques de 
exportación e importaciones; estudios especiales de algunos 
sectores; precios e índices de quántum de exportaciones; 
reseña de las principales modificaciones de las regulaciones 
y políticas de comercio exterior y  cambios intemacionales 
y  cuadros estadísticos complementarios.

21. Indicadores de comercio exterior. Santiago, 1978. 
Publicación mensual. (Ejemplar: $ 800; USS 18.00. 
Suscripción anual. $ 8.000, USS 180.00). Edición 
de 740 tem plares.

Esta publicación, preparada por la Dirección dc Ope­
raciones, contiene información sobre embarques de expor­
tación e importaciones a nivel de todo el país y  comprende 
dos partes.

En la primera, se presenta un análisis sobre el compor­
tam iento global del comercio exterior y estudios especiales 
sobre sectores de la producción, intercambio comercial 
con otros países y una reseña de las principales modifíca­
ciones a las normas de comercio exterior y cambios.

En la segunda parte, se incluyen cuadros estadísticos 
de embarques de exportación y de importación y precios 
y  cantidades físicas de los principales embarques de expor­
tación e importación, según clasificación económica.

22. Indicadores Económicos y Sodales 1960-1982. 
Santiago, 1983. 294 páginas. (Ejemplar: S 4.000, 
USS 110.00). Edición de 2,000 ejemplares.

Esta publicación, preparada por el Departamento de 
Informaciones Estadísticas y  Publicaciones, es una versión 
actualizada y ampliada de los “ Indicadores Económicos 
1960-1980” . Contiene Series Estadísticas de Cuentas 
Nacionales, Finanzas Públicas, Sectores de la Producción 
—agricultura, silvicultura, pecuarios, pesca, m inería, indus­
tria, construcción y energía—; Precios y Estadísticas Labo­
rales, Población, Ocupación y Desocupación, Indicadores 
Monetarios y  de Comercio Exterior. Deuda Externa, 
Balanza de Pagos.

En esta nueva edición se ha agregado seríes de indi­
cadores sociales, referentes a Gasto Fiscal Social, Educa­
ción, Salud, Vivienda, Previsión Social e Indicadores de 
Bienestar.

Las series estadísticas han sido complementadas con 
gráficos que permiten visualizar la evolución de las variables 
durante el período considerado.

23. Informe EcoDÓmico de Chile. Santiago, 1981. Publi­
cación anual. Disponibles: ediciones de 1982,1983 y
1984. (Ejemplar 1982: $ 1.080, USS 15.00; 1983: 
$ 1.440, USS 20.00; 1984: S 1.800, USS 25.00). 
(Estos valores incluyen la Memoria Anual del Banco 
Central de Chile). Edición de 1.300 ejemplares en 
español y 900 en inglés.

Esta publicación proporciona un completo informe 
sobre la evolución de la economía de Chile durante el año 
y dedica capítulos al estudio de los sectores productivos, 
externo, financiero y público; empleo y remuneraciones 
y desarrollo social. Asimismo, contiene información sobre 
inversión extranjera, normas que regulan la minería en Chile 
y  reforma tributaria. El análisis de los diversos aspectos 
de la economía nacional se complementa con cuadros esta­
dísticos y gráficos.

24. Informe Económico y Financiero. Santiago, 1982. 
Publicación quincenal en español y mensual en inglés. 
(Ejemplar: S 200, USS 2.00. Suscripción anual: 
$ 3.850, USS 45.00). Edición de 600 ejemplares en 
castellano y 400 en inglés.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Política Financiera, contiene un análisis de aspectos puntua­
les de la coyuntura económica y además proporciona 
cifras actualizadas de balanza comercial, balanza de pagos, 
reservas intemacionales, inversión extranjera, créditos 
externos e información monetaria y  financiera.

25. Informes Estadísticos de Comercio Exterior. (Cada 
listado computacional: S30.000).

La Dirección de Operaciones prepara, a solicitud de 
los usuarios, listados computacionales conteniendo las 
estadísticas de un período term inado, pudiendo optarse 
por alguna de las siguientes formas de presentación:

Exportaciones: país-ítem ;clave-ítem ; ítem -país. 
Importaciones: pa ís-ítem ;clave-ítem ;ítem -país.

26. Legislación Económica Chilena y  de Comercio Inter­
nacional. Santiago, 1982. 443 páginas. (Ejemplar: 
S 3.200, USS 90.00). Edición de 3.000 ejemplares.

Esta publicación, elaborada por la Fiscalía, actualiza 
los textos de la “ Recopilación de la Legislación Bancaria 
Chilena” , editada en 1980, agregándosele, además, la Ley 
sobre Comercio de Exportación e Im portación y de Opera­
ciones de Cambios Internacionales, el Código sobre Subven­
ciones y Derechos Compensatorios del GATT, el Estatuto 
de la Inversión Extranjera, la Ley sobre Normas para 
Operaciones de Crédito y otras Obligaciones de Dinero, la 
Ley sobre Cuentas Bancarias y Cheques, la Ley sobre 
Letra de Cambio y Pagaré, la Ley Orgánica de la Superin­
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tendencia de Valores y  Seguros, la Ley sobre Sociedades 
Anónimas, la Ley de Mercado de Valores y la Ley sobre 
Seguro de Depósitos y  Captaciones.

Asimismo, contiene un análisis de la evolución de la 
legislación bancaria y  financiera (1973-1981), una síntesis 
histórica de la Ley General de Bancos e índices analíticos 
de algunos tex tos legales.

F inalm ente, se incorporan las disposiciones constitu­
cionales sobre Minería y la Ley Orgánica Constitucional 
sobre Concesiones Mineras.

27. Memoria Anual del Banco O n tra l de Chile. Santiago, 
1926. Disponible desde I97Ü. (Ejemplar 1970 a 
1981: $ 720, US$ 10.00; 1982: $ 1.080, US$ 15.00; 
1983: $ 1.440, US$ 20,00; 1984: $ 1.800, U S$25). 
(Estos valores incluyen el “ Informe económico de 
Chile 1984” ). Edición de 1.300 ejemplares en español 
y 900  en inglés.

Se publica anualm ente desde que el Banco entró en 
funciones en 1926.

A contar de 1981 se presenta exclusivamente el 
Balance y los Estados Financieros del Banco Central de 
Chile al 31 de diciembre de cada año. El análisis de la situa­
ción económ ica y financiera del país, que tradicionalmente 
se incluía en esta publicación, se presenta por separado en 
un docum ento más extenso y detallado que se publica y 
distribuye sim ultáneam ente bajo el títu lo  de ‘in fo rm e 
Económ ico de Chile” . Desde 1983 esta publicación está 
disponible en inglés.

28. Principales exportaciones y países de destino. Santia­
go, 1979. Publicación anual. (Ejemplar: 1979: $ 150, 
US$ 5 .00; 1980: $ 200, US$ 6.00; 1981: $ 300, 
US$ 9 .00 ; 1982: $ 400, US$ 12.00). Edición de
2 .000  ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Operaciones, incluye los ítem  de m ayor importancia con 
indicación del m onto  to tal embarcado durante el año y 
los años anteriores y  principales países de destino.

La edición presentada es bilingüe, español e inglés.

29 . Programa Económ ico 1985. 1985. 9  páginas. (Ejem­
plar: $ 250, US$ 8.00). Edición bilingüe español 
e inglés, de 800 ejemplares.

Texto de la conferencia de prensa convocada por el 
señor M inistro de Econom ía, Fom ento y Reconstrucción 
para inform ar, en conjunto  con el señor Ministro de Hacien­
da, sobre m aterias de interés nacional (26 de febrero de 
1985).

30. Series de Comercio Exterior 1970-1981. Santiago, 
1982. 96 páginas. (Ejemplar: $ 400, US$ 9.00). 
Edición de 800 ejemplares.

Esta publicación, preparada por ia Dü’ección de 
Política Financiera, contiene información referente a 
Exportaciones e Importaciones registradas en el país 
durante el período 1970-1981. Estas cifras se presentan 
desglosadas por distintos conceptos, tales como: merca­
derías, clasificación económica, países, formas de pago, 
regímenes arancelarios y similares.

Este trabajo presenta, además, las consideraciones 
metodológicas acerca de los datos estadísticos que contiene, 
incluyendo fuentes, naturaleza y cobertura de las cifras 
publicadas.

31. Series Monetarias. Sajitiagu, 1979.93 páginas. (Ejem­
plar: $200, US$ 6.00). Edición de 500 ejemplares.

Este trabajo constituye una recopilación de estadís­
ticas monetarias, algunas de ellas inéditas, habiéndose 
realizado un esfuerzo para presentarlas en forma homo­
génea. Contiene series de la emisión contable, dinero y 
cuasidinero, todas ellas a partir de enero de 1937 y, además, 
series de emisión ajustadas (para el período 1961-1978), 
saldos promedios de emisión (1970-1978); saldos prome­
dios de colocaciones (1970-1978) y  stoclc promedio de 
dinero (1965-1978). Para toda esta información se señalan 
las fuentes, acompañándose notas metodológicas acerca 
de la naturaleza dc su contenido.

32. Síntesis Estadística de Chile. Santiago, 1978. Publica­
ción anual. (Ejemplar: $ 300, US$ 8.00). 1984: 
edición de 3.000 ejemplares en español y 3.000 en 
inglés.

Este folleto, preparado por el Departamento de 
Informaciones Estadísticas y Publicaciones, contiene una 
reseña de antecedentes generales sobre superficie, límites, 
clima, recursos naturales, estadísticas termopluviométricas 
y de polución, población, sistema de gobierno y división 
político-administrativa e indicadores económicos y sociales 
de Chile durante los últimos cinco años.

33. Síntesis Monetaria y Financiera. Santiago, 1979. 
Publicación mensual. Sólo disponible por suscripción. 
(Suscripción anual: $ 12.500, US$ 210.00), Edición 
de 240 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Política Financiera, contiene información en promedio 
sobre dmero, cuasidinero, emisión, multiplicadores, depó­
sitos, colocaciones y tasas de interés.

Estos datos se refieren al Sistema Bancario, Bancos 
de Fomento y Sociedades Financieras.
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34. Síntesis Monetaria y Fmanciera. (En promedios). 
Santiago, 1980. Publicación anual. Disponibles: edi­
ciones de 1981,1983 y 1984. (Ejemplar 1981: $ 900, 
US$ 20.00; 1983: $ 1.500, US$ 25.00; 1984: S 1.800, 
US$ 25.00). Edición de 450 ejemplares.

Esta publicación es un resumen anual de la informa­
ción contenida en las ediciones mensuales.

35. Síntesis Monetaria y Financiera. (En saldos). Santia­
go, 1984. Publicación anual. Disponible: edición de
1984. (Ejemplar 1984: $ 1.800, US$ 25.00). Edición 
de 400 ejemplares.

Esta publicación, la primera que presenta cifras en 
saldos, es un resumen anual de la información contenida 
en las ediciones mensuales.

SERIE DE ESTUDIOS ECONOMICOS
(Números Disponibles)

El contenido de estos trabajos es de la exclusiva res­
ponsabilidad de sus autores y  no compromete la opinión
del Banco Central de Chile.

N*̂  9 Evolución de la actividad textil. Período 1969-
1980. Autor: Manuel Torres A. Santiago, 1982. 
80 p. (Ejemplar: $ 300, US$ 8.00). Edición de 
600 ejemplares.

N^ 15 Política fiscal y cambiaría en economías inflacio­
narias: consideraciones sobre la experiencia chi­
lena. Autores: Sergio de la Cuadra F. y Francisco 
Rosende R. Santiago, 1982. 18 p. (Ejemplar:
$ 300, US$ 8.00). Edición de 300 tem plares.

N® 17 Medición del desarrollo ñnanciero chileno: 1975-
1980. Autores: Pedro P. Vergara y José M. Yra- 
rrázaval. Santiago, 1982. 57 p. (Ejemplar: $ 300, 
US$ 8.00). Edición de 300 ejemplares.

N ° 18 Ahorro y crecimiento económico en Chile: una 
visión del proceso desde 1960 a 1981 y proyec­
ciones de mediano plazo. Autor: Mario Gutiérrez 
U. Santiago, 1983. 51 p. (Ejemplar: $ 300, USS
8.00). Edición de 300 ejemplares.

N*̂  19 El tipo dc cambio fijo cn Chile: )a experiencia en 
el período 1979-1982. Autor: Roberto Toso C.
Santiago, 1983.64 p. (Ejemplar: $ 300, US$ 8.00). 
Edición de 300 ejemplares.

N*̂  20 Análisis de la economía mundial durante 1982 y 
perspectivas para 1983. Autores: Daniel Fanta de 
la V. y R. Monge Z. Santiago, 1983. 38 p. (Ejem­
plar: $ 300, US$ 8.00). Edición de 300 ejempla­
res.

N^ 22 Fluctuaciones de corto plazo de ingresos nominal 
y real: comentarios del modelo monetarista de 
Emil-Maria Gaassen. Autor: Eduardo García de la 
Sierra. Santiago, 1983. 24 p. (Ejemplar: $ 300, 
US$ 8.00). Edición de 300 ejemplares.

N®23 El modelo log&tico. Autor: Leonidas Espina
Marconi. Santiago, 1984. 40  p. (Ejemplar: $ 300, 
US$ 8.00), Edición de 300 ejemplares.

N ° 24 Costo real del crédito en 1984. Autor: Ignacio 
Valenzuela C. Santiago, 1985, 28 p. (Ejemplar: 
$ 300, US$ 8.00). Edición de 300 ejemplares.

N*̂  25 Tipo de cambio y salarios reales: consideraciones 
sobre el caso chileno. Autor: Francisco Rosende 
R. Santiago, 1985, 28 p. (Ejemplar: $ 300, US$
8.00). Edición de 300 ejemplares.

N ^ 2 6  Ajuste estructural en el sector industrial chileno: 
una revisión del proceso en el período 1980-
1985 (I semestre). Autor: Mario Gutierrez U.
Santiago, 1986, 40 p. (Ejemplar: $ 300, USS
8.00). Edición: 300 ejemplares.

SERIE DE ESTUDIOS ECONOMICOS
(Números Agotados)

1 Incidencia de la inflación externa en el Indice de 
Precios al Consumidor en Chile. Autor: Wally 
M ezaS. Santiago, 1981.

N*̂  2 Algunas reflexiones acerca del proceso de apertura 
fínanciera en Chile. Autor: Francisco Rosende R.
Santiago, 1981.

N^ 3 El patrón de fijación cambiaria: una aproximación 
empírica. Autor: Hugo Albornoz P. S an tin o ,
1981.

N^ 4 Algunos antecedentes básicos sobre la evolución 
de las importaciones de bienes de capital durante 
el período 1977-1980. Autores: Juan C. Corral y 
W. Meza S. Santiago, 1981.

N^ 5 Evolución de la política cambiaria en el período 
1973-1980. Autor; W. Meza S. Santiago. 1981.

N^ 6 Elementos acerca de la determinación del tipo 
de cambio efectivo. A utor: Francisco Rosende R. 
Santiago, 1981.

N^ 7 Empleo generado por las exportaciones: Chile 
1973-1979. Autora: Verónica Urzúa T. Santiago,
1981.

N® 8 Política monetaria y  tasas de interés: una aproxi­
mación empírica. Autor: Roberto Toso. Santiago,
1981.
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N ° 10 Mercado del azúcar. Autor; Guillermo Jorquera
F. Santiago, 1982.

N® 11 Números índices de comercio exterior: m etodolo­
gía utilizada para elaboración de índices de valor 
unitario  y  quántum  de importaciones y  exporta­
ciones. Autores: W. Meza S. y  Francisco Pizarro 
B. Santiago, 1982.

12 A ntecedentes sobre la evolución de la industria 
autom otriz. A utor: Carlos Godoy V. Santiago,
1982.

13 Algunas consideraciones acerca de tasas de interés 
internacionales. Autor: Iván Porras P. Santiago,
1982.

N® 14 R efle^ones sobre apertura financiera: el caso 
chileno. Autor: Mario Gutiérrez U. Santiago,
1982.

16 Evolución de la política arancelaria: años 1973- 
1981. Autora: Cecilia Torres R., Santiago, 1982.

21 La crisis económica de la década del treinta en 
Chile: lecciones de una experiencia. Autores: 
Roberto Toso C. y Alvaro Feller S. Santiago,
1983.

PUBLICACIONES AGOTADAS (*)
(La Biblioteca del Banco Central dispone de 

ejemplares sólo para consulta)

Aspectos relevantes de la Inversión Extranjera en 
Chile. Decreto Ley N ° 600.

Características de los Instrumentos de Ahorro.

Estudios Monetarios I.

Estudios Monetarios III.

Indicadores Económicos 1960-1980.

Política Económica 1973-1979.

Recopilación de la Legislación Bancaria Chilena.

Síntesis Monetaria y  Financiera. 198Ü y 1982.

«

0

(*) R eproducciones d e  estas publicaciones pued en  obtenerse a través del servicio de fotocopias d e  la Biblioteca.
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FORMULARIO-SUSCRIPCION AL BOLETIN MENSUAL
r

AL
BANCO CENTRAL DE CHILE 
DEPT. INF. ESTAD. Y PUBLICACIONES 
C A S IL L A -967 
SANTIAGO ■ CHILE

Solicito suscribirme al Boletín Mensual del Banco Central de Chile.

□  1 año □  2 años

$ 25.760 
US $ 260

Santiago, m arzo 1986

Período:
Precio;

Chile $ 14.000
Extranjero: US $ 145

Adjunto la cantidad de: $ ............................................................................................................
Cheque No ........................................................................ B anco .............................................
Enviar ejemplares a:

Nombre o Razón Social: .......................................................................................................
Dirección:

C a lle ........................................................................ N*  ̂ ............................ Depto.
C iu d a d ....................................................................País ......................................
Casilla..........................................T e lé fo n o ............................  R U T :..............

□  3 años

$ 32.760 
US $ 350

FORMULARIO-SUSCRIPCION A PUBLICACIONES PERIODICAS Y OCASIONALES
r

Santiago, m arzo 1986AL
BANCO CENTRAL DE CHILE 
DEPT. INF. ESTAD. Y PUBLICACIONES 
CASILLA - 967 
SANTIAGO - CHILE

I. Solicito suscribirme a: ...................................................................................................................................
(nom bre p u b l ic a c ió n  p e r ió d ic a )

|}. Deseo adquirir ..............................  ejemplar(es) de lalsl siguiente(s) publicación(es) ocasionaUes)
a)  
b  )  
c)  
d  )  

Adjunto  la cantidad de $ ...........................................................US$ ..............................................................
Cheque N ° ......................................................................  Banco .......................................................................
Enviar ejemplar{es) a:

Nombre o Razón S o c ia l......................................................................................................................
Dirección: C a lle ....................................................N® ............................ Depto.............................

C iu d a d ............................................... País ...................................................................
C asilla .....................T e lé fo n o ............................  R U T :...........................................

“1

i_ j

E l detalle de las publicaciones editadas p o r esta In stitu c ió n  se encuentra en el c a p itu lo  titu la d o  

"P u b iica cio n e s del B anco Central de C h ile "  q u e  precede a estos fo rm u la rio s.
N O T A :  Lo s precios en m oneda extranjera in clu ye n  el despacho p o r v ía  aérea.
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sexo y nivel educacional en el Gran Santiago 811

EMBARQUES DE EXPORTACION
Clasificados de acuerdo a la C.I.I.U. 712
Clasificados por países 714
Principales países de destino 715
Resum en de em barques 711

ENERGIA ELECTRICA
Potencia eléctrica instalada (feb., jun ., oct.) (*)
— en el país
— por regiones
Producción de electricidad según tipo de gene­

ración (m ar., sep.) (*) 781

Producción total de electricidad e índice de 
consumo eléctrico industrial

ESCALA UNICA DE SUELDOS DEL SECTOR 
PUBLICO (ene., may., sep.) (*)

ESTADISTICAS FISCALES (mar., jun., sep., 
d ic.)(*)
Gastos, ingresos y déficit fiscal en moneda na­

cional y extranjera 
Gastos, ingresos y déficit fiscal consolidado en 

moneda nacional y extranjera 
Gastos, ingresos y déficit fiscal como porcentaje 

del Gasto del P.G.B,

EXPORTACIONES DE DIENE5 (F.O.D.)

FONDOS MUTUOS 
Valor de las cuotas 
Valor neto del fondo

GASTO FISCAL SOCIAL

HIERRO
Producción

IMPORTACIONES
Clasificación económica por destino final 
aasificación por fomias de pago 
Clasificación por países
Clasificación por principales países de origen 
Clasificación por tipo de bienes

INDICADORES SOCIALES 
Cuadro Resumen

INDICE DE:
Calidad material de vida 
Costo de edificación de tipo medio: 

según insumos 
según tipo de obra 

Precios al Consumidor (I.P.C.)
Precios al Por Mayor (l.P.M.)
Precios y Quántum de Exportaciones e Impor­

taciones 
Producción Forestal 
Producción Industrial (SOFOFA)
Producción Industrial Manufacturera (I.N.E.) 
Producción Minera
Remuneraciones según actividad económica 
Remuneraciones por posición ocupacional 
Ventas físicas de la industria manufacturera 

(I.N.E,)
Ventas Industriales (SOFOFA)

INDUSTRIA
Producción de algunas industrias importantes

INVERSIONES. SISTEMA FINANCIERO 
En moneda extranjera 
En moneda nacional
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746

746

707

656
654

806

759
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716
720
721 
707

804

805

777
777
788
793

722
750
766
762
756
830
829

764
769

770

646
646
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MINERIA
Producción de algunos minerales 759

MULTIPLICADORES MONETARIOS 636

OCUPACION Y DESOCUPACION
Características del nuevo programa de encuestas

de hogares (PIDEH) 817
Composición de la población y fuerza de traba­

jo en el Gran Santiago
-  según encuestas del Departamento de Econo­

mía U. de Chile 823
-  Promedios móviles 826 

Composición de la población y fuerza de traba­
jo. Total País

-  según encuestas del Departamento de Econo­
mía U, de Chile
-  cifras mensuales (feb., may., ago., nov.) (*)
-  resumen 824

-  según encuestas del Instituto Nacional de Es­
tadísticas (I.N.E.) 822

Población ocupada por actividad económica en 
ei Gran Santiago

-  según encuestas del Departamento de Econo­
m ía U. de Chile 823

Población ocupada por actividad económica.
Total País

-  según encuestas del Departamento de Econo­
mía U. de Chile
-  cifras mensuales (feb., may., ago., nov.){*)
-  resumen 824

-  según encuestas del Instituto Nacional de Es­
tadísticas (I.N.E.) 822

ORO
Cotización 731

PARQUE AUTOMOTRIZ (ver Automotriz)

PASIVOS FINANCIEROS
Valores nominales 650
Valores reales 651

PEAJE
Tránsito de véhículos controlado, en plazas de

peaje, por tipo de vehículo 782
Tránsito de vehículos controlado mensualmen­
te, por plaza de peaje y  tipo de vehículo 783

PECUARIO (mar., jun., sep., die.) (*)
Producción de aves, huevos y leche 753
Producción de came en vara y número de ani­

males beneficiados 752

PESCA (mar., jul., nov.) (*)
Desembarque total según especies y destino 754 
Producción industrial pesquera 754

PETROLEO
Producción de derivados del petróleo 761
Producción de petróleo y gas natura! 761

PLATA
Cotización

POBLACION
Censo Nacional de Población y Vivienda según 

regiones 
Nacional
Nacional por sexo, sectores urbano y rural se­

gún regiones, censo 1982 
Nacional según edad y sexo.
(Mar., Jun., Sep., Die.) (•)

PREVISION
Activos de los fondos de pensiones por Instru­

m ento Financiero 
Instrumentos mantenidos en custodia en el 

Banco Central 
Rentabilidad promedio mensual acumulada de 

las cuentas individuales 
Rentabilidad promedio mensual de las cuentas 

individuales 
Número de afiliados por AFP

RELACION DE TERMINOS DEL INTERCAMBIO

RESERVAS INTERNACIONALES

RESULTADO LIQUIDO ANUAL DEL SISTEMA 
FINANCIERO

SALITRE, YODO Y SULFATO DE SODIO 
Producción

SALUD (Mar., Jun., Sep., Dic.)(*)
Controles y consultas médicas por programa 
Indicadores de salud
Población menor de 6 años según estado nutri­

cional
Tasas de natalidad y mortalidad

SECTOR FINANCIERO 
Agregados monetarios 
Emisión: origen y destino 
Indicadores de liquidez: sector privado no 

financiero 
Información del Mercado Interbancario 
Liquidez: sector privado financiero 
Resumen de datos 
Tasas de interés:
-  Diarias
-  Nominales

SILVICULTURA
Superficie Forestal Plantada Anualmente (feb., 

may., ago., nov.) (*)

731
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835
834
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809
807

808 
808

688
676

675
685
678
672
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SUELDOS Y SALARIOS 
Indice de remuneraciones 
Reajustes periódicos (ene., may., sep.)
Escala Unica de Sueldos del Sector Público. 
(Ene., May., Sep.) ( • )

( ♦ )
829
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TASAS DE INTERES
De encaje del sistema financiero 669
Diarias 682
Efectivas cobradas en operaciones de 90 a 365

días 665
Efectivas cobradas en operaciones de 1 a 3 años 666 
Efectivas mensuales cobradas en colocaciones a

corto  plazo 660
Efectivas mensuales cobradas en operaciones de

Broker 663
Efectivas mensuales pagadas en captaciones a

corto plazo 660
Efectivas mensuales pagadas en operaciones de

Broker 663
Efectivas pagadas en operaciones de 90 a 365

días 664
Efectivas pagadas en operaciones de 1 a 3 años 666 
Efectivas pagadas y cobradas reajustables según

tipo  de cambio 670
Interés corriente bancario y máximo convencio­

nal 658 
Interés corriente e interés convencional máximo

para operaciones no reajustables 659

Interés corriente e interés convencional máximo 
para operaciones reajustables 

Interés máximo bancario para operaciones no 
reajustables

Interés y costo alternativo de encaje en el siste­
ma barcario en operaciones entre 30 y 89 días 

Nominales
Poro operaciones a 30 días plazo 
Spread de tasas de interés en operaciones a cor 

lu pla¿u

TASAS D t INTERES INTERNACIONALES 
Libo 
Pilme

UNIDADES 
De Fomento 
Reajustable 
Tributaria

659
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667
681
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668

690
693

801
799
799
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e

( • ) E stos cuadros estadísticos se publican en los meses señalados 
variando su periodicidad cuando se d i to n e  de nuevos ante­
cedentes.
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